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PROCOPIUS OF CAESAREA

HISTORY OF THE WARS:
BOOK VI

THE GOTHIC WAR {continued)



nPOKOniOY KAI2APE122:

TDEP THN nOAEMnN AOrOS EKTOS

XVI

BeXtcrdpio^ Se koI NapaPj'; ^vv dfxcporepoLf;

(nparevixacFLV dWijXoa dve/xiyvvvTO d/jL(f)l ttoXlv

^ipjjiov, r) KeiTai fjuev irapd ^ rrjv ^)iova rod ^lovlov

koXttov, dire^et Se Av^l/jlov TroXeo)? 7)/jLipa<; oBov.

2 ivravOa Be ^vv irdai to?? rov arparov dp')(^ovaiv

iv ^ovXfj eTroLovvTo, ony irore a (plat irporepov

3 eVi Tou? 7ToXeiJLLou<; lovai fxaXXov ^vvoiaeL.'^ tjv

T€ 'ydp eirl tou? ^Apljiivov TToXtopKOvvra^ X^PV~
aeiav, to 1)9 iv Av^i/x^p vTrooirrevov /jlt) Kara vootov

l6vT€<; cr^a? re koI 'Fco/jLaLOV<; tou? ravrrj a)K7]'

/jL€Vov<; TO, dvTjKecTTa, 0)9 TO e//co9, Bpdacoai, koI

dfKpl T0t9 7ro\iopfcovfi€voi.<; iSeijuaivov firj rfj

4 diropia rwv dva^yKaiwv Betvov tl irdOwcnv. ol

fjLev ovv irXelcTTot 'Icodvprj ;;^aX,e7rw9 e)^ovT€<i eVot-

oifVTO Toi/? X6<yov<;. iireKuXovp ydp ol ore Opdaeu

* iraph. K : inpi L.
' Ivvoiffii. Hoeschel : Iwoiaeiv MSS.



PROCOPIUS OF CAESAREA

HISTORY OF THE WARS : BOOK VI

THE GOTHIC WAR {continued)

XVI

Belisarius and Narses came together with their

two armies near the city of Firmum,i which lies on
the shore of the Ionian Gulf, and is one day's

journey distant from the city of Auximus. In that
place they began to hold conferences with all the
commanders of the army, considering at what par-

ticular point it would be most to their advantage to
make the first attack upon the enemy. For if, on
the one hand, they should proceed against the forces

besieging Ariminum, they suspected that the Goths
in Auximus would in all probability, taking them in

the rear, inflict irreparable harm both upon them
and upon the Romans who lived in that region

; but,

on the other hand, they were anxious concerning the
besieged, dreading lest by reason of their lack of
provisions they should suffer some great misfortune.
Now the majority were hostile toward John, and
made their speeches accordingly

; and the charge
they brought against him was that he had been

^ Modem Fermo.
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r€ ako'yicrrw kol y^prjiiaTaiv ttoWwv epcori es

Toaov Kivhvvov d(f)iKono, kol ovk iv rci^et ovBe ^
BeXtcrtt/9fo? i^yjyetTO iwv '^cl tov iroXe^xov irepai-

5 vecrdai. Napo-^? Be (fcal yap oi (f^LXraro'^ rjv

'l(i)dvvr}<:^ dvdpdi'TTwv dirdvTwv) Seiaa<; /jltj BeXt-

adpio<^ TTpo*; ra rol^ dp')(^ovaiv elprj/iiva ivSov^ iv

hevrepw ra iv 'Apc/jLiVfo Trpdy/jbara OP/tul eXefe

roidSe'

6 "Ovk iv TOt? elcoOoai hLaXoyi^ecrOe, dvhpe^

dpxovre^, ovhk virep (op dv Ti? ecKorcof; ayLt^t-

yvo7](T€i6 rrjv ^ovXrjV exere, aXV iv ot? irdpean

Kul rot? e? TToXifjiov irelpav ovSefilav iXOovai rrjv

aipecLV avTOcyehidi^ovcjiv eXeadai rd Kpeiaaw.

7 el fiev yap 6 re klvBvvo^ ev law elvai hoKsl KaX

^Xd^o<; eKarepcodev rot? ye aTTorvxovaiv avrl-

iraXov, ^ovXeveadai re UavM^ d^iov kuI Xoyi,-

(T/iwv €7rl irXelarov lovaiv ^ ovto) TroielcrOat rvjv

8 virep -Twv nrapovrtov Bidyvwaiv. r]p,el'^ he el pev

rrjv €9 Av^i/u,ov TTpocr/SoXrjv e? dXXov rivd ^^/ooi^oi^

diToOeaOai ^ovXoipeOa, rrjv ^7)p,Lav iv roU dvay-

KaioL<; ovSapw'i e^opev tl yap dv fiera^v rb

htaXXdaaov eirj; iv 'hpip,iv(p Be, co? to etVo?,

acjiaXevre^, el prj Xlav rriKpov elirelv rj, rrjv

9 'Vwpiaiwv la^yv KaraXvcropev. el p^ev ovv Icodv-

vr)<; 6? ra? era? ivToXd^ v^piaev, dpiare l^eXto-dpie,

TToXXrjv ye rrjv Blktjv e;^6t? Trap' ifcelvov Xapoav,

iirei cot, Trdpeajt aco^eiv t€ tov iinaiKOTa Kai

' 'iwa.vvT)s K : om. L.
' lovtTiv K : -noiovciv L.



HISTORY OF THE WARS, VI. xvi. 4-9

moved by unreasoning daring and a desire to gain

great sums of money to place himself in his present

dangerous })Osition, and that he would not allow the
operations of the war to be carried out in due order

nor in the manner prescribed by Belisarius. But
Narses, who loved John above all other men,
beginning to be fearful lest Belisarius should give

way to the words of the officers and treat the situa-

tion at Ariminum as of secondary importance, spoke
as follows

:

" Fellow officers, you are not debating a question

of the customary sort, nor are you holding this

council regarding a situation about which one would
naturally be in doubt, but in circumstances where it

is possible even for those who have had no experience
of war to make their choice offliand and in so doing
to choose the better course. For if it seems to be
true that each of these two alternatives offers to

those who fail an equal degree of danger and
evenly balanced possibilities of mischief, it is alto-

gether worth while to deliberate and to go most
thoroughly into the arguments, and only then to

make our decision regarding the situation before us.

But if we should wish to put off the assault upon
Auximus to some other time, the penalty we shall

suffer will involve in no way any vital interest of

ours ; for what difference could arise during the
interval ? But if we fail at Ariminum, we shall in

all probability, if it is not too bitter a thing to say,

shatter the strength of the Romans. Now if John
treated your commands with insolence, most excellent

Belisarius, the atonement you have already exacted
from him is surely ample, since it is now in your
power either to save him in his reverse or to abandon
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10 TOt? TToXe/iLot-'; nrpoteaOai. aKoirei he fjbrj Ta<;

TTOLvaf; (x)v Icodvvi]^ a'^/vorjaa<^ rjiiapre irapa ^aai-
A,e&)? re koI ^'ijioyv \d^r)<;. el <ydp vvv \\pi,/xivov

e^eXwai VotOol, arpaT'q'yov re avTo2<^ 'Fco/jiaLO)v

BpaaryjpLov kol arpdrev/jLa oXov koI itoXlv Kari]-

Koov ^aaiXel SopvdXcorov TreiroLrjaOai ^vfilSriaeTai.

11 Koi ovK dy^pi TovTov arrjcTeraL to heivov, dXXd
Kal ^v/jL7racrav KaraarrjcraL rrjv rov iroXe/jLov Su-

vrjaerai rv^ijv. ovrwal yap Xoyi^ov nrepl tmv
iroXefiiwv, cb? irXrjOei fxev arparLcoTcov en kol vvv

rj/nMV irapd ttoXvjTpoyXpvjIAK> ^'^ dvavhpiav he oh
7roXXd/CL<^ ia(f)dXy]aav e/jiTre'jrTcoKaaiv.^ elfcoTco^;'

TO yap tt}? TV')(y]<; evavriwfia Trdaav avrcov ttjv

12 Trapprjaiav ucpeiXero. rjv tolvvv ev rw Trapovri

evr]/jL€prj<Tcocn, to re (fypovrj/xa ovk e? fiaKpav

dTToXijyjrovTaL Kal to Xolitov ovk ef dvTiirdXov

fjLovov yj/jLiv tt}? roXfjurji^, dXXa Kal TroXXo) fiei^6vco<;

13 Toi' TToXefiov rovSe hioiaovaL. (^iXovai yap ol

T(ov hvdKoXwv diraXXaaaoiJLevoi tmv ovttco heSva-

tv')(iik6tcov dfieivovf; del Ta? yv(i)^a<; elvai'*

Napcr?}? fiev roaavra elTre.

14 '^TpaTL(t)Tr)<; Be Tt? ef ^AptfiLvov XaOcov t(x)v

^ap/3dp(ov rr)v (pvXaKtjv^ e<? re rb (rrparoTreSov

r)X6e Kal ^eXiaapiw ypdfxp.ara ehet^ev a tt/^o?

15 avrov ^l(odvvr)(; eypa^frev. ihtjXov he r) ypacprj

rdhe' ""Airavra r)^d<; rd eTnrrjheia y^povov ttoX-

Xov eiTiXeXoLTTevai Kal rb XoLirbv fiijre tt/jo? rbv

hrjpiov dvreyeiv rifxd<; lcfOl /xtjre rov<i €7n6vra<i

dfjLvvecrOaL o'lov<; re elvai, dXX! eirrd rj/xepMV aKOV-

aLov<; rjfjLa^ re avrov^ Kal irbXiv rrjvhe rol<; iro-

^ i/jLTreiTTccKaaiy K : iKireTrrcoKaaiP L.
' rwu fiap^apuv t^v <pvXaKi]v K : tovs ^ap$apovs L

6



HISTORY OF THE WARS, VI. xvi. 9-15

him to the enemy. But see that you do not exact
from the emperor and from us the penalty for mistakes
committed by John through ignorance. For if the
Goths capture Ariminum at the present juncture^ it

will be their good fortune to have made captive a

capable Roman general^ as well as a whole army
and a city subject to the emperor. And the calamity
will not stop witn this, Due it will also have such
weight as to determine the fortune of the war in

every field. For you should reason thus regarding
the enemy, that they are still, even at the present
time, far superior to us in the number of their

soldiers, and they have lost their courage only
because of the many reverses they have suffered.

And this is natural ; for the adversity of fortune has

taken away all their confidence. If, therefore, they
meet with success at the present time, they will at

no distant date recover their spirit and thereafter

they will carry on this war with a boldness, not
merely equal to ours, but actually much greater.

For it is a way with tliose who are freeing themselves
from a difficult situation always to have a better

heart than those who have not yet met with disaster."

Thus spoke Narses.

At this time a soldier who had escaped from
Ariminum by slipping through the guard of the
barbarians came into the camp and shewed Belisarius

a letter which John had written to him, conveying
the following message :

'' Know that for a long time
all our provisions have been exhausted, that we are

no longer able either to hold out against the populace
or to ward off our assailants, and that within seven
days we shall unwillingly surrender both ourselves

7
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16 X€/iLOi<; €y)(€ipi€LU' Trepairepo) yap /Sia^eaOai rrjv

Trapouaav avdyKTjv ijKtara 6')(^0fiev, ^virep airoko-

yelaOat vrrep rj/xayv, rjv ri ovk €vrrpe7re<i Bpdaco/iev,

17 d^L6)(pe(i)v ol/iac.^' 'lcodpvr)<; /jlep eypayjrev a)Be.

BeXicra^fo? Be hirjiTopelTO re Koi e? d/jL7])(^avLav

eVl irXelajov e^eTriirre. irepi re yap Tot<? ttoXi-

opKovjjLevoi^ iBel/iaive koi tou? eV Kv^ifXM irdXe-

fiLOv^ v7T(i)7rT€V€ 8r](ji)(7€iv fiev dheiaT6pov airavra

irepLLovra'i rd ifceivr] 'x^copia, <7(f)a)v Be KuroTnaOev
TO arpaTOirehov ivehpevaovra^, aWco? re KaX
rjviKa dv rot? ivavrioL'^ irpoo-fxi^eiav, TroWd re

KaKa KCLi dvt^Keara, a;? to eUo'^, Biepydaeadai.

18 eireiTa jxevTOi iiroiei, rdSe. ^Apdnov fiev ^vv
')(^ikioi^ dvhpdcTLv avrov eXtirev^ e(^' ct> 7rpo9 tt}

OaXdaar) arparoireBov iroLija-ovrai, TroXeo)? Av^l-

19 /jlov (jrahiovi Sia/co(7LOv<; dirkxov. oi)? hr) €K€X€V€

fjLTJre 7rr} e^avLarafMevovf; evOevhe levai iMrjre Bca-

fid')(^ea6aL tol<; iroXefxioi^y rrXyjv ye Stj oaa Ik rod
arparoirehov d/j,vi>o/ievov<;, rjv efcelvoi irore eV

20 avrov^ twat. TavTrjydp rov<i ^ap^dpov; /idXiara
'ijXTri.^ev dy)(^LcrTd irov arparoTreSevofievcov 'Po)-

fiaicov ev re Av^l/xw t)av')(^r) fMevelv koI ovirore

21 KaKovpy7]aopra<; a^iaiv e-^eadai. arparidv Be

d^toXoycordrrjv ^vp vavaiv eire/jL-yfrev, ^? 'Hpco-

Biav6<i re fcal OvXiapi<; kuI Nayocr/}? ^Apariov
22 a8eX0o9 rjp^ov. avro/cpdroyp Be rw aroXw 'IXBI-

yep €(fi€i(Tr7]KeL, o) ^ Brj evOv 'Apt,/jiLPov BeXi,adpi,o<i

iireareXXe ^ irXelv, (pvXaaaofievw ^ otto)? llt) fxaKpav

aTToXeXetfji/jievov rou TrefoO arparov Karaipeiv e?

* ^ Krcaseninnikov : h "K, hv D.
^ eVeVreAAe K : ctcfKcve L.
' (pvAaaaro/xfyw K : <pvXa<Tcroix(vovs L.



HISTORY OF THE WARS, \T. xvi. 15-22

and this city to the enemy ; for beyond this time we
are absolutely unable to overcome the necessity

which is upon us, and this necessity, I think, will

be a surficient apology in our behalf, if we do any-
thing which is unseemly." Thus, then, did John
write. But Belisarius, on his part, was sorely per-

plexed and plunged into the greatest uncertainty.

For while he was fearful concerning the besieged,

he suspected, at the same time, that the enemy in

Auximus would overrun the whole country round
about and plunder it with never a fear, and also that

they would ambush his own army from behind at

every opportunity, and especially whenever he joined

battle with his opponents, and would thus in all

probability do the Romans great and irreparable

harm. Finally, however, he did as follows. He
left Aratius with a thousand men there, instructing

them to make a camp by the sea, at a distance of

two hundred stades from Auximus. These troops

he commanded neither to move away from that

position nor to fight a decisive action with the
enemy, except in so far as to drive them off from
the camp, if they should ever make an attack upon
it. For he hoped by this course to make it certain

that the barbarians, seeing Romans encamped close

by, would remain quietly in Auximus and never
follow his own army to do it harm. And he des-

patched by sea a very considerable army commanded
by Herodian, Uliaris and Narses the brother of

Aratius. But Ildiger was appointed commander-in-
chief of the expedition, and he was instructed by
Belisarius to sail straight for Ariminum, taking care

not to attempt putting in to shore near the city
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Tr}v eKe'ivr] aKTr)v e<y')(^eLpr](TO}cnv' ohw 'yap avTov<;

23 TTOpeveaOai tP]<; r)i6vo<; ov itoXKw ciTToOev. Koi
arpariav jiev aXkr}v, ^9 Ma/0Tfc^'O9 VPX^> ral^

vaval TavTai<; irapaKoXovOovvra^ Kara rrjv irapa-

Xiav eKeXevev levai, €VT€i\d/jL6vo<;, iireihav a7^fcrT<x

TO)V TToXejjLiwv iKwvrat, irvpa irXelova fcal ov Kara
\6<yov Tov arparov KaUiv, hoKt-faiv re 7r\i]6ov^

24 iroWCp irXeioi o^ to?? evavrioi,<; 7rape')(^€adat. av-

T09 8e aWi-jv ohov t?}? tYiovo^ aTTcoTaTW ovaav ^vv

T€ Napo-^ /cal Tw aXXo) arparo) Sia TroXeo)?

OvpfiLaa\La<; rjeu, rjv 8r} iv toU ejjLirpocrOev

')(p6vot<; ovT(i)<; \\Xdpt'X,0'i Ka6eT\ev coare aWo ye

avrfj ovS oTiovv diroXekeiTrTaL tov irporepov

KOdfxoVi OTi fjLT) TTvKrj^; pLLa<; Ka\ 7^9 KaTacrKevrj<;

TOV iBd(l>ov<; \eiy\rav6v tl /Spaxv-

XVII

^^VTavdd fxoL Ihelv Oeapa ^vvrjvixOr) TotovSe.

rjvLKa ^vv TO) \(odvvr] aTpaTo<; e? TlLKrjvov<;

rjXOe, yeyovep, 0)9 to e/A:o9, Tapay^i] t^9 iroXkr)

2 Tot9 TavTT) dvOpdiiTOi^. Twv T€ yvvaiKMV at jxev

€cf)€vyov i^airivaiw^ otttj avTOiv eKaaTr} hwaTcu
iyeyovet,^ ai Be KaraXap^avofxevaL rjyovTO Koapicp

3 ovoevX Trpo^ tcov evTV^^^ovrwv. ev tovtw ovv tw
X^i^P^V 1^^^ '^^'^ yvvrj dpTico'; TCKOvaa /cat to Traitiov

diToXiTcovaa ev to?9 (JTrapydvoi^ ervy^^^ eirl yfj<;

Keiixevov, /cal etVe ^evyovaa eire v(f)' otovovv
KaTa\rj^6elaa evTavOa eiravriKeiv ovkcti eayev

^ OTTT]—^y^ydvii. L : om. K.
* €Tvx« Christ : om. MSS.
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HISTORY OF THE WARS, VI. xvi. 22-xvii. 3

while the land army was still far behind ; for they

would be proceeding by a road not far from the

coast. And he ordered anotlier army under com-

mand of Martinus to march along the coast, keeping

near these ships, and instructing them that, when
they came close to the enemy, they should burn a

greater number of camp-fires than usual and not in

proportion to the actual numbers of the army, and
thus lead their opponents to believe their numbers
to be much greater than they actually were. He
himself, meanwhile, went by another road far

removed from the shore with Narses and the rest of

the army, passing through the city of Urvisalia,^

which in earlier times Alaric destroyed so completely ^

that nothing whatever has been left of its former

grandeur, except a small remnant of a single gate

and of the floor of the adjoining edifice.

xvn
In that place it was my fortune to see the follow-

ing sight. When the army of John came into

Picenum, the people of that region, as was natural,

were thrown into great confusion. And among the

women, some took hurriedly to flight, wherever each

one found it possible, while others were captured and

led away in a disorderly manner by those who chanced

upon them. Now a certain woman of this city had,

as it happened, just given birth to a child, and had
abandoned the infant, leaving it in its swaddling

clothes lying upon the ground ; and whether she

sought safety in flight or was captured by someone or

other, she did not succeed in getting back again to

^ Uibs Salvia, modern Urbisaglia.
^ In the invasion of 452 A.D.

II
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a^aviaOrjvaL ^ yap avrfj hijXovori rj i^ avOpcoTTcov

4 r) e'f 'IraXta? ^vveirecre. to fxev ovv iraiHov iv

ravTT} St] rfj iprj/jLla j€yovo<; eKXauv. atf Se avro

fxla ISovcra wKrl^ero re koI ttXtjctlov a<f)LKop,€V7]

(eVa7%09 yap rcKovcra Kal avrrj ervxe) rov titOov

ihihov Kal to iraihiov ^vv iin/jLeXeLa i^vXaaae,

5 p^T) Kvcov T) Ti Orjpiov avTO Xvp^dvrjrai. ')(^p6vov re

rfi rapaxv TpiPevTO<; (tvxvov tovtou St] tov tltOov

eVl irXelarov /jLeTaXa)(^€Lv to TraiBiOV ^vve^i).

f) yvcDcrOev Se Uiktjvol^ vaTepov otl Brj o ^acnXeoj^

crTpaTO<i eVl TotOcdv p^evTW irovrjpw ivTavOa i]kol,

'Pcop^aloi Be ou ireicrovTaL ovSev 7r/)o? avTov a^apL,

7 erravrjXdov €v6v^ OLKaSe airavTe'^. ev re Ovp^i-
(TaXia ^vv rot? avhpdaiv at yvvaLfC€<; yevopevat,,

6aai y€vo<; 'Payp^alai yaav, ivreLdrj to Traihlov

ev ^ ToU arrapydvoL^ irepiov ^ elBov, to yeyovo^;

^vpL^dXXeiv ovSap,rj e^ovaat ev 6avp,aTi, p,eydX(p

8 OTt Br] ^L(p7] 7r€7T0Lr]VTai. Kal TOV TLtOoV €Kd(TTt]

eBlBov at Br) Trpo? tovto eVtTT^Setw? €)(OV(Tai

CTV^ov. dXX* ovT€ TO TTaiBiov dvOpdiireLov ydXa
€TL TTpoaieTo Kal r) atf avTov pbeOieadat r}KLaTa

TjOeXev, dXXd p,y]K(op,ev7] dp(pl to TraiBlov evBeXe^^-

(jTaTa, Beivd rot? irapovaiv iBoKei iroielaOat, oti

T(p iraiBup dy^LCTTa al yvvalKe<; lovaai ovtw Brj

avTo evoxXolev, to tc ^vpirav elirelv pLeTairoieldOaL

9 0)9 OLKeiov tov l3pe<f>ov<^ rj^iov. Kal dir avTov a'L

T€ yvvacKe^ to jraiBiov ovk€TL r)vd>^ovv Kal rj at^

dBeeaTepov €Tpe4>e re Kal to, dXXa iiripeXop.evr)

€:f)uXaTT€. Blo Brj Ktyiadov ol e7nx<^P^0L tovto

10 Brj TO iraiBiov CKdXovv. Kal ijvUa p>OL iTrtBrjfielv

acpaviffdrjpai K : ritpavicrOaL L.

eV Maltretus : om. MSS. "* irfpibv K ; ntpuhv L.

12



HISTORY OF THE WARS, VI. xvii. 3-10

that place ; for assuredly it fell out that she dis-

appeared from the ^vorld or at least from Italy. So
the infant, being thus abandoned, began to cry.

But a lone she-goat, seeing it, felt pity and came
near, and gave the infant her udder (for she too,

as it happened, had recently brought forth young)
and guarded it carefully, lest a dog or wild beast

should injure it. And since the confusion was long
continued, it came about that the infant partook of

this food for a very long time. But later, when it

became known to the people of Picenum that the
emperor's army had come there to injure the
Goths, but that the Romans would suffer no harm
from it, they all returned immediately to their

homes. And when such of the women as were
Romans by birth came to Urvisalia with the men,
and saw the infant still alive in its swaddling clothes,

they were utterly unable to comprehend what had
happened and considered it very wonderful that

the infant was living. And each of them who
chanced to be at that time able to do so offered her
breast. But neither would the infant now have any-

thing to do with human milk, nor was the goat at all

willing to let it go, but as it kept bleating unceasingly

about the infant, it seemed to those present to be
feeling the greatest resentment that the women came
near it and disturbed it as they did, and, to put all

in a word, she insisted upon claiming the babe as

her own. Consequently the women no longer dis-

turbed the infant, and the goat continued to nourish

it free from fear and to guard it with every care.

Wherefore the inhabitants of the place appropriately

called this infant Aegisthus.^ And when I happened

* From all "a goat."
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evravOa ^uve^rj, eiriBei^iv rod TrapaXoyov ttoiov-

/jLevoL irapd re to Traihiov rjyov /cal avro efeTr/rr^Se?,

11 iva fioa, iXvTTovv. koI to ixev toZ? Xvttovctlv

aydofxevov eKkaev, aKovaaaa Se t; ai^ {Sieanj/cec

yap avTOv oaov XWov (BoXr^v) Bpo/mrp re fcal

/jLr)Kr)0/jLw exop-evi] iroXXo) Trap" avro fjei, virepOev

T€ aurov iXOovcra earr), ct)9 yu?; rt? avro Xvirelv ro

XoLirov hvvrjrai. ra fxev ovv a/jL(j)l ro) AlylaOq)

TOVT(p roiavTci iari.

12 BeX,fcra/5£09 ^e Bia tcov ravrr] opwv e'^^capei,

'rrXriOei yap irapa ttoXv €Xaaaov/jL€vo<; rcov

ivavTLcov ovfc rjOeXev avrol'^ 6k rod ev9eo<^ eh

yelpa^; levai, eirel kol 6avar6)vra<; rol^ ^v/xireaovert

13 TOV<; ^apfidpov<; eoopa' ayero 8e avrov^, eireihav

Ta%i<TTa TTuOcovrai TravraxoOev a(j)lai TroXe/xLoyv

emivai arparov, dX/cr](; dv ovBefxid^; /jivrjadrjvai,

dXX^ avrUa Si] pudXa 69 (j)vyr}V rpe^ecrOai. Kal

ervve ye t?}? dXrjOoix; So^?;?, ovk e^co rod iao/ie-

14 vov UTTOTOTT/Jcra?. eireiBi] yap ev rol<^ opeaiv

iyevovro, oaov^ ^Apipivov direx^Lv ^ i^/te/oa? oBov,

TorOoL^ rialv oXiyoL^ Kard riva XP^^^^ ^^^

15 7ropevo/jLevoL<; everv^ov. o'l B)] ck rov dirpoaBoKi]-

rov TToXefiicov rrepLireTrrcoKore'^ arparS) ifcrpeire-

aOau rr]<; oBov ovBa/JLTj X(j)(yaav, jeco? rrapd rcop

efJbirpoaOev lovrwv jBaXXofievoL ol /jl€v avrou

erreaov, ol Be rpavfiariai yeyevrnxevoL eiri riva<;

roiv eKeivr] aKOireXoov dvaBpa/jL6pr€<; BieXaOov.

16 odev aKOTToiifxevoL rov^Fco/JLaloiv arparov i<; irdaaf;

14
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to be sojourning in that place, by way of making a

display of the strange sight they took me near the

infant and purposely hurt it so that it might cry out.

And the infant, annoyed by those hurting it, began
to cry ; whereupon the goat, which was standing

about a stone's throw away from it, hearing the cry,

came running and bleating loudly to its side, and took

iier stand over it, so that no one might be able to

hurt it again. Such then is the story of this Aegisthus.

But Belisarius was advancing through the moun-
tains in this region. For seeing that he was greatly

inferior to his opponents in numbers, he did not

wish to engage in an open battle with them, since

he could see that the barbarians were actually

paralyzed by their previous defeats ; and he thought
that, as soon as they learned that a hostile army was
coming upon them from all sides, they would not

once think of resistance, but would without the least

hesitation turn to flight. And indeed he arrived at

a correct opinion regarding the situation, and his

suppositions were not at variance with what the

future was to bring forth. For when they had
reached a point in the mountains where they were
about one day's journey distant from Ariminum,
they happened upon a small company of Goths who
were travelling on some necessary errand. And
these Goths, falling in unexpectedly with a hostile

army, were quite unable to get away from the road

before they were attacked by the missiles of those

who marched in the van, and some fell on the spot,

while others, after receiving wounds, succeeded in

hiding themselves by scrambling up some of the high

cliffs close by. From that position they watched
the Roman army collecting over all the rough

15
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hva^(opia<; ^vppeovra^, iroWrp irXeiova^ rou a\rj-

17 Oov<i fierpov vireToira^ov elvai. evOa Brj koI

TO, BeXiaaplov arj/jLeca l86vTe<;, avrbv e^T]<yeladaL

ravTT] rf) arparia eypcoaav. vv^ re eTreXa/Se, fcal

avTov fjL€v 'Pcofialot i^vXiaavro, roiv Se ToiOcov

01 rpav/jLariaL XdOpa inl to tov OvlttljiSo';

18 arparoTreBov ijeaav. ou Si] afi(f)l fiearjv t'lixepav

yevofMevoL rd'^ re TrXrjya'i eneheiKwov koI BeXi-

(Tcipiov a(j)Lai, ^vp arparw KpeicraovL rj apidiielaOai

19 oaov ovirw irapeaeaOac la'xypi^ovTo. ol Se irape-

a/cevd^ovro fMev &)? eV fjid-^rjv Trpo? /Soppdv dvefiov

^Api/jLLrov TToX-ew? tstpapLfxevoL (ravTy yap wovro

TOi)? TToXefXiov^ d(f)l^6a6ac), del re 69 rov 6pov<; rd
20 dfcpa e^Xeirov diravre^. iirel Be, vvKro<; a(pLcriv

eTTLyevofjuevi-j^, KaraOepevoi rd oirXa rjav^^a^ov,

TTupd TToXXd e? rd 7rpb<; eo) rrj<^ TToXew^ oaov diro

araSlcov e^tJKOvra elBov, direp ro ^vv yiaprivw

crrpdrev/jLa eKaiev, e? Seo9 re d}i't]'yavov rjXOov

21 KVKXcoO/jaeaOac yap Trpo? rcov TToXefMicov dfia

rjpiepa virooTrrevov. ravrrjv /jL€V ovv rrjv vvKra
^vv Beet roiovro) iji/Xlaavro, rfj Be €7nyepop,evT)

rjfjLepa dfia 'IfXiw dvla')(^ovTi, aroXov vrjayv eirl

<j<f)d<; lovra opoxriv i^aiaiov olov e? re d<^aaiav

22 e/i7re7rrco/c6re<; e? (pvyrjv a)pfir]vro. ^va/ceva^o-

jievoi re Kara ra^^o? roaovro) 0opv/3(p re Kal

Kpavyfi eo^ovro cocrre ovre roav irapayyeXXofxevoov

KarrjKovov ovre dXXo ri, iv vw eiroiovvro rj oncof;

dv avTo^ €Kaaro<i Trpcoro^ re aTTaXXdacroiro rov

(TrparoireBov /cal 'VajBevvrj<; rov irepi/SoXov €pro<;

23 yevoiro. Kal el fiev ri la^yo^; r) Odpaov^ Trepielvai

TOfc? irdXiopKOVfievoL<^ rerv)(7]Ke, irXelarov; re dv

i6
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ground, and they supposed them to be many more
than they really were. And seeing the standards of

Belisarius there also, they realized that he was
leading this army in person. Then night came on
and the Romans bivouacked where they were, while

the wounded Goths went stealthily to the camp of

Vittigis. And reaching it about midday, they dis-

played their wounds and declared that Belisarius

would be upon them almost at once with an army
past numbering. Then the Goths began to prepare

for battle to the north of the city of Ariminum, for

they thought that the enemy would come from that

direction, and they were all constantly looking

toward the heights of the mountain. But when, as

night came upon them, they had laid down their

weapons and were resting, they saw many camp-fires

to the east of the city, about sixty stades away

—

these were the fires which the troops of Martinus
were burning—and they fell into a state of helpless

fear; for they suspected that they would be sur-

rounded by the enemy at daybreak. So for tliat

night they bivouacked in such a state of fear ; but

on the succeeding day at sunrise they saw a fleet of

ships in overwhelming numbers bearing down upon
them, and being plunged into speechless terror,

they made a rush to flee. And while they were
packing up their luggage as quickly as they could,

there arose so much confusion and shouting among
them that they neither paid heed to the commands
given nor did they think of anything else than

how each man for himself could get away first from

the camp and place himself inside the fortifications

of Ravenna. And if the besieged had only had
some strength or daring left in them, they could
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T(ov TToXe/jLLoyv i7T€^€\66vT€<; avTOV eKTeivav KaX

24 ^v/jL7ra<; ivravOa av 6 7ro\e/xo9 hekevT^iae. vvv

he rovTO eKcoXvaev oppwhia re acplai, fiejdXr] toZ?

(f)Odaa(TLU €7ny€V0/ji6vr] koI daOiveca roiv dvayKal-

(ov rfj cLTTopia ttoXXoZ?^ ^VfjLireaovcra. ol fiev ovv

l3dp$apoL OopvjSov virepBoXfi avTov XenropLevoL

rotiv ^prj/jbdrcov tlvcl hpofiw ttoWw r7]v iiri 'Pa-

fievvav eOeov,

XVIII

IlpoiTOL he *V(o/JLaLcov ^IXhijep re xal ol ^vv

avTO) d(f)L.'c6/jL€V0L 69 TO T(wi/ TToXe/jbicov yapdK.w}Jia

TMV FotOcov oaoL voaoi^i Tialv exo/Jbevot avrov

efxeivav iv dvhpairohcjov eTTOirjaavro Xoyco, Kal

XprjfiCLTa Trdvra ^ ^vveXe^av ocra <^evyovTe<i

2 VordoL ekiTTovTO. koX BeXio-dpio^; Travrl r(p

(7Tpar(p r)\6ev e? /learjv rj/jbepav. Kal eVet

(iiy^pioivrdf; re Kal heivov ^ av')(/j,a)VTa<; ^Iwdvvrjv re

Kal rov<i ^vv avTa> elhe, rod Opdaov<; viratvcrro-

/jLevo<=; TO aXoyiarov %a/9iTa? avrov €cf)aaK€v

3 ^iXhiyept oc^eikeiv. 6 he ovk ^Vkhiyepi, dWd
Papery rfp ^acnXeax; rafiia o/JuoXoyelv ecfyyj, rrapa-

hrjXodv, olfiai, BeXiadpioi> ov acpohpa ideXovacov,

dXXd l^aparj dvaireLaOevra (K^lglv dfxvvat. Kal

ro XoiiTOV d/x(^co vTroyjrLa ttoXXtj e? dXX7]\ov<;

4 expfj^^vro. hio hr] ovhe Napaijv etwv ol eTririjheLOi

^vv BeXicrapLcp arpareveadai, aXX* dveireiOov

oaov alaxpov eh] ru) ro)V diroppyrcov /SaaiXel

^ TToWo'is K : TToWr] L. * navra K : om. L.
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have killed great numbers of the enemy on the

spot by making a sally from the city, and the

whole war would have ended there. But, as it was,

this was prevented by the great fear which had
taken possession of them because of their past

experiences, and by the weakness which had come
upon many owing to the lack of provisions. So the

barbarians, leaving there some of their possessions

in the excess of their confusion, began to run as fast

as they could go on the road to Ravenna.

XVIII

Among the Romans, Ildiger and his men were
the first to arrive at the enemy's camp, and they
made slaves of such of the Goths as had remained
there suffering from sickness of one kind or another,

and collected all the valuables which the Goths had
left in their flight. And Belisarius with his whole
army arrived at midday. And when he saw John
and his men pale and dreadfully emaciated, he said

to him, hinting at the rashness of his audacious deed,
that he owed a debt of gratitude to Ildiger. But
John said that he recognized his obligation, not to

Ildiger, but to Narses, the emperor's steward, im-
plying, I suppose, that Belisarius had not come to

his defence very willingly, but only after being-

persuaded by Narses. And from that time both
these men began to regard each other with great

suspicion. It was for this reason that the friends

of Narses even tried to prevent him from marching
with Belisarius, and they sought to shew him how
disgraceful it was for one who shared the secrets of

^ 8fivhv KL : Seivws V.
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KoivawovvTL /jLtj ovx} avTOKpdropi rou arpaTov
5 elvai, aWa arpar'yjyw dvSpl viratcoveLv. ov yap

TTore BeXicrdpiov eVl rfj tarj cKovra elvai rr/?

crTpaTid^i ^vv avrw dp^eiv ^irecj^aLvovTO, ^ov\o-
/xevo) Be 01 KaO' avrop ru> 'Vcofiaicov arparw
e^ijyelaOai TrXetoi"? re aTpaTioora<; /cal ttoWw ci/jLet-

C vov<; ^vv Toi<; dp^ovaiv^ e-yjrecrdai. rov<i re yap
'Epoi>\ov<; KOLTOv^; Bopv(f)6pov<; re xal viraa-TrLard^;

Tou? avTov, Kal u)v 'louarlvo^; re Kal avTO<;

^IcodvpT}'^ ^JPX^^^ ^^^ '^^^'^ 'A/oartco re Kal ^aparj
eirofxevoL'^ ov)^ tjo'ctov rj fivptovs ec^acTKov elvai,

dvSpeiov^ re ovras Kal ScacfyepovTcof; dyadov<i rd
TToXe/uLia, ^ovXeaOai re rrjv 'IraXta? eTTLKpdri^aiv

ov 3eXi(Japi(p XoyL^eaOai /movm, dWd to jjuepo^i

7 Kal Naparjv (ftepeaOai. Tr)v yap ^aaiXeco^ avrov
oteaOai ofjuXiav diroXiTrelv, ovk ecf)' w kivBvvok;

tStot? Tr]V ^eXiaapiov Bo^av Kparvvrirai, dXX^

€(f)^ (p epya ^vvea-edx; re Kal dvBpeia<^ eVtSet^ayu-ei^o?

hiaj36r)TO^ dvOpcorroi^ diraaiv, co? to elKO'^, eirj.

8 KaiTOL ovBe li^eXiadpiov e(f)a(7Kov Bvvt'icre<j6ai tl

9 dvev ye avTwv to Xolttov Bpaaai. (TTpaTid<; yap
tj<; eKetvo^ cipxoL to irXelaTOv i]Br] ev Te (ppovpiOL<i

Kal TToXeaiv aTroXeXelipdai darrep avTo<; elXe, Kal

KaTeXeyov diro XtKeXiw^ dp^dpuevoL d)(^pi e?

n.LKr]vov'^ efrj? diravTa.

10 'Napaf]*; tg i-rrel TavTa I'jKOvaev, JjaOr] e? dyav
TT) viToOrjKr) Kal ovTe KaTe'X^eiv ttjv Bidvoiav ovTe

11 p^eveiv iv T0L<s KaOe(TTM(Tiv eTi iBvvaTO. TroXXa/c/?

ovv VteXiaapiov dXXov tov epyov ex^crOai d^covvTO^

^ ^uv ToTs ApxoveTiv V: ro7s &pxovaiv K tows Apxoyrai L
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1

the emperor not to be commander-in-chief of the

army, but to take orders from a mere general. For
they expressed the view that Belisarius would never
willingly share with him the command of the army
on equal terms, but that, if he wished to take com-
mand of the Roman army for himself, he would be
followed by the greater part of the soldiers, and
much the best ones too, together with their com-
manders. For the Eruli, they said, and Narses' own
spearmen and guards, and the troops commanded
by Justinus and John himself, together with the

forces of Aratius and the other Narses, amounted
to not less than ten thousand men, brave soldiers

and especially capable warriors, and they did not

wish the subjugation of Italy to be reckoned to the

credit of Belisarius alone, but desired that Narses

too should carry off his share of the honour. For they
supposed that he had left the society of the emperor,

not that by facing danger himself he might establish

the glory of Belisarius, but presumably in order

that by making a display of deeds of wisdom and
bravery he might become famous among all men.
Furthermore, they said, even Belisarius would thence-

forth be unable to accomplish anything without

these troops. For the greater part of the forces

which he commanded had already been left behind
in fortresses and cities which he had himself captured,

and they enumerated them all, starting at Sicily and
naming them in order as far as Picenum.
When Narses heard this, he was exceedingly

pleased with the suggestion and could no longer

restrain his mind or tolerate the existing arrange-

ment. Often, therefore, when Belisarius thought

proi)er to undertake some new enterprise, he would
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€9 (jKr)y\rei<s riva^ aWore dWa^i dvaxcopcov rrjv

12 irapaicekevaLV aireKpovero. wv Srj alaOofJLGvo^

WekLO-dpLO^ ^vyKaXeaaf; tou? dpxovra^ drravTa^

eX-efe TOidSe'

" Ov ravrd v/ixlv, dv8p6<; dp'xovTe<;, irepl rovSe

13 rov TToXeyLtou Bokcj fiot ^LyvioaKSiv.^ vf^df; fiev^

fydp opw 7MV TToXe/jLLcov are Travrdiraatv y)(Tcn]-

14 fievoiv v7r€p(f)povovvTa<;. ijco Be ravrrj v/jlcov rfj

Trappriaia ^ e? irpovirrov rjfxd^ eiMireaelaOat kivBv-

vov ol/iaL, iirel tou? fJikv /3ap/3dpov(; ovre dvavBpia

TLvl ovre oXcyavOpwTTia ya-arjaOac ij/xcbv, Trpovola

he fxovr] kol /3ov\fj KaraaTpaTrjyrjOevra^ e? (pvyrjv

15 ivOevhe TeTpd(f)9aL olBa. BeSoiKa he /jltj ravra

vfieU rfj ov/c dXrjOet ho^rj acpaWofxevoi rd

dvi]fC€(TTa v/jids re avrov^ koI rd 'VcofiaicDV

16 irpdyixara hpdarjre. paov yap ol vevLfct^KevaL

hoKovvT€<; TOt<? TreirpayfievoL^ erraipofjievoi hia-

(^deipovrai rj ol irapd ho^av fxev eTTTaiKore^, hiec

he TO XoiTTOv teal (ppovrihi iroWfj €<; tou? evavTiov<^

17 exofJi^POL. paOvfiia jxev yap twp ev KaOearoDTwv

TLvd<i e4>6eLp€, 7r6vo<; he ^vv ^epljivrj rcov hehvaruxv-

18 KOTwv 7ToX\ov<i MV7]a€V.'^ eVel TMP jxev oXiycopla

elfcovTcov r) hvvafjn^ ft)? ra TroXXa eXaaaovadat

<j>LXei, fxeXerr) he Icrx^^ ivTcOevai iKavm irecpv-

19 Kev. ovKovv ivOvfieia-Oo) v/jlmv €Ka(Tro<; ft)9 ev

'Va/Bevvrj jjiev OvLTriyi<; re eari Kal TorOoiV

^ SoKU) fjLOi yiyuuaKeiu L : Soxwv /j.^ yivdcnifiv K.
"^

ixev Y>.: om. L. ^ Trapprjcria L : irapovariq, K
* iovriffiv KL : ^pQwor^v V.
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resort to different pretexts, now one and now
another, and thus block the project he was urging.

And BeUsarius, perceiving tins, called together all

the commanders and spoke as follows

:

'• It seems to me, fellow officers, that I do not

have the same opinion regarding this war as you
have. For you, I see, are contemptuous of the

enemy as being completely vanquished. But my
opinion is that by this confidence of yours we shall

fall into a danger which can be foreseen, because I

know that the barbarians have not been vanquished
by us because of any lack of courage on their part

or because of inferiority in numbers, but that it is

by means of careful planning beforehand that they
have been outgeneralled, and consequently have
turned to flight from this place. And I fear that

you may be deceived in regard to these facts because
of your false estimate of the situation, and may thus

do irreparable harm both to yourselves and to the

cause of the Romans. For those who, accounting
themselves victorious, are lifted up by their achieve-

ments are more readily destroyed than those who
have indeed suffered an unexpected reverse, but
thereafter are actuated by fear and abundant
respect of their enemy. For while indifference has

sometimes ruined men who were in good case,

energy coupled with solicitude has often relieved

those who had been unfortunate. For, on the one
iiand, when men allow themselves to drift into an
attitude of unconcern, the measure of their strength
is wont, as a rule, to be lessened, but, on the other
hand, careful study of a situation is naturally calculated

to instil vigour. Accordingly, let each one of you
remember that Vittigis is in Ravenna with many

23
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IMVpLdhe<s iroWai, Ovpata^ 3e MeBioXavop re

iToXiopKel Koi irepilBefiXriTaL Aiyovplav oXrjv,

Av^l/jLO<^ Be 7]Sr) aTpaTid<i ttX/;/??;? ttoW-/}? t€ koi

Xoyov d^La<;, dXXa re -x^wpia iroXXa 7rpo<i u^io-

fidXOiv rj/jilv (ppovpelrai ^ap/Supcov /JLexpi' €<;

Ovp/Si^evTov, ?) 'P(o/jLr)<^ ev yeirovwv Tvyxdi^ec

20 ovcra. axTre vvv /idXXov rjfiiv rj irpoTepov ev

Kii'Svvo) rd irpdyfjLaia Kelraiy e? kvkXw(JLv riva

21 Twv rroXefiiwv i/jLTreTrrcoKoa-LV. icb yap Xeyeiv w?
KoX ^pdyyov^ avToi<; ^ ev Atyovpla ^vvrerdx^aL
(paaiv, oirep ovk e^co Seov<; fieydXov e? ixvi] ijli)v

22 levat, irdai 'Fco/jLauoi^i i/cavco<; d^iov. (jyyjpX tolvvv

eycoye ypfjvai^ /lolpav /xev rov arparov e<?

Aiyovpiav re Kal ^leStoXavov crreXXeadai, tol/?

he Xoittoik; ev fiev rw TrapavriKa eVt re Av^ifiov

Kol TOi)? eiceivY) iToXeiJ,iov<; ^w/^eii^, oaa dv 6 6eo<;

hihw ITpd^ovra^' eirena Be KalraXXarov TroXe/xov

epya BLax^ipi^eiv oidi dv dpiard re BoKrj kuI

0eXri(Tra elvai," BeXcadpiof; fiev roaavra elne.

23 Napa7]<; Be dfiei^erat mBc' '* Ta /xev dXXa, w
aTparrjye, //->) ov)(l ^vv dXi^Oeia aoi irdvra

24 elprjadat ovdeU dv dvreiTroL. iravra Be tovtovI

rov /SaatXeo)'; arparov eV MeBioXavov re kul

Av^i/iov diT0KeKpL(T6at fiovov d^vfi(^opov elvai

25 7ravT€X(t)<; ol/jiai. dXXd ae fiev eTrl ravra 'Fco-

fxaidiv e^riyelaOai oh dv avro^ /SovXoio ovBev

d7reiK6<i,r)/j.€l<; Be ^aaiXel rrjv AlpuXiaiv eiTLKT)}ao-

fjieda ^ x^P^^' V^ fidXiCTTa V6t9ov<; irpoaTrotelaOaL

(f)aai, Kal 'Td/3evvav ^vvrapd^opev^ ovt(o<; coare

^ avTo7s K : avTovs L. ^ XpV'^o-'^ K : SfFr L.
' f-mKTrj(T6,ueda L : eViKXTjaw^efla K.
* |l;^'Topa^O;U€l/ MaltieLus : ^vyrapd^wfjiiuK., IvuTapd^ai/xev h.
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tens of thousands of Goths, that Uraias is besieging

Milan and has brought the whole of Liguria under
his power, that Auximus is already filled with an
array both numerous and formidable, and that many
other places, as far as Urviventus,^ which is in the

neighbourhood of Rome, are guarded by barbarian

garrisons which are a match for us. Consequently
the situation is more perilous for us at the present

time than it formerly was, seeing that we have come
to be, in a way, surrounded by the enemy. And
this is not all, for I pass over the report that the

Franks also have joined forces with them in Liguria,

a thing which cannot fail to be remembered by all

Romans with great fear. 1 state, therefore, as my
opinion that a part of the army ought to be sent to

Liguria and Milan, but that the rest should in-

stantly proceed against Auximus and the enemy
there, in order to accomplish whatever God permits

;

and afterwards we should also take in hand the
other tasks of the war in whatever way seems best

and most advantageous." So spoke Belisarius.

And Narses replied as follows :
'' In other respects.

General, no one could deny that everything has been
spoken by you with truth. But that the emperor's

whole army here should be divided between Milan
and Auximus alone I consider to be utterly inex-

pedient. It would not be at all unreasonable for you,

on your part, to lead against these places such of

the Romans as you yourself might wish, but we, on
our part, shall take possession for the emperor of

the territory of Aemilia, which the Goths are making
the greatest effort to win for themselves, and we
shall harass Ravenna in such a way that you will

' Urbs Vetus ; modern Orvieto.
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Toi)v KaO^ v/Jid<; avrov^ TroXe/xtof? o tl fiovXeaOe
hiep'ydaeade} 7rdcrrj<; diTOKeKXeKTiievov^ tt}? twv

26 a/jLVi'OVTCou iXirlSof;. rji> yap ^vv u/jllv ev Av^lfiq)

Trpoaehpeveiv kXoijJieOa, SeSoLfca /nr) rcor ifc 'Pa-

^6vvr)<; iTTLovTcov jBaplBdpoiv irepieaTai r)/j.Lp d/j,(f)i-

fi6Xoi<; re yeyevijadai, Trpo? twi^ TroXe/nLcov koI

ro)V dvayicaiwv d'iro\e\eLfXfievot<; avrov StecpOdp-

dai^ fcal Napcrf;? /xev roaavra eXe^e.

27 BeXt<rapto? Se Vetera? /x^ €? iroXXd 'Vwfjiaiwv

lovTcov Karappelv re ra ^a(rLXeco<; ^v/jL/Salr]

Trpdyfiara /cal rfj ivOevhe dKoa/bbla ^vy^elaOat,

ypdfjLixara ^aatXeco^ \ovcnLviavov eSei^ev a tt/oo?

28 rov^ crrparoTreSov ap^oz^ra? eypa^frev. eSrjXov Se

1] ypacfir) rdBs' " Naparjv rov y^erepov ra/iLai'

ovK i(f)^ o5 dp^at rov arparoTreSov e? ^iTaXlav

iirifi'yjra/JLev' ijlovov yap ^eXiadpiov iravrl rw
(TTpara) i^i]y€iaOaL /SouXo/jueda oirr) civ avrw SoKrj

CO? dpiara ex^tv, avrcp re vfxd<{ eTreadat diravra^i

eirX rw av/jLCpepovn rfj {jfierepa iroXiTeia irpoarjKei.^^

rd fjLev ovv ^acrvXew^ ypd/ju/jiara c5Se ttt] eZ;^e.

29 Na/Dcrrj? Be rr]<; iirlaroXrji; rov aKporeXevrlov

Xa$6/jLevo<i drr evavrla'^ BeXiadpiov laxypi^ero

ev ru> irapovn rov t?)? iroXLreia'^ ^vficpopov

fiovXeveadar Blo Bt) a^iacv ovk dvay/calov elvai

avrd) eireaOaL.

XIX
To.vra dKovcra<; 3eXiadpio<i VLepdviov fiev e?

Ovp^i/Sevrcv ^vv rroXXfj arpana, icfy' a> iroXiop/cr]-

Govaiv avr/]!', eirefiy^ev, avro<; Be eirl Ovp^lvov

TO arpdrevfxa eTrfjye, ttoXlv re i)(^vpdv teal TorOcov

^ SiepyaffeffB^ Haury : SLepydcreadai K, ZiepyaffatrGai L.
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crush the enemy before you as you wish, while they
are excluded from the hope of armies to support

them. For if we should elect to join you in carrying

on a siege at Auximus, the barbarians, I fear, will

come upon us from Ravenna, with the result that

we shall become exposed to the enemy on both
sides and, being at a distance from our base of

supplies, we shall be destroyed on the spot." Such
were the words of Narses.

But Belisarius feared that, if the Romans should

go against many places at once, it would come about
that the emperor's cause would be weakened and
finally ruined by the confusion resulting therefrom,

and so he shewed a letter from the Emperor Justinian

which he had written to the commanders of the
army, conveying the following message :

'' We have
not sent our steward Narses to Italy in order to

command the army ; for we wish Belisarius alone

to command the whole army in whatever manner
seems to him to be best, and it is the duty of all of

you to follow him in the interest of our state." Such
was the purport of the emperor's letter. But Narses,

laying hold of the final words of the letter, declared

that Belisarius at the present time was laying plans

contrary to the interest of the state ; for this reason,

he said, it was unnecessary for them to follow him.

XIX
Upon hearing this Belisarius sent Peranius with

a numerous army to Urviventus with instructions to

besiege it, while he himself led his army against

Urbinus,^ a city of strong defences and guarded by

^ Modem Urbino.
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(f)povpav htapKY) exovaav {airey^ei he avrrj ^Api-

fxlvov 7ro\eco9 r^/xepo-? 686v ev^wvco avhpi), Kai ol

T?}? aTparid<; €^r)<yov/jiev(p ^ Napcrr]<; re koX

2 '\(i)dvvrj<i Kal ol^ aWoi ^v/jL7ravT6<i 6litovto. tt}?

re 7ro\e&)9 a^yx^^ eXOovre^ irapa rod \6(pov rbv

TrpoTToBa ecrrparoTTiBevaav hixci' ov yap tt?; dXXi]-

Xot? |^L'i»eT6Ta;^aT0, aA.X' ol /nev d/xcf)! BeXiadpiov^

ra 7r/309 eo) rr}? TroXew? el^ov, ol Se d/jL(pl Napcrijp

3 rd TT/oo? ianepav. Kelrai Be Ovp^lvo<^ errl \6(f)0V

7repi(f)epov<^ re fcal vyjrTjXov Xiav. ov fxevroi o

\6(^o<^ ovT€ Kp'ij/jLvd)Br)<; ovre TravrdTraaiv diro-

pevTos eari, /novov Be Bv(7oBo<; tm dvdvrij^i e? dyav
elvat, dWo)^ re ical Tr}? 7roX.eft)? dyx^oTdro} lovri.'^

4 jxiav Be eicroBov eV rw o/jLoXel e^et 7rpo<; ^oppdv
dve/jLOV. 'VwfjLaloi /nev ovv e? Tr]V TroXiopKiav

€Terd)(aTo mBg. ^eXicrdpio^ Be pciov a^iai irpoa-

XfopT^aetv o/jboXoyla toi)? /3apfidpov<i Oi6/jL€VO<;

are KaT(oppwBriKOTa<^ rov kivBvvov, irpecr^ei^ re

Trap* auTou? erre/x'^e kol ttoWcl vTroaxofievo^

avroU dyaOd eaeadat KaTr]fc6ov<; ySaatXeo)?

5 yeveadai irapyvei. ol /xev ovv irpea^ei'i tmv
TTvXcov dyyov yevof-ievoi (ov yap rfj iroXei a(f)d<;

eBe^avTO ol iroXeixLOL) iroXXd re /cal Xiav erraywyd

cIttov, ol Be TotOol ^J^piov re l<T')(yi Oappovvre^

Kal rwv €7nTr]BeL0)V rf} dc^Oovia tov<; jjuev X6yov<;

rjKKTra eveBe^ovro, /card rd^o^ Be 'Pw/xa/'oi;?

G evdevBe eKeXevov diraXXdaaeaOai.. BeXtadpio^

ovv ravra dKovora<; pd^Bov<; 7ra;^e/a9 ru) arparo)

^vXXeyeiv ev/jyyeXXe, arodv re air' avroiv irocel-

* Koi—i^r]yovix(U(^ L : om. K.
' ol Haury: om. M8S.
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a sufficient garrison of Goths (it is at a distance from

the city of Ariminum of one day's journey for an

unencumbered traveller), and as he led forth the

army he was followed by Narses and John and all

the others. And upon coming near the city, they
encamped in two divisions along the foot of the

hill ; for they had not combined their forces at all,

but the troops of Belisarius held the position to the

east of the city, and those of Narses that to the

west. Now the city of Urbinus is situated upon
a hill which is round and exceedingly high. How-
ever, the hill is neither precipitous nor altogether

impossible to climb, and it is difficult only by reason

of being very steep, especially as one comes very

close to the city. But it has one approach by level

ground on the north. So the Romans were stationed

for the siege as has been stated. Now Belisarius

was of the opinion that the barbarians would some-
what readily make terms with the Romans for a

surrender, believing that they had become terrified

by the danger, and so he sent envoys to them,
promising that they would receive many benefits,

and exhorting them to become subjects of the

emperor. These envoys stood near the gates (for

the enemy would not receive them into the city),

and spoke at length, making a great efl^ort to win
them over, but the Goths, confident in the strength

of their position and their abundance of provisions,

would not listen to their })roposals, and bade the

Romans depart from the city with all speed. So
when Belisarius heard this, he ordered the army to

collect thick poles and to make of them a long

3 au(pl BeKia-dpiov Scheftlein : ^iKiaapiov d;u«pi MSS.
* lo^'Ti Comparetti: ovn MSS.
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7 aOai fiaKpdv. 779 Srj eVro? KpvirTOfxevoi efieWov
Tcov T6 TTvXcov ^vv avTrj a'^yoTCLTM levai,

f/

/xaXiara 6 'x^copo'^ 6fjLa\6<; iari, koX ttj e? to

T€t^09 iTTL^ovXfj ')(^prjCF6aL. Koi ol fi€P Kara
ravra iTrolovv.

S Napafj Be ^vyyevof-Levoi tmv eTrny^Selcov Ttv6<;,

aTripavTCL re rroLelv 3e\icrdpLov kuI ra dpir]yava

eiTivoelv e<^a(TKOv. rjhr) 'yap ^Iwdvvrjv rod '^(oplov

dTroireLpaadfievov, Koi ravra oXi'ywv rivoiv

rrjvLKavra (ppovpdv e'x^ovro^, dvdXwrov avro
rjcrdrjcrOaL ^ TTavrdrraaiv elvai (fcal rjv Be ovrco';),

aXX,' avrov j(^prjvat, /SaaiXel dvaadyaacrOai ra eirl

9 Al/jLi\La<; 'X^copia. ravrrj 6 Na/jo-r}? rjj vTToOrjKr)

dvaTreiadeh vv/crcop rrjv irpoaehpeiav Biekvae,

Kaiirep BeXiaaplov iroWa \iirapovvro<^ fiepeiv re

10 avrov Kal Oup^luov ttoXlv a(f)iai ^vveXelv. ovrot

fiev €9 ^ApipLLvov Kara rd')(o<i ^vv rev aX\(p arparw
XKOvro. Md)pa<; Be Kal ol fidp/3apoL €7reljcara_

^jjLiav T0U9 7roXepLLOV<i dpa^coprjaavraf; dfia rjfiepa

elBov, erdiOatov diro rod irepi/SoXov rov<i p^e/jLevrj-

11 Kora'^ epea')(e\ovvre<^. BeXtadpLo^ Be rfj Xecno-

pievr} arpana rei')(op.a')(elv r}6eXe. Kai ol ravra
^ovXevopevw evrvyn^pia ^eveaOai ^vvy-jvexOr^

12 davpdaiov olov. pia ri^ r)v ev Ovp/SivM iryyT],

ef ^9 Br) 7rdvre<; ol ravrrj olKovvre<; vBpevovJO.

avrr) Kara ^pa')(y diro ravropbdrovdrro^rjpavOelaa

13 vrreXyyev. ev re r)p,epaL<; rptalv ovrco^; (ivrrjv to

vBwp drreXtTrev ware ^vv rco irrfXw evOevBe avro

* riaQriaQai : r)<Tde7(T6ai K, ((readai L, al<rB4a6ai Maltretus.

1 See Book VI. x. 5.
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colonnade. This device was destined to cover the
men hidden inside as they moved it forward close

up to the gate at the particular point where the
ground was level and carried on their operations

against the wall. So the soldiers were engaged in

this work.

But some of the intimates of Narses gathered
around him and declared that Belisarius was under-
taking an endless task and devising impracticable

plans. For John, they said, had already made an
attempt upon the place,^ and that too at a time
when it was guarded by only a few men, and had
perceived that it was altogether impregnable (and

this was true), and they said that he ought to

recover for the emperor the land of Aemilia. And
since he was won over by this suggestion, Narses
at night abandoned the siege, although Belisarius

begged him earnestly to remain there and assist his

own troops in capturing the city of Urbinus. So
Narses and his followers went in haste to Ariminum
with a portion of the army. And as soon as Moras
and his barbarians saw at daybreak that one-half of

the enemy had withdrawn, they began to shout
taunts and bantering words from the fortifications

at those who had remained. Belisarius, however,
was purposing to storm the wall with his remaining
force. And while he was laying plans for this

attack, an altogether wonderful piece of good
fortune befell him. There was only one spring in

Urbinus, and from it all the inhabitants of the city

were drawing water. This spring of its own accord
little by little dried up and began to give out. And
in three days the water had left it to such an extent
that the barbarians drawing from it were drinking
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ol fidp^apuL JipvofievoL einvov. Sio Brj 'Pco^atoi?

14 iTpoaxft^pelv eyvwaav. BeXiadpio^ 8e ravra /xev

ovhajxi) TreTTfcryaeVo? i'^OeXev diroTreLpdaaa-Oai rov

7repi/36\ov. Kol TO puev aWo arpdrevpa e^oirXiaa^

Kvfc\(f dp(f)l TOP Xocj^ov diravTa earTjae, rtvdf; Be

ifceXevaev iv tw ofiaXel rrjv diro rcov pd/SScov

15 eirdyeiv arodv ovtco yap KoXelv rrjv /JLr]-^avT]V

vevo/jLLKaat, ravrrjv. ol Se avrrj<^ eVro? v7roBvvT€<;

i/3dSi^6v T€ Kol ri]v crrodv e^elXKOv toi)? ttoXe-

16 p,Lou^ Xav6dvovT6<;. ol p-ev ovv fidpjSapoL 'y^elpa^

Ta? Be^idfi diTO twv eTrdX^ewv TTpoTeivopevoi

eheovTO t^9 elprjvr)^; TV')(elv. 'P(op,aLOi Be ov/c

etSore? tc tcov dp(j)l rfj Tnjyfj ^vixireiTTCDKOTcov rov

re TToXep.ov avrov<; kol rrjv p,t]'^avr)v ^ SeSLevac

vTrcoTTTevov. dp^cporepot yovv Tr}<^ p.d')(ri<^ aapuevoi

17 tt7recr%oz^To. koI VotOol J^eXiaapiw d^a^ re

auTOu? Kal T7JV ttoXlv opboXoyia irapeBoaav, i<f>^

w KUKMV diTa6el<=; pelvcoai, /SaaiXecof; Karyjfcooi

^vv Tft) 'Vco/jLaicov arparo) eirl rfj ictt} koX opola

yeyevrjpievoi.

18 ^aparj<^ Be ravra d/covara^ ev davpari re Kal

19 ^vp.(f)0pa TO TTpdypba eiroielro. Ka\ avro<; puev ev

'ApipLivw en i^av-x^a^ev, 'Icodvvrjv Be rw iravrl

arpara) eirl Katafjvav e^i]yeLa0at e/ceXevev. ol Be

20 KXipaKa^ (f)epovT6<; rjeaav. eirel Be dyyjbara tov

(jypovpLOv eyepovro, Trpoae/SaXXop re Kal rod rrepi-

06Xov direTreipoivro. Kaprepco'^ Be tcov ^ap/3dpcov

dp,vvop,evcov dXXoL re ttoXXoI avrov erreaov Kal

21 ^avi6eo<; 6 rcov 'EpouXayv riyovpLevo<;. ^lcodvvrj<i

^ This stoa of the Greeks was the vinea of the Romans.
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the water along with mud. Consequently they

decided to capitulate to the Romans. But Belisarius,

who had not received any information of this, was
still purposing to make an attempt upon the fortifica^

tions. And he armed his entire force and placed it

in a circle about the whole hill, and then commanded
a few men to move forward the colonnade of poles

(for such is the name by which this device is custom-

arily called ^) where the ground was level. So these

men went into it and began to walk and to draw the

colonnade with them, hidden from the eyes of the

enemy. Thereupon, the barbarians, stretching forth

their right hands from the parapet, begged to receive

peace. But the Romans, not knowing anything of

what had taken place regarding the spring, supposed

that it was the combat and the Roman device

which they dreaded. Both sides, at any rate, gladly

refrained from battle. And the Goths surrendered

both themselves and the city to Belisarius with the

condition that they should remain free from harm
and that they should become subjects of the emperor
on terms of complete equality with the Roman army.

But Narses, upon hearing of this success, was

filled with both astonishment and dejection. And
he himself still remained quietly in Ariminum, but

he ordered John to lead his whole army against

Caesena.2 So they went, taking ladders with them.

And when they came close to the fortress, they

delivered an attack and made trial of the fortifica-

tions. But since the barbarians defended themselves

manfully, many fell in the fight and among them
Phanitheus, the leader of the Eruli. So John.

2 Modern Cesena.
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8e Kaiai]vr)<^ Tore rov <j)povpLov anroTV^juav ^ cltto-

ireLpaaOat ovKen rf^lov, iirei oi avdXwrov eSo^ev

elvai, ^uv re ^Yovarivcp koI tw dWw arparw
22 irpoaw rjXavve. fcal ttoXlv fiev ap')(aiav ck tov

al(f)ViSiov KareXa/Sev ^ ^opOKopvyjXio^ oovofiaaTai,

r(op Be fiap/3dpct)v ol del re viroy^wpovvTwv koX

ovBa/jLT] e? ')(^elpa^ lovrwv, ^vfiiraaav /SaaiXel rrjv

Xl^xiXiav di^eacoaaro. ravra jxev ovv e(f)€peTo

rfjSe,

XX
BeXL(Tdpio<; Be, iirel Ovp^lvov dficfi Tpoird^

Xetfiepipdi^ elXev, e? /xev Av^i/xov iv rw irapavTiKa

levuL d^iifi(j)opop oiero eivai' ')(^p6vov 'yap a(f)Lai

T€Tpiyjrea6aL iroXvv iv rfj €9 avrrjv ^ TTpoaeBpeia

2 vTTMTTTeve. pia re fydp ro y^cDpiov eXelv ipvfiaro^;

Icr^^^vi dBvvarop rjp, koI ol fidp/3apoL ttoXXol re

Kal dpiaroi ivravOa, coairep fioi TrpoBeBrjXcoTai,

(f>vXaKr]p e^ovT€<i, iroXXrjv riva XrjLad/iievot, ')(^copav

/xeya tl tmv eTnri-jBelwv 'x^pyj/xa earji'eyKavTO

3 crcfiLcrtv. ^Apdriop Be (Tvv ttoXXtj crrparia ev

^lpfx(p Bia^^eLiid^eLV eiceXeve (puXdaaeiv re otto)?

TO XoiTTov fir) Kar i^ovaiav ol fidp/3apoi ra?

iire/cBpofid^; ^ evOevBe Trowv/xevoi dBeearepov rd

eKeivT] %&)pta ^idl^covrar avTO<; /xei'TOL iirl

4 Ovp/Si/Sei'Tov eTrrjye to arparev/ia. Ilepdpio<;

yap avTov e? rovro evrjyev, eirel TOv<i ravrrj

* atroTvxo^v K : a.-Korvxo>v avrov fx^v L.
2 avTT]v Kraseninnikov : avThp MSS.
^ iTreK5po/j.as K : iiriSpouas L.
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failing to capture the fortress of Caesena at that

time, saw fit to make no further attempt upon it,

since it seemed to him impregnable, and he marched
forward with Justinus and the rest of the army.

And by a sudden move he succeeded in taking

possession of an ancient city which is named Foro-

cornelius ; ^ and since the barbarians constantly

retired before him and never came to an engage-

ment, he recovered the whole of Aemilia for the

emperor. Such was the course of these events.

XX

Now Belisarius, since he had captured Urbinus at

about the winter solstice, thought it inexpedient to

march against Auximus immediately ; for he suspected

that a long time would be consumed by his troops

in besieging it. For it was impossible to take the

place by storm because of the strength of its defences,

and the barbarian garrison of the city was both

numerous and composed of the best troops, as I

have previously stated,- and since they had plundered

a large tract of country, they had brought in for

themselves a great store of provisions. But he com-

manded Aratius with a numerous army to pass the

winter in Firmum and to be on his guard that the

barbarians in future should not be at liberty to make
their raids from Auximus and fearlessly to carry on

a campaign of violence in that region ; he himself,

however, led his army against Urviventus. For

Peranius kept urging him to do this, since he had

' Forum Cornelii ; modern Imola.
2 Chap, xi 2.
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TorOovf; ro)v iTrirrjSeLoyv vTroairavil^eLV rjKrjKoeL

7rpo<; T(x)v avTOfxoXwv, ifkiri^e re, r)v 7rpo<; rfj

CLTTopia rcou dvajKaicov koI ^eXiadpiov iravri

TTOV irapopra rw arparo) Ihwac, paov evhaoaeiv

5 OTTep €yep€TO. heXiadpio^ 'y^^P> ^Treihrj Ta^icrra

69 Ovp/3l^€vt6v (i(f)iK6T0, d'navra<i fiev ivarpa-

ronrehevaaaOaL iv X^PV CTTirrjSeLQ)'; Keifxevcp

eKeXevaev, avTo<i 8e kvkXw irepauiv Siea-fcoTrelro

€L TTO)? avrrjv /SLci^eaOaL ovk dSvvara y. Kal ol

/^VX^^V P'^^ ovSe/jLLa eho^ev elvai coare /3la rivl

6 TO %ci)yotof eXelu. XdOpa he avrov e^ iiri^ovXrj'i

ov iravrdiracnv ihofceu dp,r)XCLv6<^ ol rj e7rLKpdTrjcn<i

eaeaOai.

7 A6(^o? 7a/D Tt? eK KOLXij<i yf;? dveX^t fiovof;, ra

ixev vTrepOev vTrrto? re kol 6p,aX6<^, rd Be Kdrw
Kprifxvu)hrj<^. d/ji(f)l Be top X6(f)0v lao/jLi]K€L<i Trerpai

KVKX(i)aLP avrov Trotovvrai riva, ovk dyX''^'^^ "^V

8 ovaai, aW' oaov l3oXr]V SiixovaaL XWov. iirl

TOVTOV Sr] TOV X6(f)0V ol irdXaL dvdpcoTTOL rrjv

ttoXlv eSei/JiavTO, ovre relx^ 7T6pL^aX6vT€<; ovr

dXXo Ti oxvpcofia 7roir]o-d/u,evoi, eVet (pvaeL avTol<;

9 TO ^cop/oi^ dvdXcorov eSo^ev elvaL. fxia yap e?

avrrjv €k roav rrerpcov eiaoSof; rvyX^^^^ ovaa, i)v

(f)vXa(Tao/jL€voi<; ^ rol<s ravrrj (pKrjpLevoL<^ ovhe/uav

erepwOi iroXep^icov rrpoalSoXrjV SeBoevai ^v/jb/Salvei.

10 ^w/3t9 yap rev ^w/Otou y rrjv etaohov r) (f)vai<; €9

rr]v ttoXlv ireKry'jvaro, wcrrrep epp/jdrj, 7rora/jLO<;
'

dei fieya<; re Kal diropevro^ rd fxera^v e%6fc tou re

2 voraiJi6s re MSS : re bracketed by Uindorf.

* The nearest eminence is a good half-mile away (Hodgkin).
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heard from the deserters that the Goths in that city

had a scarcity of provisions, and he hoped that if, in

addition to their lack of supplies, they should see

Belisarius also present with his whole army, as they
would suppose, they would give in the more readily,

as indeed actually happened. For Belisarius, imme-
diately upon reaching Urviventus, commanded tlie

whole army to encamp in a place suitably situated,

while he himself made a complete circuit of the
city, looking carefully to see whether it was perhaps
not impossible to capture it by storm. And it seemed
to him that there was no possible means of taking
the place by any manner of assault. However, he
decided that it would not be altogether impossible

to capture it by a secret stratagem.

For the city occupies a lone hill which springs

from low-lying ground, being on the top level and
smooth, but precipitous at the base. And round this

hill there stand rocks of equal height which form,

as it were, a circle about it, not immediately at the

base of the hill, but about a stone's throw away.^

Upon this hill, then, the men of old built the city,

and they neither placed walls around it nor con-

structed defences of any other kind, since the place

seemed to them impregnable by nature. For there

is only one approach to the city through the rocks,

and if the inhabitants of the city only keep this under
guard, they have nothing to fear from hostile attacks

at any other pomt. For apart from the place where
nature, as has been stated, constructed the approach
to the city, a river 2 which is always large and impass-

able occupies the space between the hill and the

2 The Paglia now flows on only two sides of the hill

(Hodgkin).
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11 \6(\>ov Kal Twv ireTpwv mv dprt e/jLvrjcrOrjp. Bw
Br) Kal ^pax^dv riva ol/coBofilav ev ravrrj rfj

elaoBw TTeiroi^ivraL to iraXaibv 'Vwiialoi. Kal

TTvXr] ^ Tt,(; ivravOd icmv, r)v rore FotOol icpvXaa-

aop. rd p,ev ovv d/xcpl Ovp/SifievrM ravrr) irrj

12 BeXtcra/Oto? Be rw iravri arparw 69 Tr)v iroXiop-

KLav KaOlaraTO, r)^ Bid rov Trora/uLov KaKovpyrjaeiv^

TTjv eXiriBa e;^coi/ 7)* Xifjuw TrapaaTtjaeadac TOV<i

13 TToXe/jLiov^;. ol Be ^dp/SapoL rew^ /xev ov iravrd-

Traai rcov dvayKaicov eairdviXov, Kaitrep evBeecne-

/oa)9 57 Kara Tr)v ;)^petai^ avrd exovre^i, 6fjico<; rf;

TaXanToypici irapd Bo^av dvrelxoi', y^Kiara fiev e?

Tpo<f)rj<; Kopov ipxop^epot,, oaov Be fjurj XLp,d} diro-

Ovr)(7Keiv XP^H'^^^'' o-^Ttot? e? rjfxepav eKdarrfv.

14 eTrel Be diravra a(pd<; rd eTnrrjBeia iireXeXoLTrei,

Beppei^ re Kal BL(pOepa<i vBari /3pexovTe<; iroXvv

TLva xpofov elra i^aOiov 'AX/SiXa^; ydp 09 avrwv
rjpx^v, dvrjp ev ForOoi^ Bokl/jlo^; fidXiara, eXTriaiv

avrov^ Keval^ e^oaKev.

15 'HvLKa re avdi<i eiravLOiv 6 Xpo^'o9 t^i' tov

6epov<i Mpav rjveyKev, 6 alTo<^ tjBt) ev tol<; Xr)ioi,<;

avT6/xaT0<; rjK/xa^ev, ovyl ToaouTO<i fxevTOi o(to<;

16 TO Trporepov, dXXd iroXXw i^aawv. eirel yap eV

Ta2<i avXa^Lv ovk dporpoL^; ovBe %6/3o-li' dvOpcoircov

eKeKpviTTO, dXX^ eVt 770X7)9 Keip.evo'^ eVu^e, /molpav

17 avTou riva oXiyriv rj yrj evepyelv laxvev. ovBevo^;

re avTov en d/jLTJaavTO<;, Troppco aK/irj^; iXOcbv

avdi<; e7re<7€ Kal ovBev to Xolttov evOevBe €(j)vr).

ravro Be rovro Kal ev rfj KlfJuXia ^vfjureirrcoKo^i

^ TTvXr] K : Tr6\is L. * ^ K : €3; TTWS L.
* KaKovpyriaeip K : KUKovpyrfaoi L. *

?) K ; koI L.
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rocks which I have just mentioned. In view of this

situation the Romans of old built a short piece of

wall across this approach. And there is a gate in

it, which the Goths were guarding at that time.

Such is the situation of Urviventus.

And Belisarius commenced the siege with his

whole army, hoping either to deliver an attack by
way of the river or to bring the enemy to submission

by famine. The barbarians, on their part, were for

a time not utterly destitute of provisions, though
their supply was indeed too scanty for their needs,

but still they held out beyond all expectation in

enduring their suffering, never getting sufficient

nourishment to satisfy them, and using each day
only enough food so as not to die of starvation. But
finally, when all their provisions had been exhausted,

they began to eat skins and hides which they had

previously soaked in water for a long time ; for their

commander Albilas, a man of especial note among
the Goths, was sustaining them with empty hopes.^

Now as time went on and brought again the

summer season, the grain was already ripening uncared

for in the cornlands, but in no such quantities as

formerly—indeed it was much less, For since it had
not been covered in the furrows, either by ploughs

or by the hand of man, but lay upon the surface,

the earth was able to make only a small portion of

it take root. And since after that no one reaped it,

when it had become fully ripe it fell again to the

ground and nothing grew from it thereafter. And
this same thing had happened also in Aemilia ; and

^ It is implied in section 4 above tliat the city surrendered,

but this is not explicitly stated, and Procopius does not
return to the subject later.

39



PROCOPIUS OF CAESAREA

18 ervx^. Sio^ €K\i7r6pT€(; TaoLKeiaol ravrrj dvOpo)-

TTOC 69 YliK7]vov rjXdov, ovK oiv OLOfievoL ra eKeivr]

Xwpia hia TO i-mOaXdrrLa elvai iravrdrraai rfj

19 uiTopLa TTie^eadat. koX TovaKwv he ovhev tl

rjaaov i^ aLTia<; rr}? avrr}<; '^ o Xi/jlo^; r/A/raTO, aXX'

avTMV ocroi ev rot? opeaLV mkyivto, tmv hpvMV ra?

^a\di'ov<i dXovvT€^, loaTrep rov alrov, dprov; re

20 aTi' avTMv iroLovpevoi Tjadiov. koX vogol^ jxev

iravTohairal'^, &)? to elK6<^, ol irXelaTOi rjXlaKOvro,

21 ePLOi 5e Kol ireptyevopevoL Sieaco^ovTo. ev Hiktjvo)

ixevroi Xeyovrai 'Fay/jiaiOi yecopyol ^ ovx r](Taov<; rj

vevre /jLvpidSe^ Xaov Xl/xw diroXwiXevai, koX

TToXXw en TrXetou? eVro? koXttov rod 'Iovlou.

22 Ottoloi he to elSo? iyivovro kol otw rpoirw

23 eOi/rjaKov avro(f Oeaadfxevo^epMv epxofiai. laXvol

jiev Kal ooXpol eyivovro irdyre^' ?; re yap adp^
diropovaa rpo(f)7]'^ Kara ye rov rraXaiov Xoyov
eavrr}<^ I'lrrrero,'^ Kal rj jj^oXr) ro) rrepcovri ro fcpdro<;

ro)V aco/iidro)v '^Sr) exovaa oiKeiav ^ riva eiKaauav

24 e? ravra r}<^ieL. irpoiovro'^ he rov KaKOV, iraad

re avrov<; lKpd<; eTreXeXoLTrei Kal ro hepfxa Xiav

aireaKXTjKo^^ (3vparj fjudXicrra €/jL(l)ep€<i r)V, hoKrjaiv

irapeyov co? cipa rol^ 6areoL<; ep7Te7n]yo<; eirj. ro

re jTreXt-Spop e? to peXav pera/3aX6vre<; BahLoi<;

25 rialv eV dyav KavOeloLv ewKeaav. Kal avrol<i puev

del rd Trpoacoira jKOa/jL^a rjv, del Se Seiva)<; rt

fxavLKov e/SXenov. eOviiaKov re ol puev diropia

rpo(j)ri<;, ol he Kal Xiav avrrj^ 6? Kopov I6vre<;,

^ ?Tuxf. 5ib L: om. K. -'

rris avrris K: om. L.
' yfocpyol L : om. K. * Tfj-n-reTo K : eKenr^TO L.
' oUiiav Haury : ovk ^Xav K, oux' ^v L : X'^'^pa" Hervverden,

wxpa" Hoeschel in marg.
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because of this situation the inhabitants of that region

left their homes and went to Picenum, thinking that,

since that country was on the sea, it could not be

suffering from absolute lack of food supplies. And
the Tuscans, no less than the others, were attacked

by famine for the same cause ; and as many of them
as lived in the mountains w^ere eating loaves made
of the acorns of the oak trees, which they ground up
just like grain. The natural result of this was that

the most of the people fell victim to all manner of

diseases, and it was only a few who threw these off

and recovered. Indeed it is said that among the ")

Roman farmers in Picenum not less than fifty thousand /

persons perished by famine, and a great many more f
north of the Ionian Gulf.^ •

I shall now tell of the appearance which they came
to have and in what manner they died, for I was an

eye-witness. All of them first became lean and pale
;

for the flesh, being ill supplied with nourishment,

according to the old saying " laid hold upon itself,"

and the bile, having now the mastery of their bodies

by reason of its excess, lent them almost its own
appearance. And as the malady developed, all

moisture left them, and the skin became very dry so

that it resembled leather more than anything else,

giving the appearance of having been fastened upon
the bones. And as they changed from a livid to a

black colour,they came to resemble torches thoroughly

burned. And their faces always wore an expression

of amazement, while they always had a dreadful sort

of insane stare. And they died, some because of

the lack of food, and others too by sating themselves

^ In Procopius the Ionian Gulf is the Adriatic.
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26 iireihr} yap (7(f)icnv airoa^ecrdev airav rh Oepfiov

eTV)(€v orrep rj ^vai<; ivro^; e/cavcrev, et tl<; e?

Kopov auTOu?, aXXa /jltj Kara ^payy, Ope-^ecev,

wcnrep ra eirX Kaipov Te^OkvTa iraihia, oihe

Kajairk-^ai ovKeri ra acrla exopre^, ttoWo)

27 SL€(j)0€ipovTO Oaaaov. rcve^ Be tou \tp,ov

vireplBia^OfJievov aWrjXwv iyevcravro. tcalXeyov-

rai yvvaL/ce<; Bvo iv dypw tlvl xjirep ^Kpifxivov

TToXew^ dvhpa^ eiTTaKaiheKa ehi^hoKevau, aairep ev

28 Tft) x^pio) fiova^ irepielvai ^vveireae. Blo Bt] tov<;

eKeivr] iTopevofjievov^ ^evov^ et? to Bco/j-drLOV

KaraXveiv ovirep avrai (dkovv ^vve/Saipev ou?

29 Bi] Ka06vBovTa<; Bia<^6eipovaaL i'jaOiov. \eyovai.v

ovv TOP 6/CTcoKaiBeKarov ^evov e^ vttvov dva-

ardvTa, rjvi/ca avrw ravra rd ^ yvvaia lyxeipelv

€/jL€XXov, fJiaOelv re irap avTwv dvaOopovra rov

30 Trdvra \6yov koX dfKpco KTelvai. rovro fiev Brj

ovTco yeyevrjaOal (f)acrt,v. ol Be TrXelarot rfj rov

\ifxov uvdyKrj eyop-^POiy el irov rt,<; 7rapaTV)(7] ]Toa,

TToWfj fiev (TTTovBfi eV avrrjp jjeaap, 6K\daapTe<;

31 Be dveX-Keiv avrrjv etc yr)^ eTTeipwvro. elra (ou

yap rjBi'vavTO, iirel irdaa avrov^ '^^X^^
^'^^'

XeXoLirei) virep re Trj<i Troa? ^ Ka\ tt}? X^^P^^
32 7ri7rT0vre<i eOvqaKov. Kal yfj fxev avTOv<; eKpuirrev

ovBel<i ovBa/ji(t)^' ov yap rjv ri<; otco /cal ra(j)rj<^

X0709 yevono' 6pvi<; pbevToi avTMV ovBel<; rjirrero,

oloi TToWol (TLri^eaOai rrecfiVKaai, veKpol<? acofiaaiv,

33 eirel ovk elx^ov ovBev orou €(f)etVTO. adpKu^i yap

dird(Ta<i, wcnrep p^oi epLjrpoaOev eiprjTat, irpoBeBa-

^ ravra ra L : ra roiavra K.
" w6as T€ MSS. : re bracketed by Dindorf.
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too much with it. For since all the warmth which
nature kindled within them had died away, whenever
anyone fed them to satiety, and not little by little,

just like infants newly born, the result was that, since

they were as yet unable to digest the food, they died

much more quickly. Some too, overcome by hunger,

fed upon their comrades. And it is said that two
women in a certain place in the country above the

city of Ariminum ate seventeen men ; for these

women, as it happened, were the only inhabitants

of the place who survived, and consequently it came
about that strangers travelling that way lodged in

the little house where these women lived ; so they

would kill these strangers while they slept and eat

them. Now the story goes that the eighteenth

stranger was roused from sleep, just when these

women were about to lay hands upon him, and leap-

ing up and learning from them the whole story, killed

both of them. Such, then, is the story which they

tell. And the most of the people were so overcome
by their hunger that if they happened upon a bit

of grass anywhere, they would rush to it with great

eagerness, and kneeling down, would try to pull it

from the ground. Then, finding themselves unable

to do so because all strength had left them, they

would fall upon the grass and their outstretched

hand and die. And no one ever laid them in the

earth, for there was in fact not a man to concern
himself about burying them ; and yet they remained
untouched by any of those numerous birds which
have the habit of feeding upon dead bodies, for

they offered nothing which the birds craved. For
all the flesh, as I have previously stated, had already
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iravrjaOai tm Xi/jlw rjhri T€rv)(^r]K€. ra fiev Srj

d/jLCJ)! TM Xifxa) ravry tttj e(J')(<E.

XXI

BeA,to-a/ot09 Se eTreihii Ovpaiav re Kal rov<;

fiap^dpov<i MeStoXavov TroXiopKelv rjicovae, Ma/?-

rlvov T€ fcal OvXiapiv ^vv ttoXXw arparw eV*

2 auTOu? eirefjuyfrev. ol Se a^iKopievoi 69 irorap^ov

Ildhov, 0? M.e^ioXdvov dirkyei 'r]pb€pa<^ ohov,

ivarpaTOTreSevadpevoL avrov €p,evov. XP^^'^^ '^^

a(f)tat 7roXv<i ivravOa €Tpi3'>i, dp,(^\ rfj Sia/Sdaei

3 Tov TTorap^ov ^ovXrji' exovcnv. oirep eirel

Moui^StXa? rjKovae, rcov nva ^Vwpaicov, Y\av\ov

4 ovop^a, Trap avTov<; eirepi^ev. o he XaOcov pev

TOl'9 TToXeyLttOf? €? TOV TidhoV TTjV o^P ^iv TjXOev.

6XKdSo<i Be ovS€p,id<; ev tm irapavTiKa iirLrvx^v

direhvaaro re koX V7jx6pi€vo<; ^vv peydXfo kivBvpco

5 rrjv hid^aaiv eTTOiijaaro. KopaaOel'^ ovv 6? to

'Voopaiwv arparoTreSov koX irapd tou? it]yovp,€vov<;

rjKwv eXe^e roidhe'
" Maprlvi re Kal OvXiapi, ov SiKaia iroielre

ovhe B6^r]<; tt}? vpcov avTMV d^ta, X6ya> pev eirl

acoTrjpia tmv ^aat,Xeco<; Trpaypdrwv rjK0VT6<^, epyrp

6 Be Tr]v VotOwv Bvvapiv av^ovTe<;, MeSfoXa/'O?

f^ap I'-jhe, TToXewv tmv ev 'IraXla Traacov pdXiara
peyedet re Kal rroXvavOpwiria Kal ttj dXXij

» evBaipiOVia rrapd iroXv irpovxovcra, %«/3t9 ^e

rovToyv irpo^ re Veppiavov<^ Kal tov? dXXov<i

^ap^dpov<; e7rtTet%fcTyua re ovaa Kal 7rda7j<;, co?

elirelv, Trpo^e^Xrjpevri tT;? 'FcopLaicov dpxv^, 69

KLvSvpop nva epbireirrwKe p,eyav ^vv re yiovvBlXa
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been consumed by starvation. Such was the manner
in which famine visited the land.

XXI

Now when Belisarius heard that Uraias and the

barbarians were besieging Milan, he sent Martinus
and UHaris against them witli a numerous army.

But when this force reached tlie River Po, which is

one day's journey distant from Milan, they established

a camp and remained there. And a long time was
spent by them at that camp while they were deliber-

ating about the crossing of the river. And when
Mundilas heard this, he sent to them one of the

Romans, Paulus by name. He accordingly passed
through the lines of the enemy without being
detected, and reached the bank of the Po. But he
happened to find no ferry ready at the moment, and
so he removed his clothing and, at great risk, made
the crossing by swimming. So when he had betaken
himself to the Roman camp and had come into the

presence of the commanders, he spoke as follows :

" Martinus and Uliaris, you are not acting justly

nor in a manner worthy of your own fame, seeing

that in appearance you have come for the saving of

the emperor's cause, but in reality to magnify the

power of the Goths. For this city of Milan, which '

far surpasses practically all the other cities of Italy *

in point of size and population and in every other

sort of prosperity, and, apart from these advantages,

is an outpost against the Germans and the other \

barbarians, and has been thrown out to protect the
I

whole Roman empire, so to speak,—this city, I say,

has now fallen into great danger together with
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Kol Tw l3aaLKew<^ arparM, rrapa /nev TwviroXeixiwv

7 evo')(\oviJievr}, irapa Se v/xcov a/LLeXou/jievrj. rfKiKa

fjLev ovv i^SiKrjrai, ^acriXev^; irap v/j,(ov iv ra>

irapovriy Xeyeiv acjylrjfxL. ov yap /jlol irXeiodL

XoyoL'i 6 Kaipo^; evhihwai %/3r}(7^ai, o^eldv riva rfj

iroXei TTjv iiTLKOvplav iTrt^rjrcov, eo)? en XeiTrerai

8 T£9 eX,7rt9. L'/i-a? hi (p7]fiL ^/oT/i^at avriKa Sr] fidXa

Kivhwevovau MeSioXapLrais dpLvveiv. r]v yap rivo

/jLeW7]a€L €V ye tco irapovTL e? 77/^a? XpP]a6e,^ rjfjblv

/lev ra iravTcov TTLKporara TreirovOoatv diroXw-

Xevai ^vfi/S/jaerai, v/lllv Be to rot? 7roXefiioL<; ttjv

9 ^a(TiXea)<; irpoeaOai Svvap,tv. Trpohorac yap, oljiai,

fcaXelaOai elai hiKaiou ovx ot av ra^ irvXa^ tol<;

evavTLOL<i avaKXivoiev fiovov, dXX^ ovhev tl r/aaov,

el fit] Kal fJbdXXov, o'l dv iroXiopKovp.evoL'^ irapov

TOt'^ ^iXTdroi's dfxvveiv, 01 he rrjv dKivhvvov

OKvrjaiv irpo t?)? dyayvia<^ eXofievoi, rrjv eKeivcov,

CO? TO eLKo^, €7riKpdTT]ai,v ToU TToXefiioL^ hehcoKaai."

10 IlaOXo? fiev roaavra elire, Maprciwi he Kal

OuXiapi^i eyjreaOaL 01 avriKa hrj fidXa eirayyeiXd-

11 fjievot Tov dvOpwTTov drreTTepL'^avTO. 09 hr] koI

av6i<; T0U9 ^ap/3dpov<i XaOcov e? MehioXavov
vvKTcop elayXOe, tov<^ re crTparicora^; Kal ' Po)/xatou?

diravra^ eXiricnv iirdpa^; en fidXXov e? rrjv

^a(JtXew<i TTLariv eireppcoaev.

12 Ovhev Ti he r)aaov oi d/jL(f)l Maprlvop okvw

exofi^voL avTov e/ievov, 'x^p6vo<^ re ttoXu? Tavrrj

13 hr] rfj fieXXr^aei erpi^ero. fxerd he Maprlvo^
diToXveadai rrjv alriav eOeXeov 3eXi(7apLa) eypayjre
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Mundilas and the emperor's army, harassed as it is

by the enemy, and neglected meanwhile by you.

And how much the emperor has been wronged by
you in the present case, I refrain from stating. For
the urgency of the moment does not allow me to

use many words, seeking as I do quick assistance for

the city, while some hope is still left. But you, I

say, must come to the defence of the people of Milan
in their peril with all possible speed. For if at the
present crisis you act with any hesitation in coming
to us, the result will be for us, on the one hand, to

perish after suffering the most cruel fate possible, and
for you, on the other, to have betrayed to the enemy
the emperor's power. For those who may perchance
open their gates to the enemy are not the only ones
who are justly called traitors, but with equal, nay
even greater, justice this name belongs to those who,
though they have the power to defend those dearest

to them when they are besieged, still choose the
course of hesitation, which involves no danger, instead

of engaging in the struggle, and thus probably give

to their enemy the victory over them." Thus spoke
Paulus, and Martinus and Uliaris sent him back with

the promise to follow him right speedily. And he
once more succeeded in getting through the bar-

barians unnoticed, entered Milan by night, and having
roused the hopes of the soldiers and all the Romans,
still more strengthened their purpose to be faithful

to the emperor.
Nevertheless Martinus and his men continued to

be reluctant to move and remained where they were,
and much time was consumed by them in hesitating

in this way. But finally Martinus, wishing to clear

himself of the charge, wrote to Belisarius as follows :
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rdBc ''"ETre/x-vl^a? 7;/Lta9 wSe roU €v WeBioXdvay

KLvhvvevovaiv i7rafivpouvra<;, koI 7)/jL€i<; ^ ttoWtj

cnrovhf), wairep av e'/ceXeue?, «X/3t e? YldBov

TTora/JLOv ')]/co/ji€v, ov BLa^aiPCLV 6 arparb^ EeBoiKev,

eVet Bvva/jLLV re TorOcov jxeydXr^v kol ^ovpyov-
^cd)vo)v Trd/jLTToXv TL ^vv avTot<i 7r'X,r]6o<; ev

AiyovpoLf; elvai uKOvofxev, 7rp6(; oi;? 76 7)/uLeL<;

Bta/jbd^ecrOai, povot ov^ oloi le ol6p,eOa elvai.

14 dWd K6\ev6 'l(odpv7]v t€ koI ^lovarlvov ax;

rd^i^ara {ev yeirovwv jdp '))p,lv ev AlpiXLcov rf)

Xcopa elaiv) opov tol<; eiropevoL^ klvBvvov r)p,LV

16 TOvBe ^vvdpaadai. /coLvfj yap evOevBe l6vTe<; avroi

re (TMOL elvai koI Bpav tl kukov Bvpyjaop^eOa tou?

16 TToXe/itof?." Maprlvov p,ev 1) eTnaroXy] roaavra
eB7]Xov. BeX,tcra/9t09 ^e, €7rel avrrjv dveXe^aro,

^Icodvvrjv T€ Koi ^lovcrrlvov eKeXeve ^vv tol<; dp.<pl

Maprlvov e? MeBtoXavov Kara Ta;)^09 levat,. 01

Be irpd^eiv ovBev e^aaKov, 6 tl '^
pL-q Na/oo-/)?

17 eiTLcneXXoi acpiai. Blo Bt) koI ^apafj BeXtadpio<i

eypa-yjre rdBe'

"'^Kv acopa elvai iraaav rrjv ^aaiXew^ crrpaTiav

vopLL^e, yv Bt] rjv^ pbrj yvcopurjv evBeiKwaOai puiav

wcnrep dv6pco7TOV ra peXy] ^upL/Saivei, dXXd tl

dXXi]Xwv %«/0t9 evepyelv fSovXeaOai,'^ XeXelyfrerai,

TjpLiV T(ov BeovTcov ovBev Bia7Te7rpayp.evoi<i diroXco-

18 Xevai. ovkovv AlpLiXtav puev ea, ovt€ tl o'Xvpwpa

e'X^ovaav ov"'€ rivd ^VwpaioL^ ev ye rw irapovTL

19 Kaipw poirrjv cf)epovaav. av Be ^Icodvvijv Te Kal

^]ovaTivov KeXeve avriKa Bt) ptdXa evOv tmv ev

MeBioXdvw TToXep^Lcov ^vv tol<; dp,(f)l MapTcvov

* 7/^6?? K : ye L. * t{ n K : e^ ri L.
' T^f 5tj t]y K : i^irep yovv L.
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'' You sent us hither in order to bring support to

those endangered in Milan, and we have come in

great haste, just as you commanded, as far as the
River Po ; but the army fears to cross this river,

since we hear that a strong force of Goths are in

Liguria, and a very great multitude of Burgundians
with them ; and against such an armv we do not
consider ourselves able to fight a decisive battle

alone. But command John and Justinus, who are

in our neighbourhood in the land of Aemilia, to

come with all possible speed together with their

troops and assist us in meeting this danger. For by
going together from here we shall be enabled both
to be safe ourselves and also to do some harm to the
enemy." Such was the content of Martinus' letter.

And Belisarius, upon reading it, commanded John
and Justinus to join the forces of Martinus and go
with all speed against Milan. But they said that

they would do nothing except what Narses com-
manded them. Wherefore Belisarius wrote also to

Narses as follows :

" Consider that the whole army of the emperor is

one body, and that, if it does not display one single

purpose, just as do the members of a man, but one
part wishes to act separately from the others, what
will be left to us is to perish utterly without having
performed any of our duties. Therefore have done
with x\emilia, which neither contains any fortress

nor has any decisive importance for the Romans, at

least at the present moment. But do you command
John and Justinus without the least delay to go
with the forces of Martinus straight against the enemy

* fiovXeadai Maltretus : ^ovKeade MSS.
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levat, (fYYV? re ovtqs fcai irpo^ tmv ^ap^dpwv ttjv

20 iiriKpaTrjaiv iKavws €'X,ovTa<;. e/jLol yap ivravOa
<TTpaTia<^ 7rX7]0o<;, oirep av koX aTeWoL/ni, ovk

elvai ^v/x/3aiu€i, aXXw? re koI crr/jaricoTa? e?

^lehioXavov ivOevhe levai a^vfxcfyopov OLO/juai elvai.

21 y^povov re yap rerpi-'^erai ttXtjOo^, Mare oiria-fo

rod Eeovro<; Kaipov es" avrrjv r/^ovai, Kat rot(;

XmroL^; eirX rol'^ rroXenioL^ %p7}c7^at hta iJi?]Ko<^

o^ov, rjVLKa e? eKeivov; acpLKcovruL, ovSafiay^i

22 e^ovaiv. rjv Be ye ^vv re yiaprivco xal OvXiapi

ol (wBpe<^ ovroL e? MeSioXavov Xwcn, fcpanjaoval

re, ci)9 TO eU6<;, rcov ravrrj ^ap^dpwv, Kal rrjv

Al/jLiXiav Kara\i]y\rovraL avOt^;, ovSev6<; en civri-

23 ararovvro<;.'' ravra enrel Na^cr?}? drreve'^Oevra

elhe rd ypdfi/jLara, avrb<=; fxev ^icodwrj re Kal

^Yovcrrivtp eireareXXev e<; ^leBioXavov ^iiv ro) ciXXo)

24 arparcp levai. oXiyw he varepov ^Iwdvvr)^; fiev

€9 rr]V irapaXiav ecrrdXrj, otto)? d/cdroix; ivOevhe

KOfxi^ot, ovrco re hiafBaiveiv rov irorapiov 6 arparo^
hvvrjrai. dXXd voao^ avrw ^vfi^daa rd rrpaaao-

fxeva BieKcoXvaev.

25 'Ev M Be oi re d/jLcpl Maprtvov rfj €? rrjv

Bid/3aaiv 6tci<i](jei i)(p(ovro Kal ol dix(^l rov

^l(odvvr]v rd<i Napaov eVroXa? efievov, ev rovrw

'X^povov BaTTavdaOac nroXv n XPVf^^ '^V T^oXtopKLO,

26 rerv^V^^^- ^^ ^^ TroXiopKOVfievoi i]Br) e? dyav ra>

Xijiw TTie^ofievoL Kal rov KaKov VTrep^ia^ofievov

KVVMV re Kal fxvojv ol irXelarou eyevaavro Kal

t^wcdv dXXwv oaa e? ^pwaiv dvOpdiirov ovnore ^

27 yXOov. ol fiev ovv /3dp/3apot irpea^ei<; irapd

^ovvBlXav rrefi'^avr€<; evBovvat a4)Lai rrjv rroXiv

^ ovTTore K : w Tfinpov L.
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at Milan, for they are near at hand and sufficiently

strong to overpower the barbarians. For it so happens
that I myselt have here no numerous army which I

could possibly send, and even apart from this, I think

it inexpedient for soldiers to go from here against

Milan. For a great amount of time will be consumed
in the journey so that they will fail to reach the city

at the proper moment, and they will be quite unable

on account of the length of the journey to use their

horses against the enemy when they reach them.
But if these men ^ go with Martinus and Uliaris

against Milan, they will in all probability both over-

come the barbarians there and also take possession

of Aemilia again without encountering any further

resistance." When this letter had been delivered

to Narses and read by him, he himself sent orders

to .John and Justinus to go with the other army to

Milan. And John a little later set out for the sea-

coast, in order to bring boats from there, which were
to enable the army to cross the river. But an illness

which fell upon him put a stop to the undertaking.

But while the forces of Martinus were hesitating

about the crossing of the river, and those of John
were awaiting the instructions of Narses, a great

amount of time was consumed, and the siege mean-
time continued to be pressed. And the besieged

were already suffering extremely from the famine,

and under the overwhelming necessity of their

wretched situation the most of them had begun
to eat dogs and mice and other animals such as

had never been eaten by man. So the barbarians

sent envoys to Mundilas, bidding him surrender the

* Jolm and Justinus.
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eKeKevov, e(/)' (o diraOel^ avT6<; re koI ol arpa-

28 TLOirai KaKwv fieivo-xTLV. 6 he ravra a)/jLo\o<yr]cr€

irpd^eiv, Tjv eKelvot, virep re avjwv rd iriara

Bcoaovai kol o)? ovSev d-)(^DLpi e? tmv OLKyjropcov

29 TLvd hpdaovaiv. &)? he ol 7roXe/j.iOL MovvhlXa re

Kol rot? arpariooTai^i rd incrrd ehoaav, Ov/im re

TToWw €9 ALyovpov<^ e)(^6fjLeP0i diravra^^ diroXovv-

T€9 evhrfkoi Tjaav, avyKoXeaa^ Moui/^tXa? tou?

(TTpaTKOTa^ diravra^; eXe^e roidhe'

30 " Et rive^ Koi aXXoi irdnrore, irapov atV^^/Qftj?

^LCdvai, ol he fjbdXXov Gu/cXew? diroOavelv elXovro

acoT7]pLa<; rrj^ irapavriKa rrjv evTrpeirrj rov ^lov

KaTao-rpo(f)r]V dXXa^dfxevoi, tolovtov^ hi] nva^ iv

Tw irapovTL fiovXoLfxrjv dv kol v/xd'^ elvac Koi fir)

Ta> (j)LXo^^v')((p TOP fxerd r?}? al(T')(yvri^ ^iov hLcoKetv,

KOI ravra diro rr}? ^eXiaapiov hihaaKaXla^;, ^9
€K iraXaiov ^ fieraa^^ovaLV vfjuv /jLtj ov^i yevvaloif;

31 re Kal Xiav evroXfioi^ elvai ovy^ oaiov. rol<^ fikv

fydp et? (/)co? rjKovai fxla ri<; diraai rrpoep'X^eraL

rv')(r), roL<; KadrjKovcrL reOvrj^eaOai ')(^p6voL<^' rporra)

he T^? reXevrP]<i dvOpcoiroL dXXi'jXcov o)? ra iroXXa

32 hcaXXdaaouat. hia^epei he, on dvavhpot fiev, o)?

TO elK6<;,d'TTavre<; v(3pLv re Kal yeXcora oc^etA-oi/re?

T0?9 e')(6pol<; rrporepov, elra roi<; dvwOev hicopia-

IJ,evoL<i Kaipo'l<^ ovhlv rjcraov dvarrifiTrXdai, rrjv

IT errp(DfJLevrjv , yevvaioi<^ he dvhpdcn ^vv re rfj dperfj

Kal h6^7]<; dyaOP]<; Trepiovala rovro ^VjjL^aiveL

33 'TrdcF')(eLV. dvev he rovrwv el fiev dvOpuiTTOv^

rovahe ^vuhiaaco^ouaiv i)fjuv hovXeveiv Tot9 ^ap-

^ va\aiov K : Traaatv L.
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city to them, with the condition that he himself

and the soldiers should remain free from harm. But
Mundilas agreed to do this only on condition that

they not only give pledges for the safety of the Roman
garrison, but also that they would do no harm to

any one of the inhabitants. But since the enemy,
though ready to give pledges to Mundilas and the

soldiers, were moved by furious passion against the

Ligurians and were evidently going to destroy them
all, Mundilas called all the soldiers together and

spoke as follows :

" If it has ever happened that any men before us,

though having the opportunity to save their lives

with disgrace, have chosen rather to die with

fair fame, abandoning their immediate safety for a

glorious end of life, such men I sliould wish you also

to be at the present time, and not through fondness

for life to pursue it even though it be involved in

shame, and that too, contrary to the teaching of

Belisarius, by which you have profited for a long

time past, so that to be otherwise than noble and
exceedingly courageous is for you sacrilege. For

when men have once entered life, a single fate is

advancing upon all of them—to die at the appointed

time ; but as to the manner of death men differ, for

the most part, one from the other. And there is

this difference, that cowards, as one might expect, in

every case first bring upon themselves insult and
ridicule from their enemies and tlien, at the exact

time previously appointed, fulfil their destiny no whit

the less ; but it falls to the lot of noble men to

suffer this with valour and an abundance of goodly

fame. And apart from these considerations, if it

had been possible to become slaves of the barbarians,
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ffdpoi^ Traprjv, ecfyepev av rovro yovv riva t%
34 alcr')(^pd^ TavTi)^ i)imv acoTi)pia<; avyyvco/jbrjv. tjv

he je ^Vwfxaiov^ ToaovTov<; to 7rXri6o<; emhelv

avdyKT) Tat<; rcov iroXe/nicov Stacfideipofxevov^

')(^6p(TiV^ OTOV Tt9 a.V eXlTOi TOVTO OaVCLTOV

;i5 TTLKporepov earai. ov yap dWo ov^ev rj tol<;

(BappdpoL^ ^vyKarepydteaOai to heivov ho^aifiev.

ect)? ovv €Ti eafxev 7]/.ia)p avTcop Kvpioi dpeTj} Trjv

dvdyfCY]v Koa-f.L}]craaOaL,^ evSo^op^ tvjv Trpoaire-

36 (Tovaav Ooo/jLeOa tv^V^' (f>Vf^f^ ^^ XPl^^^ ^^

dpKTTa i^07r\iaa/Jiipov<; 97/xa? diravTa^: eirl tou?

37 TToXe/Atoi;? ov nrpocrhe^ofjbevov'^ ')(^copetv. Svolv yap

rffjLLV irepLeaTai OaTepov rj Trjv tv^V^ ^0' rj/^lv

elpydaOat tl Kpelaaov iXiriho^ rj ^ reXeurf;?

TeTU')(r]K6Ta<i evhaifjiovo<^ €VK\eco<; fidXtaTa rcoi/

TTapovTWV d'iTr)Wd')(6ai KaKMvT
3s Mou^'3^X,a9 fJiev TOcravTa elire, Toyv he crTpa-

TLcoTcov vTToaTTJvat TOP KLpBvpop ovSel<i TjOeXep,

dX)C e(j>^ 0I9 irapeKdXovv ol TroXi/jLLOi, a(j)d<; re

39 avToi)^ Koi ttjp ttoXlp ipeSoa-av. /cal avTov^; fiep

ol ^dppapoL ovSev dxctpt' epyaadfiepoL ep (pvXaKr}

^vp MovpSiXa el^op, tt]p Be ttoXlp e? 68a(j)o<i

KaOelXop, dpSpa<; fiev KTeivaPTe^; rj^rjSop diravTa'^

ovx VO'O'OP rj /jLVpLdSa<; TpidfcoPTa, yvpaiKa<i Be ep

dpBpaTToBcop 7Toi7]adfjLepoL X6y(p, at? 8?; Bovpyov-

^iwpa^ BeBd)pr}PTai %a/)ti/ avTOL<; rfj^ ^vfifiaxi'af;

40 €KTLPOVTe<;. ^VeirdpaTOV Be * evp6pT€<i top rf/?

* K0(TiJ.-^(Ta(T6ai K : Ko/xiffaa-Oat L, Koaixrjaaadai (afiovvrcsy

Gomparetti, Koa/j.r}<Taures Kraseninnikov.
* efjSo^of K: (iiholov €avTo7s liarh. L.
^ Kpilfforov i\iTiSo<: v Heiwerden: ^ om. K, f] Kpilaaov

(Airidos Li.
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and at the same time to save the people of the city,

that at least might have brought us some forgiveness

for saving ourselves so disgracefully. But if, in fact,

we are bound to look on while such a great multi-

tude of Romans is being destroyed by the hand of

the enemy, this will be more bitter than any form
of death of Avhich a man could tell. For we should

appear to be doing nothing more or less than helping

the barbarians to perpetrate this dreadful deed.

While, therefore, we are sufficiently our own masters

to adorn necessity with valour, let us make glorious

the fortune which has fallen upon us. And I say

that we ought all to arm ourselves in the best

possible manner, and advance upon the enemy when
they are not expecting us. For the result for us

will be one of two things : either fortune will have

wrought for us in some way a success which tran-

scends our present hope, or we, in achieving a

happy end, shall have rid ourselves of our present

troubles with the fairest fame."

So spoke Mundilas ; but not one of the soldiers

was willing to undergo the danger, and they sur-

rendered both themselves and the city on the terms

which the enemy offered. And the barbarians did

indeed inflict no harm upon the soldiers, simply

putting them under guard with Mundilas, but the

city they razed to the ground, killing all the

males of every age to the number of not less than

three hundred thousand and reducing the women to

slavery and then presenting them to the Burgun-

dians by way of repaying them for their alliance.

And when they found Reparatus, the pretorian

* QeirdpaTov 5€ K ; ov Stj ptirdpaTov L.
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av\y)<^ errapxov, eKoyfrdv re Kara ^paxv Kal

41 avrov ra Kpea toZ? /cvalv eppiyfrav. ]h]pyevTLVO<;

Be {koX yap evro<; ojp WeSioXdvov ^ erv^^e) Sid re

BeverLMv Kal rcov ravrTj eOvMV ^vv rot? €7ro/jLevoi<;

69 /\a\/iaTiav Ko/jLi^erat. Kal irapd fiaatXea

evOei'Se yXOe, Tra^o? dyyeXXcov ^ /jueya rovro o ^

42 'Pco/jLaLOL<; ^vveireae yeveaOat, Kal dir avrov oi

ForOoi TToXet? re rd^ aXXa? ofioXoyla elXov at

'Pco/jLaicov erv')(ov (f)povpd<i e')(ovaaLy Kal Kiyovpia<^

avOi's '6Xri<; eKpdrrjaav. MaprLVO<i Se Kal OvXiapL<;

^vv rw arparw eirl Pco/x?;? dvearpecpov.

XXII

Tavra fiev Srj wBe irrj ea'^e. BeXi(7dpio<; Be

ovirco n 7re7rva/jLevo<; rcov ev \iyovpia ^vfiTreTrrco-

Korcov, eireiBr) 6 'X^eLfiayv ereXevra yjBr], rco iravrl

2 arparw e? Hlktjvov fjei. rd re d/Ji(f)l MeBioXdvo)

rerv^^rjKora ev ravrrj Brj rfj iropeia fiaOcov ev

3 fieyaXw eirou'jaaro TrevOei. Kal OvXiapiv fiev e?

oyjnv ol eXOelv ovKeri to Xolttov elacrev, diravra Be

4 rd ^v/jLireaovra /SaaiXel eypa-yjre. /3aaLXev<i Be

rovrcov fxev eveKa Beivov n elpydcraro ovBeva, rrjv

Be heXLaaplov re Kal Napaov Biacpopdv uKovcra^

Napcrrjv re avriKa fierarrefi-y^diievo^ avroKpdropa
7ravro<; rov TToXefiov l^eXiadpiov Karecrryjaaro.

5 a)Be fiev €<; Bv^dvriov Napcri}? eiravrjKe, rcov

crrparicorcov oXtyov; rivd<; dycov. "KpovXoL Be

/leveiv ev ^YraXici ^apaov evOevBe dva)(^copovvro<;

ovKen rj^iovv, Kairoi BeXiaaplov iroXXd uttoct;^©-

^ wv Mi8io\a.vov Haury : Iv /xtSioXdvou K, iu /uLeSioXdvois L.
^ a-yy^KXuv L : re K. ' 6 L : om. K.
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prefect, they cut his body into small pieces and
threw his flesh to the dogs. But Vergentinus (for

he had been, as it happened, inside Milan) made
his escape and betook himself with his followers to

Dalmatia, passing through the land of the Veneti
and the other nations of that region. And from
there he went to the emperor bearing the message
of this great calamity which had befallen the
Romans. In consequence of this success the Goths
took by surrender the other cities which happened
to have Roman garrisons and again gained control

over the whole of Liguria. As for Martinus and
Uliaris, they marched back with their army toward
Rome.

XXII

Such was the course of events in Liguria. And
Belisarius, having not yet learned anything of what
had happened in that field, was moving with his

whole army into Picenum, since the winter was now
coming to an end. But learning in the course of

this journey what had befallen Milan, he grieved

exceedingly. And never after that time w^ould he
allow Uliaris to come into his presence ; but he
wrote to the emperor everything which had taken
place. And the emperor treated no one with
severity on account of these things, but upon hear-

ing of the disagreement between Belisarius and
Narses, he recalled Narses immediately and ap-

pointed Belisarius commander-in-chief for the whole
war. Thus it was that Narses returned to Byzantium,
bringing some few of the soldiers. But the Eruli,

seeing that Narses was departing from Italy, refused

to remain there longer, although Belisarius promised
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fievov acpiCTL 7r/3o? re avrou Koi jSaaiXecof; ayada
fxevovaiv eaeaOai, a\Xa crvaKsvaadixevoi airavre^;

6 TO, fiev irpwTa eirl AtyovpLa^; a7re;i^copr7craj/. ov
Br) ivTVXOvre^ tm Ovpata arpUTW, avhpdiroBd re

Koi aXka ^wa oaa iirrjyov rot? rrdXeiiLOL^;

direhovTo, Koi ^(^prjiJiaTa iroWd fcefco/jLKT/jLevoi

CLTTco/jLoaav, fir/TTOTe T6t6ol<; avrcrd^eaOat rj et?

7 ')(elpa(; levai. ovtco re elpr]vaiav rrjv dvaxcop^jaip

TTOLi^adfjuevoi e? rd iirl Bei^erta? 'x^copia rjXOoj'.

ivravda auTOt? BiraXlo) ^vyyevoixevot^ tcop e?

^aaiXea ^lovcrriviavov y)p.apTr)fjiev(i>v /lere/jLeXev.

8 d(poacovjii€voi re to eyKXi-jfJia Oviaavhov fiev tmv
dpxovTwv 6va ^vv rot? e7ropLevoL<i avrov ellaa-av, ol

he XoLTTol €9 l^v^dvTLOP d7r€KOfiLaO)]aav diravTe<;,

^AXovid re riyovfievov aipcat Kal ^iXifjuovO, oairep

^aviOeov TereXevT'qKOTO'; iv Kaicrrjvrj rrjv dp'y/rjv

eayev.

9 OviTTiyL<; Be kol ol ^vvavrw TorOoi BeXiadptov

d/jLa TjpL dpxop-ipw eVt (r(f>d<; re koX 'Vdfievvav

TjPeLv aKOvovre^ iv BeiixarL [xeydXw KaOicTTavTO

Kal rd irapovra a^iaiv iv jSovXfi iiroiovvTO' kol

auTOt? TToXXd ^ovXeucra/jLevoLf; (ov yap d^iopa^oi

TOfc? TToXe/itOi? /card /jbova^;^ diovro elvai) eBo^ev

dXXoiv TLVOJV pap^dpcDV iiTLKouplav iirdyedOai.

10 Vepfiavodv fiev ovv rov re BoXepov Kal aTricrrov

TjBrj iv Treipa yeyevr)p.kvoi dirkayovTO, dyaTrayvre^;,

r}v p,r} Kal avrol ^vv BeXiaapuo) eVt crc^a? tcoaiv,

11 dXX' dix(j)OT6poL<; iKTroBoov o-Tyjacovrai,. e? Be

Aayyo^apBcov rov dp^ovra OvdKyv 7rpea/3ei^

^ Kara fj.6vas KL : ora. W.

1 Cf. chap. xix. 20.
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1

that they would receive many benefits both from
himself and from the emperor, if they remained

;

but they all packed up their luggage and withdrew^
going first to Liguria. Tliere they happened upon
the army of Uraias, and they sold all the slaves and
the animals they were taking with them to the enemy,
and, having thus acquired a great amount of money,
they took an oath that they would never array them-
selves against Goths or do battle with them. Thus
they made their withdrawal in peace and came into

the land of the Veneti. But upon meeting Vitalius

there, they forthwith began to repent of the wrong
they had done the Emperor Justinian. And seek-

ing to clear themselves of the charge against

them, they left there Visandus, one of their com-
manders, with his forces, but all the rest betook
themselves to Byzantium under the leadership of

Aluith and Philemuth, the latter having taken the
command after Phanitheus was killed at Caesena.^
Now Vittigis and the Goths with him, hearing

that Belisarius at the beginning of spring would
come against them and Ravenna, were plunged into

great fear, and they began to take counsel regarding
the situation which confronted them ; and realizing

as they did that they alone were not a match for

their enemy in battle, they decided, after long
deliberation, to invite the assistance of some other
barbarians. In carrying out this purpose, however,
they avoided the Germans, having already had ex-

perience of their crafty and untrustworthy character,

being well content if they too should not come
against the Goths with Belisarius, but should stand
aside for both. But they sent envoys to Vaces, the
ruler of the Lombards, offering great sums of money
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eirefi^av, '^pyjfiard re fieyaXa irpojeivofievoi koI

12 €9 Ti]v 6/iiaL)(^fiLav TrapaKaXovvTS^. ot Stj, eirel

^adiXel (fiiXov re fcal ^v/jL/ia')(ov rov Ovd/crjv

13 eyvwaav elvai, dirpaKroi dpex(*>pv^^^' OvLmyL<;
Toivvv Tot? TTapovcTLV, CO? TO 61k6<^, diropovfxevo^

Twi^ 7rpea/3vT€pcov del ^vveKdXet 7roXXov<i. Trap'

0)v Sr) (TV)(yd iirwddveTO 6 ri irore ol ^ovXevofievw

re Kol TTpdaa-ovn dfiSLVov rd irpdyfiara e^ei.

14 yvwfxai ovv iroXXal 7rpo<; tmv €? ri^v fiovX't]v

^vviovTwv iXeyovTO, at /lev iTrtrrjSelox; roU
Trapovaiv ovSafirj e^ovaat, al he re kol Xoyov

15 d^tov (pepovcrai. ev al<^ Kal roBe e? rov Xoyov
TjXOev, &)? ov iTporepov irore 'Fco/naicov l3aaiXev(;

TOL<; ev rfi eajrepla ISap^dpoL^ iroXepLelv Xa^vaey

TTX'i]v ye St) ore ^ at (nrovhai 6? fle/Qcra? yeyevi^VTai?"

16 TOv<i re yap BavhiXou^; ^ Kal ^iavpovcTLOV^} t7]vl-

/cavra diroXcoXevai /cal FoT^of? rd irapovra ^v/x-

TreTTTcoKevai. m<tt€, -i]v ri? Kal vvv ^lovaTLviavw

avTOKpdropi rov MtjBcov /SaaiXea ^uyKpovrj, ov

fiijirore 'Pw/iaioi, tovtov St] eK7r€7roXe/jL(op,evov

G(^i(TL Tov eOvov<;, iroXeixov dXXov hieveyKelv 7rpo<;

17 ovS€va<; dvOpcjoircov to Xolttov e^ovcn. TavTa
OvLTTLyiSl re avTO) rjpea-e Kal T6t6ol<; toI<;

dXXoi<;.

"ESo^ev ovv TTpea(3ei<i Trapd tov MrjBoyv ^aatXea
^oaporfv cTTeXXeaOaL, ov roT^ou? fievToi, otto)?

firj KaTdBrjXot avroOev yivofievoi ^vyy^eooai Ta
Trpaaaofieva, dXXd 'Pco/iaLOV^;, oXirep avTov

1 ore W : '6ti KL.
' yey€VT]VTai KW : yeyevr]VTat avrS) T6 Koi toIs iv t^ ew

' BavSi\ovs L : fiapfiapovs K, /SovStjA.ous W.
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and inviting him to an offensive and defensive

alliance. But these envoys, upon learning that

Vaces was a friend and ally of the emperor, returned

unsuccessful. It was natural, therefore, that V'it-

tigis should be at a loss in these circumstances, and
he was constantly calling together many of the

elders. And from them he made many inquiries

as to how he should form his plans and act in order

that he might achieve the greatest success. Accord-
ingly many opinions were expressed by those who
gathered for the council, some of them in no way
adapted to the situation, and some too which con-

tained suggestions worthy of some consideration.

And among these suggestions this idea also was
advanced, that the emperor of the Romans had
})lainly never been able to make war upon the

barbarians in the West before the time when the

treaty had been made with the Persians. For it

was only then that the \ andals and Moors had
been destroyed, and the Goths had suffered their

present misfortunes. Consequently, if someone
should once more rouse the hostility of the king
of the Medes against the Emperor Justinian, the

Romans thereafter would never be able, when once
that nation had been stirred up to war against

them, to carry on another war against any people

in the w^orld. This suggestion pleased both Vittigis

himself and the other Goths.

It was decided, therefore, that envoys ^ should

be sent to Chosroes, the king of the Medes, but that

they should not be Goths, in order that the real

character of the embassy might not be at once
obvious and the negotiations be made useless, but

1 Cf. Book II. ii.
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'lovaru'iavM ^acrtXel iroXefiLov Karaartjaovai.

18 Bio h7] T(x)v eV AiyovpoL'; lepeoiv Svo ')i^prjiiaaL

TToWoL^ e? ravTrjv avaireWovai rrjv VTVovpyiav.

19 oiv aT€po<; fiev, oaTrep a^i,a)T€po<; eBo^ev elvai,

eiTLaKOTTOV BoKTjaLV T€ Kul ovofiu irepi/SefiX-tj/iiepoi;,

ovBev avrcp TrpoaijKov, €9 rrjv irpecr^eiav kuOl-

(TTaro, 6 Be erepo? avrw vTrrjperMr eiVero.

20 ypdfi/jiard re auTOL<; iyx€ipL(Ta<; Trpo? Xocrpor]v

yeypa/JLfieva OvimyL^ eTrefx^^ev. ol^ Brj Xoaporjf;

r)y/jievo<; dv/jKcara ev airovBal^ epya 'Pw/xatou? ^

elpydcraro, Mairep fjuoL iv rot? efnrpocrdev \6yoi<;

21 €pp7j6T]. ravra Be eVet ^lovartptavo^; fiaaiXev^;

^oaporjv re koX Tlepaa<^ ^ovXeveadac ijKouae,

KaraXvetv fiev rov ev rfj ea-irepia iroXe/xov ax^

Td\i(na eyvco, ^eXta-dptoi^ Be fxeTaireixy^aaOcii

22 ec^' w eVl Yiepaa<; arparevaeie. rov^ fiev ovv

OvLTTiylBo^ 7rpe(7^€t<; {en yap ovre^ ev Bv^avriM

€TvyX<^vov) avTLKa Brj uTreTrefiylraro, avBpa<; irap

avrov feVl 'Va^evvrj<; aTaXyaeadai vTro(T')(^opLevo<i,

oXirep e? T6r6ov<; rdf; (TirovBa^ Oi^aovrai OTrrj av

23 €KarepoL<i ^vvoiaeiv /neXXj]. rovrovi Be tou?

7rpea0ei.<; ov irporepov /jteOrJKe JieXiadpt.o<; tol<;

TToXefXLOL<; eiw? kol avrol rov^; dfi(f)l ^AOavdaiop re

24 KOL ilerpov d(j)riKav. ov<; Br) eV Bv^dvTLOV d(j)iKo-

fievov^ ^ yep&v ^aaLXev<; r&p iieyiarwv y^lwaev,

^KOavdaiov fjLev virapxov rcov ev 'IraXia irpai-

Twpiwv KaTaaTi](Td/jLevo<;, Herpcp Be rrjv tov

piayi<JTpov ^ KaXovfievov dpxqv Trapaaxofievof;,

1 'PwfjLalous Kraseninnikov : fxa^aiois KL, om. W.
'^ a<piKo/bi€uovs om. W.
' fiayiarpov LW : fxeyiarov K.
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Romans,^ who were to make him hostile to the

Emperor Justinian. Accordingly they bribed two
priests of Liguria with great sums of money to

undertake this service. One of these men, who
seemed to be the more worthy, undertook the

embassy, assuming the appearance and the title of

bishop, which did not belong to him at all, while the
other followed as his attendant. Vittigis also en-

trusted to them a letter written to Chosroes and
sent them off. And Chosroes, influenced by this

very letter, committed acts of an outrageous
character against the Romans in time of peace, as

has been told by me in the preceding narrative.

^

Now when the Emperor Justinian heard that

Chosroes and the Persians were planning to this

end, he decided to bring the war in the West
to an end as quickly as possible, and to recall

Belisarius in order that he might take the field

against the Persians. So he immediately dismissed

the envoys of Vittigis (for they happened to be still

in Byzantium), promising that men would be sent by
him to Ravenna who would draw up the treaty with
the Goths in such form that the interests of both
sides would be furthered. But Belisarius did not

release these envoys to the enemy until they, in

turn, had released the embassy of Athanasius and
Peter.2 And when these men arrived at Byzantium,
the emperor counted them worthy of the greatest

gifts of honour, appointing Athanasius prefect of

the pretorians in Italy, and giving Peter the office

of "magister"* as it is called. And the winter

^ i.e. subjects of the p]mpeior at Byzantium.
2 Book II. V. fF. 3 Cf. Book V. vii. 25.
* A military title of the highest rank.
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25 Kal 6 ^ei/jicov eXijye koX riraprov erof; ireXevra

TO) TToXe/jLO) TcoSe, ov UpoKOTno'^ ^vveypayfre.

XXIII

BeXicrapto? Be Av^l/jLov re kol ^icrovKav i^e-

Xelv TTporepov r)6e\e, ovro) re eiri re Ovlttljiv

Kal 'Pdfievvav levai, ovSevo^; ero rcou irokeixicDV

ovre a(f)iaLv ifXTroScbv 'icrraaOai hvvajievov, ovre

2 ra oTTiaOe fcaKovpyetv exovro^. KvTrpiavov /lev

ovv KaVlovarlvov ^vv toI<^ e7ro/jL6VOL<; KaVlaavpwv
Tialv e? ^i.aov\av eVe/x-v/re, Kal TrevraKoaiov^;

'jT€^ov(; Ik Kara\6<yov ov Afj/jLtjTpLo^; rjp')(€v, ot Br)

Tou? €K6ivr} ^apjBdpov^ dfx^l to (j)povpLov arparo-

3 irehevadfjievoi eTroXiopKovv. Maprlvov Be Kal

'loDavvrjv ^vv TOt? kiTOjxevoi<; Kal aTparevfiarc

dX\(p ovirep ^Icodvvrjf; rjyeLTO ov Kal ^aydv
4 eKdXovv, dficpl UdSov Trora/jLOV eareXXev. ou? Brj

f^povTiBa e\eiv eKeXevev otto)? yit?) ^ OvpaLa<i re Kal

ol ^vv avrfp eK M^eBioXdvov eVl a(f)d<; tcoaiv, tjv Be

r(ov TToXepLLCov rrfv ecpoBov diroKpo-vecrOai ov^ oIol

re oiGLV^ OTTKrOev avrov^; XdOpa eiriairopievovf;

6 Kara vcorov levaL. Kal ol fiev ttoXiv AopOojva

Trpo? r(p TTora/jLO) drei^ia-rov ovaav KaraXaj36vre<;,

avrov re ivarparoireBevad/jievoc ejievov, avro<^ Be

€9 Aij^L/jiOV ttoXlv x^Xlov^ re Kal pLvpiov^ ^'%^^

6 d^iKero. Av^L/jL0<i Be avrrj irpcorr) fiev rwv ev

TLiKr]V0Lf; TToXecov eanv, r)v Br) firjrpoiToXLV KaXelv

vevofiLKacTL ^ 'VwfxaloL. diTe\eL Be dKrrj<; /xev

KoXrrov rev ^loviov araBlov^ r€aaapd<; re Kal

^ fx^ K: *]v L. ' fjv 5e

—

S>aiy K : om. L
^ v^i'o/j.lKaori K : vfvofx. rod iQvovs L.
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drew to a close, and the fourth year ended in this 639 a.d.

war, the history of which Procopius has written.

XXIII

Now BeUsarius wished first to capture Auximus
and Fisula,! and after that to march against Vittigis

and Ravenna, with no one of the enemy any longer
able to oppose his advance or to harass his rear.

He accordingly sent Cyprian and Justinus with their

men and some of the Isaurians to Fisula, together
with five hundred foot-soldiers from the detachment
commanded by Demetrius ; and they made camp
about the fortress and commenced a siege of the
barbarian garrison. And Martinus and John with
their troops and another army, commanded by John
whom they called the Glutton, he sent to the
country along the Po River. These officers he
commanded to take care that Uraias with his forces

should not advance from Milan against his own
army ; and if they were not able to repel the
enemy's attack, they were secretly to follow behind
them and assail their rear. So they took possession

of Dorthon,^ an unwalled city which lay on the

river, and having established their camp remained
there, while Belisarius himself went to the city of

Auximus with eleven thousand men. Now this is

the first of the cities in Picenum, being the metro-

polis, as the Romans are accustomed to call it.

And it is about eighty-four stades distant from the

shore of the Ionian Gulf, and from the city of

* Faesulae ; modern Fiesole.
^ Dertona ; modern Tortona.
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oyBo-^KOvra fJbaXiara, 'Vafievvr}^ he iroXecd^ ohov

7 rpiuiv rjfiepcov xal araBlov^; oyhoi^Kovra. Kelrai

he eiiX \6(f)ov rivo'^ vy^ifkov, elaohov ev tw o/xaXel

ovBa/jL7] exovaa, Koi air^ avrov airpoaoho'^ roU
8 TToXe/xtot? TTavrdiraa-iv ovaa. evravOa TotOwv

eX TL Bokl/jLov yv, OviTTL'yL^ €9 Tr]v (fypovpav

KarearijaaTo, T€K/jLaLp6/jL€vo<; on ^Fco/jLaloi, el firj

TavTr)v e^eXcoai irporepov, eVt 'Fd^evvav ovirore

ajpareveiv ToXfirjO-wcnv.

9 ^FjITelBt] Be 6 'Pa)/jiaiO}V arparo^ 69 Av^tfiov

rfXOev, eKekeve ^eXiadpto^; Trapa rod X6(j>ov ra
10 ec7;\;aTa Traz^ra? arpaTOireBevecrdat^ KVKX(p. koI

01 fxev Kara avfifiopia^ 'yevofievoi KaXv^a<; dXXo<i

oXXt] tov ^((opiov e7n]yvvvT0, KaTiB6vT€<; Be avTov<i

ol TotOoi. /jLUKpdv TTOV cLTToXeXeLfji/jLevov^ dXXyXcov
Kol a(f)iaiv avTOL<; eiTL^or^delv are ev fieydXa)

TreBifp ovK €V7r€T(o<; €')(ovra<;, €k tov alcpviBiov

dfi(f)l BeiXrjv o-yj/lav yoypovaiv eirX tov<; 7roXefiLov<;,

€9 TO, Trpo? €0) T^9 7roX6ft)9j y ^eXiadpi,o<;

arparoireBov en iroLovfjievo^; ^vv re Bopvcpopoif;

11 Kal v7raa7rt(TTaL<; Tot<; avrov erv^ev. ol Be

dpdfjLevoi rd oirXa eK roiv irapovrwv rov<;

eiriovTa^ rjfivvovro, paard re avrov<; dperfj

dxrdfievoL erpe^lrap, Kal (pevyovaiv emaTro/ievoL

12 Kara fieaov tov X6<f)0v eylvovro. evOa ol ^dp^apOL
iiTLarpacpevTef; Kal ')(wpiov iGyyl 7n(7TevovT€<;

avTLOi T0t9 BicoKovcTiv €(TTr}(7av, (rvxyovf; re

avrwv are Kara Kopv(f)r}v /SdXXovre^; eKreivav, e(o<;

vv^ eiriXa^ovaa eKoiXvaev. ovrco re BtaXvOevre^

13 eKdrepoi rrjv vvKra €Kelv7)v rjvXtaavro. erv^ov

* a-TpaTprrihiiieaBai K : evo-TpaTOjreSeOeo-floi L.
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Ravenna a journey of three days and eighty stades.^

And it is situated upon a very higli hill, having no
approach at all upon the level ground, and for this

reason it is entirely inaccessible for an enemy. In

that city Vittigis had assembled all the most notable

troops among the Goths and had established them
there as a garrison, conjecturing that the Romans,
unless they should first capture this city, would
never dare to march against Ravenna.

Novv^ when the Roman army arrived at Auximus,
Belisarius commanded them all to encamp in a circle

about the base of the hill. So they took their places

by companies, and were setting up their huts at

different points in the line ; and the Goths,

observing that the enemy were rather far apart

from one another, and were not able easily to bring

assistance to each other, since they were in a great

plain, suddenly advanced upon them in the late

afternoon, on the side to the east of the city, where
Belisarius happened to be still engaged in making
camp with his spearmen and guards. And the

Romans took up their arms and began to defend
themselves against their assailants as well as the

circumstances permiitted, and by their valour they
forced them back with the greatest ease and routed

them ; and in following up their flight they reached
the middle of the hill. There the barbarian's turned
upon them, and, confident in the strength of their

position, made a stand against their pursuers ; and
since they were shooting from above, they slew
many of them, until night coming on put a stop to

the fighting. Thus the two armies separated and
bivouacked that night. Now it happened that on

J Roughly 81 English miles. Cf. Book III. i. 17.
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Be TT) irporepaia tov epyov rovrov T6t6cov rive^

opOpov ^a6eo<^ rpocpojv ^vyKOfJuhrj^; eveKa e? ra

14 eKeivrj crTaXeVre? y^cdpia. dl Sr] ovSev apL(f)l tmv
7ro\€/jLL(i)v rfi irapovcia TrvOo/ievot e? vvKra

€7ravi]K0V. a(f)V(o re ra ^Vco/ialwv irvpa Kari-

B6vT€<i ev Oav/jLari re kol heei fieyaXw iyevovTo.

15 /cal avTMV TToWol /lev tov klvBvvov viroaTrjvaL

ro\/JLy](TavTe<; koI \a06vTe<^ tol*? 7roX€/jLLov<; e?

Av^Lfiov iarjXdov. oaoL he KaToppcoSijaavre's ev

TO) TTapavTifca €? uXa? rti^a? a(f)d<; avTOv<; eKpvy\rav,

e'(^' cS eVl '¥a^evi'r]<; '^wp^aovaiv, ovtol 8rj ov

TToWo) varepov vno toI<; evavTLOt<; yevofievoL

16 Bi6(j)9dpr]aav. ^e\i(rdpio<; Se KariScov rrjv Av^Lfiov

l(j')(ypoTdTr]v ev tcd dacpaXel ovaav, iravreXw^; re

ol dp.i^y^ava eXvai irpoa^oXriv tw irepi^oXo)

TTOLyja-aaOaL, ^la fiev ro ')(^o)piov eXetv ovk dv

irore Mero, iroXiopKia he uKpi^el e? re diropiav

rcov dvayfcaicov Karaarijaeadai tov<; TroXe/ztou?

eXTTiha el%e fcal tw XP^^V v'Tro')(,^i,piov<; iroLrj-

aaaOai.

17 ToO Be irepi^oXov ov fiaKpav dtrodev iroav rivd

TToXXrjv 7] yrj dvielcra ^vfjLl3oXrj<; d(f)op/ir]v e?

ijfjbepav kfcdaTrfv Va)paLoi<; re Koi T6t6ol<^ e<p€pe.

18 ravryjv yap diroTefivofMevov; del rcov 'lttttcov eveKa

Tov<i evavTLOUf; 6p6t)vre<i 'PoyfialoL ev re rw Xo(f)(p

hp6fjL(p TToXXo) dvL6vTe<^ eyivovTO kol tol^ TToXep.LOL<;

€9 X'^lpa^ l6vTe<; epya re dperrjf; d^ia €vSeiKvvp,evoi,

(fyepeaOat rrjv iroav ovBafirj eicov, 7toXXov<; re del

19 rcov evavrUov ev rrp X^P^P rovrw BLe(^OeLpov. ol

Be Pdp^apoL dperfi royv iroXepbiwv Tjaaco/xevot,
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the day before this encounter some of the Goths had
been sent out to the country close by at early dawn
in order to gather provisions. These foraging

parties, having learned nothing of the presence of

the enemy, returned at night, and suddenly spying

the fires of the Romans, they became greatly amazed
and frightened. And many of them, who plucked

up courage to take the risk and escaped detection

by their enemy, entered Auximus. But as many as

were overcome by terror and hid themselves for the

time in any convenient clumps of trees with the

intention of proceeding to Ravenna, all these not

long afterward fell into hostile hands and were
destroyed. And Belisarius, seeing that Auximus
was exceedingly strong and securely placed, and
that it was altogether impossible for him to make an
attack upon the fortifications, was of the opinion

that he could never take the place by storm, but he
hoped by a close siege to reduce the enemy to want
by cutting off their food supplies and thus to bring

them into his power by the passage of time.

Now not far from the fortifications there was a

place where the ground w^as covered wdth an abund-
ant growth of grass, and this gave rise every day to

an encounter between the Romans and the Goths.

For every time the Romans saw their opponents
cutting this grass for the sake of their horses, they
would ascend the hill with a great rush, and, upon
reaching the enemy, they would engage with them,
and by making a display of valorous deeds, try to

prevent them altogether from carrying off the grass
;

and they always slew many of the Goths in this

place. Then the Goths, finding themselves no
match for their enemy in valour^ devised the follow-
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iirevoovv rdBe. ra)v a/na^cov roi/? Tpo')(^ou<; ^vv

fi6voL<; roL<; a^oaiv a<^ek6fi€voi iv TrapaaKeufj

elxov, re/jLveiv re rrjv iroav ap^dfievoi, eireLhr)

avLOvra^ j^Sr) €? tov \6<^ov to, fieaa tov<;

'P(OfiaLOV(; elSov, tou? Tpo')(ov^ d<p7]Kav Kara
20 Kopv(j)T]v eV avrov<; (pepeaOai. rv)(^r) Se rivc rov-

rov<i ^vveirecre rov<; rpoxoixi ci)(pt e? to 6fjLa\e<;

dvdpcoTTOV ovS€vo<; dy^apievov<^ ekOelv. TavT7]<; re

rr]<s 7r€Lpa<i d'7Torv)(ovre<; ol ^dp^apoi, rore jxev

(f)€vyovr6<; ivro<; rod irepi^oXov iyevovro, eTretra

21 BeiTTOLOuv rd^e. rd<; (f)dpayya(;, at rov Trepi^oXov

elaiv dyxLcrra, 6vehpai<s rcov iv a^ia-L SoKLficov

dvBpOiV'iTpoXo'xiaavre^ oXiyot rol^ 7ro\€/jLLOi<^ d/jLcf)!

rr}v iToav ecpalvovro, yvixa re r) /jid^V €v X^P^^^
ykvoiro, iK'irrih())vre<; ifc ra)V ivehpwv ol Kpvirro-

fjuevot, rrXrjdei re rov^ evavriov<^ rrapd ttoXv

vTrepaipovre'^ koI avrov<; rw fir) rrpoaiaOea-dai

€KirXrjaaovre<; rrXeidrov^ fiev eKretvov, rov<i Be

22 XotTToi'? del 69 (fivyTjp erpeiTOV. 'IPco/xaicov Be oaoi

iv rol<? arparo7reBoi<i elcrrrjKecrav e^Xenov fxlv i/c

rcov iveBpMv vrre^avLarafxevov^; rov<; rroXeiiiov^,

fcpavyfj Be rroXXfj rov^ eraipov^ dvaKaXovvre<^

ovBev 7]vvov, iirel ol fiaxofievoL ri)^ e/celvov ^orj<;

rjfCLcrra ijKovov, /i^jkcl re rod X6(j)ov eVi irXelarov

avrcov Bjeipyofievot, KaX rwv /3ap^dpQ)i> del

i^eirirrjBe^ (j^i<7iv dvriirarayovvrcov ^ to??

OTrXot^;.

23 BeXio-apLw Be rol^ irapovaiv diropovpLevw Tipo-

KoiTio^y 09 rdBe ^vveypayjre, rrpoaeXOwv elirev " Ol

^ avriiraTayovvTuiv editors : oi^Teira^ayoVTa-v K, avrnrarTO,-

yovvrwi' L.
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ing plan. They removed the wheels along with the

axles from their waggons and held them in readi-

ness ; then^ when they had commenced to cut the

grass, as soon as they saw that the Romans, as they

ascended, were at the middle of the hill, they
released the wheels to rush down upon them from
above. But by some chance it so happened that

these wheels went all the way to the level ground
without touching a single man. And since they had
failed in this attempt, the barbarians on that

occasion took to flight and got inside the fortifica-

tions, but after that they adopted the following

plan. After filling the ravines which are close to

the fortifications with ambuscades of the men of

note among them, a few soldiers would shew them-
selves near the grass to the enemy, and when the

fighting had come to close quarters, those in conceal-

ment would leap out from their ambuscades, and,

being greatly superior to their opponents in number,
and striking terror into them because they had not

previously seen their assailants, they used to kill

great numbers of them and always turned the rest

to flight. And although those of the Romans who
had kept their position in the camps did see the

enemy rising from the ambuscades, and tried, with

much shouting, to call their companions back, still

they failed utterly to do so, since those fighting

could not in the least hear their call, because, in the

first place, they were separated from them by a

great expanse of hillside, and, in the second place,

the barbarians purposely always made a din to drown
the voices by beating their weapons together.

And when Belisarius was in perplexity because of

this situation, Procopius, who wrote this history,
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rat? adXiny^LP, o) (TTparriye, ro iraXaLOV iv Ta>

'Fco/maloyp aTparw ')(^pa)/j,€VOL ^j'fOf? r/m? rjirla-

ravTO Bvo, mv aTepo<; fiev iyKeXevo/xepfp re eVl

TrXelcrrov iwKei koI tou? <7TparLa)Ta<; e? f^^X^^
op/icovrt, 6 he ciWo^ eVl to aTparoirehov aveKuXu
TOL'?yaa%o/xei^ou9, rjVLfca ravra iSoKCL tw arpanjyw

24 o)? apicrra e'X^eiv. ravTrj re ael oi /lep aTparrjyol

TCL KaOrjKovra toZ? crTparicorat? i/ceXevov, iicelvoL

he TCL TrapayyeWofieva epya eiriTeXelv ta')(yov.

25 Kpavyrj yap iv rat? ^v/jL^oXa2<; arfpbrjvai n aa(j)e<;

ovSa/jLCt)<i 7re<f)UK€, Trardyov re, co? to cIko^j

iravTaxocre clvtlktv'jtovvto'; koI rov Seou? eKirXtjcr-

26 (TOVTO^ Ta? rcov fiaXOfJievwv alaOr'jaeLf;. iirel Be

ravvp d/ia6la re r; TOiavrrj re^vj] e^coXtaOe koI

fjLi,a adXTTiyyt d/i(f)co SrjXcoaai dfjL'^)(^apop, avro^i

27 ouTa> TO XoLTTOP TToiei. adXiny^i fiev TaL<;

liririKaL^ eyKeXevov toZ? arpaTLcaTai^ Bca/jidxe-

aOai^ Toi? TToXeploL^;, rah Be ire^iKah eVt t^i^

28 dpaxd}pr)(Tiv dpuKoXei tou? dpBpa<^. eKarepov

yap avrov<; rov rj")(^ov fir] ov'x} ^welpai dBvparop,

eirel 6 fxev e/c /3vpa7]<; re Kal ^vXov vnepdyap
XeiTTOv, 6 Be €K irax^o^i tipo<; ')(aXKov TrpoeiaL.'^

29 YlpOKOTTLo^; fiep rocravTa elire.

^eXiadpiof; Be i^aOr) re rrj vTroOrjKr) Kal dirav

^vyKaXeaa<; to arpdrevpa eXe^e rocdBe' " Tlpo-

OvpiLap e? ToSe ^vp^epeLv re olp,at Kal iroXXov

eiraivov d^iap elpai, pexpi'^ dp pLerpla Ti? ovaa
WO ovBev TOL<; eXovai TTpoaiTOirjTaL /3Xd^o^. tw yap

virep^dXXovTL rd dyaOd irdvra tt/jo? to x^^P^^
del rpeireadai eccoOep. vfiel^ ovp /xt) tw (pLXopeLKO)

* SiajJ.dxi(Tdai L : oTa /xaxfo^dai K.
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came before him and said : ^'The men, General, who
blew the trumpets in the Roman army in ancient

times knew two different strains, one of which
seemed unmistakably to urge the soldiers on and
impel them to battle, while the other used to call the

men who were fighting back to the camp, whenever
this seemed to the general to be for the best. And
by such means the generals could always give the
appropriate commands to the soldiers, and they on
their part were able to execute the commands thus

communicated to them. For during actual combat
the human voice is in no way adapted to give any
clear instructions, since it obviously has to contend
with the clash of arms on every side, and fear

paralyzes the senses of those fighting. But since at

the present time such skill has become obsolete

through ignorance and it is impossible to express

both commands by one trumpet, do you adopt the
following course hereafter. With the cavalry

trumpets urge on the soldiers to continue fighting

with the enemy, but with those of the infantry call

the men back to the retreat. For it is impossible

for them to fail to recognize the sound of either one,

for in the one case the sound comes forth from
leather and very thin wood, and in the other from
rather thick brass." So spoke Procopius.

And Belisarius was pleased by the suggestion, and
calling together the whole army he spoke as follows :

^' 1 consider that enthusiasm is beneficial and
thoroughly praiseworthy, but only so long as it

continues to be of a moderate sort and consequently
brings no harm upon those under its spell. For
every good thing, when in excess, is wont to change
for the worse. Do you, therefore, from this time
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TO XoiiTov (j^dXkeaOe' (fyevyecv <yap Stj ttov tov

31 KaKOvp'yovvra ovhejiia alaxvvr]. dX)C 6 fiev e?

KUKOV TTpOVTTTOV dveiT i<TKeTTTW^i Iq)V KOl (TCO0€l^

ivdevhe, dv ovrco tw^t;, dvoiav oipXtaKaver yevvalo^

32 Se 09 av iv tol<; dvayfcaioi^ dvSpayaOl^rjraL. o'l

fxev ovv (BdpPapoL, eirel eic rov €vOeo<^ yfilv ov^

oloi re elai Sia/md^eadai, TrpoXoxi'^ovre^i Bia-

(pOeipeLV r)/jLd<; iyxeLpovatv. rj/jLtv Se rov hLa(f>v-

yelv Tr)V avrcov iveSpau to tov klvSvvov vTroarrjvaL

33 ixejJLTTTOTepov. TOV yap ivScSovai Tai? tmv e')(6p6M

yp(o/iiai<; ovSev alay^Lov. €fiol fiev ovv oircoi; pn)

irpoaTreaelaOe Tat? TOiVTToXepblayv eveSpai<i pie\t]aei.

34 epyov 8' dv vjieTepov eli], eireihav at]p,t]VM, e? t^ji

dvay^Mpy^aiv kutu Ta%o? levai. avTT) Bs v/j,lv t)

Sr]\(i)ai<; eK adXinyyo^, oj aTpaTia)Tai,Tr]<i vreft/cr)?

3r> ecTTai." 3e\iadpL0<; piev ToaavTa elnev. oi Se

aTpaTicoTat dpucf)! ttjv iroav KaTihovre'^ rov<; iroXe-

pLiov<^, SpopLO) eiT avTov<; ijeaav, Ttm? t€ avTcov iv

3G T^ 'jrpcoTrj opfifj eKTetvov. iv oh eva XP^^^4^^~
povvTa Tctiv Tt9 MavpovaLcov ISodv Xa^opbevo^; Te

Tcov iv TTJ Ke<^aXf) Tpt^^cov, ottw? dirohvoL, tov ^

37 veKpov i(f)€lXK€. FotOo^; Bi Tt? avTov dKOVTiw

/SaXcDvjjivcovcov Te, ol ^ oinaOev elai tmv kvtjplmv,

eKaTepcov iniTV^div, iyepcrei tov dKovTiov dpi(fict)

38 Tft) TToBe ^vveBrjaev. dXX ovBev tl rjcraov 6

Mavpovato^; tmv TpL)((ov ixopL€vo<; tov vexpov

el\K€v. iv TOVTCp Be ol piev ^dp/3apoL Ta? iveBpa^

1 Thv Haury : om. MSS.
' ixudcvwv T6, Oi Suidas : /j.vcov S>v re ol K, /xvwy o'l re ol L.

^ i. e. the calves.
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forth, not allow your enthusiasm for battle to cause ^

you to fail of success ; for to flee from one who is '^ ^
inflicting loss upon you is, as you surely know, no ''

disgrace. But he who without looking about him
goes into trouble which is before his eyes and, should

it so happen, escapes from it, still stands convicted of

folly ; but the man truly noble is he who plays the

part of a brave man in dangers that cannot be
avoided. Now the barbarians, since they are unable
to fight a decisive battle with us in the open, are

trying to destroy us by laying snares. But for us it

is more blameworthy to face the danger than to

escape from their ambush. For nothing is more
shameful than to fall in with the plans of the enemy.
It will rest with me, accordingly, to see to it that

you do not come unawares upon the ambuscades of

the enemy. And it will be your duty, as soon as I

give the signal, to retire with all speed. And this

signal, soldiers, will be given by the trumpet of the

infantry." So spoke Belisarius. And the soldiers,

seeing the enemy near the grass, made a charge

against them and killed a few of their number in

the first onset. And one of the Moors saw among
these fallen Goths one in particular whose person

was adorned with gold, and laying hold of the hair

of his head, he began to drag the corpse after him
in order to stri}) it. But some Goth hurled a javelin

at him, and with such a lucky aim that the weapon
passed through both his legs, piercing the muscles

which are behind the shins,^ with the result that

his two legs were pinned together by means of the

javelin. But nevertheless the Moor kept holding

the hair of the corpse and dragging it along. At
this point the barbarians roused their men from

75



PROCOPIUS OF CAESAUEA

eKLVovv, \^e\LadpLo<i he airo rod arparoTreBov

6p(t)v TCL TTOLOVfxeva, Ta69 adXTTLy^t, tol;? Trefou?

ol? TO epyov tovto eireKeiTO riyelv Kara rd^o^

39 €Ke\ev€V. ot re 'P(op,atoL aladopievot Kara ^pa')(y

T]8r] VTT€)(O0pOVV, TOV MaVpOUaLOV ^VV TCp CLKOVTIW

dpd/jLevot. oh Bt) ol TotOol eireaOau ovxeri

eroXfioiV, dXX* anrpaKTOL dveX(opr](7av.

XXIV

UpoiovTOf; Se rov y^povov koI Trj<i diropia'; ol

pdp^apoi Twv iiTLTr^heicov eirl jxeya x^povar}<;,

dvevey/c€lv €9 OvlrTLyLv i^ovXevovro ra irapovra

2 a(f)Lac. Koi eTrel avrcov ovBeU areWeaOai e?

ravrrfv Br) Trjv irpd^iv iroXfMa (Xrjcreiv yap tov<;

'TTO\l,OpKOVVTa<^ OVK CLV 1T0T6 (pOVTo), ilTeVOOVV

3 rdhe. daekrjvov vvKja T7]p7]aavT6^ koX tov<;

dvSpa<; ev irapaaKevf) iroitjad/jLevot, ou? Brj irapa

TOP OviTTLyiv irefxiTeLV Bievoovpro, ypd/jL/j-ard re

auTot? eV X^P^^^ Oe/uevoi., eTrecSr) iroppcd rjv riav

vvKTWV, e^owv d'TTavTe<^ TroWa^^ rov irepi^oXov

4 i^alatov. eiKacrev dv Ti? e? rapaxv^ auT0v<;

KaTaarr)vat, Xiav re ac^iaiv eyfceLixevayv rcov

7ToXe/jLL(ov Kol irapd So^av dXia/co/jievrj^ r?}?

5 TToXeoj?' OVK 6)(0VTe<^ he TravrdTraai 'Pa)/j,aLOL

^v/ji^aXelv TO yivofxevov, BeXcaapLOv yvcofir) ev

T0t9 (TTpaTOirehoi'^ V^^XV ^/jLevov, eK re t?}9

TToXeco^ eiTL/SovXrjv Tuva iiiroTOTrdaavTe^i eaeaOai

Koi aTpuTOV €K 'Va/3evvr]<^ eTTL^e^orjOriKOTa T0t9

TToXe/jLLOL'; iirl a-(f)d<; rjfceiv} a hr) ^ hehtoTe^i wovto

dfieivov a(f)Laiv elvau ev tm dac^aXel 'ijavxd^ovac

^ inl fl-^as TjKfLV K : leVai iirl (T(pas L. ^ & StJ K: cKflva L.
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ambush, and Belisarius, seeing from the camp what
was being done, commanded the foot-soldiers to

whom this duty was assigned to sound the trumpets
quickly. And the Romans, hearing it, began im-

mediately to withdraw gradually, taking up and
carrying the Moor, javelin and all. And the Goths
dared follow them no further, but returned un-

successful

XXIV

As time went on and the barbarians saw that their

supply of food was coming to be exceedingly scant,

they purposed to report their situation to Vittigis.

And since no one of them dared set out on tiiis

mission (for they thought that they would never

elude their besiegers), they devised the following

plan. They first put in readiness the men whom
they were intending to send to Vittigis, and then
waited for a moonless night ; when this came they

put a letter into their hands, when it was well on in

the night, and thereupon all raised a mighty shout

at many parts of the circuit-wall. One would have

supposed that they had been thrown into confusion

owing to a violent attack of the enemy and an

unexpected capture of the city. And the Romans,
utterly unable to understand what was taking place,

by the will of Belisarius remained quietly in the

camps, suspecting that some stratagem would be

carried out from the city and that an army from

Ravenna bringing assistance to the enemy had come
against them. And moved as they were by these

fears, they thought it better for them to remain
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Btaaco^eaOai, rj e? irpovrrTov riva Kivhvvov eu

6 vvktI aaeXrjVCp ')(^u)peLV. ourco youp ol /Sdp^apoi

Xa06vTe<; tov<; iro\eiJiiov<^ eirX *Va^evvri<; rov<i

dvhpa<; eTrejjLyjrav. ot ovSevo<; TroXe/JLLOV avBpo^; e?

oy^Lv iX66vT€<i Trapd re OvLTTLyLV rpiTaloi d(f)L-

7 Kovro Kol TCL ypd/ii/jLaTa ehei^av. iSt'jXou Se r)

ypa4)rj rdSc " 'HviKa rj/jLd<;, o) jSaaiXev, e? rr)V iv

Kv^ifjLW (fipovpdv KaO1(777]^, ra? /cXet? e^rjaOa

irapaKaraOeaOai r/filv 'VajSevvT]^ re auT?}? koI

8 T^9 ^aatXeia<^ t^9 o"?}?. hio Sy iirijyyeXXef; rf/ilp

iravrl aOevec (f)vXdcrcr€cr6at, ottco? fir) rb KaO^

JUiJ^d'i fiepo<^^ 7rapao(o/jL€v roL<; iroXefiioL^ to VotOwv
KpdTo<;, la')(ypi^ov re heofievoL'^ tj/hlv iravrX tw

9 arparw irapeaeaOaL avT€7rdyyeXro(;. rjfieLfi /jL€v

ovv cixpi' TovSe Xifiw re^ kol BeXiaapLcp pa^o-
pevoL TTcarol (f)vXaK6<i rrj^ (Tr)<^ l3aaiX€La<; yeyo-

vapev, (TV 8e ovSe OTTcoariovv rjplv ^orjOelv

10 eyvwKa'^. Xoyi^ov toivvv prj irore Kv^ipov

kX6vTe<i Vcopaloi koX ra? KXei<; dveXopevoi, mv
avro^ evravOa Keipevwv vTrepopa^, ovS€v6<; TOiv

aoiv d7roK€KXeicrpevoL to Xoiirov axri.*^ rd ypdp-

para pev roaavra iBtjXov.

11 'Evret Se avrd Ovimyi'^ d'Treve')(6evTa elhev, Iv

pev TO) TrapavTLKa toi)? dv8pa<; irdarj ry TorOcov

arparLo, /SoTjO/jaew Av^lp^ay v'Troa')(^6pevo<^ dire-

Trep-yjraTO, perd he iroXXd XoyLadpevo<; r)av')(^iav

12 rjye* T0U9 Te ydp dp^l rov ^Iwdvvrjv vTrcoTrreue

^ iXP' ''oOSf Xl/ULW T6 K: TU T€ \l/J.W L.
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quietly in a secure position and thus save tliemselves

tlian to go on a moonless night into a danger which
could, in a way, be foreseen. By such means, there-
fore, the barbarians concealed their plan from the
enemy and despatched the men on the way to

Ravenna. And they, without being seen by a

single one of the enemy, came before Vittigis on
the third day and displayed the letter. And the
writing was as follows :

" When you appointed us,

O King, for the garrison of Auximus, you said that

you had placed in our keeping the keys of Ravenna
itself and of your kingdom. And for this very
reason you enjoined upon us to be on guard with
every fibre of our being, that we should not by any act

of ours betray the power of the Goths to the enemy,
and you declared that, if we craved your assistance,

you would be at hand with the whole army even
before any messenger could announce your coming.
Now as for us, we have, up to the present time,

though fighting both with famine and with Beli-

sarius, proved ourselves faithful guardians of your
kingdom, but you have seen fit to aid us in no way
whatsoever. You must consider, therefore, whether
the Romans may not one day capture Auximus and
take up the keys which you yourself are disregarding

as they lie here, and thereby be excluded in future

from none of your possessions." Such was the
purport of the letter.

When it was brought to Vittigis and he saw it, he
did at the moment send the men away with the

promise that he would bring assistance to Auximus
with the whole army of the Goths ; but later, after long
consideration, he continued to remain inactive. For,

on the one hand, he suspected that the troops of John
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fjLTj Kara vcorov (Kpiaiv iTncnro/jLevoL ev a/jbcpi^oXo)

TTOiyacovTat, Kal ttoWjjv o16/jL€PO<; ^vv BeXtaaplw

jxayjfjLdyv avhpwv Svva/MLv elvai e? apt^rjyavov tl

13 8eo9 i^eiTLirre. ixakiara he airavroDv 6 \ifio<;

avTov ^vverdpaacrev, ovk exovra oOev av ra
14 eTTiTijSeia tQ> arparoTreScp Tropi^yjrat. ol jxevyap

'Vwf-ialoi are OaXaaaoKparovvTS^ Kal to ev

^AyKcovi ^povpiov 6Xovre<;, ra dvayKata iravra

eK re %LKe\ia^ Kal KaXa^pla^; ivravOa Kara-

riOejievoi e? Katpov evOevhe ev7rerco<; e(f)€pov.

15 T6rOoL<; 5e arparevovaLv e? YIlktjvwv ttjv ;^a)/oaz^

rropov ovSeva roiv eTTLrrfheicov ivvocov eaeaOai e?

16 dpiTjxci'viav KaOiararo. OvirTLyiSof; fiev ovv rr}v

vTToaxeaiv \a06vre<; tou9 TroXe/itou? e? Av^i/jlov

^vejKav ol TrpcoTjv e? avrov evOevhe araXevre^; Kal

^apf3dpov<; rou? evravda KCvaU eXiriaiv eirep-

17 pcoaav. BeXcadpio^ he ravra Trpo? rcov avro/jLoXcov

aKovcra'^ en fiaXXov 6? to aKpi^e^ <j)vXaKr]v CKeXeve

TTOielaOai, otto)? /jltj n avjjifiair] ^ Kal avOt.<; roiovro.

ravra fxev iyivero rfjhe.

18 0/ he dfi(f)l KvirpLavov Kal ^lovarlvov ^icrovXav

iroXiopKOvvre^ rw fiev Trepi/SoXcp irpoa^dXXeiv rj

dyyiard ttov avrov levaL ovha/xPj elxpv hvaTrpoa-

ohov yap rovro Travraxo^ev ro (ppovpwv rjv. rcov

he fiap^dpcov a^iaL avxyd erre^iovrwv P'd)(r) re

fjbdXXov hiaKpLveaOaL Trpo? avroix; eOeXovrcov rj

roiv dvayKaiwv rfj aTTOpia irie^eaOaL, dyxdj/jiaXoi

fiev at ^vfjL^oXal rd Trpcora eyiiovro, eTrecra he

irXeov 7]hr] 'VcofialoL e^oz/re? e? re rb rel^o'^ rov<;

^ Tl ffvix^aiT] Haut y, comparing " On the Jiuildiiiga," II.

vii. 6: Tij 077 K, tis 0€17j L, /irj ri 7' cfry Kraseninnikov.
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would follow up his rear and thus make him exposed
to attack on two sides, and, on the other, he thought
that Belisarius had with him a numerous force of
able fighting men ; consequently he fell into a sort

of helpless fear. But chief among the many causes
of his concern was the famine, which disturbed him
greatly, since he had no source from which to

provide supplies for his army. For the Romans, on
the one hand, being as they were masters of the sea

and holding the fortress in Ancon, brought all their

supplies from Sicily and Calabria and stored them in

that place, and, at the proper time, easily got them
from there. The Goths, on the otlier hand, if they
marched into the land of Picenum, would have no
means of securing provisions ; this he fully realized,

and so he found himself completely at a loss. So
the men who had lately been sent to Vittigis from
Auximus brought back his promise to the city with-

out being detected by their enemy, and thus fortified

the barbarians there with empty hopes. And Beli-

sarius, upon hearing this from the deserters, ordered
that a still stricter guard should be kept in order

that no such thing might happen again. Such was
the course of these events.

Meanwhile the troops of Cyprian and Justinus

who were besieging Fisula were quite unable to

make an assault upon the fortifications or even to

get very close to them ; for this fortress was difficult

of access on every side. But the barbarians made
frequent sallies against them, wishing rather to

reach a decision by battle with the Romans than to

be hard pressed by lack of provisions ; and the

engagements at first, indeed, proved indecisive, but

after a time the Romans, now having the advantage,
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TToXe/itou? /caT6K\ei(Tav koI d(T(f)a\(t)<i hie^iiXaa-

19 (Tov, ware firjSei'a Trrj ivOevhe levat. ol jxev ovv

/Bdp^apoL Twv T€ avayKalcov aTravi^ovre^; Kal rol^

irapovcTLv diropovfievoL, \a66vre^ ^ tol"? iroXepiov^

irapa top OuLTTiyt-v eireixirov, (BorjOelv a(f)L(Tiv

auTot? /card, rd^o^ Seo/xevoc, o)? ovkctl ttXclco rivd

20 dvOe^ovcTL 'xpovov. OviTTLjif; Be Ovpatav eKeXeve

^vv rd) iv Aijovpoif; arparo) €? Tlkivov<; levar

ovTQ) yap Kal avro<; l(T')(ypi^eTo irdarj rrj Vordcov

21 Bvvd/jLei, Tot? 7roXi.opKov/jiepoL<i TrapeaeaOai. 6 Ee

Kara Tavra eTToUi Kal dirav KLvr)(Ta<^ to ^vv avrcp

dTpdrevfjua €9 Tlklvov<; jjer UdSov re Trorafiov

hia^dvT6<^ iyyv'i irov rov Tciiv 'Vcdfxaiwv arparo-

22 irehov rjXOov. ov Br) Kal avrol arparoirehev-

adfxevoL dvTeKdOrjvro toI<^ 7ro\€/XiOi<;, direy^ovre^

avTWv fjidXiara oaov araBiov^ e^tJKOvra. y^eipodv

23 Be ovBirepot ypxov. toi<; re yap 'Poifiaioi^ eBo^ev

dTToy^prjv, el T0i9 evavTioi^ efiiroBdiv aTjjaovrai,

M(TT€ fiT] eirl Tov<; 7roXLopKovvra<; iropeveaOai, Kal

ol Pdp^apOL evTavda cokvovv BiaiJbd'xeadaL T0i9

TToXefJuioL^, Xoyi^ofievoi o)?, '^v iv ravrr) rfj

^v/ji/SoXj} drv^ijacoaLVy aTravra Tordcov Bia-

24 (f)0€povai rd irpdyfiara. ov yap en Tol<i dfjicf>l

TOP OviTTtyiv eirLjjLiyvvfJLevoi. dfjbvveiv toU iroXiop-

KOUfjLevoL<; ^vv avrrh eleven, rotavry jxev yvcojjLTj

eKarepoi rfo-v^lav rjyop.

* \ad6vT(S K : \a66uT(s avdis L.
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shut the enemy up within their wall and continued to

guard them securely, so that no one could leave the

city. So the barbarians, seeing that their provisions

were failing, and finding themselves helpless in their

present situation, sent to Vittigis without the know-
ledge of their enemy, begging him to bring them
assistance with all speed, on the ground that they

would not hold out very much longer. And Vittigis

commanded Uraias to go to Ticinum ^ with the army
then in Liguria ; for, after that, he declared, he too

would come to the aid of the besieged himself with
the whole Gothic army. And Uraias, acting accord*

ingly, set in motion the whole army he had with

him and went to Ticinum. And crossing the rivef

Po, they came to the vicinity of the Roman camp.'

There they too made camp and established them*
selves over against their enemy, at a distance 0/

about sixty stades from them. And neither side

began an attack. For the Romans, on the one
hand, deemed it sufficient if they should block the

way for their enemy, so that they could not advance
upon the besieging army, and the barbarians, on the

other, were reluctant to fight a decisive battle with
their enemy in that place, reasoning that, if they
should fail in this engagement, they would ruin the

whole cause of the Goths. For, in that case, they
would no longer be able to unite with the troops of

Vittigis and with him to give assistance to the

besieged. So both sides, reasoning thus, continued

to remain quiet.

^ Modern Pa via. 2 At Dorthon.
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XXV
*Ei/ TOVTW he ^pdjyoL KCKaKcoadat ro) TroXifKp ^

T6t6ov<; t€ Koi 'Fay/ialovf; aKOvaavre^ koI hi avro

paara av olo/ievoc 'IraXta? ra iroWa ac^iaiv

avTol<; TrpoaTToiijaaaOaL, heiva eTToiovvTO, el

TTokefJiov fiev erepot, e? roaovhe xpov^^ StacjiepovaL

fM7]K0<i irepl 'xcopa^y ap')(r) ovrco Si) avroU ev

jetrovcov ovari<^, avrol he ^crf^?) jxevovje'^ dfM(f)OT€-

2 poL(; eKTTohcov aTqaovTai. opKcov roivvv ev Ta>

TrapavTiKa koI ^vv6y]K0iv einXeXi^aiievoi, aXrrep ^

auTot?^ oXljo) TTporepov tt/do? re 'Vwfiaiov; koX

ToiOov^ €7re7roL7]VTO {eari yap ro edvo<^ rovro ra
e? TTLariv a^oKepooTaTOV dvOpcoTTcov dirdvrcov^

69 fxvpidha^ BeKa ev0v<^ ^vWeyevTe<;, r^yovfievov

(T(j)i(TL ^evhijBeprov, e? ^IraXiav iarpdrevaav,

tTTTrea? /jLev oXljov; TLvd<; d/jucpl top rjyov/jievov

3 e^oz^re?, ot Brj kol p^ovoi hopara e^epov, ol XoittoI

Be ire^ol diravre^ ovre ro^a ovre Bopara e^oi/re?,

dXXd ^Lcpo'; T€ KOI dairiBa (j^epcop e/caaTo<; kul

ireXeKVP epa. ov Br) 6 /xep alBrjpo^ dBp6<; re kol

6^v<i eKarepcoOi 6? rd p^dXiara rjp, r) Xafit) Be rov

4 ^vXov'^ /3pax^^(^ ^9 dyap. tovtop Bt} top ireXeKVP

pi7rroPTe<i del eK arjp,eLOv epo<; elcodaaip ev ttj

TrpdoTTj opfjifj Ta9 re d(T'7riBa<; hLappiiypvpai t(ov

TToXefiicdV KoX avTOv<; KTelveip.

5 OvTO) fiep ^pdyyoL Td<; "AX7rei<; dp,eiyfraPT€<;

al VdXXov<; re koI 'lTaXov<; BLOpi^ovaiv, ev

6 ALyovpOL<; iyevoPTO. TotOol Be avTOiP rrpoTSpov

^ iro\e/j.w K : TroKifxco touto) L.
^ aiirep Haury : aairep K, aircp L.
^ avTo7s K : avrol L,
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XXV
At this time the Franks, Iiearing that both Goths

and Romans had suffered severely by the war, and
thinking for this reason that they could with the

greatest ease gain the larger part of Italy for them-
selves, began to think it preposterous that others

should carry on a war for such a length of time for

the rule of a land which was so near their own, while

they themselves remained quiet and stood aside for

both. So, forgetting for the moment their oaths

and the treaties they had made a little before with

both the Romans and the Goths (for this nation in

matters of trust is the most treacherous in the

world), they straightway gathered to the number
of one hundred thousand under the leadership of

Theudibert, and marched into Italy ; they had a

small body of cavalry about their leader, and these

were the only ones armed with spears, while all the

rest were foot-soldiers having neither bows nor

spears, but each man carried a sv.ord and shield

and one axe. Now the iron head of this weapon
was thick and exceedingly sharp on both sides, while

the wooden handle was very short. And they are

accustomed always to throw these axes at one signal

in the first charge and thus to shatter the shields of

the enemy and kill the men.
Thus the Franks crossed the Alps which separate

the Gauls from the Italians, and entered Liguria.^

Now the Goths had previously been vexed at the

^ Procopius represents Liguria as north of the Po. Cf.

Book V. XV. 28, note.

* |uAou K : ^i<povs L.
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T-p ayvo)fMoavvr) a')(^06/jL€VOi, on 8r) 'y^copav re

TToWrjv fcaX ')(p}]/jLaTa viroaxo/J^evoL^; fieyaXa

iroWcLKL'^ vTrep fL'/x/xa;(;ta9 irpoeaOai " rpoTTw

ovhevl Trjv viroa^eaLv eiTLTeXrj 7roii}aaa0at ^jdeXoi^,

iTreiSr) SevSl^eprov irapelvai arparw iroWw
i]Kov(Tav, e\aipov ral*; ekTricnv e? ra /ndXiaTa

iiraipofjievoL /cal rcov iroXe/jLLcov dp.a)(^y]Tl irepie-

7 aeaOai to Xoiirov wovro. ol Be Vepiiavoiy reco<;

jxev iv Ai'yovpoL'^ rjaav, ovBev e? FoT^of? olx^P''

eirpaaaov, otto)? (7(f)lcrc fxrjhefJiia KooXv/xr] i<; rov

8 HdBov Tr)v Bid^aaiv irpo^ avrcbv yevtjrai. o)?

Be LKOVTO 69 TiKivcov TToXiv, Ifva Bt) ye<j)vpav e?

TOP TTora/jLOv Tovrov ^ ereKTijvavTO ol TrdXat

'Vcofialoi,, rd re dXXa virovpyovv ol ravra
<pvXda(70VTe<; koI tov UdBov /car i^ovauav Bia-

9 i^aiveiv eicov. eiriXaPofievoL Be rrj^; ye(f)vpa<^ ol

^pdyyoL nralBd'^ re koI yvvaiKa<; rcov Vordwv
ovairep ivravOa evpov lepevov re kol avrcov rd

(Tco/jiara e? tov Trora/Jibv aKpoOivia tov iroXepiov

10 eppLTTTOvv. ol yap /3dp0apot ovrot, XptaTiavol

yeyovore^;, tcl iroXXd t?}? 7raXaLd<; 80^779 <l>vXd(T'

aov(TL, 6vcrLat<; re ')(^pd)p.evoi dvOpcoTrcov kuI dXXa
ovx oaia lepevovTe^i, ravry re Ta9 ixavreia^

11 TTOiov/xevoi. KaTiBovre^ Be TotOol rd TTOLOVfieva

€9 re dfjbaxov n Beo<; /carecrrrjaav koI (pvyfj

e^^ofJievoL ivro<; rod rrept^oXov eyevovro.

01 fjuev ovv Vepfiavol YldBov Trora/Jbov Btal3dvre<:

69 TO Tordoyv arrparoTreSov rjXdov, ol Be TorOoi

^ irpoeadai L : oin. K.
^ TovToy K : om. L.
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thunklessness of the Franks, on the ground tliat,

althouGfh they, the Goths, had often promised to give

up to them a large territory and great sums of money
in return for an alhance, these Franks had been
unwilling to fulfil their own promise in any way

;

but when they heard that Theudibert was at hand
with a great army, they were filled with rejoicing,

lifted up, as they were, by the liveliest hopes and
thinking that thereafter they would have the superi-

ority over their enemy without a battle. As for the

Germans,^ as long as they were in Liguria, they did

no harm to the Goths, in order that these might
make no attempt to stop them at the crossing of the

Po. Consequently, when they reached the city of

Ticinum, where the Romans of old had constructed

a bridge over this river, those who were on guard

there gave them every assistance and allowed them
to cross the Po unmolested. But, upon getting

control of the bridge, the Franks began to sacrifice

the women and children of the Goths whom they

found at hand and to throw their bodies into the

river as the first-fruits of the war. For these bar- "^

barians, though they have become Christians, pre-

serve the greater part of their ancient religion; for

they still make human sacrifices and other sacrifices

of an unholy nature, and it is in connection with these

that they make their prophecies. And the Goths,

upon seeing what was being done, fell into a kind of

irresistible fear, took to flight and got inside the

fortifications.

So the Germans, having crossed the Po, advanced
to the Gothic camp, and the Goths were at first

^ The "Germans" in Procopius' usage and the "Franks"
are the same people.
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Kar ap')(^a<i fiev da/xevoi i6eo)VTO Kar 6\iyov(;

auTOL'9 eVl a<pd<^ rrpoaiovTa'^,^ eirl ^vixfjLa')(ia rfj

12 acpeTepa rov<; dvSpa^; )]K€Iv olo/ievoi. iirel Be

OyLttXo? VepjJLavwv irokv^ eirLpp€vaa(i_ epyou re

CL'X^ovTO Koi TOv<; TreXe/tu? icraKovTi^ovre's o-v')(yov<i

ijSt] ealvovTOj arpe^lravre^ to. vcora €9 (pvyrjv

Mp/ii]VTO, Koi Bid rod 'Fco/xaLcov cTTparorreBov

13 l6pt6<; Tr]v iirl 'Vd^evvav eOeov. <pevyoPTd<; re

avTOv<^ lB6vT€<; VwpLaloL J^eXcadpwv i7n^e^oy]6rj-

Kora a(j)iaLV wovro eXelv to tc5i^ TroXe/iicov

arparoTreBov, evOevBe re avTov<; e^ekdaau fiaxj]

viKi](TavTa. c5 Br) ^vfifii^ac ^ovXofievoi dpavre^;

14 rd onXa Kara rd^o^ yeaav. eVru^oi^Te? Be

irapd Bo^av 7ro\eiiiwv arparo) ovrt ^ edeko'uaLoi,

69 ')(^elpa(i rfkOov, irapd iroXv re rjaaijdevre^i rrj

fiaxx) f? A^^^ TO arpaToireBov dvaarpecpeLV ovketl

15 elxov, iirl TovcTKiav Be UTravre^ ecpevyov. ev re

Tco dacfyaXel tjBt] <yev6fxevoi diravra 69 ^eXiadpiov

rd ^v/jLirecrovTa acpiaiv dvi^veyKav,

16 ^pdyyoL Be dfi^orepov^, coairep eppi]6rj, vevL-

«7;/coTe9, ra re crrpaTOTreBa exdrepa eXovre^i

iravrdTracJiv dvBpcov eprjfia, ev /xev rw TrapavTiKa

rd eTTLTrjBeLa evravOa evpov, Bl oXiyov Be diravra

Bid TToXvavOpcoTTLav BaTravi]oravre^, dXXo ri^

ovBev ev X^P^ ^P^/^V dvOpcoircov on /nr) j36a<i re

Kal rod IldBov ro vBcop Trpoacpepeadat elxov.

17 ravra rd Kpea ry rod vBaro<; irepiovaia Kara-
Treyjrac ovx oloi re 6vre<; yaarpo'^ re pvaet Kal

Bvaevrepia^; voaco ol irXelaroL rjXiaKovro, a)V

^ TrJ0(n6vTas L: irpoioyra^ K. ^ oijTi L: oUtoi K.
^ &\\o T» Haury: a\\' K, £\ho St L, &\\o St? Hoeschel

in marg.

88



HISTORY OF THE WARS, VI. xxv. 11-17

pleased to see them coming in small companies
toward their camp, thinking that these men had
come to fight in alliance with them. But when a

great throng of Germans had come up and opened
an attack, and by hurling their axes were already

slaying many, they turned their backs and rushed
off in flight, and passing through the Roman camp
ran along on the road to Ravenna. And the

Romans, seeing them in flight, thought that Beli-

sarius had come to support their own force and had
both taken the camp of the enemy and dislodged

them from it after defeating them in battle. And
wishing to join forces with him, they took up their

arms and went forth with all speed. But coming
unexpectedly upon a hostile army, they were com-
pelled, much against their will, to engage with them,
and being badly worsted in the battle, they all fled,

not to their camp, to which it was now impossible to

return, but to Tuscany. And when they had at

length reached safety, they reported to Belisarius

all that had befallen them.
The Franks, having defeated both armies, as has

been said, and having captured both camps without
a single man in them, for the time being found
provisions in the camps ; but in a short time they
had consumed all these on account of their great

numbers, and, since the land was destitute of human
habitation, they were unable to obtain any provi-

sions except cattle and the water of the Po. But
they were unable to digest this meat because of the

great quantity of water they drank, and consequently

the most of them were attacked by diarrhoea and
dysentery, which they were quite unable to shake
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Srj airaXKaaareaOai airopia royv eTriTrjSelfou oo?

18 yjKcara l(7)(vov. (pacrl youi^ to rpLTtjjjLopLov rov

^pdyycov arparou tg) rpoTTO) tovto) uTroXoyXevaL.

Bio Si] irepaiTepay levau ovSa/jii] '^^(pvTe^ aurov

efievov.

19 BeXt(Tdpto<i Se ^pdyywp re (rrparov irapelvai

aKOvaa'^ koI tou? a/x^t ^laprlvov re Kal ^loadvvrjv

fxdxj} r)(Ta7)0evra<; (f>vy€iv e? dfjurj^aviav KaTeerrrj,

irepi T€ rfj Trdcrrj arpana heLcra<^ Kal 8La(f)€p6vr(i)<;

irepX 7ol(; ev <^t,aouXj] iroXiopKovaiv, iirel avrSiv

fid^ta-Ta eyyvrepw tovtov^ St] tol/? /3ap/3dpov(S

€771)0670 elvai. avTLKa Brj^ 7rpo<; ^evhipeprov

20 eypayjre raSe* "'WvSpa /xev dp6Trj<; fX€7a7roLOv/ji€vov

/jlt) ov'xl dy\r6vhelv, d\Xca<; re /cal dp)(0V7a edvcji^

7oaov7wv 70 irXrjdo'i, ol/juat, o) yevvate 0euSt/3e/3Te,

21 ovK €U'7rpe7r€<i elvai. to Be Kal 6pKov<i dBiKovvTa^

ev ypd/n/iaai, K€1/jU€i'0u<; irepiopav ra ^vyKeifxeva

OvS' aV TOi? TWV dpOpcoTTcov dTLlX0TdT0L<; eTTLTri-

BeLco<; exoi' direp avro<^ ev ye tm irapovri

i^a/j,ap7dva)V olaOa,^ KaL70L o/jLoXoy/jcra'^ €vayxo<;

TToXeixov r)/jLLV eirl T676ov<; 70vhe ^vXXi]^ea6aL.

22 vvv Be ovx oaov dfjL(f)076pot<; eKTToBcov €aT)]Ka<;,

dXXa Kal oirXa ovtq)<; dveinaKeTTTW^ dpdfievo^

^4> 77/z.a9 7]K€L^. At?) av ye, w ^eXTiaTe, Kal

ravTa e? /Saa-cXea fieyav v/3pL^(i)v, op Bt] ttov ttjv

v/3piP p-rj Xlap ep toU peyicTroL^i dpbei-^eaOaL ovk

23 euKO'^ ettj. Kpelaaop Be to, oiKela da(j)aXa)<; avrov

* 8t? K : yolv L. ^ o'lada K : ^crda L.

QO



HISTORY OF THE WARS, VI. xxv. 17-23

off because of the lack of proper food. Indeed they
say that at least one-third of tiie Frankish army
perished in this way. Hence it was that, as they
were unable to go forward, they remained where
they were.

Now when Belisarius heard that an army of

Franks was in Italy and that the forces of Martinus
and John had been defeated in battle and had fled,

he was reduced to a state of perplexity, concerned
as he was, not only for the whole army, but especi-

ally for the detachment conducting the siege of

Fisula, since he learned that these barbarians were
nearer to them than to any others. He therefore

wrote immediately to Theudibert as follows :
" I

consider it unseemly in any case, O noble Theu-
dibert, for a man who lays claim to excellence to fail

to be truthful, but especially so when he is a ruler,

as thou art, of nations of such vast numbers. But
to violate oaths which are set down in writing and
to disregard treaties—this would not be proper even
for the most ignoble of men. And yet these very
offences have been committed by thee in the present

case, as thou knowest thyself, although it was onl}'

recently that thou didst agree to assist us in this

war against the Goths. But, as matters now stand,

far from holding thyself aloof from both nations,

thou hast actually taken up arms in this rash manner
and made an attack upon us. Do not thou, at least,

my excellent friend, follow such a course, and that

too when it involves an insult to the great emperor,
who would surely not be likely to overlook the
insult, or fail to exact atonement in the fullest

measure. Now the best course is for each man to

keep his own possessions in safety, and not, by lay-
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Tiva e\eiv r) rcov ov irpoa^^KOVTwv fierairoLOVfievov

e? Kivhvvov TLva inrep rcov avayKaLOiciTwv^ kuOl-

24 araaOaiy Taurrjv iirel SevSi^epJO^; ttjv eTriaro-

Xt]v aveXe^aro, roL<; ts irapovaiv airopovfievo^

7]Br} Koi 7rpo9 Vepixavoyv KaKi^6ijLevo<;, on Srj i^

ovhe/iid^^ 7rpo(f)d(T€(jo<; Op/jafcoiev iv X^P^ ^PVI^^f

apa^ To?9 7T€piov(TL tS)v '^pdyyayv eV olkov ^vv

rdx^L 7ro\Xa> cLTrexfopTjaev.

XXVI
OvTQ) fiev ^evSi^eprof; a7paTevaa<; e? 'IraXiav

rrjv d(f)oSov €7roLr]aaTO. oi re dfjL(j)l Maprlvov
Kal 'i(i)dvv7)V dveaTpeyjrav ovSev tl rjcrcrov, ottw?

fit] riva 01 TToXe/xiot ecjioBov eirl acficov rov<;

2 TToXiopKOVvra^ irou^aovrai. VotOol he ol iv

Av^LfjLO), ^pdyycov jjuev dcf) i^€0}<; Tripe ovSev Treirva-

jxevoi, direLpTjKOTe'i Be 7rpo<; rrjv €k 'Pal3evvr)<;

eXiTLSa OVTQ) fieXXovaav, avOL<; fiep Ovlrrcyiv

hievoovvTojiapTvpeaOaLfXaOelv Be rcov iroXefjiLcov^

3 rt]v <f)vXaK7]v ou^ olol re 6vt€<; e-nevdovv. fxera

Be T(bv Tiva 'Vwfjiaiwv, ^eaov yevo^ "Qovpfcevriov

ovo/jLa, vTTo Napafj reray/mevov tm 'Ap/ievuo, /lovov

lB6vT€<i 69 fieariv i-jfiepav (f)vXaK7]V e^ovra, a><; /irj

Tt9 €K T^9 TToXero^ €7rl TTJV iToav Xi^y^ofievo^ loi,

e? re X070U9 avru) ^vvrjXOov eyyvrepco 7]K0vr€<;

Kal rd iTiard B6vre<; ft)9 ovBev e9 avrov KaKOVpyq-

(7(0(TL ^vyyeveaOai a(j)icnv CKeXevov, eaeaOau ol

/xeydXa iirayyetXa/Mevoi^ rrapd acj^cov XP^lf^^'^^'

* avayKaiOTOLTU'V K : avayKalccv L.
* oiiSe/uias K : ovSf/.iias alrias *; L.
^ TToXe/J-iwy K : iyavrlwy L.
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ing claim to the possessions of others, to involve

himself in any danger which concerns his most vital

interests." When Theudibert had read this letter,

perplexed as he was already by his present situation,

and sharply reproached by the Germans, because, as

they said, they were, for no good reason, dying in a

deserted land, he broke camp with the survivors of

the Franks and retired homeward with great speed.

XXVI
Thus did Theudibert, after marching into Italy,

take his departure. And the troops of Martinus
and John returned in spite of the changed situation,

in order that the enemy might not make any attack

upon the Romans engaged in the siege. ^ Now the

Goths in Auximus, who had learned nothing con-

cerning the coming of the Franks, had begun to

despair of their hope from Ravenna w^hich was so

long deferred, and were purposing once more to

address an appeal to Vittigis ; but seeing that they
were unable to elude the guards of the enemy, they
were filled with grief. But later on their attention

was drawn to one of the Romans—he was of the

race of the Besi and named Burcentius, and had
been assigned to the command of Narses, the

Armenian—for they noted that he was keeping
guard alone at midday, that no one should come out

from the city to take the grass ; and they went
nearer and hailed him, and giving pledges that they
would do him no harm, they urged him to come to

meet them, promising that he would receive from
them a large sum of money. And when they had

I At Fisula.
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4 Kol eTreiBrj iv tw avrw i'yevovro, iSiovro rov

dvOpcoirov 01 ^dp^apot iTTiaToXijv riva €9 'Fd^ev-

vav SiaKo/jLtaai, Td^avTe<; fJbh ol eV tm irapavTiKa

')(^pvaLOP P'}]t6v, irXeov he v7roa')(^6/jL€voi, Booaeiv,

eVet^ai; ac^iaiv OviTTLyLho<; ypd/jifiara eiravi'^KOL

5 (jiepcov. TOL<i Be ')(^p-}]/jLaacp 6 arparLwrrj^ dva-

TTCLaOeU vTTOvpyqaeLV re CDfioXoyijae ravra Kal

eirireXy) iiroir^ae rrjv VTToax^aLv. ypapijiara yovv

Karaaear^ixaapieva \al3oov e? 'Fd/Sevvav /card

rd^o^i d(j:>LKeTO. kol OviTTiyLSi, e? o^frtv eXOoov

6 rrfv e7rcaToXr)v ive^eipiaev. iBijXov Be *• rdBe'

""07rr] fiev r^jjutv rd irapovra ex^i aac^o)^ etaeade,

irvvOavop^evoi 6(jtl<^ irore 6 tt)? eiriaToXyj^; irapa-

7 TTO/xTTo? eiT]. Fordo) yap dvBpl e^w yeveaOai

rov TTepLjSoXov dpn'-j'X^avd eari. rcov Be fipco/idrcov

rjfjLLV TO euTTopcorarov rj rrapd ro rel^O'^ iroa

rvyxdvei ovcra, rj<; ye rjfiLV ovBe oaov d^fraaOai

ravvv e^eariv, on fir) 7roXXov<; diro/SaXXovcTiv

iv Tft) vrrep ravrr}<; dyoivi. ravra e? 6 rt tj/jlIv

reXevrrjaeu ae re xph i^^^ T6r6ov<; rov<; iv

'Fa/SevvT) Xoyi^eadai.'*

8 Tavra irrel 6 OvirrLyt<; dveXe^aro, d/xeifierai

a)Be' "^Ava7r€7rra)fC€vaL Be i)/jid<;,^ o) ^iXraroL

dvOpdiTTcov dirdvrcov, oleadco /jLrjBtL^, p7]Be e? fcaKLa<;

roaovBe i]K€Lv axrre paOvfila rd TorOwv Kara-

9 TTpoteadai irpdyfiara. ifiol yap evay^o^ r} re

tt}? i^oBov irapaaKevrj w? evt fidXiara TjcTKTjro

Kal Ovpata^ rravrl rw arparw i/c MeBioXdrov
10 pLerdirefJurro's r}X6ev. aXX' r) ^pdyycov €(PoBo(;

irapaBo^w^i eirLireaovaa^ irdvra rjplv rd iv irapa-

o-Kevrj dve^airLa-ev, o)v €70)76 ovfc dv rrjv airlav

* 5e K : de 7} ypa<p^ L. ^ r)fj.as L: v/xaiy K.
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come together, the barbarians besought the man to

carry a certain letter to Ravenna, naming a fixed

sum of gold to be paid to him immediately, and
promising to give more when he should return

bringing them a letter from Vittigis. And the

soldier, won over by the money, agreed to perform

this service, and he carried out his promise. For he

received a sealed letter and carried it with all speed

to Ravenna ; and coming before Vittigis he delivered

it to him. Now the message conveyed was as

follow^s :
" The situation in which we now find our-

selves will be clearly revealed to you when you

inquire who the bringer of this letter is. For not a

Goth can find a way to get outside the fortifications.

And as for food, the most available supply we have

is the grass which grows by the wall, and even this

at the present time we cannot so much as touch,

except by losing many men in the struggle for it.

And it becomes both thee and the Goths in Ravenna
to consider what the end of all this will be for us."

When Vittigis had read this, he replied as follows :

" Let no one think that we have ceased our efforts,

dearest of all men, nor that we have come to be

guilty of such a degree of baseness as to abandon

utterly the cause of the Goths through sheer indif-

ference. For, on my part, it was only recently that

the preparations for departure had been made with

all possible thoroughness, and Uraias w^ith his whole

army had come under summons from Milan. But

the inroad of the Franks, coming upon us unex-

pectedly as it did, has made havoc of all our pre-

parations, a result for which I, at least, could not

^ (TTiTViaovcra K : iTrfiaTTeaovaa L^
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11 hLKai(ji)<i (j)€poL/jLrjv. oca yap fieii^w rj Kara
avOpdoTTOv hvvafiiv iari koI rol^ eiTTaiKoaL to

aveyKXijroi^ elvai ;^apt^6Tai, r?";? rv^V^ ^4^' iavrrjv

i7na7ro)fjLevr]<i del ra ix twv ireTrpayfievcov iyKXrj-

12 fiara. vvv /jL€vtol {kol yap ^evhi^epTov eKiro-

Bcbv r)/iLv yeyevrjdOaL aKovofiep) ovk 69 fiaKpav

v/jllv, av 6eo^ Oe\r], irdar] rfi Tordcov arpaTLO,

13 irapeao/JieOa. 'X.PV ^^ vfia^ rd irapairiirTovra

(pepeiv dvSp€Lco<i re Kal rr} dvdyKrj iTriTijBelax;,

\oyL^ofxevov<^ fiev ttjv Vfxerepav dperijv, 779 ev6Ka

eK TrdvTwv drco\e^a<^ v/jLd<; ev Av^l/xw Karearrjad-

firjv, alaynjvoixevov<^ he rrjv ho^av, fjv VotOol

airavre^ e</)' vfilv exovre<; 'Vap€vvi^<; re v^d<; kuI

14 T>}? acpcjv avToov acoTt-ipLa<; Trpo/Be/SXrjvrai.^' to-

aavra ypdylra<; OvLTTiyi<i Kal ')(^pi]jxaal iroWol^
TOP dvOpodiTov BcopT)adfxei>o<i a7r67reyu,'v/raTO. 09 Br)

69 Av^Lfiov dc^LKOjjievo^, irapd re toi'9 eraipov<;

Tov<; avTOv 7]\0e Kal dppcoarrjfia 6 tl Brj 01 ^v/jl/Sc-

^TjKevai (TKyj-ylrdfievof;^ 69 re lepov tl ovk diroOev

ov Sid TOVTO ea)(^o\aKepaL, Karearr] fiev av6i<; e<;

TTjp (f)vXaK7]v yTTep elcoOec, XaOoov Be diravTa^^

T0i<; 7roXe/i.toi9 rd ypd/x/xara eBwKev direp 69 to

7r\rjOo<i dvayvwadevTa ere fiaWov d7ravTa<;,

15 Kaiirep tw \l/jlw 7ri6^ofiivov<i, eireppcoae. Blo

Bt) 'Trpoa')(wpelv BeXcaapiw iroWd TidaaaevovTi

ovBafirj r)6e\ov. avOiff Be (ovBe yap ^ cr<f)Lcn.

aTpdrevfia eK 'Va^evvrj'^ e^e\t]\v66<;^ rjyyiWeTO
Kal Twv dvayKaiwv rf} dTTopia v7Tep<pvco<^ ^jBtj

TjxOovTo) l^ovpKCVTiov irdXiv Tre/jLTTovat, tovto ev

^ aKrjxl/d'ifvos K : tTKe\pdafyos L.
- 0€ {ovbl yap) K : 5' us L.
" ^^^\r)\vdhs K.: OVK (^(\r]\v66s irrj h
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justly bear the blame. For things which are beyond
human power confer even upon those who fail the boon

of being free from blame, since fortune draws upon
herself whatever charge springs from what has

befallen. Now, however, since we hear that Theu-
dibert has got out of our way, we shall at no distant

time, if God wills, come to you with the whole
Gothic army. i\nd it is needful for you to bear

whatever falls to your lot manfully and as befits the

necessity which is upon you, calling to mind, first,

your own valour, on account of which I chose you
out from the whole army and established you in

Auximus, and respecting also the reputation which
you hold among all the Goths, and which prompted
them to put you forward as a bulwark for Ravenna
and for their own safety." After writing this letter

and rewarding the man with a large sum of money,
Vittigis sent him away. And when he reached

Auximus, he rejoined his comrades, giving as his

excuse that some sickness or other had fallen upon
him, and that for this reason he had been passing

the time in a certain sanctuary not far away ; and so

he was appointed once more to guard-duty, to

the very watch to which he had been accustomed,

and unbeknown to all the Romans he gave the

letter to the enemy ; and when this was read to

the people, it gave them all additional encourage-

ment, although they were hard pressed by the

famine. Wherefore they were quite unwilling to

yield to Belisarius, although he offered many entice-

ments. But when no army had been reported as

having left Ravenna, and they were already in

extreme distress because of the lack of provisions,

they once more sent Burcentius with a message
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rypdfi/jLaai Br]\(oaavT€<; fxovov, 609 rrevre rjfjLcpojv

0VK6TI TO Xoiirov oloi re elac tm Xi/jlo) fid')(^€adai,

6 Be auT0t9 eiravTjKev avOi^, Ovirri^iho^ eTriaro-

Xrjp e%a)r ral^ o^otai? ekiriaLv avrov^; dvaprwaav.

16 'VwiialoL he ovhev tl rjcraov dyOofxevoi, otl Bt]

ev X(opa ep7]/jL(p fxaKpav ovrco irpoaeBpeiav ire-

7rob]VTaL, Borjiropovvro, ov/c ivSiBovrai; (K^iaiv ev

17 roaovroi^ KaKOi<; rou? l3ap^dpov<; 6po)VTe<;. Bio

Bi] BeXfcra/oto? iv airovBfj eTTOLelro ^wvrd riva

T(t)v ev T0t9 TToXe/JiLOL'i BoKLficop Xa/Sclv, OTTO)? av

'yvoiri orov Brj eve/ca rd Beivd Kaprepovaiv at

^dp^apoL, fcai ol^akepiavo^ to tolovtov VTTOvpyr)-

18 (JeLV eL'Trerw? (h/jLoXoyei. eJvai ydp riva^ twv 01

eTTOfJievoiv eK rod ^KXafirjvoyv e6vov<i, o'c KpvTrre-

aOai T€ VTTO XiOw fipax^l y) (pvrw tco irapaTv-

yovTL eldiOaGL kol dvapird^eLV civBpa iroXep.iov.

19 rovro re del ^ irapd rrorap^ov "larpov, evOa

'iBpvvrat, e? re 'Fo)paLOv<^ koI rov^ dXXov<;

^aplBdpov^ JvBeiKvvvraL. rfddii rw Xoyw BeXt-

(Tdpio<; Kol rov epyov errifJieXelaOai icard rd-^o'^

20 eKeXeve. BaX€piavo<i ovv aTroXefa? rwv ^KXa-

^rjvMP eva ad)/JLaT6<; re pueyeOov^ rrepL ev ijKOvra

Kal Bia^epovrw^ Bpaart'jpLOV, dvBpa ttoXl/xlov

dyeiv^ iTreareXXe, ^/)7;/xaTa ol /leydXa tt/oo?

21 BeXiaapiOV tV%u/oto-a/x6i^09 eaeaOai. Bpaaeiv Be

rovro avrov^ ev rw x^pifp €V7rera)<; ecjiaa/cev

ovirep T) TToa rvy\dvei ovcra' ;^/3oi^ol' yap ttoXXov

ravrj) tou9 T6rOov<; d-wopia rwv dvayKaiwv

22 acrL^eaOai. 6 puev ovv l,KXa/37]V0<; opOpov f3a0eo<;

^ T€ ael L : re K.
* iroXefiiov &y€iy K : ex^"' voKfixiou (ut'ia Im
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stating only this, that after five days they would no
longer be able to fight with the famine. And he
returned to them a second time with a letter from
Vittigis tantalizing them with similar hopes.

Now the Romans were distressed no less than the

Goths, because they had been carrying on such a

long siege in a deserted land, and they were com-
pletely baffled at seeing the barbarians refusing to

give in to them although involved in so much suffer-

ing. In view of this situation Belisarius was eager

to capture alive one of the men of note among the

enemy, in order that he might learn what the

reason might be why the barbarians were holding

out in their desperate situation. And Valerian

promised readily to perform such a service for iiim.

For there were some men in liis command, he said,

from the nation of the Sclaveni, who are accustomed

to conceal themselves behind a small rock or any

bush which may happen to be near and pounce

upon an enemy. In fact, they are constantly prac-

tising this in their native haunts along the river

Ister, both on the Romans and on the barbarians

as well. Belisarius was pleased by this suggestion

and bade him see that the thing was done with all

speed. So Valerian chose out one of the Sclaveni

who was well suited as to size of body and especially

active, and commanded him to bring a man of the

enemy, assuring him that he would receive a

generous reward from Belisarius. And he added

that he could do this easily in the place where the

grass was, because for a long time past the Goths
had been feeding upon this grass, since their provi-

sions were exhausted. So this barbarian at earlv

^ avrhv K : avrhs L.
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a7%to-Ta rod irepL/SoXov yev6/^€vo<;, iv Odfivcp rivl

€jKa\vylrd/jLev6<i re Koi to aco/jia e? oXiyov

23 ^vvayaycov dfKJ)! Tr)i^ iroav eKpinrreTO. a/xa Be

rjfxipa FoT^oc dvrjp ivravOa rjKcov ra? jBoTava^

Kara rdxo^ ^vveXeyev, ck fiev rov Odfivov vttoto-

Trd^cov ovSev d')(apL, avx^'d he irepiaKOirMV e? to

Twi^ ivavTLcov^ (7TparoireSov, ixr) ri<^ evOevhe 69

24 avTov loL.^ Kai ol iirLirecTcov oirtcrdev 6 ^kXu-
^Tjvo^ ifc rov alf^vihiov dvapiraarov eTTOiijaaTO,

crcpLyywv re fxeaov Kaprepw^ X'^palv d/jL(pOT6paL<;

rov dvdpwirov, e? re ro arparorrehov ijveyKe Kal

25 (jyepcop BaXepiavo) ei>e')(^eipLaev. cS h-q irvvOavo-

fievw, 6r(p iTore VorOoi inarevovre'^ koi ri^ ro

eyvpov^ exovre<i rjKLCjra iOeXovat Trpoa^copelv

a^iaiv, dXiC €kov(Tlol rd heivorara iyKaprepovai,

rov irdvra Xoyov d/i(pl rw BovpKevrlw 6 ^dp/3apo<;

€(f)paae /cal avrov ol e? oy^nv ijfcovra ijXeyy^ev.

26 6 Se IBovpKevrio^;, eVel 6/C7rvcrro<; rjBr] yeyova)<i

jjaOero, ovBev rwv Trenpay/jLevcov d7reKpv\jr€. Sio

Stj l^eXLadpLo<; fiev roU eraipoi<^ avrov 6 it

^ovXoLvro 7rapeSa)K€ 'X^pi^aOaL, ol he avrov ^covra

ovK €9 fjLaKpdv eKavaav, Oewfievcov rd Troiov/ieva

r(x)v TToXe/iLcov. VtovpKevrio's fiev ovrco t% ^iXo-

')(^pr}fiarLa<; direXavae.

XXVII

BeXto-apt09 he ovhev ri rjaaov dvrexovraf; ry

raXatircopia to 1/9 fiapfidpov<; 6p(ov €9 rov vharo<;

^ iuavTlwv K : TroX^filvv L.
2 ivdfvSf is aurhv loi Haury : iifdevSe utt' avruv flrj K,

is avrhv iy6evS€ tot L.
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dawn went close to the fortifications, and hiding

himself in a bush and drawing his body into small

compass, he remained in concealment near the grass.

And at daybreak a Goth came there and began
hastily to gather the blades of grass, suspecting no
harm from the bush, but looking about frequently

toward the enemy's camp, lest anyone should attack

him from there. Then the barbarian, falling unex-
pectedly upon the Goth from behind, made him
captive, holding him tightly about the waist with

both hands, and thus carried him to the camp and
handed him over to Valerian. And when he ques-

tioned the prisoner, asking what basis of confidence

and what assurance the Goths could possibly have
that they were absolutely unwilling to yield to the

Romans, but were voluntarily enduring the most
dreadful suffering, the Goth told Valerian the whole
truth concerning Burcentius, and when he was
brought before him he proved his guilt. As for

Burcentius, when he perceived that he had been
already found out, he concealed nothing of what he
had done. Wherefore Belisarius handed him over

to his comrades to do with him as they wished,

and they not long afterwards burned him alive,

the enemy looking on as they did so. Thus did

Burcentius profit by his love for money.

XXVII

But when Belisarius saw that the barbarians con-

tinued none the less to hold out in their suffering.

Kal tI K : Kul TOL fx}] L. * ixvphv K : lax^p^v L.
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KaOiaraaOaL rrjp eTTL^ovXrjv Biepoelro, ravrrj paov
re Koi eviropcorepov alprjaeip tou? iroXefLLOv';

2 olofxevo^. Kal, rjv yap rt? Kpijvrj Av^l/jlov tt/^o?

^oppav ave/jLOv iv X^PV fcprj/jivcoSec, rod irepL^okov

direxovaa oaov \i6ov ^o\rjv, Kara ^pa^p /^a,-

Xiara rov povv a^ielaa e? nva he^ajievrjv auroOc

eK iraXaiov ovaav, 7] re Se^afievr] 7rXj]p7}<; yeyevrj-

fjL€V7j i/c ravrrj^ Sr) rij^ 6Xlyrj<; einppor}^ TrapCLxero

TTOPO) ovSePL rol<; ip Av^l/jlo) vhpeveaOai, eppoid

Tt? l^eXtaapLw iyepero o)?, 171^ jmy] ro vScop ipravOa
^varairj, ov fxi) irore oloi re ayacp ol /Sdp^apoL

vrpo? ra)P iroXe/jLLcop /SaXXo/jLepoi ip XP^^V '^oXX^

CLTTO Tr}? empporj^; rov<; d/jL(j)opea<; i/i7rXT](TaaOat.

3 8ia(j)6€CpaL yovv idiXcop rrjp Se^afieprjp iirepoeL

rdhe. i^07rXlaa<; ro arpdrev/jta oXop, kvkXw re

avro dp-^l rop irepi^oXop co? e? fidxv^ ra^dfjL€Po<;,

SoKrjaip roi<; ipaprioL^ irapeix^'^o <jt>? tw T6i^tcr/xaTt

TTpoa/SaXelp avriKa Brj fidXa irapraxoOep fieXXoi.

4 hio Btj Karcoppcohi^Kore^ rrjp ecpoBop 01 VorOoi ip

raU iirdX^eaLP yavx^ efievop, &)? ipdepSe d/juv-

5 povfiepoL rov^ TroXe/xtou?. eV rovro) Be BeXtcra/3t09

^]cravpov^ irepre rov^ i<i rd<; OLKoSofila^ i/xireLpou^

^vp re ireXeKeai kol aXXoL<; 6pydpoi<; e? XiOcop

iKroiid<; iTrcrrjSeioi^; e? rrjv Be^aueprjp dcnrihcop

7rXt]0eL Kpvrrrofiepov<i icrijyaye, hia<^6elpai re koi

hieXelp rov'^ roiXov<; irdar) Bvpdpet /card rd^o<;

6 iiceXevep. olBe jBdp^apoLreccx; fxep rom dpBpa'i iirl^

ro Tetj)^o? vTTcoTrrevop^ lepai, rjcruxt'Civ V70^> ottco^;

' iirl K : {>Trh L.
' UTrC^TTTei/Ol' K. : VTrOTTTfVOVTeS Jj,
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he was minded to carry out his plot against tlieir

water-supply, thinking that in this way he would
accomplish the capture of his enemy with greater

ease and facility. Now there was a spring on a

steep slope to the north of Auximus, about a stone's

throw distant from the circuit-wall, which discharged

its water in a very small stream into a cistern which
had been there from of old ; and when the cistern

became full from this small inflow, it was a matter of

no difficulty for the inhabitants of xA.uximus to draw the

water. This situation suggested to Belisarius that,

if the water should not be collected there, the bar-

barians would never be able to fill their jars from the

spring's flow, because they would be exposed to the

missiles of their enemy for a long time. Wishing,

therefore, to destroy the cistern, he devised the

following plan. He armed his whole force and drew
it up in a circle about the circuit-wall as if for battle,

giving his opponents the impression that he was
about to make an attack upon their defences from
all sides without the least delay. The Goths, con-

sequently, fearing the attack, remained quietly at

the battlements, with the intention of warding off

their enemy from that position. But Belisarius

meanwhile chose out five Isaurians who were skilled

in masonry and conducted them to the cistern with

mattocks and other implements suitable for cutting

stone, concealing them as they went under a great

number of shields ; then he commanded them to put
forth all their strength to break up and tear down
the walls of the cistern as quickly as possible. As
for the barbarians, as long as they suspected that

these men were coming against the wall, they re-

mained quiet, in order that they might come as close
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av ox? a'yxoTdro) yevo/jLevov^; evireTw^ ^dWoiev, iv

vw TO TTOLOVfievov 7]Ki(TTa €)(0VT€<;' eVel Se tov<;

^](Tavpov<; €vro<; <yevo/jLevov<; tt}? he^afjievrj<^ elBov,

\l6ov(; re koI To^evfiara irdvTa iir avrov^ e/SaX-

7 Xov, Tore Br] ol fiev dWot 'FcofialoL d7ravre<;

V7Te-)((i)pOVV Sp6/jL(p, flOVOL Bc 01 7r€VT€ ''laUVpOt, €7761

iyevovTO iv tw dac^akel, epyov €'l')(ovto' KvpTWfia

yap TL vTrep rov v8aro<; aKid^ evsKa tol<; irdXai

8 dv6p(t)7roi<; r^Se TreTroiTjrai. ov Brj ivTO<; yeyevrj-

fievoi ot)9 TjKiara rcov woXe/iLwv, Kaiirep crv^va

^aXXovTcop, €(f)p6vTL^0V.

9 Ato Br) ol TotOoi ivTO^ rod Trepi^oXov fieveiv

ovKen rjveixovTO, dXXd dvoL^avTe<; rrjv ravTrj

TTvXiBa eVt Tou? ^laavpou^ diravre^; Ovjiw re iroXXw

10 Koi Oopv/So) i^OfJievoL yecrav. Kal ol 'FcD/nalot

BeXtaapLOv ac^iaiv iyKeXevo/jievov airovB^ iroXXfj

vTrrjVTLa^ov. yiverai jxev ovv P'd')(rj Kaprepa eu

')(p6vw TToXXw a>dia/jLov e^ovaa Koi (f)6vo<; eKarepwv

11 TToXu?. 'Fo)/iaLO)v Be /jloXXov avxyol eTnirrov.

are yap ol (Bdp^apoL virepOev dpLVVofievoi oXlyoL ^

T€ 7roXXov<} i^id^ovTO koI tw utOiafia) ^ Treptye-

12 vofievoi TrXetof? e/creivov r) avrol eOv^iaKov. ivBi-

Bovai fjuevToc 'Pco/xaLoi, ovBajJurj ijOeXov, irapovra re

KoX Kpavyfi eyfceXevo/jLCvov ^eXiadpiov ala')(vvo-

13 fievoi. Tore Br} kol /9e\o9 tl iwl rov aTparrfyov

T7)v yacrrepa rjec ^vv poi^cp ttoXXw, irpo^ rov rcov

ivavTiO)v, etre rv'^y tiv\ elre irpovoia evravOa

^ oXiyoi—Trepiyev6/J.€voi }^: Olll. L.
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as possible and thus form an easy mark for their

missiles, never once thinking what their real object

was ; but when they saw that the Isaurians had got

inside the cistern, they began to hurl stones and dis-

cliarge all kinds of missiles at them. Then indeed
all the other Romans retired on the run, but the five

Isaurians alone, who had now reached safety, began
their work ; for a sort of vault had been built over

the cistern by the men of old in order to shade the
water. So when they had got under this vault, they
paid not the least heed to the enemy, although they
were discharging missiles with great frequency.

In view of this the Goths could no longer endure
to remain inside the fortifications, but opening the

small gate on that side, they all rushed out against

the Isaurians with great fury and tumult. And the

Romans, urged on by Belisarius, made a counter-

charge with great enthusiasm. So a fierce battle

took place in which for a long time they engaged
in a hand-to-hand struggle, and there was great

slaughter on both sides. But the men were falling

more thickly among the Romans. For since the

barbarians were defending themselves from a higher

position, a few men could overpower many, and gain-

ing superiority in the hand-to-hand struggle, they
were killing more men than those who were killed

among themselves. However, the Romans were
determined not to give in, feeling shame before

Belisarius, who was present and urging them on with

shouts. While this battle was in progress, it also

happened that a missile came flying with a shrill

whiz toward the belly of the general, having been
directed there by one of the enemy either by some
chance or with deliberate intent. And this missile
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14 l3\t]6ev. oirep BeXLadpto^; fiev oj? ijKiara elSev.

ov yap ovv ovre (f^vXcicraeaOai, ovre tttj cKrpe-

irecdai Ic-xyae. Sopv(j)6po<i Be rt? Ovvlyaaro^
ovofia Trap avrov ecrrj/Arco? Karevorjae re ovk

aiToOev ov tt}? BeXtaaplov ya(TTp6<;, Koi x^^P^ '^h^

he^iav 7rpo/3aW6pevo<; ecroocre jxep rov arpariryov

.€K 70V TrapaBo^ov, avTO<; Be irXrfyeU rw To^ev/jLari,

15 €v6v<; fjL€P TrepLcoBvvo^i yeyovoi^ ave^ffip-qae. /xera

Be rcoi> vevpwv ol airoKOTrevTMP ovKeri rr^v Xelpa
evepyelv tcr^ucre^'. r; re p-o-XV "^p^oi ap^a/j,ev7) e?

fieo-rjv rj/jLepav acpLKero.

16 Kal ra)v ^Ap/uLevLwp avBpe^; eirra viro re Napafj
Kal ^ApaTLO) raaaopevot epya eTreBei^avro aperrj^

d^ia, e? T€ Tr)P Bvaxwpiav, r) /xaXiara avdvTrjf;

rjVy wairep ev tm ofiaXel ireptOeovTe^ koI Kreivov-

T69 rciiv TToXefiLCov Tou? del acplatv dvTiaraTovvTa<i,

eft)9 BiwadfxevoL rov<; e/celvr] ^ap^dpovs erpey^avro.

17 oX re aXXoL 'Fco/ialoL ivBiBovra^; opcovre^; tjBt] tov<;

TToXe/jLLOv^ eBiwKov koX r) rpoTTi] Xapurpa eyeyovet,

ol re /Sdp^apoi avOi^; evTO<^ rov TreptfioXov eyevovro.

18 'PcofxaLOL fjLev ovv r7]V re Be^ap^evrjv BtecfyddpOac

Kal Tot? ^laavpoL<; airav eTnTereXeaOai to epyov

(tiOVTO, ol Be ovBe oaov ydXiKa evQevBe d<^eXeGdai

19 7ravTe\e<; tax^f^cLi^' ol yap irdXai rex^'trat,

dpeTfj<; e? ra epya eiTip,eXovfjLevoL /jidXtara, ovrco

Brj Kal TavTi]v Ttjv oUoBo/jLiav elpydaavro, coare

/jL7]t€ xP^^V H'V'^^ dvOpcoTTcov ein^ovXfj etKecv.

20 dirpaKTOL yovv ol "laavpoi, eireiBr] 'Fa)paLov<; rov

Xcopov KpaTr)aavTa<^ elBov, ck tt}? Be^afievfj^; diraX-

21 XayevTe<; e? to arparoTreBov direx^pv^^'^* ^^o
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was not seen at all by Belisarius. At any rate, he
failed either to guard against it or to step aside to

avoid it. But a certain spearman named Unigastus,

who was standing beside him, saw it when it was not

far from the belly of Belisarius, and by putting forth

his right hand saved the general unexpectedly ; but

he himself, owing to the wound inflicted by the

arrow, withdrew immediately, suffering severe pain.

And after that, since the sinews had been severed,

he was never able to use his hand again. And the

battle, which had begun early in the morning, con-

tinued up to midday.
And seven men of the Armenians from the com-

mand of Narses and Aratius made a display of

valorous deeds, running about the unfavourable

ground, which was exceedingly steep, just as if on
the level, and killing those of the enemy who from
time to time made a stand against them, until they
forced back the barbarians in that part of the line

and routed them. Then the other Romans, seeing

the enemy now giving way, began to pursue them
and the rout became decisive, and the barbarians

went back inside the fortifications. Now the Romans
thought that the cistern had been destroyed and
that the Isaurians had accomplished their whole
task, but in fact they had been altogether unable to

remove so much as one pebble from the masonry ; for

the artisans of old, who cared most of all for ex-

cellence in their work^ had built this masonry in

such a way as to yield neither to time nor to the
attempts of men to destroy it. At any rate the
Isaurians had accomplished nothing when^ upon see-

ing that the Romans had won the position, they left

'he cistern and withdrew to the camp. Consequently
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St] BeXf(jap^o? rwv re ^u)cov ra veKpa Ka\ ^ordva^;

€<; avOpcoTTOv (j)6opav LKavoa^i 7r€(f)VKVLa<; pirrreiv iv

TO) vhaTi Tou? (7TpaTicoTa<; eKeXeve Kal XiOov

KaraKCKav[levqv ivheXey^earaja {r)v irakai fiev

riravov, ravvv 8e aa^earov Kokeiv vevofiLKaaiv)

22 efi^aXovra^; evjavda a^evvveiv. koI ol fiev Kara
ravra eirolovv, ol he fidp/SapOL (ppeari, €Vto<; tou

Trepi/SoXov vScop ri ^pa-)(v &)? fxaXiara exovn iv

TOVTW Bi] Tw XP^^V eXaaa6v(o<=; rj Kara Trjv ;)^paav

23 ixpcJovTO. Kal to Xolttop ldeXiadpio<; ovre $ia to

X^fipiop eXelv 0VT6 Tiva eTn^ovXyv imhei^aaOai
i/8aT09 TTepi, rj aXXov otovovv iv cnrovhr) eVotetTO,

fjLovw Tft) Xijiw ^ Trepieaeadai twv iroXe/ilcov iXiriha

24 e;)^ft>i'. fcal air'' avTOV rf;? cf)v\aK7J(; la-xvpoTaTa

eVe/xeXetTo. o'l re TotOoi KapaSoKovvT6<; en tov

€K 'Fa/3€vv7]<; aTpaTov iv ttoXXj} diropia rwv
dvayKaicov rjavxa-^ov.

25 "HSj] Be 01 iv ^laovXjj TToXiopKOVfievoL &)? fidXia-

Ta Tft) Xifio) iine^ovTO, (pipeiv re to KaKov ov^
oloL T6 6Vt£9, ttTreiTTot'Te? Be Kal 7rpo<; rrjv iK

'Fa/3evv7]<; iXirlBa, tol^ ivavrlot^; irpoaxoipelv

2G eyvcoaav. KvirpLavo) tolvvv Kal ^lovaTLvw e?

'Xo'yov^i iX66vT6<^, Ta ts iriaTa virep t6)v awfxdTwv
XaySoi^Te?, a(f)d'^ Te avT0iJ<i Kal to c^povpiov

o/ioXoyla irapehoaav. Kal avTov^ ol dfj,(f)l Kvirpia-

vov ^vv r(p 'VcofjLaiwv GTpaTw iirayojievoi, <f)pov-

pdv Te avTdpK7] iv ^laovXy KaTaaTrjadpLevoi, €9

27 Av^l/jlov rjXdov. Be\iadpio<i Be avTCOv tov<; 7)yov-

fievov; TOL'^ iv Av^l/jlw ^ap/3dpoi<; del ivBeiKvv-

^ Aj^f K: Koiuw L.

^ i. e. lime.
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Belisarius commanded the soldiers to throw into the

water the dead bodies of animals and such herbs as

nature has caused to be especially deadly for man,
and also to put in a kind of stone, very thoroughly
burned, which in olden times they were accustomed
to call "titanos," but which at the present time
they call "asbestos/'^ and thus to quench it in

the water. And the soldiers did accordingly, but

the barbarians made use of a well inside the forti-

fications which had an exceedingly scant supply of

water, and thus they supplied themselves during this

time, but with a smaller quantity than they needed.
Thereafter Belisarius no longer exerted himself

either to capture the place by storm or to carry out

any plot with regard to the water or anything else,

hoping that by famine alone he would overcome
the enemy. And because of this purpose he exer-

cised the greatest care in guarding the lines. The
Goths, meanwhile, still expecting the army from
Ravenna and being in great want of provisions,

remained quiet.

By this time the Goths who were besieged in

Fisula were beginning to be exceedingly hard
pressed by famine, and, being unable to endure the

suffering, and desparing also of the hope from
Ravenna, they decided to yield to their opponents.

They accordingly opened negotiations with Cyprian
and Justinus, and, upon receiving pledges for their

lives, they surrendered both themselves and the fort-

ress. Then Cyprian and his colleagues, taking them
along with the Roman army, and after establishing

a sufficient garrison at Fisula, came to Auximus.
And Belisarius, from that time, was constantly dis-

plaving their leaders to the barbarians in Auximus
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ftei^o? CKcXeve t?}? aTrovoia^ fiedieaOai, rrjv €k

'Va^evvy]^ a7roa€iaa/jLevoi<; iXTrlSa' ovr^ai^ yap ^

Ti<i ov firj TTore ovBe avrol'^ earat, aW' eVl irXelcrTOv

rrj ToXaLTTCopia KeKaKWfievot ovhev i)aaov e? ravrov

28 TVXV^ "^ot? eV ^icrovXr) ac^i^ovTai. ol he ttoWcl

iv (T(f)laLV auTot? 'koyiadfjievoL, eTretBr) rw Xi/xw ~

0VK6TL (ivrelxop, Tov^ re \6yov<; evehe'xpvro kol

irapahovvau rrjv ttoXlv tj^lovv, e'^' w avrol airadel^

KaKOJV ^vv Tol^ ')(^prjixa(Jiv iTrVPa/SevvT]^; iropevaov-

29 Tai: hio St] HeXiadpLO^ toI<; irapovat Sirjiropelro,

TToXe/itou? P'ev tolovtov; re rrjv dperrjv /cal roaou-

70v<; TO 7rX.?}^o? tol^ iv 'i^alSevvrj dva/jLtyvvaOat.

d^v/j.(f)opov elvai, olofievo^, tov Se Kaipov vareprjaai^

ob? r'jKLara ijdeXev, dXX^ iirl Vd^evvdv re Koi

Ovimyiv, rj(jopr]/j.6vcov en tmv Trpay/jbdrcov, levai,

30 (PpdyyoL yap avrov ^vverdpaaaov, VotOol^ e?

eiTiKOvpiav d^i^eoOai avTiKa hrj fidXa eiriho^oi

oprefj. oiv Bt] Trporeprjaat, rrjv irapovaiav ev

airovhrj €)(^q)v SiaXveiv rrjv irpoaehpeiav firjirw

31 Av^i/xou dXovarj<i ov^ olo^ re rjv. oi re o-Tparico-

rai ovK elwv avyxd^p^^v '^ol<; /3apl3dpoi<i rd XP^'l'

fxara, rpavfxara fiev TroXXd ^ evhetKvvpievoL covirep *

evjavOa iTpo<; avrojv eTV)(ov,^ irovov; Be Traz^ra?

diTapi6/jL0VVTe<i tov<; iv ravTr) (T(f)Lai rfj ivoXLopKLa

fu/XTreTTTftj/coTa?, cov B>) dOXa elvai rcov rjaaij/juevcov

32 rd Xdif)vpa laxupl^opro, reXo^; Be oi re 'PcofMaloi

^ ovr^ais yap K: Bi' tjs ourjais L.
- \iu^ K : \oi,uM L.
^ Tpav/jLUTa II. TToWa K : ovto) fx, ir. rpav/x. L.
* Sn'nep K : airep L.
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and bidding- them cling no longer to their insane

purpose, but abandon their hope from Ravenna ; for

they, like the others, would never receive the least

assistance, but after being utterly worn out by hard-

ship they would none the less come to the same fate

as had the garrison in Fisula. And they, after long

deliberation among themselves, seeing that they

could no longer hold out against the famine, were

ready to receive his proposals and expressed a de-

sire to surrender the city, on condition that they

themselves suffer no harm and proceed with their

belongings to Ravenna. As a result of this, Beli-

sarius was altogether uncertain what to do in the

situation before him, because, on the one hand, he
thought it inexpedient that a body of the enemy of

such marked excellence and so numerous besides

should join forces with their comrades in Ravenna,

and, on the other hand, he was quite unwilling to

let slip the moment of opportunity, but wished to

move against Ravenna and Vittigis while the situ-

ation was still unsettled. For the Franks were

causing him great concern, since he fully expected

that they would come to the assistance of the Goths

almost immediately. And though he was eager to

anticipate their arrival, he was unable to break up
the siege with Auximus still uncaptured. The
soldiers, furthermore, would not allow him to con-

cede their property to the barbarians, displaying

many wounds which they had received at their hands

before the city and recounting all the struggles

which had fallen to their lot during this siege ; and

they declared that the rewards for these sufferings

were surely the spoils of the vanquished. But

finally, since the Romans were compelled by the
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Kaipov o^VTTjTi dvajKaaOevre^, koL TotOol tw

fjLev ')(^pr]fidT(ov id i)/jLLaeia 'Vcofialot. iv ac^icLV

avTol<; Biaveficovrai, rd Be Xeiivofieva VotOoi

33 e^0PT€<; ^acnXico^i KaTt^KOOi waiv. e/cdrepoL roi-

vvv vTrep tovtcov rd inard eSoaav, 'Vcofiaiwv /xev

ol dp)(0VTe^ rd ^vyKeijueva Kvpia elvac, Vordot he.

34 royv ')(^prifjidTwv ouS' oriovv diroKpv'^acrOai. ovrco

re St) rd ;^p7j^aTa Trdvra iveifiavTo koX 'Vco/xatoi

fxev Av^i/j.ov ea^ov, ol Be fidp^apoc rw ^aaikea)^

arparevfiari dve/jLiyvvvro.

XXVIII

'ETret Be ^eXiadpLo^ Av^i/jlov elXe, 'Vd^evvau
TToXiopKelv iv aTTovBfj iiroielTO koI dirav to arpd-

rev/xa evravda eirrj'ye. ^Idyvov re Trefiyfra^; ^vv

irXi^dsL TToXXw virep 'Vapevvq'^^ eiceXeve YLd-

Bov^ Tov TTora/jLOv rrjv o^Oyv del TrepiLovra

(f)vXaKi]v e')(6Lv, oirco^; Brj fiy to Xolttov evOevBe

2 ol VotOol rd irrcTijBeLa iaKOfii^covTai, Koi

BtTciXto? Be ol ^vv (TTparo) i/c ^aXfxaTLa<i d(f)L/c6-

fX€P0^ o'xdriv TOV TTOTafiov Tr]v eTepav icfivXaaaev.

evTUvOa avTol^ ^vve^rj tl<; tv')(7], Bi'fkcdcnv dvTi-

^ Kpv^ TTOLOVfievrj oTi By avrr] TrpvTavevei dfi(f)OT€pot's

/ 3 Ta Trpdy/jLara. av'>(i'd<^ ydp ol TotOoi uKdrov*;

irpoTepov ev Ai<yovpoi<; auXXe^avre^ e? tov TidBov

KaOrjKav, dairep ep.rrXi^adpevoi gltov re fcal rcov

aXXwv eTTLTT^Belodv rrXelv eirl 'Fa^evvrj<; Bievoovvro.

* Uahov T6 MSS. : T€ bracketed by Kra§eninnikov.
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pressing need of the moment, and the Goths were
overcome by the famine, they came to an agreement
with each other, stipulating that the Romans should
divide among themselves one half of their wealth,

while the Goths should keep the rest and be subjects

of the emperor. Both sides accordingly gave pledges
to secure this agreement, the commanders of the
Romans that the agreement should be binding, and
the Goths that they would conceal nothing whatever
of their wealth. Thus, then, they divided the whole
of it between them, and the Romans, on their part,

took possession of Auximus, while the barbarians

mingled with the emperor's army.

XXVIII

After the capture of Auximus, Belisarius made
haste to lay siege to Ravenna, and he brought up his

whole army against it. He also sent Magnus with

a large force beyond Ravenna, with orders to move
constantly along the bank of the river Po and keep
guard, with the purpose of preventing the Goths
thereafter from bringing in provisions by way of the
river. Furthermore, Vitalius, who had come from
Dalmatia with an army to join him, was guarding
the other bank of the river. It was here that the

Romans met with a piece of good fortune which
made it perfectly clear that Fortune herself was de-

termining the course of events for both sides. For
the Goths had previously collected a large number
of boats in Liguria and brought them down to the

Po, and after filling them with grain and other pro-

visions were purposing to set sail for Ravenna. But
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4 ovTO) Be rov TTorafiov tovtov to vZwp eKeivw rw
')(^p6vw vTreXrjyev cocrre avrov ^ vavrlWecrOai ro

irapaTrav aSvvara r]v, €&)<; iirekOovTe^; 'PcofialoL

T«9 aKiirov^; auv roU <i)0pTL0i<i airaatv elXov.

5 o re 7roTafio<; ou ttoWm varepov e? povv eiravtcov

TOP KaO/jKovra vavaiiropo^ to Xolttov iyeyopet.

TOVTO 8e avTw ^vfjbjBrjvaL ov TrdiiroTe irpoTepov

6 (iKof] La/JL€V. ySrj Te oi l3dp/3apoi ijp^avTO T(iiv

eTTLTyiheiwv VTroaTravl^eiv. ovt€ yap Sia koXttov

Tfc iaKOfJLL^eadai tov ^Iovlov el')(^oi>, OakaaaoKpa-
TOvvTcov ITavT a')(r} twv iroXepicov, fcal tov iroTa/jLov

7 (iTreKeKXeiVTo. yvovre^ 8e ol ^pdyycov dp^ovT€<i

rd 'TTOtovfieva TTpoaTToielaOai re Tr]v ^WaXiav
€6eXoi>Te<;, irpea^eL^; irapd rov OviTTLyiv ireix-

TTOvai, ^vfi/jLa')(^La<; V7r6a)(^eatv irporetvopevoL,^

8 e(^' w T/79 ')(d)pa<^ ^vv avTM ^ dp^ovcnv. orrep

BeXiadpio<; fo? i]Koua€, Trpicr/Sei^; /cal avTo^f dvre-

povvTa^i VepfJLavol<i eTrefx-^ev dXXov<; t€ kol

@eoh6aLov tov ttj oIklcl tt} avTOv i(f)€crT(OTa.

9 UpMTot fiev ovv ol Vepfxavoiv Trpea^ei^ Ovit-
TLyiSi €9 6\jnv eXd6pT€<; eXe^av TOidhe- ""KTre/jLyfrav

7]/jLd<; OL VepixavoiV dp^ovre^i, hva')(^£paivovTe<i /lev

OTL hr) Trpo^ ^eXicrapiov iroXLopKelaOac vp,d<i

rjKovaav, TipLcopecv Se vpuv otl Td')(L(TTa Kara to

10 ^vpLjia'x^iKov iv GTTovhfi exovTC^.^ TO fiev ovv

dTpaTOTTehov dvSpMV fxa'X^ijiwv 01)% rjaaov 77 e?

fjLvpidha<; 7r€VTJ]K0VTa ijBtj ttov ra? "AXTrei?

vTrep^e^rjKevaL olofieOa, ovairep rot? ireXe/ceai

TTjv 'Pco/jLaicov (TTpaTidv ^vfiiraaav iv rfj irpcoTj)

^ avrov Haury : ahrhv K, avru L.
' irpori:Lv6iJifvoi KL : irpocnroLovufvoi H.
* ^vv avrw LH : abrwv K.
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the water in this river fell so low at that time that

it was altogether impossible to navigate upon it,

until the Romans came up and seized the boats with
all their cargoes. Then the river not long after-

ward returned to its proper volume and became
navigable thereafter. And as far as we know from
tradition, this had never happened to the river before.

By this time the barbarians had already begun to

experience some lack of provisions. For they were
both unable to bring anything in by the Ionian

Gulf, since their enemy commanded the sea every-

where, and they were shut off from the river. And
the rulers of the Franks, learning what was going on
and wishing to gain Italy for themselves, sent envoys
to Vittigis, holding out a promise of an offensive and
defensive alliance, on condition that they should

rule the land jointly with him. Now when Beli-

sarius heard this, he also sent envoys, among whom
was Theodosius, who stood at the head of his own
household, in order to speak against the Germans.

So the envoys of the Germans were admitted first

to Vittigis' presence and spoke to the following

effect :
" The rulers of the Germans have sent us to

you, in the first place because they are vexed to hear

that you are thus besiged by Belisarius, and, in the

second place, because they are eager to avenge you
with all possible speed in accordance with the terms
of our alliance. Now we suppose that our army,
numbering not less than five hundred thousand
fighting men, has by now crossed the Alps, and we
boast that they will bury the entire Roman army

€xoj'T6s LH : exoi'<''' 1^-
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11 op/jLtj KaTaXf*^(^€iv av\ovfxev. vfid<^

8ov\coao/JL€V(t)V rfj ypcofirj eireadai a^iov, aWa
Twi/ e? fCLvSvvov TToXefiov evvola rfj e? TorOov;

12 KaOiajafJievwv. aXXco? re, rjv /aev ra oirXa ^vv

t)filv €X7]a6e, ovSefjLLa XeXet^/rerat 'F(OfiaLOL<; iXirU

a/ji^oTepoi<; rot? arparevfxaaLv e? y^elpa^i livai,

aX)C avTodev ttovw ovhevl avaBrjaofieda to rov

13 TToXe/jLOV Kparo^. rjv 8e ye ^vv 'VwpxiiOL^ rerd-

^ovrat VotOo!, ovh' w? tw tmv <^pdyycov eOvei

dvOe^ovaiv {ov yap ef dvTLirdXov rrj^; hwdpew^

6 dycov earac), aXXd irepLearai vpXv to ^vp roh

14 TrdvTcov 7roX€fiio)rdTOL<; rjaaijaOai. e? irpovivTov

he KaKov levai, irapov KLvhvvov eKTO^ aco^eaOac,

TToXXr) dvoia. oXco? 8e diricrrov irdai jSap^dpoL^;

TO 'PwfjLalwv KaOeaT^]Ke yevo's, irrel ical (pvaei

15 TToXepiLov eaTLV. i)p,el^ p>ev ovv ^vvdp^o/iiev T€

^ovXop,evoL<; vplv 'IraXta? diTdar]<^ koI Trjv ')(^copav

hiOLKrjcropeOa oirrj dv SoK-rj oo? dpiCTTa e^^eiv. ae

8e Kol ToTOovf; eXeaOai elKO'^ 6 tl dv vplv

^vvoioeLv /xeXA,?;." <i>pdyyoL fiev ToaavTa elirov.

16 YlapeX66vTe<; 8e Kai ol J^eXiaapiov TTpeajSecfi

eXe^av coSe* " '!!<? fMev ovSev dv tm ^aaiXiw^i

(jTpaTw XvpavelTUL to Vepixavoiv ttXt^^o?, (Lirep ^

ovTOt hehiTTecjOai vpd<; d^tovat, tL dv tl<; ev

vp.lv paKpoXoyoii], ol? ye Sid paKpdv epTreiplav

diraaav e^eiriaTaadaL Trjv tov iroXepLov poTrrjv

^vpL^aivei, koI o)? iJKiaTa dpeTi] dvdp(07rcov opiiXw

^ oh Twp H Maltretus : ourco K, ov fxera tu>u L.
* S-rrfp Maltretus : oirfp MSS.
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with their axes at the first onset. And you, on your

part, ought to conform to the purpose, not of those

who intend to enslave you, but of those who are

entering into the danger of war because of their

loyalty to the Goths. And apart from this, if, on the

one hand, you unite your forces with ours, the Romans
will have no hope left of facing both our armies

in battle, but from the very outset and without any
effort at all we shall gain the supremacy in the war.

But if, on the other hand, the Goths choose to array

themselves with the Romans, even in that case they

will not withstand the Prankish nation (for the

struggle will not be evenly matched in point of

strength), but the ultimate result for you will be

defeat in the company of the most hostile of all

men. But to plunge into a disaster which can be

foreseen, when the opportunity is offered to be saved

without danger, is utter folly. Besides, the Roman
nation has proved itself altogether untrustworthy

toward all barbarians, since by its very nature it is

hostile to them. We therefore propose, if you are

willing, to share with you the rule of all Italy, and
we shall administer the land in whatever manner
seems best. And for thee and the Goths the natural

course to follow is that one which is destined to re-

dound to your advantage." Thus spoke the Franks.

And the envoys of Belisarius also came forward

and spoke as follows. "That the multitude of tb.e

Germans will inflict no injury on the emperor's
army—and it is with this that they seek to scare

you—why should one enter into a lengthy proof

before you, seeing that you, certainly, have come to

understand by long experience what wholly governs

the course of war, and know that valour is in no
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17 <f)i\€t eXaaaovaOaL; €cj/jl€v yap Xeyetv co? /cal^

irdvrcdv fidXicrra jBaaCkel irdpecm TrXt^Oei arpa-

TLcoTcov irepLelvai twv TToXepiioyv. to he Brj tovtcov

iTLCTov, CO y^prjaOai av^ovaiv ^ e? 7rdpTa<; ^ap^d-
pov(;, jxerd ye ^opiyyov^ koL to ^ovpyov^icovcov

eOvo<^, Kal €9 T0U9 ^Vfju/id^ovi v/jLd<; irapa tmv
IS dvhpoiv eTTiSeSeLfCTai. o)? Tj/jLet^ ye rjSecof; av

^pdyyov<; epoi/xeda Tiva iroTe /leXXovTe^ ofielaOai

Oeov TO T?5? Trlareco^ v/jLlv e')(ypov la^vpi^ovTai

19 hoaaeiv. tov yap i]8r) avTol<; 6/jLcop,0(TfjLevov ovTuva

TeTi/jiyKaaL Tpoirov eTriGTacrOe Si] ttov oi ye

Xp^/j.aTa fiev ToaavTa to irXydot;, TaXXl,a<; Se

6Xa<; ^ Trap vpLwv iirl fy/^/^a^ta KeKOfiLafMevoi ov^
oaov {j/jllv tov Kivhvvov avvdpaaOai ovSapw^
eyvwaav, dXXa xal oirXa outco? dviSrjv KaO^ vpicov

eiXovTo, et tl^ ev vpuv tmv tt/oo? tm UdSw
20 ^vpireTTTcoicoTwv Siaaco^eTat X6yo<;. Kal tl Bel

TO, (pOdcravTa XeyovTa^ eXeyx^i-v to tcov ^pdyyav
d(Te^r]/xa; r?}? nrapovar]'^ avTcov TrpecrySeta? ovSev

21 av yevoLTO /iiapcoTepov. cocnrep yap iTTiXeXtjcr-

fjLevoL TU)v a(j>L(Tiv avTOL<; (i)p.oXoy7]fjL€VQ)v Te Kal*

TaU ^vvd/]Kai<; ofjbwjioaiievwv Kotvwvelv^ tmv

22 irdvTOdV ^ vfilv d^Lovaiv. tjv Se Kal tovtov Trap*

vjjLOiv TV)(^Ci)aiv," et? tL Trore avTol<^ TeXevTi]aeL to

TCOV '^^prjfidTcov aKopeaTOV aKOTrelcrOaL irpoo'rJKei.^'
^

^ WS KOi H : COS K, OTl Kol L.

2 ^ XP')'^^'" avxovaiv KH : /col rifxiy {t)Ixuv L corr., v/j.u>v

L pr. 111. ) elSoToiv Ld.

^ XprifxaTa—oAas H : om. KL.
* Koi x\lSS: Haury suggests /col ii^.

^ Koivccvelv KH : /cpeiTTO) vvv\i.
•^ TTOLVTwv KH : irdvruiv t)]V Trap" avrwv &oi]Oeiav i(TO/Li4v7]V L.
" Tuxwo''^' KH : rvx^o't^i oliare ^uveXOilu y6T6ovs rw (ppdyyuy

arparu) L.
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circumstances wont to be overcome by mere throngs
of men. For we need not add that, in point of fact,

the emperor surpasses all others in the ability to

outstrip his enemies in regard to multitude of

soldiers. But as touching the loyalty of these

Franks, which they proudly claim to shew toward
all barbarians, this has been well displayed by them,
first to the Thuringians and the Burgundian nation,

and then to you also, their allies I And indeed we,

on our part, should take pleasure in asking the
Franks by what god they can possibly intend to

swear when they declare that they will give you
surety for their loyalty. For you understand surely

in what manner they have honoured the one by
whom they have already sworn—they who have
received from you vast sums of money, as you know,
and also the entire territory of Gaul as the price of

their alliance, and yet have decided not merely to

render you no assistance at all in your peril, but
have actually taken up arms thus wantonly against

you, if any account of those things which happened
on the Po is preserved among you.^ But why need
we demonstrate the impiety of the Franks by re-

counting past events ? Nothing could be more
unholy than this present embassy of theirs. For
just as if they had forgotten the terms they them-
selves have agreed upon and the oaths they have
taken to secure the treaty, they claim the right to

share your all with you. And if they do actually

obtain this from you, it befits you to consider what
will be the end of their insatiable greed for money."

^ Cf. chap. XXV. 9, above.

* (TKone'icdai Trpoar]K€i KH : €Ik6s "ye Xoyi^iorOai L.
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23 Toaavra fiev koL ol BeXicrapiov Trpecrfiei*;

eXe^av. OvirrLyi^i Be ^vv VorOcov rot? apiaroi^

TToWa /coLvo\oy')]ad/ji6vo<; Td<; re Trpo? /3aac\ea

^vv6rjKa<^ eiXero Koi d7rpd/CT0v<; aTreTre/i-v/raro

TOv<; Vepixavwv irpea^ei'^}- /cal rb Xolttov VotOol

fiev KOI 'VcofialoL 7rpo<; a\Xr)Xov<; iirsKrjpvKevovTO

rihr], Be\Ladpio<; he ovSev ri r^aaov €(j)vXaaa€

rov jJLr] T0U9 (3apl3dpov^ rd eTnTrjheLa eaKOfjiL^eaOai.

24 Kol BirdXiov fiev 6? Bez^crtou? lovra o)?^ irXelaTa

eirdyeaOai tmv eKeivr] y^wpiwv e/ceXevev, avrof;

Be ^iXBiyepa Tre/x-v/ra? ^ tov HdBov ecpvXaaaev

eKarepoyOev, otto)? re ol ^dp^apot fxdXXov diropia

Tcov dvajKaiwv evBdicrovaL koX rd^ ^vvOrJKa<;

25 iTOLrjcTOVTai rj avTo<; /SovXerac. Kol eirel (jItov

TToXvv ev BtjfiO(TiOL<; olK/]{xaaLV en evTO'^ 'Va^evvrf^

aTTOKeladai eyvco, tcov riva ravrrj (pKruxevwv

dveireiae ^(py^pLaat, ravra Brj ra olKrjfxara ^vv

26 TO) crtTft) XdOpa e^iirprjaai.. (paal Be koi jvco/ir]

MaTaaovv67]<;, tt)? OvirTiyLBo<; yvvaiKo^, ravra
drroXcoXevai. eireiBr) re 6 alro<; eK rov al(f)VLBLOv

CKeKavTO, OL jiev rn'e<; ef e7rt/3ovXT]<; yeyevrjcrOau

ro epyov vireroTra^ov, ol Be Kcpavvw rov ')(Oipov

27 jSe^XrjaOai vTrcorrrevov. eKdrepa Be Xoyi^o/JLevoL

TorOoi re xal Ovlmyt^; e? dfirj^avlav en fjuaXXov

iveTTiirrov, ovBe acptaiv avrol<; Triarevetv ro

XoLTTov exovre^i Kal irpo^ rov Oeov iroXefxeladai

olofxevoi. ravra fiev ovv ravrrj eirpdacrero.

28 ^Kv Be "AXireatv at^ TdXXov<; re Kal Aiyovpov<;

^ Tovs yepuavwv irpeafieis KIT : (ppdyyovs L.
^ is H, .Suidas : to. KL.
3 TTf/xias KH : €irnr4iuL\l/as L.
* a'l K : oi L, ^ H.
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Thus spoke the envoys of Belisarius in their turn.

As for Vittigis, after long conference with the
noblest of the Goths, he gave his preference to the
proposed treaty with the emperor, and sent away
the envoys of the Germans unsuccessful. And from
that time the Goths and the Romans began directly

to carry on negotiations with each other, but Beli-

sarius was no whit the less on his guard to prevent
the barbarians from bringing in provisions for them-
selves. Furthermore, he commanded Vitalius to go
to Venetia and bring over as many of the towns of

that region as possible, wliile he himself, with
Ildiger, whom he had sent forward, was maintaining
a guard over both banks of the Po, in order that the
barbarians might yield more readily through lack of

provisions and make the treaty as he himself wished.

And since he learned that a large amount of grain

was still lying in storage in public warehouses inside

Ravenna, he bribed one of the inhabitants of the
city to set fire secretly to these same warehouses
and destroy the grain with them. But they say

that, in reality, it was by the will of Matasuntha,
the wife of Vittigis, that they were destroyed. Now
some few were led by the fact that the grain burned
suddenly to believe that the thing had been carried

out by a plot, but others suspected that the place

had been struck by lightning. Still, whichever of

the two views they took, both the Goths and
Vittigis were, more than ever, plunged into a state

of helplessness, unable as they were even to trust

their own compatriots thereafter, and thinking that

war was being waged against them by God Himself.

Such was the course of these events.

Now there are numerous strongholds in the Alps
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Biopi^ovaiv, aairep^ "A\'7T€l<; Kofrm? KoKovai
29 'Pcofialoi, (ppovpia avy^va ^v/j,/3aLV€C elvat. ov

Bt) FotOoi 6/c TTokaiov TToWoi T€ KOI apiaToi,

^vv re yvvai^l koI iraLdl Tot? avroyv wKi)ixkvoL,

(pvXaKTjv et%oz^, ovdirep iirei oi ^ovXeaOai BeXi-

adpLO<; 7rpoaX(^p€tv rjKOVcTe, twv oi eTTopAvcov rivd,

Scofjidv ovofia, ^vv oXiyoi^i nal irap avTOv<;

eTre/iiyjrev, icf)' w rd Triard 86vt6<; TrapaaTjjaoPTai

30 o/jLoXoyla tou9 ravTrj /3apl3dpov<;. koI avTOv<; e?

Ta9"AX,7rei9 dcpLKo/jbivov; ^Lai.yi<;, 09 rcov evravOa
(f)vXaKTr)pLcov r]p-)(ev, evl rcjov (j^povpLcov Ze^djievo^,

at'TO? T6 Trpoore-x^coprjcre /cal rcov dXXcov eKdarov^;

'M eh TOVTO ivrjyev?' iv tovtco he Ovpata<i rer/ja-

KL(JXiXiov<:; Aiyovpov; re /cuk rcov ev rat? "KX7re(TL

(^povpiwv ^ aTroXe^d/jievof;, em 'Vd/Sevvav &)? ^or]-

32 Or^awv Kara Td')(0<; fjet. OLirep iireiSr) rd ^LalytSi

Treirpaypieva iirvOovro, dfi(f)l Tot<; olKeioi<^ SeSiore?,

33 evjavOa irpcoTov tj^lovv levai. Bto 8r) Ovpata<i

ttuvtI T(p (TTparo) e? ra? "AXTrct? KovrLu^i yXOe

Kol TOP XlcTLyLV ^VV Toh d/JL(f)l TOP ScOfldv €770-

Xiopicei. ravra 'Icodvvrjii re,* o ULraXtavoO

dB€X(j)i8ov^, /cal MapTivo^ irvOofxevoL (aY^^OTaro)

ydp 11^801; Trora/jLou 6pt€<; eTvy')(^avoi'^) Kara
Ta^o? €l3o7jdovv Travrl tw arparM Koi rcov iv

rah "AXireac (jypovpucov rialv ef eVtSpo/A?}*?

i7riaK)']'^avre<;^ elXov, Kal rov<; evravOa M/crj/jue-

i/of? r]vhpaiTohi(TavrOy ev ol? iralBd'; re av')(i>ov<^

Kal yvvnlKa'^ rcov viro rCo Ovpata (rrpareuo/xevcov

' aavep—'Pw/xoaoi KL : om. H.
- ivriyeu H : "fiyev KL.
'* Ai-yovpovs—(ppovpiwv KL : om. H.
* T6 K : re Koi L, om. H.
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which separate Gaul from Liguria, and whicli the

Romans call the Cottian Alps, These strongholds

were garrisoned^ as had been the custom for many
years, by many of the noblest of the Goths, who
resided in them together with their wives and
children; and when Belisarius heard that these

garrisons wished to submit themselves to him, he
sent to them one of his officers, Thomas by name,
with some few men, with instructions to give pledges
and accept the surrender of the barbarians there.

And when they reached the Alps, Sisigis, who com-
manded the garrisons of that district, received them
in one of the fortresses, and not only submitted
himself but also urged each of the other commanders
to do likewise. Just at this time Uraias, who had
selected four thousand Ligurians and men from the
fortresses in the Alps, was moving with all speed
toward Ravenna with the intention of relieving the

city. But when these men learned what had been
done by Sisigis, they became fearful for their families

and demanded that they should first go to them.
Consequently Uraias entered the Cottian Alps with his

whole army, and laid siege to Sisigis and the force of

Thomas. Now when John, the nephew of Vitalian,

and Martinus learned of this situation (for they
happened to be very near the Po), they came to the

rescue as quickly as possible with their whole army
;

and by falling suddenly upon some of the fortresses

in the Alps, they captured them and made slaves of

their inhabitants, and a large number of these

captives, as chance would have it, proved to be
children and wives of the men who were serving

^ d7X0TaTa;

—

irvyxo-vou KL : om. H.
^ 4iTLaKT]\pavTes H : 4ni(TKe\pavT€5 K, eVeto-TrecroVTes L.
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34 ^vveireaev elvaL. irXelaroc yap avrcop ck tovtwv

o5 hrj TOiv (f)povpia)V op/xaofxevot eiirovro. oiirep, eiTtX

aXoivai ra ac^erepa avrcop epiaOov, airora^dpievoL

Tov TotOcop arparoirehov e'/c rov alcfiPihiov, toI^

dfi(f)L TOP 'I(odppT]P 7Tpo(j)(^(jop€LP cypcoaup, Kol dlT

avTOv Ovpata^ ovt6 ri ipravOa dpvretp ovre tol<;

€P 'Pa/SeppTj KLphvpevovai V6t6ol<^ ^07]6eip t'cr^u-

aep, dWd dirpaKTO^ e? Kiyovpiap ^vp 6\iyot<;

iXdcop yo-vxv e/jL€P6. fcal BeXio-dpLo^; Kar i^ovalap

OvLTJiyip re Kal Fordcop to 1)9 Bokl/jlov<; ip

'Fa^epprj KaOelp^e.

XXIX
Tore Be Kal irpea^eL^ €k ^aaiXico^; d^iKOpro,

A6/jLPtK6<^ re Kal Ma^i/xlpo^, €k ySofXr}? dpcpco,

€(}>' o5 Tr)P elpi'-jprjp Kara rdSe TTotrjaoprai-

2 Ovimyip fiep ttXovtov to tj/jLlo-u tov IBacnXiKOv

(^epeadai, ')(0}pa<i re dp-)(eip fj €/cto? UdSov
TTOTa/jLOU icFTi' TCOP Be Bt] ')(pi]/jidT(OP TO rjjiLav

/SacTiXeo)? elpai, Kal avrop oaa ipTo<; UdSov
TTOTa/jLov eaTLP VTTTjKoa e? diraycoyrjp (popov

3 iroiijoraaOat. BeXiaapiw ts ol irpea^ec'; Ta

(3a(JiXeod<; ypdp/iaTa SeL^aPT€<; e? 'Vd^eppap

eKOfiiaOrjaap. /j,a06pT6<; Se VotOol koI OviTTLyL<;

icj) u) i]KOC€P, da/jL€POL Kara TavTa caiMoXoyrjcrap

4 Td<^ aiTOphd^i 6y](T6(T6ai. direp dKOvaa^ BeXi-

adpLO^i rja)(^aXXep, ip ^v/jL(f)opa fieydXrj 7roLOVfi6PO<;,

el fir) Ti9 avTOP ecor), irapop ouBcpI ttopo), to re

KpaTd TOV TToXe/jLov iraPTO's (pepeaOai Kal

BopvdXayTOP OviTTiyt-p e? Bv^dpTiov dyayetp.
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under Uraias. For the most of the men under his

command were natives of these very fortresses.

And when these men learned that their own homes
had been captured^ they detached themselves sud-

denly from the army of the Goths^ having decided

to go over to the troops under John, and as a result

of this Uraias was able neither to accomplish anv-

thing there nor to bring assistance to the Goths
endangered in Ravenna, but he returned unsuccessful

with a few men to Liguria and remained quietly

there. And Belisarius without interference held

Vittigis and the nobles of the Goths confined in

Ravenna.

XXIX
It was in these circumstances that envoys arrived

from the emperor, Domnicus and Maximinus, both

members of the senate, in order to make peace on
the following terms. Vittigis was to receive one-

half of the royal treasure, and to rule over the

territory which is north of the river Po ; but the

otlier half of the money was to fall to the emperor,

and he was to make subject and tributary to himself

all that lay south of the Po. So the envoys, having

shewn the emperor's letter to Belisarius, betook

themselves to Ravenna. And when the Goths and
Vittigis had learned the purpose of their coming,

they gladly agreed to make the treaty on these

terms. But Belisarius, upon hearing this, was moved
with vexation, counting it a great calamity that any-

one should prevent him from winning the decisive

victory of the whole war, when it was possible to do
so with no trouble, and from leading Vittigis a

captive to Byzantium. So when the envoys returned
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5 eTrethy] re ol Trpecrffet^ i/c 'Va^evvq^ irpo^ avrov

'iKOvro, ypd/J-iiacnv oIk€loi<; eiTLppoiaai ra^ ^vvOrj-

6 /ca? i]/ci(TTa r]0€\€V. Mvirep ol Tordoi alaOo/ievoL

VM re SoXepw ^ tvjv elpijvrjv a(j)Lai 'Vcofiaiov^

TTpOTeiveaOai vireToira^ov, Koi VTroyjria e? avrov^

fieydXr} ey^poiVTo, auTiKpv<i re ijSr] e^aaKov avev

Twv ^eXiaapLov ypa/i/JbaTcov re Kal opKcov ovirore

^vvdr]ica<; 7rpo<; avTov<; 6)]a€(T6aL.

7 WKOV(ja<^ Se BeXicrap^o? XoihopelaOai ol ron'

apyovTiJiv Tivd'sy o)? hx) eiTi^ovXevwv toI<^ ^acLKeoo^

TTpdyfiaai tov ttoXc/jLOU KaraXveiv ovSapa)^; /3ov-

XoiTO, ^vyfcaXeaa^i d7ravTa<;, Ao/xvlkov re Kal

8 Ma^Lp^LPOV TvapovTCi^v, eXe^e roidSe' " Trjv pev rod

TToXepov rvvvv ev rw acKpaXel co? rjKLCTra earavai

avr6<i re oIBa Kal vp,o)v eKaarov ravrd fioi jlvco-

9 aK€iV vnep avrr)<; olp^ai. ttoXXov^ re yap cttl-

So^o<^, on Br) 69 avrov'^ d^i^erai, ovaa rj r?}?

VLKr]<i eXTTt? eacprjXe, Kal rot? r}rv')(r]Kevai, ^ Sokovctl

ro)V ex^pcov i'jSy] irapa ho^av Trepielvai ^vve^T].

10 Bto Sr] (f)r]p,i ')(^prjvai rov^ vnep rr}<; elpt]vr}<i jSov-

XevopAvov<; ov rrjv dyaO-qv eXiriha irpo^dXXeaOai

/JLOVOV, e<^' eKdrepa 3e rrjv diro/Saaiv eaeaOat

a<^icnv ev i &> €)(^ovra<;, ovro) rrjv aipeaiv rroielaOaL

11 r7]<^ yvwp,!]^' rovrcov Be roioviwv ovrcov, u/xa?

re Tou? ^vvdpy^ovra<^ Kal rovaSe tou? l3aaiXe(o<;

irpea^ei^ ^vveiadyeiv ^ eSo^ev e/.toiye,'^ ottco^; ev rw
irapovri Kar e^ovaiav eXop,evot 6 n dv ^aaiXel

^ vCd re SoKfpw KH : totc SoXfpws L.

^ ^uveicdyeiv K: ^vfayayeip L. * (So^ev ^/xoiyeli: om. K.

* i.e. either good or bad.
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1

to him from Ravenna, he refused absolutely to ratify

the agreement by his own signature. And when
the Goths became aware of this, they began to feel

that the Romans were offering them peace with

treacherous intent, and became very suspicious of

them ; and they forthwith declared flatly that with-

out both the signature and the oath of Belisarius

they would never make a compact with the

Romans.
And Belisarius, upon hearing that some of the com-

manders were criticizing him bitterly, on the ground
that he was plainly plotting against the emperor's

cause, and for this reason was quite unwilling to

bring the war to an end, called them all together,

and, in the presence of Domnicus and Maximinus,

spoke as follows. " I am not alone in knowing that

the fortune of war is by no means fixed and firm, but 1

think that each one of you shares this same view with

me regarding it. For many men have been deceived

by the hope of victory when it seemed certain that

it would come to them, while men who, to all

appearances, have met with disaster, have many a

time had the fortune to triumph unexpectedly over

their adversaries. Consequently 1 say that men
deliberating with regard to peace should not put

before them only the expectation of success, but

reflecting that the result will be either way,^ they

should make their choice of policy on this basis.

In view of this, it has seemed best to me, at any
rate, to bring to a conference you, my colleagues,

and these envoys of the emperor, to the end that

the present occasion may afford an opportunity to

choose at our leisure whatever course may seem
destined to be of advantage to the emperor, that
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^vvoiaeiv So/crj, fiijiroTe riva oTrlaco rwv irpa^-

12 fMaroyv Kar e'/^oO iroLijarjaOe fie/nyjrLv. ra)u yap
aroirwTaTwv av eh) auoTrav pev 6W9 e^eariv e'fe-

Xeadai ra Kpecaaco, (TK07rov/j.€VOL<; Be Tr]v airo Trj<;

13 TV')(r}(; aiTo^aaiv tcl'^ aiTia'^ iroielaOai. oaa fiev

ovv 69 Tr)v Tov TToXe/xou BiaXvaiv /SaaLXel re

BeBoKTat Kal OvLTTiyiBi ffouXo/xevfo eVrtV, eVt-

14 araaOe Br) ttov. el Be /cat vp.tv ^v/jL(f)opa ravra
elvac BoKel, Xeyerco irapeXOoov e/cacrTo?. el fievTot

Trdadv re ^Iraklav oleaOe 'F(op.aiOL<; dvaacoaaaOai.

oloi re elvai Kal rcov iroXepbiwv Tr)V i'mKpdT7)aLv

TTOi^aaaOaL, ovBev KwXvaet ^ /jurjBev vTroareiXa-

15 /JLevov<; elirelv.^' ravra eirel BeXiaapio<i elirev,

awavre^ dvrLKpv^ drre^r)vavro rd ^aaiXeco^; /3ou-

Xevfiara (SeXriara elvai, Kal ovCev avrov^; oXov<i

16 re eaecrOai rrepairepw rov<i iroXepiiov^ ipyd^eadai.

BeXtcra/^to? Be 't)(TOel<; rwv dp-yovrcdv rfj yvco/jLy

ypdfi/jLaaLv avri-jv tj^lou B-qXCiaai, d><; /nTjirore avrrjv

dpvi)9elev. ol Be Kal ypdy\ravre<; ev /Sl^XlBlw eBrj-

Xovv ou^ oloi re elvai irepieaeadaL rw iroXefKp

rcov evavrlwv.

17 Tavra pev ev rw 'Vwp,aicdv arparoireBco eyivero.

TorOot Be rfp XtpLW 7ne^6p,evoi ovKeri re dvre^^LV

rfi raXaiTTcopla BvvdpLevot OvLrrlyiBo<; p,ev rfj dpyrj

r)-)^Oovro are a)9 pidXtara BeBv(7rv')(r)K6ro'^, /SaaiXel

Be 'Trpoa')(ropelv mkvovv, BeBiore^ dXXo p,ev ovBev,

07r&>9 Be pLT) BovXot fiaaiXecoi; yevopievoi eK re

^IraXia^ dvlaraaOat, dvayKd^oi-vro Kal €9 3v^dv-

18 rtov I6vre<; ivravOa iBpvaeadac. ev acplaiv ovv

avroL<; ^ovXevadpevoi, el rt ev T6rdoL<; KaOapov

^ KcoAuaet Hoeschel: KwAuceti/ MSS.
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after the event you may never bring any reproach
against me. For it would be a thing most monstrous,
first to be silent as long as it is possible to choose
the better course, and later^ upon surveying the
outcome decreed by fortune, to bring accusations.

Now as to the emperor's decision with a view to the
conclusion of the war, and as to the wishes of

Vittigis, you are of course well informed. And if

you, too, think this course advantageous, let each
man come forward and speak. If, however, you
think that you are able to recover the whole of Italv

for the Romans and to gain the mastery over the
enemy, nothing will prevent you from speaking with
complete frankness." When Belisarius had thus

spoken, all expressed the opinion with certainty that

the emperor's decision was best, and that they would
be unable to do the enemy any further harm. And
Belisarius was pleased with the expression of the
commanders' opinion, and asked them to set it down
in writing, in order that they might never deny it.

They accordingly wrote a document stating that

they were unable to achieve superiority over their

opponents in the war.

These deliberations, then, were being carried

forward in the Roman camp. But the Goths, hard
pressed by the famine and no longer able to endure
their suffering, were in a state of suspense ; for while
they were hostile to the rule of Vittigis, seeing that

he had been unfortunate in the extreme, still they
were reluctant to yield to the emperor^ fearing only
this, that upon becoming slaves of the emperor they
would be compelled to remove from Italy and go to

Byzantium and settle there. So after deliberating

among themselves, all the best of the Goths decided
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r)v, fiaaiXea t?)? kcTTrepia^ ^eXicrdpiov avenrelv

€yva)aav. Tre/jb-ylravre^i Be Trap' avTov \d6pa eheovro

e? rrjv ^acnXeiav KadlaraaOai' ravrrj yap avrw
19 dcTfievoi, eyjreadac la-^^vpi^oi'TO. BeXttrapto? Se

KaraaTrjvai fiev e? TrjV dp')(^7]P ov-^ €k6vto<; ^aai-

20 Xeo)? rjKLara rjdeKe' rw re yap rov TVpdvvov

ovofjLari, V7r€p(f>v(x)<; i^xdero Ka\ 6p/cot<i heLV0TdTOL<;

7rpo<; ^acrCkeco^ KaTa\7]^6el<; irporepov eTV')(^e,

fii^iTore avTov irepLovro^ vewrepielv' oircof; Se rd

irapovra co? dpiara StoiKy]a7]Tai, dcr/ievco^; eSo^e

21 T0U9 Tcov ^ap0dp(i)v \6yov<; ivhe\eadat. oiv Stj

aladoixevo^ OvLTTiya eheiae re /cal VorOovf;^ co?

fieXriara ^e^ovXevaOai eliriov ^eXiaapiw /cat

auTO? \ddpa iraprjvei e? rr)v ^acTiXetav levai*

22 ovSeva ydp ol ip^rrrohcbv crrrjaeaOaL. Kal Tore Brj

BeXiadpio^ avOi^ rov<; re iSaaiXew^; Trpea/Sei*; Kal

Trdvra^ ^vyxaXeaaf; rom dpxovra<^ rjpdyra, el

avTol<^ Xoyov ttoXXov d^Lov eivat Soxel T6tOov<;

T€ diravra'^ ^vv OvLTTiytSi BopvaXd)TOV<; ttolt}-

aaaOai, Kal -xp^fiara fiev irdvra XifiaaaOaL,

23 ^\raXiavBe^V(OfJiaioL'^ ^VfjbiTaaav dvaadiaaaOai. ol

Be vyjrt]X6v re Kal vTrepoyKOv rovro 'Pw/iatof?

€VTV')(T)iia e(j>aaKov ecreaOai, Kal irpdaaeiv avrov
24 OTTTi dv Bvvt-iTai n ^ &)<? Tuy^iara '^^lovv. avruKa

yovv irapd re Oulmyiv Kal FotOwv tou? BoKLpov<;

^eXadpco^ rcov eTrirrjBeicop TLvd<; eTre/jbyfre, KeXevutv

26 e'mreXr)7rOLrj(T€ivoaav'TTe(7y^ovTO. ovBe ydp avTov^

€9 dXXov TLvd y^povov rr]V irpd^LV dTroriOeadai 6

Xi/jLo<; ^vvexdipci', dX'X! en /xdXXov iyKel/jLCvof; e?

^ rordovs Haury : ySrdois MSS.
2 Ti L : Tw K, Christ would bracket.
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to declare Belisarius Emperor of the West. And
sending to him secretly, they begged him to assume
the royal power ; for upon this condition, they
declared, they would follow him gladly. But Beli-

sarius was quite unwilling to assume the ruling

power against the will of the emperor ; for he had
an extraordinary loathing for the name of tyrant, and
furthermore he had, in fact, been bound by the
emperor previously by most solemn oaths never
during his lifetime to organize a revolution ; still, in

order to turn the situation before him to the best

advantage, he let it appear that he received the
proposals of the barbarians gladly. And Vittigis,

perceiving this, became fearful, and saying that the
deliberations of the Goths had arrived at the best

possible result, he too secretly urged Belisarius to

enter upon the royal power ; for no one, he said,

would stand in his way. Then indeed Belisarius

again called together the envoys of the emperor and
all the commanders and asked them whether it

seemed to them a matter of great importance to

make all the Goths with Vittigis captives, and to

secure as plunder all their wealth, and recover the
whole of Italy for the Romans. And they said that

this would be for the Romans a great and over-

whelming piece of good fortune, and they begged
him to bring it about as quickly as possible, by
whatever means he could. Accordingly Belisarius

at once sent to Mttigis and the notables of the
Goths some of his intimates, bidding them carry

out what they had promised. And indeed the
famine would not permit them to put off the matter
to any other time, but, by its increasing pressure,

was driving them to this decision. Consequently
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26 ravrrjv ivTjye. Sio koI 7rpea^ei<; e? to 'Fco/iaicov

crrparoTreBov (rreWovcnv avOi^, aWo /xev otl Bt]
^

€9 TO ttXtjOo^ epovpra^;, iv irapa/Svarfp Se tt^o?

^eXiaapiov ra TTLara Xrj-ylrofievov^, ct)9 a')(^api re

avrwv ipydaerac ovSiva koI ^aaCKev^ ro Xolttov

^IraXLaiTcbv avro^; Kal TordcDv eirj, ovtq) re ^vv

avrw fcal rw ^Vcofiaiwy arpa-TM e? ^Vd^evvav
27 rj^ovra'^. ^e\LadpLo<; Se ra fiev aXXa Mfioaev

diravra, KaOdirep ol irpea^ei'^ rj^iovv, virep Be Tr)<;

/3aaL\€ia<; avrw OvlttljiSl kol VotOwv rot?

28 dp)(^ovaLV ofielaOat, ecprj. Kal avrov ol irpea^eif;

OVK dv TTore dirocreieaOai Trjv ^aaiXeiav o16/jL€voi,

dX)C i(pL€crOaL avTy]<; rrdvTwv fJidXicna, avriKa
Bt) fjidXa e? 'Pd^evvav ^vv avT0L<; eKeXevov Uvai.

29 Kal Tore Br) ^eXLadpLO^ Becrcrai^ re Kal '\codvvr)v

Kal ^ap<T7]v Kal ^Apdriop {tovtov^ ydp ol 6d^

fidXiara Bvavov<; elvat vTTcoTrrevev) dXXov dXXa-

Xoo-€ ^vv roL<; eiropLevoL^ cKeXevev Uvai rd re

dvayKala ac^iai iropi^eaOar avrw yap ovKcrt

€(f)a(TK€ Buvard elvai 6? rovro Br) ro ')(wpiov iravrl

30 Tft) arparco rd eTriry'jBeia icTKOfil^eaOai. Kal ol

fM€V Kara ravra eirolovv, ^vv ' AOavaalrp rw rmv
rrpaLrwpiOdv V7rdp')(^a), dpri ijKovrc 6K Bv^avrlov,

avro<i Be rCo dXXw crrparevp.ari avv TorOwv roL<;

31 vpea/Secnv e? 'Vd^evvav rjei. Kal vrjcov aroXov
€/jb'7rXr]ad/jL€Vo<; alrov Kal rcbv dXXwv eTTirrjBelcov

cKeXeve Kara rdxo9 e? KXdaae<; rov Xifieva

iairXelv ovtco ydp 'Fo)/xatoi ro 'Fafievvrjf; TTpoda-

rciov KaXovaiv ov 6 XLfjir]v iariv.

32 'E/xol Be rore Btao-Koirov/jievo) rrjv e? 'Fd^evvav

etaoBov rov 'Ywfiaiwv arparov evvoid ri<; eyevero,

^ OTi 8tj K; Ti ovdev L.
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tliey again sent envoys to the camp of the Romans,
with instructions to make some vague statement
openly, but in secret to receive pledges from Beli-

sarius, both that he would do no harm to anyone of

the Goths, and that thenceforth he himself would be
king of the Goths and Italians ; this accomplished,

they were to come with him and the Roman army
into Ravenna. As for Belisarius, he swore to every-

thing else, just as the envoys required of him, but

concerning the kingship he said that he would swear

to Vittigis himself and the rulers of the Goths.

And the envoys, thinking that he would never reject

the kingship, but that he would strive for it above
all other things, made not the least hesitation in

urging him to come with tiiem into Ravenna. Then
Belisarius ordered Bessas and John and Narses and
Aratius to go with their several commands to different

places (for these were the men whom he suspected

of being exceedingly hostile to him), and to provide }
provisions for themselves ; for he alleged that it was
no longer possible for him, in the place where he was,

to bring in provisions for the whole army. So these

officers, as well as Athanasius, the pretorian prefect,

who had recently come from Byzantium, proceeded
to carry out the instructions given them, but he
himself with the remainder of the army marched
into Ravenna with the envoys of the Goths. And
loading a fleet of ships with grain and other pro-

visions, he gave orders that they should sail with all

speed into the harbour of Classes ; for thus the
Romans call the suburb of Ravenna where the
harbour is.

And while I watched the entry of the Roman
army into Ravenna at that time, an idea came to

133



PROCOPIUS OF CAESAREA

avdpciyiTwv /JL€V ^vveaei ^ rj rfj aWy dperj} &>9

y]KL(na TrepaiveaOai ra Trpaacrofieva, elvai he tl

Saifiovtov, oTrep avrwv del (rrpecpov ra? hLavoia<;

ivravOa dyei ov Srj kcoXv/xt) tl<; toI^; iTepaivop,evoi<; ^

'.Vi ovBe/uLLa earaL. tou? yap evavr'iov<; ol TotOol

TrXi'jOeL Kol Swd/iei irapd ttoXv vTrepaipovre's koX

0VT6 fid)(7} SiaKpiOevT€<;, iirel ^ ev 'Va^evvr) ijev-

ovro, ovre dXkw orwovv SeSovXwfievoi to (f)p6v7]fia,

BopudXcoroi re tt/^o? tcoi^ iXaaaovcov eyivovTo kuI

34 TO TTjf; ^oi/Xeta? ovo/ia ev v^pei ovSefiid ^yov. al

Be yvvaLK€<^ (eTvy^^avov yap Trpo? tcjv dvBpwv
dKijKovlaL ^ ixeydXov^ re ra aoofiaTa Kal dpidfiov

Kpeiaaov^ tou? 7ToXep.LOv<; elvat) eireLhr) diravra'^

eirX tt}? TTvXrjf; KaOrjp^evai elBov, e? re rd irpoawira

7(bv dvhpoov rrdaat. direirrvov,^ Kal Tai<; ')(^en(Tlv

evBeiKvvfievai tou? veviKrjKoraf; ttjv dvavBplav ^

covetSL^ov.

35 ^eXiadpw<; Be Ovirriyiv fiev ov ^vv drip^ia ev

^vXaKTJ el-y^e, twv Be ^apfBdpcov oaoL evTo<; HdBov
TTorapov wKrjvTO, e? dypov<^ tou? a(f)€T€pov<; lopra^;,

36 eKeXevev avrwv KaT e^ovaiav e7ri/jLeXeL<jOai. iro-

Xe/jLiov yap ol ovBev evravda vircoTrrevev eaeaOai,

ovBe TotOov^; ttotc ravrr) ^varijaeaOaL, enel

TToWoL'? Trporepov rov 'VwpLaiwv arparov e? ra

ifceivr) ')((opia Karacrn^crdixevo^ ervxev, ol Be

37 Kardrd')(p<^ dafxevoi^eaav. ovrw re'VwpLaloLevrw

da'(f)aXel rjBr) eyivovro' ov yap en TorOcov ev ye

^ ^vvffffi K : ^ auSpeia i) nKt)Qvi L.
^ TTipaivo^fvois Wahler : -nepaioufxeiois KL : mrpwixivois Vj
^ eVel K : a(^' ov L.
* cJK-7;homa( Maltretus : a/cT/KOfVat MSS.
^ ^TftSij

—

OLTrinTvov V^: ra vp6(rwna Twv avSpwt/ iraaai aireTrrvoVy
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me, to the efl'ect that it is not at all by the wisdom
of men or by any other sort of excellence on their

part that events are brought to fulfilment, but that

there is some divine power which is ever warping
their purposes and shifting them in such a way that

there will be nothing to hinder that which is being
brought to pass. For although the Goths were
greatly superior to their opponents in number and
in power, and had neither fought a decisive battle

since they had entered Ravenna nor been humbled
in spirit by any other disaster, still they were being
made captives by the weaker army and were regard-

ing the name of slavery as no insult. But when the

women, as they sat at the gate, had seen the whole
army (for they had heard from their husbands that

the enemy w ere men of great size and too numerous
to be counted), they all spat upon the faces of their

husbands, and pointing with their hands to the

victors, reviled them for their cowardice.

As for Belisarius, he held Vittigis under guard,

but not in disgrace, and urged those of the barbarians

who lived south of the river Po to go to their own
lands and care for them unmolested. This he did

because he felt that he would have no hostile force

to deal with in that quarter, and that the Goths of

that region would never unite, because he had, as it

happened, previously established a large number of

Roman troops in the towns there. So these Goths
gladly made haste to return. And thus the Romans
were now making their position secure, for in

iireiS^ airavTas inl rrjs -jroXews Ka9r}ij.eyovs e~l8ov L, «7r€iS7j

—

elEov

om. K.
* avapSplav Hoeschel : avSpiav K, avSpeiav L.
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'Pafievrrj TrXyjOet i)aawvTO. fiera Be ra iv UaXa-
Ttfx) ^pr'j/xara eXa^ep, airep SiaKO/il^eiv ^aarCkel

38 e/jLeWe. FotOcov yap ovheva ovre avTO<; eXrjtaaro

ovre dW(p to) XrjtaaaOai, ^vvex(*^pV^^v> ^^^
avTCJV €KaaTO<^ ttjv ovalav Kara ra ^vyKeifieva

39 BiecrcoaaTo. eirel Be tmv ^ap^dpcov oaoL e? tmv
^copLcov ra €)(^vpMTara ^ (f)v\afct]V el^^ov Pd^evvdv
T€ Kal OvLTTiyLV 77/909 'P(0/JLaL(OV 6)(^e(j6aL rjKOV-

aav, iTpe(j^ei<^ irapa BeXiadpiop eireinrov, acjid^

T6 avTov<; ofioXoyla TrapaBihovai Kal dnep ecpvXaa-

40 aov d^LOvvT€<;. Kal 09, diraac ra iriara irpoOv-

fMorara irapaaxo^i^vo^, Tapffijcriov re Kal et n-
tiXXo iv Beivertoi? oyypdipua rjV ^ 'TTap6ar7]aaro.

KaLaijva yap iv KlfitXia jiovrj iXeXeirrro, r/v Bt)

rrporepov ^vv 'Pa/Sevvyj 7rapaar7]crd/jLevo<i eru^e.

41 Kal TorOoL fxev drravre^; oaoL rovrwv Brj rcov

Xcyplcov 7]pxov, iTreiBr] rd^io-ra ra itLara eXa/Sov,

irapd BeXiadpiov i'}KOvre<; avrov efxevov ^\XBi-

fiaBo^ Be, dvr)p B6kl/jlo<;, oanep (f)povpd(; tt)? iv

Bepcovrj rjpxe, rrpecr^eL^ fiev e? BeXcadpiov icj)'

olairep ol aXXoi Kal avro<; eirepiy^ev, irrel Kal

rov^ TratSa? rov<; avrov iv 'Pa^evvrj evpoov BeXi-

(jdpio^ e(j)(ev, ov /itjv ovre e? Pd^evvav t'/XOev ovre

BeXiaapLO) viroxeipto'; yeyove. TV)(r] ydp rt?

avrw ^vv6/3r} rjv Bj] iyco avriKa ByjXcoao).

^ ^x^poiiTara L : ixvpit>/J.aTa K.
2 er T£ Maltretus: om. MSS.
^ ^y K pr. m. : hv K corr., oni. L.
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Ravenna at least they were no longer outnumbered
by the Goths. He next took possession of the

money in the palace, which he intended to convey
to the emperor. But as for the private property ot

the Goths, neither did he take plunder from any
individual, nor would he permit any other Roman to

take such plunder, but each one of them preserved

his property according to the terms of the agree-

ment. Now when those of the barbarians who were
keeping guard in the strongest of the towns heard

that both Ravenna and V^ittigis were held by the

Romans, they began to send envoys to Belisarius,

craving permission to submit themselves by surrender

and the places they guarded. And he most willingly

furnished pledges to them all, and thus took over

Tarbesium ^ and such other strongholds as there

were in V^enetia. For Caesena was the only one

remaining in Aemilia, and this he had previously

taken over along with Ravenna. And the Goths
who commanded these towns, as soon as they

received the pledges, came to Belisarius and
remained with him—all except Ildibadus, a man of

note, who commanded the garrison in Verona ; for

though he too sent envoys to Belisarius on the same
mission as the others, especially because Belisarius

had found his children in Ravenna and taken

possession of them, still he did not either come to

Ravenna or submit himself to Belisarius. For

fortune brought him to a situation which I shall

now describe.

* Modern Treviso.
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XXX
Tiv€<; rod ^Pco/jLUlcov arparov apxovTe<s ^aGjca-

vlay 69 BeXiadpiov e^ovr€<; ^ Sie^aWov avrov

^aaiXet, rvpavviha ovhapLoOev avrw irpocnjfcovaap

2 eireve'yKovTe^. ^a(Ti\€v<; Be ovy oaov Tal<; Sca-

/3o\ai<; Tavrai<^ avaireiaOei^, aW on at 6 'Mr]BiKo<^

TToXe/xo? iv€K€LTO 7]S^], BeKiacipLov jxev co? Ta')(^iaTa

/jLeT€7r€fiYaT0, oVco? €7tI TLepaa<i GrpareuaeLev

eiTLp.ekela9aL he 'IraXta? Beaaav re kuI ^Iwdvvrjv

^vv roL<; dX\oi<; eKeXeve, Kal l^wvaravriavcp e?

3 'Pd^evvav €k AaX/narlai: iTTtareXXev levaL. Vor-

6oi he OL TldSov re rrorafiov koI 'PaSewTj*; eKro<i

Xhpvvro, aKovaavje'^ ri'x? heXicrdpiov /3aai\ev<i /j,era-

TrefiTTOLro, rd /juev Trpcora iv dXoyla ro rrpajfjia

eZ%07% ov/c dv wore olo/jLevoi Be\Ladpiov tT;? 69

^lovariviavov rriarew^ irepl iXdao-ovo^ rrjv 'IraXt-

4 a^ (BacnXeiav rroirjaacrOaL. iirel he avrov ttoWtjv

T^9 d(f)ohov rrjv rrapa(TKevr)v eirvOovro elvai,

^vp,(j)pojn'/aavr€f;, €l ri avrcov KaOapov evravda

en eXeXeLTTro, €9 'Tlklvov irapd Ovpaiav rov

OvLrriyiho^ dheX(f)ihovv rfxOov, iroWd re irpore-

5 pov ^iv avrcp K\avaavr€<; eXe^av rotdhe' " Ovk
dX\o<i ovoeU r(p Vordwv <yeveL alnu)Taro<; rcov

rrapovrwv KaKOdv rj av yeyova^i. r)fiel<; yap rov

Oelov rov gov, ovrw^ dvdvhpco^ ^ re Kal aTL';^a>9
^

e^rjyov/jievov, iraXai dv rr}^ dpxv^ jrapeXvaafiep,

Mairep ^evhdrov rov ^evhepi'X^ov dhe\(j>ihovv, el

firj crov ro hoKovv hpacmjpiov alcrx^vvo/JLevoi

^ ^acTKaviav—ex"'''''*? K : oni L.
''• avav^pus K : 6.vavhpov L. ' dTux<«'S K.: 6.rvxov L.
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XXX

Certain officers of the Roman army, out of malice

toward Belisarius, began to slander him to the

emperor, advancing against him a charge of usurpa-

tion for which there were no grounds whatever in his

case. And the emperor, not so much because he was
persuaded by these slanders as because the Medic
war was already pressing upon him, summoned
Belisarius to come as quickly as possible, in order

to take the field against the Persians ; meanwhile
he commanded Bessas and John with the others to

take charge of Italy, and directed Constantianus

to go to Ravenna from Dalmatia. Now the Goths
who inhabited the country to the north of the Po
and of Ravenna, upon hearing that the emperor was
summoning Belisarius, at first, indeed, paid no heed
to the matter, thinking that Belisarius would never
regard the kingdom of Italy as of less account
than loyalty to Justinian. But when they learned

that he was making preparations for his departure

in real earnest, all the loyal Goths of tliat region

who were still left formed a common purpose and
went to Uraias, the nephew of Vittigis, at Ticinum

;

and after first lamenting long with him, they spoke
as follows : "The man who has proved to be chiefly

responsible for the present misfortunes of the nation

of the Goths is no other than you. For we, on our

part, should have long ago removed that uncle of

yours from the kingship, seeing that he has led us

in such a cowardly manner and with such ill fortune,

just as we removed Theodatus, the nephew of

Theoderic, unless, out of respect for the natural

vigour which you seemed to display, we had decided
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OvLTTL'yLSt /JL€V TO r7]<; ^aaik€ia<i ovofxa ^u<y')(^(opelv

eypcofiev, epyci) Se crol ixovw TrapaSiSovai rijv

6 VotOcov ap-)(^i]V. aWa TrepLearrjKev 7; rore BoKovaa

r)piO)V evyvco/jioavvr], vvv avoid re (paivofxeu)] Kal

7 rwvSe rjp^lv rwv ^v/jLcpopcov alria. TorOayv yap,

wairep olada, o) (^tX,e Ovpata, reOvdvai fiev iv to)

TToXe/jLO) TrXetcTTou? re Kal dpLcnov<; ^Vfi^aivei, twv

he irepLovTCdv, el n p,ev dpiarov dTToXeXenTTaL, ^vv

re OvlttIjlBl Kal y^pi'^pacn irdai BeXiadpLo^i ciycDv

8 ot;^?}(r€Tai. ravro Se touto /jltj ovxl ^al rjpd^

oXLyco varepov ireiaeadat, oXiyov^ re Kal Xiav

9 olKTpov<;^ KaOecTTCOTa^;, ovSeU dp avTeuTroL. tol-

ovTcov roLvvv irepieaTrjKOTwv Beipcop, ro ^vv eu-

KXela reOvdvai fxaXXov ^vvolaet rj Tralhd^i re Kal

yvvaLKa<^ tt/do? rayv iroXe/jilcop e? r?}? 7/)? ra? €a)(a-

10 Tia9 dyofjL€POu<; ISelp. Trpd^o/juep Be tl, ax; to etVo9,

dperrj's d^iop, tjp ye ae tmp epyayv dp^rjyov €^o/jL€p.'^

T6t6oc p.€P Toaavra elirop.

11 Ovpata'^ Be dpeL/Serac wSe* *''!!? pep Bel ep

roU irapovai BeLvol<; irpo t?)? BovXeia<i r]pd<; top

klpBvpop alpelaOai, ravrd pe vplp yipdiaKeip

12 ^vp^aipei. e? rordop Be pe tt]p ^aaiXeiap Kadi-

araadai iraprdTraaiP olpiaL d^vp(popop elpar

Trpwra p.ep, on QvLTTiyiBo^ dBeX(f)iBov<; cop, dpBpof

oi/TO)? rjTv^^rjKOTO';, evKaTa(f)p6pr]T0<; dp TOt? iroXe-

p,i0L(; elvat Bokoltjp, iirel e? tol/? avyy€pea<; del rdi,

opoia^i ^ Tu;^<z? irapaTTepTreaOai otoprai dpOpwirof

13 eTrecra Be ovBe oaia iroielp Bo^aipc, eTTi/Sareixop

T/'}9 ToO delov dpx^'^y K^cil diT avTOv pot, d-yBope-

14 pov^ vpcop T0v<; TrXe/cTTOL'?, co? to eiKO'^, e^co. eyco

Be^y-fpi XPH^^'' ^otOcop dpyopra e? kLpBvpop lopBe

^ olKTfjohs K : exfl/joys L.
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to concede to Vittigis merely the title of king, but

in fact to entrust to you alone the rule of the Goths.

What, however, seemed tiien consideration, now
stands out clearly as folly and the cause of these mis-

fortunes of ours. For very many of the Goths, as

you know, dear Uraias, and our noblest, have

perished in the war, and such nobles as are left

among the survivors Belisarius will lead away along

with Vittigis and all our wealth. And no one could

deny that we too shall suffer this same fate a little

later, seeing that we are reduced to a small and

pitiable band. Since, therefore, such a dire fate has

encompassed us, it will be preferable for us to die

with glory rather than to see our wives and children

led by the enemy to the extremities of the earth.

And we shall, in all probability, accomplish some-

thing worthy of valorous men, if only we have you

as leader of our struggles." Thus spoke the Goths.

And Uraias replied as follows :
'' You say that

we ought in our present extremity to choose the peril

of battle rather than slavery, and this opinion 1 share

with you. But, on the other hand, I think it

altogether inexpedient for me to ascend the throne

of the Goths, in the first place because, being the

nephew of Vittigis, a man who has been so un-

fortunate, I should appear to the enemy as worthy

to be despised, since men believe that among kins-

men the like fortune is ever handed on from one to

another ; and, in the second place, 1 should seem
to act impiously in usurping the rule of my uncle,

and in case I do this I shall probably have the

most of you angry with me. But my opinion is that

Ildibadus must become ruler of the Goths for this

* didoia; K: om. L.
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^IxSi^aSov KaOiaraaOai, avhpa e? uKpov dpery}^

15 rjKovra fcal Sia^€p6vT0)<; SpaanjpLOv. (o Srj koI

^ev^Lv OeZov ye ovra rov tmv OviaiyorOcov rjyov-

fievov ^vvdpaaOai, rov irokefiou Bid to ^vyyei>e<^

ovhev ciTreLKO^. hio Brj koI tov dywva ^vv iXirlSi

dfieivovL 7rpb<i toi;? ivavTLOv^ hioiaofxev.^

16 TocraOTo. KalOvpata^; eliroovrd ^vfi(f)opa T6rdoL<;

drraai Xeyeiv eSo^e. kclI avTol<^ 'iXStySaSo? ck

17 ^epoivrj^ avriKa /leraTrefjiTrTO^i rfkOev. o) Bt] rrjv

7rop(f)vpav 7T€pL/3a\6vr€<s, ^aaiXia re Tordcov^

dvel-TTOv Kol a<fii(TLV ev OeaOai rd napovra
eoeovTO, a)Be fiev eV ry]v dp')(r]v ^WhL^aho^

18 KareaTT). oX'iycp he varepov Y6t6ov<; aTrai^ra?

^vyKa\eaa<; eXe^e roidSe' '* '^AiravTa'^ v/id<i, avSpe^i

^varpaTLwrai, ttoXXmv ^vveTriarafiaL elvai iroXe-

ficov e^ireipov^, ware ovwore €Ik6tco<; €l<; to

iToXcfielv Ik tov evOeo<; •^/wpyjcro/iev. e^Treipia

ydp Xoyia/xop (pepovaa ^OpaavveaOai rfxiaTa

19 etoyOev. d^cov Be dva/jLvr}a6evTa<; irdvrcov * u/ia?

Tcop rrpoTepov ^vfiireTTTcoKOTCov, ovtcd Tavvv vwep

20 Twj/ irapuvTCDv /SovXeveaOai. XtjOt] ydp 7roXXoL<;

TLOLv eiriyevofiAvri tcop yBt] (pOacrdpTcov eirrjpe

fxep avTMp ovK ev BeopTt viro dfjLaOia^ ra? ypcofia^,

21 €P Be Tol<^ yu-eyicrrot? lKap(o<; €a(p7)Xep.^ OvLTTiyi<;

TOLPVP OVK aKOPTWP y€ OvBe dpTLTeiPOPTCOP V/JLCOP

€9 TCOP TToXe/uLcop avTOP* KaOf]Ke rd^ ')(^elpa<;, dXX!

d'7Tei7r6pTe<i t6t€ tt/jo? rd tt}? tv^V^ epaPTLco/xaTa

' yordwv K : om. L. ^ Travrccy K : •KavTas L
* €<r(pr]\€V L : h'^elKev K. * avrhv L: auTcii' K.
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perilous enterprise, a man who has attained the
highest excellence and is conspicuously energetic.

And it is to be expected with certainty that Theudis
also, the ruler of the V^isigoths, seeing that he is

Udibadus' uncle, will assist him in the war because
of his kinship. And this indeed will be ground
for more confident hope in carrying on the struggle

against our opponents."
When Uraias, in his turn, had spoken thus, it

seemed to all the Goths that his words pointed out
the course which would be to their advantage. And
Udibadus was straightway summoned by them and
came from Verona. Then, after clothing him in

the purple, they declared him king of the Goths
and entreated him to take the situation in hand and
set matters right for them. Thus did Udibadus
come into the royal power. But a short time after

this, he called all the Gotlis together and spoke as

follows :
" All of you, fellow-soldiers, as I am well

aware, have had experience in many wars, so that

we shall probably never proceed to make war on the
spur of the moment. For experience brings a man
sober judgment, so that he is not wont to act rashly

in any case. Now you ought, in fairness to your-

selves, to call to recollection all that has befallen us

heretofore, and make plans to meet the present
situation with this in mind. For when forgetfulness

of past events comes upon men, it often, through
folly, exalts their minds at the wrong moment, and
then, when their all is at stake, utterly overthrows
them. Now when Vittigis placed himself in the
hands of the enemy, it was not against your will

nor did you strive to prevent him, but at that time
you bowed before the adversities of fortune and con-
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^VfjL(f)opu)raTov rffxlv avrol's rjyrjdaaOe elvai BeXt-

aapLcp oIkol KaOi^fievoi eiraKoveiv fiaWov rj rol^;

22 aco/jLaac hiaKivhweveLV airepavra.^ vvv /jLevroi

avrov aKrjKOOTe'^ e? ^ Bv^dvriov areWeaOai,
ve(OTepoL<; Trpdypaaiv eyy^eipelv eyvcore. Kairoi

e-^pT^v ifcXoyL^eaOai vfiwv e/caarov o)? ou;^ diravra

roL<; dv6pci)7roL<; y Bofcel yiyverai, a\Xd rdov

hehoyjievcov irapd ho^av TroWdKi<; rj rwv Trpajfid-

23 rcov uTro^aaL^i dir* ivavrla^; i'^^wpT^ae. rv)(V yap

Kol /jL€TdfjL€Xo(; TCL TToWd fcaTopdovv i/C TOV

aTrpoaSoKrjrov irecpuKaaiv oirep kol vvv BeXt-

24 aapLw ^v/xj3/]<Tea0ai ovSev direiKo^. dfxeivov

TOivvv irvOeaOai, ixev avrov rrporepov, ireipdadat

Be dvTiKaOLardvac rov dvdpwirov errl ra 7rpd)7]v

^vyK€LfjL€va, ovTO) T€ u/ia? eVl ra)v irpd^ewv ra

hevrepa levai.^

25 Tavra 'Whi^aho^ elircbv ev re peffovXevaOai

V6t6ol<^ eSo^e /cal 7rpeafiei<; e? 'Fd^evvav /card

rd^o'^ eirsfi^lrev. ot Bt) ^eXicrapiw e? o'^w eXOovre^

r&v re ^vyKeifievcov a(f)iaiv vne/jivijaav xal are

BtaXvrrjv rcbv (hfioXoyrjfjievcov eKdKi^ov, avOai-

perov fxev diroKaXovvre^ avSpdvoBov, 6veihi^ovre<;

he on 8rj ovfc ipvOpicprj irpo t/}? /SaaiXela^ rrjp

hovXeiav alpovfievo^, dXXa re roiavra iroXXa

26 X€yovre<; eirl rrjv dpxw TrapeKoXovv. ovroi yap
Kal 'iXhlfiaSov eOeXovaiov dcfyi^eaOac laxvpL^ovro,

rr)v re 7rop(^vpiha Karad-qao/ievov €? rov<; avrov

TToSa? Kal BaaiXea BeXLcrdpiov Tordcov re Kal

27 'IraXicorwv rrpoaKvvrjaovra. ol fiev 7rpea/3€i<;

* SianivBvvevfiv airepaura K : hiaKivZw^vciv. airaiptiv re L.
^ is K: Koi is L.
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sidered that we should best consult our own interests

by sitting at home and obeying Belisarius rather

than by risking our lives in endless dangers. But
now, upon hearing that Belisarius is setting out for

Byzantium, you have decided to undertake a revolu-

tion. And yet each one of you ought to have taken
into consideration that things do not always happen
for men as they will them, but many times the out-

come of events has unexpectedly gone contrary to

what has been determined upon. For chance or a

change of heart have a way of setting most things

right when least expected ; and even now it is by no
means improbable that this is what will happen to

Belisarius. It is better, therefore, to make enquiries

of him first and to attempt to bring the man back to

the earlier agreement, and only after this should you

proceed to the next best step."

When Ildibadus had thus spoken, the Goths

decided that he had counselled well, and he sent

envoys to Ravenna with all speed. So these envoys,

upon coming before Belisarius, reminded him of the

agreement made with them and reproached him as

a breaker of his promises, calling him a slave by his

own choice, and chiding him because, they said, he

did not blush at choosing servitude in place of the

kingship ; and with many other speeches of a similar

sort they kept urging him to accept the rule.

For, should he do so, they declared that Ildibadus

would come of his own accord in order to lay down
the purple at his feet and do obeisance to Belisarius

as king of the Goths and Italians. So the envoys,
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ravra eXeyov, ol6/i€vol tov dvSpa to tt}? Bacri-

\€La<; ovofia ovSev jxeWy^cravTa JirLairdaacrOai ^

28 avTLKa Brj fiaXa. 6 he ov 7rpoaS€)(OfievoL<i ^

auTOfc? avrifcpv^ airelireVy co? ovk av ttotc ^coi'to?

^\ov(TTiviavov /Sao-tXew? BeXiadpco^i eTTL^arevoL

29 rod rfj^ ^aaiXeia^ 6v6/jLaro<i. Koi ol fxev ravra
dKOvaavre<s dirtfXkdaaovro re &)? rd-)(^Lara Kal

30 'IXSi/ddBw rov irdvra Xoyov drryjyyeXXov. BeXt-

(Tdpi,o^ Be rrjv irrl ro Hv^dvrtov rjec Kal 6 ^eificov

eXrjye, Kal ro irefXTTrov ero<^ ireXevra rS) TroXifiq)

rwhe, ov UpoKoirco^; ^vviypayjrev.

^ ovdlv fxeWriaavra fTTKr-rrdaaaOai K : KOTa5€X«(r0o' ov5iy

^ TT^oaSexO/UtVotJ K: npuc^oKui.L^vois L.
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on their part, kept making these speeches, thinking
that the man would without any hesitation take
upon himself the kingly title immediately. But he,

contrary to their expectation, refused them outright,

saying that never, while the emperor Justinian

lived, would Belisarius usurp the title of king. So
they, upon hearing this, departed as quickly as

possible and reported the whole matter to Ildibadus.

And Belisarius took his way to Byzantium ; and the
winter drew to its close and the fifth year ended in 540 a, r>.

this war, the history of which Procopius has written.

14?
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nPOKOniOT KAISAPEnS
THEP TUN nOAEMON AOFOS EBAOMOX

Ovrco jxev BeXca-dpio^, en tmv Trpayudrcov

ywprjfievcov, ^vv re OviTTi^ihi koL VotOwv toI<^

SokI/iol<^ Kal Tot9 ^l\Sif3d8ov iraial ra ')(p}j/jLaTa

irdvTa eTrayofievo'; 69 Bv^dvnov r]Ke, Kai ol

"IXSiyep T€ Kal BaXepLuvo^ Kal MapTLvo^; ^vv

2 ^Wpwhiavw eiirovTO puovoi. ^a(TiX€v<i Be ^lovcrri-

vLavo<^ OvLTTiyiv fiev ^vv ry yvvaiKL da/ievcof; elSe,

Kal T(hv ^ap/Sdpcov rov o/jllXov KaXXov; re

3 a-cofiaro'i Kal fieyeOov^ irepL edav/jLaae. top Se

^evhepixov ttXovtop d^LoOearov ovra Be^dfxevof

ev HaXaTLw tol^ /xev eK y3ouX% iv Trapa^vcrTw

Oeafia irpovOrjKev, eirl rw oyKw tmv ireirpayfiepcov

(piXoTi/jiov/jL€vo<i, ovre Be €9 top Brj/nov e^ijveyKev

ovT€ TOP OpiafxiSop BeXiaapifx) iTapea')(eTO, oya-rrep

rjvLKa ^ TeXifJiepd re Kal BavBuXov^; P€PLKijKco<i

4 rjXOe. Trdai jxepTOL ep Birjyrjfjuaat BeXiadpLO^ rjp,

vlKa<; T€ Bvo dpaBr](Td/jL€PO<;, oXa<^ ovttco irporepop

dpOpaoTToyv ouBepl BiaTreTrpdxOai ^vpeireae, Kal

fia(TLXel<i jxev dyaycop al)(fjLaXcoTov<; e<; Bv^dpriop

Bvo, Ti^epixov Be Kal ^evBepixov to re y€PO<; Kal

ra ^Y/^T^yLtara Xd<f)vpop 'I*cofiaLO(,<; irapd Bo^ap

' rji't'/ca K : ore L.
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THE GOTHIC WAR (continued)

Thus Belisarius departed, though the situation

was still unsettled, and he arrived at Byzantium in

company with Vittigis and the notables of the Goths
and the children of Ildibadus, bringing with liim all

the treasure ; and he was escorted by Ildiger,

Valerian, Martinus, and Herodian only. Now the
Emperor Justinian did indeed take pleasure in seeing

Vittigis and his wife, and marvelled at both the beauty
and the great stature of the barbarian throng. But
upon receiving the wealth of Theoderic, a notable

sight in itself, he merely set it forth for the members
of the senate to view privately in the palace, being
jealous because of the magnitude and splendour of

the ach.ievement ; and neither did he bring it out

before the people, nor did he accord to Belisarius

the customary triumph, as he had done when he
returned from his victory over Gelimer and the

Vandals. However, the name of Belisarius was on
the lips of all : to him were ascribed two victories,

such as had never before fallen to the lot of any
one man to achieve ; he had brought two kings

captive to Byzantium, and unexpectedly had made
both the race and the possessions of Gizeric and of

Theoderic Roman spoil—two kings than whom none.
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7r€7roi7]fjL€i>o<;, oiv Srj eiTL(^aveaT6po<; ev 76 ^ap^d-
poL<^ ovSel'^ TTMirore <y€yovco<; erv^e, koI top fiev

ttXovtop eK rcjv TroXefilcop avOi<; 6? ti]v TroXtrelav

aTTOKOjJLiaa^, 77)9 re Koi 6d\dacn]^ rrjv rj/iiaeiau

jxaXiaTa fiolpav Trj ^aaCkeia iv y^povw oXiyw

5 dvaacDad/iei'O'^. rjv re J^v^avTLOL^ Trpo? rjSovijv ^

liieXiadpiov inl t;}? d<yopd<; e? rj/jLepav iKaarr/v €k

rrj<; olKLa<i irpolovTa Ihelv, 7) 69 avrrjv eiravi^KovTa,

Kopov re avTCJU rod Oed/j,aTO<; rovrov ovSeU eXa^e.

6 nTOfJiirfi yap avrov lay^vpOTdrr) ^ r) irpooho^ io)K€i,

iireL ol QavhiXcov re 7rXrj0o<; koX VotOwv re /cal

MavpovcTLcvv del eiirero, rjv Be fcal to acbfia /caX6<;

T€ fcal /jLeywi fcal €V7rp6aci)7ro<; Trdvrcov fidX^ara,

7 ovTco Se TTpaov re kol euirpoaoBov irapel^ev

kavTov Tol<i evTvy)(dpouacv coare dvOpooTrcp TreprjTi

re Xiav Kal dSo^cp e/jL^€pr]<^^ elvau.

8 "E/)a)9 Be avrov rr)^ dpy^r)^ 7rp6<; re (rrpartcorcov

del Kal dypoLKwv dfxa')(o<^ Tf9 eyevero, on Brj €9

fiev T0U9 (Trparicora^ <j)iXo8(i)p6raro<i eyeyovei

dvdpcoiTWV aTrdvrcov rSiv re yap ev ^v/n^oXfj

y)rvxv'^^'^^^ ;>^/3?;/xao-i /j,eydXoc<; irape/jLvOetro rd

rrporepa rpavfiara Kal rol<^ evhoKl|Xl]aaaL^^eX\Ld

re Kal arpeiTrov'^ ^'X^^^ dOXa 7rapel-)(^ev,^ Xttttov

he~ rj ro^ov 7) dXXov orovovv arpartcorov ev rfj

/jid)(r) drroXcoXorof; erepov dvr avrov irpb^

BtXcaapLOV avrUa virripxev' €9 Be rov<; dypoiKOV^

on Bq roaavrrj (f)eiBo2 re Kal rrpovoia iy^prjro

Qiare ^iaaOrjvai, /nev avrol<; ovBev^ irconore

* TjSovTiv K : riSovrjs L.
* avTov iVxypoTaTT] L : ahrSov iVx^pt^TaTa K.
^ i^Kpepris K : f/xcpsprj L and Suidas.
* ex^"' dd\a TrapelxeJ' L: ^X^'*' o.d\a K, vape7xfv AdXa

KraSeninuikov, irapet'x^To Suidas.
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among barbarians at least, has ever been more illus-

trious ; and he had brought back their wealth from
the enemy and restored it once more to the state,

and recovered for the empire in a short space of time
almost one half of its territory on land and sea. And
the Byzantines took delight in watching Belisarius as

he came forth from his house each day and proceeded
toward the market-place or as he returned to his

house, and none of them could get enough of this

sight. For his progress resembled a crowded festival

procession, since he was always escorted by a large

number of Vandals, as well as Goths and Moors.

Furthermore, he had a fine figure and was tall and
remarkably handsome. But his conduct was so

meek and his attitude toward those who met him so

affable that he seemed like a very poor man and
one of no repute.

As a commander the love ever felt for him both

by soldiers and peasants was irresistible, seeing that,

in his treatment of his soldiers on the one hand,

he was surpassed by none in generosity
;
(for when

any had met with misfortune in battle, he used to

console them by large presents of money for the

wounds they had received, and to those who had
distinguished themselves he presented bracelets and
necklaces to wear as prizes, and when a soldier had
lost in battle horse or bow or anything else whatso-

ever, another was straightway provided in its place

by Belisarius) ; and in his treatment of the ])easants,

on the other hand, he won their affection because he
shewed so much restraint and such consideration for

them that it never fell to their lot to suffer any

' auTois ovSfy K : avruv ohZtva L, avTovs ovhfv Suidas.



PROCOPIUS OF CAESAREA

(TTpar^-iyovvro<; BeXiaapLOV reruxv^^' irXovTelv

he irapa So^av ^uvejBaive irdaiv oh av avrov^

9 iinhriixoiri arpaTLO.^ ttXtjOo^.^ airehlhovTO 'yap

avToh /cara yvco/jLTjv ra covta iravra. Kai rjVLKa

fxev uKfid^oL ra Xifia, e? to aKpL^e<; Si€<pvXaaa€

10 /jli] tlvl irapiova-a rj Xtttto'^ Xvfi'^vijTai. roiv he

aypaicov iv TOL<i hevhpoL^ ovrcov ayjraaOai avrcov

11 ovhevl TO irapdirav i^ovaia ijlvero. Kal fiijv

Koi (Tco(ppoavvr)<; V7r€p(f)u(t)<; fJieTeiTOLelTO'^ oiihe yap

ovv ovhk aW?;? on fir} t/}? yeya/jLr]/jLevri<; yvvaLf<:o<;

12 i^Trrero. alxP'dXcoTov^ ovv etc re ^avhiXoiv koI

ToTOoyv eXa)V roaavra^i re to TrXrjdof; Kal ToiavTa<;

TO. TrpoaMira, ol'a^ ovheL<; nrov dvOpoyTrcov elhev,

ovT€ ol e? o'y^iv avTMV TLva rjK€iv 0VT6 aXX(o<;

13 ivTV)(^6Lu el'aaev. rjv he irpo'^ rot? aXXoi^i diraaLv

dy')(^LVOV<; re hLa<pep6vTC09 kclv toI<s airopoi^

14 e'mvor](jai tcl ^eXricrTa iKavcoraTO^. ev fxevToi

KLvhvvoL<; TToXe/xov ev^vxo^ ^e rjv ^vv tw dacpaXei

Kal ^vv Xoyicr/jia) evToXfjioTaTO^, o^u? re Ka\

/xeXXtjTrjf; ev rjj enl tov^; TToXefiiovf; del eyx^ipi^aei,

15 KaTCi TTjv XP^^^^ €KdT€pov. dvev he tovtcov ev

/lev TOi? heivoU eveXirlv re t^i' hidvoiav Kal

TapaxV'^ Trapeix^To Kpeiaaa), evi/fxeptav he ovt€

€7rrjpT0 ovT€ eTpixpa' jxeOvovTa yovv IBeXLO-dpcov

ovheh TTOTe elhev.

16 "Oaov fiev ovv XP^^^^ '^^^ 'P(o/jLai(ov crTpaTOV

^ auTov K : avrhs L.
2 'n\?ieos K : irA^0€J L.
^ i^ouaia—/xfreiroielTO MSS. : e|V. ^y Se Kol (ruxppwy Kol

Kiav fVa^eros Suidas.
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violence when Belisarius was general—nay, rather,

all those whose land was visited by a large body of

troops under his command unexpectedly found that

they were enriched ; for they always set their own
price upon everything sold to the soldiers. And
whenever the crops were ripe, Belisarius used to

watch closely that the cavalry in passing should

not damage any man's grain. Also, when the fruit

was ripe on the trees, not a single man was permitted
to touch it. Furthermore, he possessed the virtue

of self-restraint in a marvellous degree ; and hence
it was that he never would touch any woman other

than his wedded wife. And so, although he took
captive such great numbers of women from both the

Vandals and the Goths, and such beautiful women as

no man in the world, I suppose, has ever seen, he
refused to allow any of them to come into his

presence or meet him in any other way. In

addition to all his other qualities, he was also re-

markably shrewd, and in difficult situations he was
able with unerring judgment to decide upon the

best course of action. Furthermore, in the dangers
of war he was both courageous without incurring

unnecessary risks and daring to a degree without

losing his cool judgment, either striking quickly or

holding back his attack upon the enemy according

to the requirements of the situation. Nay more, in

desperate situations, on the one hand he shewed
a spirit which was both full of confidence and un-

ruffled by excitement, and in the fulness of success,

on the other hand, he neither gave way to vanity

nor rushed into indulgence ; at any rate no man ever

saw Belisarius intoxicated.

Now as long as he was in command of the Roman
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€v T6 Ai^VTf fcal 'IraX/a Trpovarrj, vlkmv re

17 SiereXei Kal ra ev irocrlv ael KTOifxevo^;. eireX he

e? Bv^dvTLov /jberdTTe/xTTTOf; rjXOev, en fidXXov r)

irporepov avrov rj dperrj eiri irkeldTOV ijvcocrOrj.

IS avTo? T€ yap irdarj dperjj 7rpov')(^cov koI itXovtov

ixev TToXXov i^ovdia, hvvdfiei Se viraainaTMv re

Koi 8opv(j)6pa)v TOV<; TrcoTrore aTparrjyovf; virep-

aipwv, ^o^epo^, &)9 to €Ik6<;, dp^oval re irdai,

19 Kal aTparL(orai<; iyevero. avriTeiveiv re yap
eiTLrdrrovn} olfiai, ovBel^i eroX/na, einreXr} re

irpdacreLV ocra eiTLrdrroi ovSa/jiov dirrj^iovv, rrjv

re dperrjv ala')(yv6ixevoL Kal 8e8i6re<; rrjv Bvvafiiv.

20 eirraKKJ'x^ikiov'; yap iTTTrea^ eK rrj(; OLKia'i irapei-

X^ro' odv Sr) diTO^Xijro'; pev ov8eL<; iyeyovei,

avrcov Se eKaaro^ tt/dwto? re ev rfj irapard^ei

eardvai Kal irpoKaXelaOai rov<; rdv iroXepiiwv

21 dpiarov<^ i)^iovV' 'Vcopalcov 8e ol irpea^vrepOL,

rjViKa TT/oo? VorOwv TToXiopKovpevot ra TTotovpeva

ev rah rov iroXe/JLOV ^vp^^oXaU e/SXeTrov, ev

Oavpari fieyaXq) Troiovpevoi dve(j)Oiyyovro o)?

OLKLa fJiia rrjp ©evSepCxov Svvapiv KaraXvoi.

22 BeXtcrayo^o? pev ovv r(p re d^LOiparL Kal rfj

yvcopr), axTTrep epprjdr], Bvvaro^ yeyovcb^ rd re

^vvoicrovra rol<; ^aaiX6co<; rrpdypacnv e^ovXevero

Kal rd SeSoypeva CTrpaaaev del avrovopbw yvcop,y.

23 oi Be dXXoL dp'x^ovre';, taoi pbdXXov avrol tt/jo?

dXXijXov^ ovre<^ Kal ouBev on p^vj KepBrj OLKela ev

^ iiriTOLTTOvrt K. : iiriTdrTovros L.

' His official retitiue.

* Described in Book V. xix.—VI. x.
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army both in Libya and in Italy, he was continually

victorious and always acquired whatever lay before

him. But when he had been brought back to

Byzantium by imperial summons, his ability was
recognized still more fully than in previous times

and received most generous appreciation. For since

by his own outstanding merit in every field he was
prominent above all his fellows, and surpassed the
generals of all time in the vastness of his wealth and
the number of his bodyguards and spearmen, he was
naturally looked upon by all officers and soldiers

alike as a formidable person. For no one, I am sure,

had the hardihood to resist his commands, and his

men never refused to carry out w^hatever orders he
gave, both respecting as they did his ability and
fearing his power. For he used to equip seven
thousand horsemen from his own household,^ and
not one of these was an inferior man, but each of

them could claim to stand first in the line of battle

and to challenge the best of the enemy. Indeed,
when Rome was beleaguered by the Goths, and the

Roman elders were watching the progress of the

struggle through the various engagements,^ they

marvelled greatly and cried out that one man's
houseiiold was destroying the power of Theoderic.

So Belisarius, having become, as was noted above,

a man of power, both because of the respect accorded
him and because of his sound judgment, continued to

advise such measures as would prove in the interest

of the emj)eror's cause and to carry out with independ-
ent judgment the decisions reached. But the other

eommanders, being, unlike him, on an equality with

one another, and having no single thought in mind
except to make sure of their own personal gain, had

157



PROCOPIUS OF CAESAREA

vw €Xovre<; hLairpdaaecrdat, tou9 tc 'Pooftatou?

Xrii^eadat fcal to?? (npaTL(oTai<; ivhihovai tov<;

KaTtjKoouf;^ ijBrj rjp^avro, koX ovre avrol^ €<f)po-

vovv TO, heovra en ovre tov<; arparKorafi rcov

24 7rapayyeX\ofMevo)v eiraKovovra^; ely^ov. 8ib otj

TToWd re avTol<; rj/iapTijOi'i koI rd irpdynara

hiecjiddpTj 'FcofiaiOL<; ^vfjuravra iv y^povfo oXiyw.

airep eyco oto) Brj rpoirw epcov ep^o/xai,.

25 *E7r€iSi] ^ekiadpLov i/c 'Pa/3evv7}<; dvao-rdvTa

oBo) levai ^l\BL^aSo<; eirvOero, rov^i re ^ap^dpov^

^vvriyev dfjbj) avrov d7ravra<; koI tmv 'Fcofiaiwv

(TTpaTicoTCOv oaovi; vecorepa Trpdy/JLara ^jpecTKe.

20 Kal T^9 /jb€V dpxrj^ &><? /judXcara errefxeKelro,

dvaaooaacrOaL he VotOwv tm yevei ro 'IraXLcorojv

27 Kpdro^; iv (tttovStj eiroLelro. Kar dp')(a^ fiep ovv

ov irXeov y ')(jXioi aura) ciTrovro Kal itoXlv fiiav

Ti/civov ^ €l\ov, Kara fipa-)(^v he irpoaexoopriaav

' avTw diravre^; octol iv rfj Aiyovpla /cal Beverlai^

rjaav.

28 'Hi/ he ^AXe^avhp6<; rt? iv Bv^avrlrp to?? hr)fio-

aLOL<; i(j)€(TT(o<; Xoyia/jiol<;' Xoyo6eryv rr)v ti/jltjv

29 ravrrjv eXX7]vl^ovTe<; KaXovai 'Vw/jLaloi. ovto<;

del TOi^ crrpaTLcoTaL^ ti]v el^ to hrfpLoaiov iTreKoXet

^rj/jbiav. TOLOVTcov he dhiK7]/j.dT0)v avTOv<^ virdywv^

avTO? fiev evho^o'^ ef dho^wv ra-^v yeyovev, ck

^ KaTr]K6ovs K. : KarrjKdous aSiKe7v L.
" avrol Haur}' : avTo7s MSS.
^ TiKivov Dindorf : viKr^vuv K, niyKrivwv L,
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already begun both to plunder the Romans ^ and
to put the civil population at the mercy of the

soldiers, and neither were they themselves any longer

giving heed to the requirements of the situation, nor

could they secure obedience to their commands on the

part of the soldiers. Consequently, many blunders

were committed by them, and the entire fabric of the

Roman power was utterly destroyed in a short space

of time. And I shall now proceed to recount the

story of these events as best I can.

When Ildibadus learned that Belisarius had
departed from Ravenna and was on his way, he
began to gather about him all the barbarians and as

many of the Roman soldiers as were inclined to

favour a revolution. And he sought by every means
to strengthen his rule, and laboured diligently to

recover for the Gothic nation the sovereignty of

Italy. Now at the first not more than a thousand
men followed him and they held only one city,

Ticinum, but little by little all the inhabitants of

Liguria and Venetia came over to his side.

Now there was a certain Alexander in Byzantium
who held the office of comptroller of the state

treasury ; this official the Romans call "logothete," ^

using a Greek name. This man was always making
charges against the soldiers for the losses they
caused to the treasury of the state. ^ And by sub-

jecting them to trial for offences of this sort, he on
his part quickly rose from obscurity to fame and

' In Italy.
2 " One who audits accounts."
3 The maintenance of the army seemed to John to involve

unnecessary details of expenditure.
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Trevy'jTwv arG^^z^w? 7rXovaio<;, aWa kul ^aaiXel

'y^pt'jfiara fieydXa, elirep Ti? aX\o<^, eTrpd^aro,

Tou? 3e arpancoTa^ 6\iyou<i re /cat itt(o-)(^ov<s

elvaL Kol 6KP7]pa)<; et? tov<; klvBvpov^ ex^Lv

30 alricoTaro'^ eyevero dvdpcoTTwv dirdvrodv. Bu-

^dvTLOL he avrov Kol ^akiZiov^eiTiK\r]aiv eKdXovv,

OTL Sr) avTW pdSiov rjv d7roT€fivo/.tipq) kvkKw to

Xpvaovv vofiia/ia eXaaaov jjiev avro e? oaov

0ov\oLTO i^epyd^eaOai, cpvXdacreiv Se kol w? to

KVK\oT€pe<i (JX^Tj^a €(/)' ovirep to rrpoTepov rjv.

31 ylraXlSiOU yap tovto Kokovcn ro opyavov, otco TL<i

TO, ToiavTa ^ ipyd^eTai. tovtov ^aai\ev<; top

^AXe^avhpov, iTreihrj ^eXiadpiov /j.€T€7re/j,ylraT0,

32 €9 'iTaXCav Trefjurei. 6 he yeyov(o<^ iv 'Fa^evvrj

Xoyi(Tfiov<; TrpovOrjKe Xoyov ovk eyovTa'^. tov<;

fxev yap 'IraXfcoTa? ovtc tcov /SaaiXew; dyfrafxe-

vov<; XPV/^dTcov ouTe tl aTonov ^ et? to h-qpoaLOv

vt:ovpyi]aavTa<; eirl Td<; ev6vva<i eKoXei, tt]v e?

(devhepixov kol tou9 dXXov^ Vordcov dpxovTa<i

dhiniav eiriKaXcjv, dvayKdtwv re dTTOTivvvvai, et

Tc eK€Lvov<; e^a7raT7]aaPT6^,^ Mdirep avTO^ ec^aaKev,

33 eKephaivov.^ tcov he aTpaTiajTcov Td t6 TpavpaTa
Koi Tou? KLvhvvov^ Trj Twv Xoyiap,(hv piiKpoXoyia

irapd ho^av i^puel^eTO. hio hr) ol re 'iTuXicoTai

^lovaTLiuapM (SaaiXel hvavot eyevovTo koI to)v

aTpaTicoTcov oijSel? cti e? KLvhvvov iroXepLov

KaOiaTaaOai 7]deX€V, dXX' eOeXoKaicovvTe<; ivl

p,eya x^'^P^^^ eiroLOVv del tol<; 7ToXeixioL<; tcl

irpdy/xaTa.

^ Sto) tjv to roiavTa K : £ ravTo ris L.
* Tt iToirov K : rivas ahraiv L.
^ i^airaT-naavTes K : 4^aTraLTr)aavT€S L.

i6o



HISTORY OF THE WARS, VH. i. 29-33

from poverty to immense wealth, and not only this,

but he also succeeded in collecting great sums of

money for the emperor, surpassing all predecessors

in this ; but it was he, more than any other man,
who was chiefly responsible for the deterioration of

the army, in that the soldiers were both few and
poor and reluctant to face the perils of war. The
Byzantines indeed went so far as to call him by the
name '^ Snips," because it was an easy feat for him.

to cut off the edge all around a golden coin, and
while thus making it as much smaller as he wished,

still to preserve the circular shape it originally had.

For they call the tool with which such work is done
"snips." This Alexander, then, it was whom the

emperor sent to Italy after summoning Belisarius

to return. And directly upon his arrival at Ravenna,
he published an altogether unreasonable financial

reckoning. For though the Italians had neither laid

hands upon the emperor's money nor committed any
offence against the state, he summoned them, first

of all, to face an investigation, laying to their charge
the wrongs they had done Theoderic and the other

Gothic rulers, and compelling them to pay whatever
gains they had made, as he alleged, by deceiving

the Goths. In the second place, he disappointed

the soldiers by the niggardliness of the reckoning
with which he repaid them for their wounds and
dangers. Hence not only did the Italians become dis-

aftected from the Emperor Justinian, but not one of

the soldiers was willing any longer to undergo the

dangers of war, and by wilfully refusing to fight,

they caused the strength of the enemy to grow
continually greater.

* i)i€fjdaivoi' Haury : «? intphaivov K, iavKriaav *] CKepSavov L.
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34 0/ jMev ovv dWoi, apxovT€<; Bia ravra r]crv')(ri

efjuevovy BiraX^o? he /jl6vo<s {erv^e yap ev Bei^ertot?

aWo T€ irXijOo'; (JTparia<; e'X^cov /cat jSapfidpoiv

^EpovXcov TToXvv TLva ojjllKov) Blu fJid^f]'i eXOelv

^iXSc^dSa) iroXfirjae, Beiaa<;, oirep iyevero, firj iirX

fieya BvvdfJbe(D<; 'y^povw Ta> varepw avrov ijKOPra

35 ovK€TL dvaareWeLv oloi re wdc. fJid')(^7j^ Be KapT6pd<i

dp,(f>l irokiv Tapl3r)crLov yevo/jLepr]<; BLrdXio<; irapd

iToXv rjaa7]06l<; ec^vyev, 6Xiyov<; /lev riva^ crwcra?,

Tou? Be TToWou? avrov diroXeaa';, ev ravrrj rjj

H'^XV '^povXoL re ttoXXoI TTiirrovaL koI OvLcravBo^

36 6 rcop ^EpovXcov dp^vyo^ OvrjaKei. SeuBt/jiOVpBo^i

Be 6 MavpiKLOv rod MovvBov Vic's, pteipaKLOv a)v

ert, €9 KivBvvov fxev Oavdrov rjXOev, o/i&)9 Be ^vv

BtraA-tct) Bie^vyev. ^IXBi^dBov re oi'o/ia i/c rod

epyov rovrov Trapd re (BaaiXea rjXOe Kal irdvra^

dvOpcoTTOVf;.

37 "Tarepov Be Ovpaiav ^iXBLjSdBo) Trpocr/ctKpov-

Kevat ^vveireaev air' alria<; roidaBe. rjv rw
Ovpata yvvT) irXovrw re Kal aQ)/jLaro<; KdXXei rd
TTpcorela (j)epo/jLevr) ev rovroi<; Br] ro2^ ^ap[3dpoL(;

38 Traacbv /idXicrra. avrrj e? to ^aXavelov KarrjXOe

TTore, KoafjLov re Trepi^ e/SXtj/uevT] iroXv ri ')(^pfj/j,a

Kal OepaTreuav iirayo/xevr) Xoyov ttoXXov d^iav.

39 rr)V re ^iXBiffdBov yvvacKa ev lfxarLoi<; XiroU^
evravOa IBovaa, ovre o)? ^vvoiKovaav paaiXel
irpoaeKvvrjaev, dXXd Kal dXXQ)<; vTrepiBovaa e?

avrrjv vfipiaev. en yap 'IXBi^aBo^ irevia ^vvijv

40 &;? rjKiara ^aaLXiK0L<^ €vtv\cov y^prjfxaai. irepi-

aXyrjf; Be yevofievy] tt}? v/3p€(o<^ rfj droTria rov

'IXBi/SdBov yvvi], irapd re rov dvBpa BeBaKpvjxevr)
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While the other commanders were remaining quiet

on account of this situation, Vitalius alone (for he

happened to have in Venetia a numerous army com-
prising with others a great throng of barbarian

Eruli) had the courage to do battle with Ildibadus,

fearing, as actually happened, that at a later time

when his power had grown greatly they would be no
longer able to check him. But in the fierce battle

which took place near the city of Tarbesium,^ Vitalius

was badly defeated and fled, saving some few men,
but losing the most of them there. In this battle

many Eruli fell and among them Visandus, the leader

of the Eruli, was killed. And Theudimund, the son

of Mauricius and grandson of Mundus, a mere lad at

the time, came indeed into danger of death, but

succeeded in making his escape in company with

Vitalius. As a result of this achievement the name
of Ildibadus reached the emperor and spread over

the whole world.

But after a time it so fell out that enmity sprang

up between Uraias and Ildibadus for the following

reason. Uraias had a wife who in wealth and
personal beauty was adjudged first among all the

women of these barbarians. This woman once went
down to the bath clad in great magnificence of

ornament and taking with her a very notable com-
pany of attendants. And seeing the wife of Ildibadus

there in plain garments, she not only did her no
obeisance as the consort of the king but otherwise

too ignored and did her insult. For Ildibadus was
still in poverty, having by no means come into royal

wealth. And the wife of Ildibadus, being very

much offended by the uncalled-for insult, came to

1 Modern Treviso.

163



PROCOPIUS OF CAESAREA

r)\6e tcai ol a/jUVvaL ra avrjKecTTa irpo^ rr)?

41 Ovpatov yvvatKO<; TraOovcrr] rj^lov. Sio St) ra fiev

Trpcora 'IXSt/SaSo? Ovpatav e? tou? ^apfidpov^

Si€/3a\€V, 609 ^r] €9 Tou? TTo\€fxlov<i avTOfjioXelv

fieWoi, oXiyw Se varepov BoXw eKreive Kal air'

42 avrov e? to TorOoyv e;^^o? iveireae. fiov\ofjb6Vot<;

yap avToh o)? rjKKJTa r)v ovT(o<i dv€7rL(TK6'7TTa)<;

Ovpa'iav e^ dvOpcoTrov d<pavLa6rjvai. ttoWoL re

r]hri ii' acplcrLV avTOL<; ^uviard/ievot ^iXSi/SdSo) are

dvoaia elpyaafievo) eXoihopovvTO. riaaaOaL /jL6V-

roi TOVTOV Srj rod c^ovov aurop ^ ovSel<i ijOeXev.

43 'Hi^ Si T£? eV avTOL<; Ot'eXa?, VtjTraif; fxev yevo^,

6? he TO Tcov /3a(TiXeci)<; Sopvcpopcov d^iwfjLa rjKwv,

44 ovTo^ dvijpy fjivrjadeU yvvaiKb<; ^ evTrpeTVov^ r7)v

oyjriv, e^aiaiov rtva epcora i'jpa, ecnaXfxevov 8e

avrov €7rl tou? iroXe/niov^;, 6<^' c5 riva ttololt} ^vv

erepoL^ rialv eV' avroii^ e^ohov, rrjv /jivrjcrrrjv

erepw rcov ^ap/3dpa)v rivl 'IXSu/SaBo^, ecre dyvoia

45 etre rw dXX(p r^yixevo^, ^vvMicLorev. d)<; Se ravra

€K rov arparoTreSou eTravtJKcov OveXa^ TjKovae,

OvfioeiSr)<; cov (fyvaei, rrjv e/c rod epyov v^pLv ovk

i^veyKev, dXXd avrUa Krelvav 'iXSi^aSov eyvco,

46 ^apielaOaL ForOoL^ drraaL ^ ravrrj ol6p,evo<;. Kai

TTore avrov TorScov tou? dpiarov^ eariMvra

47 rr)pr](Ta<s rfj eiTL/SovXr} eTre^elprjaep.^ dptarcovra^

yap rov jSaaiXea 7roXXov<i re dXXov<i xal rov<;

* avrhp L : avTwv K.
' yui/rjcr^eh yvv. K : nv7](TTiip yvv. ycyovdis L.
^ 7(5x0015 airaai K : yoTQovs airxvTas L.
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her husband in tears and demanded that he avenge

her for the outrageous treatment she had received

from the wife of Uraias. Accordingly Ildibadus

first slandered Uraias to the barbarians, imputing to

him that he was intending to desert to the enemy,
but a little later he put him to death by treachery,

and thereby incurred the enmity of the Goths. For

it w^as by no means in accordance with their wish

that Uraias should be thus unceremoniously removed
from the world. And forthwith a large number of

them formed a party and began to denounce Ildibadus

vehemently as having committed an unholy deed.

However, no one was willing to exact vengeance

from him for this murder.
But there was one among them, Velas by name,

who, though a Gepid by birth, had attained the

dignity of serving among the king's guards. This

man had wooed a woman fair to look upon, and he

loved her with an extraordinary love ; but while he

was off on an expedition against the enemy, in order

to make some attack upon them in company with

certain others, Ildibadus, meantime, either through

ignorance or prompted by some other motive, married

his intended bride to someone else among tlie bar-

barians. And when Velas, returning from the army,

heard this, being passionate by nature, he could not

bear the insult thus done him, but decided im-

mediately to kill Ildibadus, thinking that he would

thereby render a welcome service to all the Goths.

And so, when the king on a certain occasion was

entertaining the noblest of the Goths at a banquet,

he watched for an opportunity and put his plot into

execution. For while the king is dining, it is

customary for many persons to stand about him and

16s
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8opv(f)6pov<i irepdaraaOai ^ vo/xo^. 6 fxev ovv rr^v

7rpr]vr)<; eKCiro, OueXa? Be avrov d(l>va) t& ^i4>€i,

48 Tov rpdxv^ov iraieL. oxjre, rcov ^pdy/idrcov en
ixpixevciiv ev rot? rov dvOpcoirou SaKTv\oL<;, t)

K€(f)a\r) et? rrjv rpdire^av Karappayelaa efeVXtyfe

re Kol e? Odfx^o^ n fjbe'ya tou? irapovTa^ rjveyKev

49 diravra'^. avryj fiev rtVi? ^IXBI/Sahov irepLrfkOe

TOV Ovpata (j)6vov, koX 6 x^i/jlcov eXriye, Koi

TO ercTov €to<; ereXevTa tw rroXefiw TwSe, ov Upo-
KOTTLO^; ^vveypayjrep.

II

'Epdpi')(0<^ Be rjv ti^ ev tw V6t9wv aTpaTw
'P070? fiev yei O'?, Buva/jLiv Be 7repi/3€^\r)/j,evo<i ev

TOVTOL^ Brj TOi? ^ap^dpoi^ p^eydXrjv. ol Be Voyoi

ovTOL edvo^i fiev elai VotOlkov, avrovo/jLoL re to

2 TToXaiov e^Lovv. SevBepL^^v Be avrov^ to kut
dp')(a<^ eTaipiaafievov avv dWoif; tlctIv edveaiv, e?

T€ TO FoT^wj^ direKefCpLVTo <yevo<; Kal ^vv avroU e?

3 TOU? 7ro\6/jLiov<; diravTa eirpaaaov. yvvai^l pevTOi

OD<i yjKiaTa einp.L'yvvp.evoi dWoTpiai^, aKpaichveaL

iraiBoiv BiaBo'^cu's to toO Wvov<^ ovofia ev a^iaiv

4 auTOi? BceaooaavTo. tovtov ^ 'Epdpixov, evel e?

Tapaxh^ eVl Ta> ^WBi^dBov (povw KaOecTTi^Kei tcl

TrpdyfiaTa, ^aaiXea etc tov alcjiViBiov ol 'Voyol

5 dvelirov. oirep Tot? FoT^ot? ovBaf.L(o<; rjpeaKev, dWd
Kal et? TToWyjv ol TXelaroi dOvp^iav KUTeaTTjaav

^ TrfpiicTTaaOai K : Trapla-Taadaii L,
* TOVTOV K : TOVTOV Tt)!' L.
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among them his bodyguards. So when he had
stretched out his hand to the food as he lay reclining

upon the couch, Velas suddenly smote his neck with
his sword. And so, while the food was still grasped
in the man's fingers, his head was severed and fell

upon the table^ and filled all those present with
great consternation and amazement. Such, then,

was the vengeance which overtook Ildibadus for the
murder of Uraias. And the winter drew to a close

and the sixth year ended in this war, the history of 541 a.d.

which Procopius has written.

H

There was a certain Eraric in the Gothic army,
one of the Rogi by birth, a man possessed of great

power among these barbarians. Now these Rogi are

indeed a Gothic nation, but in ancient times they
used to live as an independent people. But Theoderic
had early persuaded them, along with certain other
nations, to form an alliance with him, and they were
absorbed into the Gothic nation and acted in common
with them in all things against their enemies. But
since they had absolutely no intercourse with women
other than their own, each successive generation of

children was of unmixed blood, and thus they had
preserved the name of their nation among them-
selves. This Eraric, in the midst of the turmoil

consequent upon the murder of Ildibadus, was
suddenly proclaimed king by the Rogi. This act

pleased the Goths not at all ; however, the most of

them had in fact fallen into great despondence be-
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are tmv eXirihwv cr^iaL Bi€(j)Oapfi€i>cov acnrep iirt

'lXSi^dB(p ra TTporepa ea^ov, 09 8^ rrjv re apxv^
Kal TO 'IraXia? Kpdro^ Tot^o/?^ dvaacoaaaOal

6 LKavo^; rjv. ^^pdpi')(^o<^ fjLevrni ovhev o ri KalXoyou
d^Lov eSpaae' fjif]va<; yap irevre iiri/Siov^; ireXev-

7 Tr]ae TpoiTW roLwhe. TourtXa? r)v rt?, 'iXBi/SdBov

dveyjriO'^, eVt TrXelarov ^vveaeo)^ rjKwv koL ro

BpaaTtjpiov ft)9 /jidXtara t^wi' Kal Xoyov iv

V6t6ol<^ ttoXXov d^io<;. ol'to? 6 TovrlXa^ Vot^oov

fiev rrjViKavTa rwv iv Tap^tjala) dp')(^(ov irvyxo-i'^v.

8 eVel Se^ i^ dvOpaorrwv d(f)avLa6P]paL ^iXBl/daBov

ovr(o<;, coairep ippijOij, eTrvOero, Tre/^-v/ra? Trpo?

KoivaravTiavov e? 'Vd^evvav, rd Triard 01 hoOrjvai

virep Tr}? acoT'r]pLa<; iSelio,^ e'</)' w avrov re kol

T6tOov<;, (i)v VPX^' ^^^ Tap^rjalay irapaScocrei

9 ^VcofJiaLoL'^. direp }^(ovaTavTiavo<i da/ji6vco<; aKov-

aa<i co/jLoaev diravTa KaOdirep o ^ TovTLXa<; yrrjae,

raKTT] re rj/jbepa e? to epyov d/jL(f)OTepoi<; ^vveKeiTO,

iv
fj

ejxeXXe TovriXa^ re Kal TorOoL ol iv Tap-
/Sijalfp (f)povpdv I'y^ovre^ Se^aaOai rfj^ rroXei rivd^^

rcbv Kayvaravriavo) iiTLri^Beiwv Kal a(f)d<; ye

avrov'^ ^uv avrfj iy')(€ipLaaL.

10 "HSr? Se VordoL rfj 'Epapixov dpxf) yjx^ovro,

ovK d^LOXP^f^v rov dvBpa opcovre^ rov iroXepbov

Trpo^ 'Vwjiaiov^ hieveyKelv, Kal avrov iK rov

ifx(f)avov^ ol irXelaroL i/cdKi^ov are jjueydXcov

epyoiv ifjuTTohiov yeyovora ac^iaLV, on Brj iKirohcov

11 ^Vxhi^ahov ireiToirjraL. reXo<; Se ^v/x^povt]aavre<;'^

^ rdT0ots K : 7<{t0os L. - e'jre) Si L : inetSj] K.
' e56?TO K : T^TejTO L. ** KaQdirfp i K : oaa L.

" TTj K: T6 T?] L. * Tivas K : riva L.
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1

cause the hopes they had formerly placed in Ildibadus

had been frustrated ; for he, they felt, would have
been able to recover the kingdom and the sovereignty

of Italy for the Goths. Eraric, however, did nothing

at all worthy of note ; for after living in office five

months he died in the following manner. There
was a certain Totila, a nephew of Ildibadus, a man
gifted with remarkable discretion, energetic in the

extreme, and held in high esteem among the Goths.

This Totila happened at that time to be in command
of the Goths in Tarbesium. But when he learned

that Ildibadus had been removed from among men
in the manner described, he sent to Constantianus

at Ravenna asking that pledges be given him for his

safety, on condition that he hand over to the Romans
both himself and the Goths whom he commanded
along with Tarbesium. This proposal Constantianus

heard gladly and swore to everything just as Totila

requested, and a fixed day for the transaction was
agreed upon by both, on which Totila and the Goths
who were keeping guard in Tarbesium were to

receive into the city some of the associates of Con-
stantianus and put themselves and the city into

their hands.

But already the Goths were becoming dissatisfied

with the rule of Eraric, seeing the man to be incom-
petent to carry on the war against the Romans, and
the most of them were openly abusing him as one
who had stood in their way to great achievements,

alleging that he had done away with Ildibadus.^

And finally they made an agreement among them-

^ This is the first intimation that Eraric had had anything
to do with the murder of Ildibadus, which in the previous
chapter was ascribed to Velas.
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irefiTTovat irapa TovriXav e? Tap^rjacov, iirl rr^v

ap^rjv 7rapaKaXovvT€<;. tto\vv yap ijSr] iroOov

T?}? 'lX8c0dSou apx^i'^ eV avroU €%oi/Te9 Tr]v

ekTrlha rr}<; vlk7]<^ irrl TovriXav top €K€lvov

^vyyevrj erpeirov, eveXinhe^ eirX tw avOpdyrrcp

12 yevofxevoL rw fiovXeadai^ ravrd.^ 6 Be rol<i

irap avTov i^Kovcnv ^ avTLKpv; rrjv e? PtoyuatoL'?

ofjLoXoylav diroKaXvy^a^ 6<f>aaK€V co?, 771/ V6t6ol

^Fipdpi')(ov T?}? KVpia<; €vto<; Kreivovcrtv, eylrerai re

avroU Ka\ Trdvra eVtreX-T} Troc^cret rj avrol

13 /SovXoLvro. ravra iirel 01 ^dpfiapoi r^Kovaav,

€7n/3ovXf] e? rrjv^Epapixov ^ KaTaaTpo(f)r)v et'X^ovro.

ravTa fiev ev tw VorOcov crrpaTOireBxp eyivovTo.

14 'Ei^ rovTO) Se 6 'VwfJLaiwv aTpaTO<; iv tm
da(^aXel t?}? tmv TroXefiicov diroXavovTe'i d(TXoXLa<;

ovre ^vviaTavTo ovre ri Spav e? tov<; ^apfidpov^;

15 htevoovvTo. 'RpdpLXc-<i Be TorOov^ aTravra^

(7vyKaXeaa^ irpeafBei^; dveireicre^ Trpb^ ^Jovari-

viavov ^acnXea ireuylrai, herja-ouievov^
€(f)

w
€Lpijvy]v 7rpo9 avrov<; Oqaerai, €(/>' olcnrep Omr-
TiyiBi rd irporepa (nreuOeaOai i]6eXev' (oare ra

€Kt6(; TldSov TTora/jLOu Tordov; exovra^i diraXXda-

16 creaOaL 'IraXta? tt]? dXX7)<;. Kal eVet VotOol

ravra eirrjveaav, drroXe^a^; rivd^; ro)V 01 e? rd

fjidXiara imriqheiwv, 7rpeafi€L<; eirepi^ev aXXov^;

17 re Kal Ka^aXXdpLov ovojia. ol Be 'irpo<; ^aaiXea
ravra Br)6ev rw Xoyrp irpd^eLV 'epueXXov direp /jlol

epLirpoadev ecpyjrat, XdOpa Be avroL<; dXXo /jurjBep

^ ^ov\€(T0ai K : ^ovXeuecrOai L.
^ ravra Christ : ravra MSS.
* t/ikovjiu L : i]KOv<r€V K. * epaplxov K : iKflvov L.
^ Trpea-fifis aviirafff K\V : /SouAV Trpoijdiro irp((T$eis L.
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selves and sent to Totila at Tarbesium, urging him
to assume the royal power. For by now they were
beginning to feel generally a keen sense of regret

for the lost rule of Ildibadus, and so they began to

turn their hope of victory toward his relative Totila,

having come to feel confidence in the man because
his wish was the same as theirs. As for Totila, when
the messengers came before him, he, without any
concealment, disclosed his agreement with the
Romans, but said that, if the Goths should kill

Eraric before the appointed day, he would both
follow them and carry out everytiling in accordance
with their desires. When the barbarians heard this,

they set about forming a plot to compass the de-
struction of Eraric. Such was the progress of events
in the Gothic camp.

But in the meantime the Roman armies, though
enjoying securit}-^ as a result of the preoccupation of

the enemy, were neither moving to unite their forces,

nor were they planning any action against the bar-

barians. As for Eraric, he called together all the
Goths and persuaded them to send envoys to the
Emperor Justinian, who should beg him to make
peace with them on the same terms on which he
had been willing previously to conclude a treaty with
Vittigis, on the condition, namely, that the Goths,
holding the territory north of the Po, should with-

draw from the rest of Italy. And since this was
approved by the Goths, he chose out some of those
especially intimate with him, including one Cabal-

larius by name, and sent them as envoys. Now
these envoys were ostensibly to treat of those matters
which I have mentioned above, but secretly he
instructed them to treat with the emperor of nothing
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Trpo? /SacriXea irpdacreLV eVecrTeWe, irXrjv ye 8r)

OTTO)? 'ypyj/iard re auro? TroWd XyjyjreTai. koX is

TrarpiKiov; dvd'ypa7TT0<; etrj e</)' o) ^IraXiav irapa-

Sou? ^vfjuraaav to rrj^ cipxr}^ KardOoiTO a')(r}^a.

18 ol fiev ovv 7rp6a^eL<i iireiST] ^ iv Bv^avruo iyevovro,"

/card ravra e7rpacrcrov. iv tovtm VotOol ^Kpdpi-

'^ov KreLVOvai 86\a). Te\evrr}(TavTO<i he aurov

TrapeXafie ^ Kara rd ^vyKeifieva acpuac rrjv dp^rjv

TovrlXa^;.^

Ill

'EttcI he ^\ovGTLViavo<il3acnXev<; efiaderd re d/icpl

^Kpapl')(^(p ^vveve')(6evTa koI on TotOol TovrlXav

G(^iaLV 69 Tr]V dp')(rjv Kareorrrjaavro, Kafcl^cov re

Kal ipecry^eXodv tovs ivravOa rou arparov dp')(0VTa<;

2 ovK€Ti dviei.^ Bio Brj (pvXaKTijpia Karaarrjad-

fievoL iv TToXei eKdarrj ^lcodvvT)<; re 6 BtraXLavov

dB€X(j)L8ov<i fcal Becro-a? kuI BtraX/o? Kal ol dXXoi

^vfjL7ravre<; e? 'Vd^evvav ^vveXeyovro, ov Bi]

K(opaTavTLavo<; Kal 'AX€^avBpo<i, ov irpoaOev

3 ifivrjaOT^v, Biarpi^TjV elxov. iireihi'i re diravres

^vveXeyrjaav, eSo^e a<^icnv d/xeivov euvai, irpoyrov

iirl Bcp(ovr)v, rj iv Be^ertat? icrrl, aTpareveaOai,

Kal iireiSdv avTrjv re Kal TorOov^ rov'^ ivravda

i^iXwaiv, ovro) Stj irri re TovriXav^ Kal Tikl-

4 vov<s ' levaL. ovro<; /jL6V ovv 6 'Pco/xaioyv crrparo^i

€L<; hia-)(^iXiovs re Kal fjbvpiovs ^vveiXeKro, dpxovr€<;

^ cVftSTj KL : om. W.
* iyevjvTo KL : f^yevovTO KoL W.
8 irapf\a^€ K : om. L.
* TovTiXas K : TwriA^y Xa/x^avti L.
* ay'iei Haury : avrjd K, avelr] L.
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else than how he might himself receive a great sum
of money and be enrolled among the patricians in

return for handing over the whole of Italy and laying

aside his official title. So the envoys, upon reaching

Byzantium, proceeded to treat of these matters. It

was at this time that the Goths killed Eraric by
treachery. And after his death, Totila took over the

rule in accordance with the agreement made with

them.

Ill

Now when the Emperor Justinian learned of the

fate which had befallen Eraric and that the Goths
had established Totila as ruler over them, he began
to rebuke and censure the commanders of the army
in Italy and gave them no respite. The conse-

quence of this was that John, the nephew of

Vitalian, and Bessas and Vitalius and all the others,

after establishing garrisons in each city, gathered at

Ravenna, where Constantianus and Alexander, whom
I have mentioned previously,^ were quartered. And
when they were all gathered together, it was decided

that the best procedure for them was to march first

against Verona, which is in Venetia, and then, after

capturing that city and the Goths there, to move
against Totila and Ticinum. So this Roman army
was assembled with a strength of twelve thousand

men, and its commanders were eleven in number,

1 Chap. i. 28, foil., above.

• TovriXav editors : TOvriXa K, rwriKav L.

' TiKivovs Maltretus : tiiK-qvoiS K, iriyKTivovs L.
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Se avTMV €vBeKa r^aav, wv ol irpcoTOt irvyxavov
KcovaTavTLav6<; re Kal WXe^avSpo^;, o'c Koi evOv

5 TToXect)? B€p(jovyj<; i-)(^copovv. yevo/ievoi Se avTrj<;

ay^LtTTa, oaov airo (jTahiwv e^i'^fcovra, iarparo-

irehevaavTO ev rw ravrij ^ Trehiw. tovtov yap
iravra-xoae rod ^wptou Trehia LTTirrfkard ean,
hirjKovra e? ^IdvTOvav ttoXiv, rjirep hLe')(eL TToXeco?

YftepoovT]'^ r)/uipa(; 6B(p.

6 ^Hv Be Tt? eV Be/'erot? dvtjp X6yifio<;, MapKiai>o<;

ovofia, oairep iv (ppovpio) [lev KarwKi-jro iroXecof;

Bepcovt]^; ov ttoXXm diroOev, evvolkw^ Be fiaaiXtl

e<s rd /jidXicTTa e)(^cov rrjv ttoXlv irapahovvai tw
7 *P(o/jLaia)v arparw ev airovBrj iiroielro. Kat, r)v

ydp ol TOiv Ti9 (f)vXdK(ov e/c vrafSo? yvcopLfio^;,

Trefiyfra^; Trap' avrov tmv ol eiriri^Beiwv rtvd^

y^pi'jfiaaiV dvaTrelOei rov dvOpcoirov rfi iroXei to

8 ^a(TtXe(o<i arpdrevpia Se^aaOai. /cal eVel ravra
oyjioXoyei 6 rcov irvXcop tpvXa^, rrepureL rou? tt/^o?

avrov ^ 7rpd^avTa<;^ 6 MapKiavo'^ irapd rov^; rod

'Fco/jLaiwv (TTparov dpxovTa<;, ecf)' w rd re ^vyKei-

fxeva eaayyeiXcoai Kal ^vv avTol<s e? rrjv ttoXlv

9 ela/3dXXo)aL vv/crcop. eSo^e Se roL<; dp')(^ovac

^vfi(f)opov elvai Trporeprjaai ptev avrcov eva ^vv

oXlyoL^ naiv vjv he ye 6 (puXa^ avrol<i uvaKXivrj

rd<; TTvXa'^, eXGcrOal re avrcov Kal rfj iroXei ^vv

10 Tw dacpaXel rov arparov Se^aaOai. rdv pev ovv

dXXcov vTToarrjvat rov klvBvvov ovBel^ r}6eXev,

*Apra/3d^)]<i Be /jl6vo<; 'App.evLo<; /xev yevo<;, Bia-

(j)€p6vr(o<; Be dya06<; rd TroXepaa, e? rr]v irpd^iv

* TaiiTT) K : ravTTjs L.
2 ahrhv K : avrh Stj L.
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the first of whom were, as it happened, Constanti-

anus and Alexander ; and they marched straight

toward the city of Verona. And when they had
come to a place close to the city, about sixty stades

away, they made camp in the plain there. For
plains which are suitable for cavalry stretch out in

every direction from this place and extend as far as

the city of Mantua, which is one day's journey distant

from the city of Verona.

Now there was a man of note among the Veneti,

Marcian by name, who lived in a fortress not far

distant from the city of Verona, and being as he was
a staunch adherent of the emperor, he eagerly under-

took to band over the city to the Roman army. And
since one of the guards had been known to him from
childhood, he sent to him some of his intimates and
persuaded the man by means of a bribe to receive

the emperor's army into the city. Then, when the

guard of the gate had agreed, Marcian sent those

who had arranged the matter with the guard to the

commanders of the Roman army, in order both to

report to them the arrangements made and to join

them in forcing an entrance into the city by night.

The commanders then decided that it was advisable

for one of their number to go in advance with some
few men ; and if the guard should set the gates

open for them, they were to hold them fast and
receive the army in safety into the city. Now no
one among them all was willing to undertake this

perilous enterprise except Artabazes alone, an Arme-
nian by birth but a man of exceptional ability in

war, who not at all unwillingly offered himself for

' irpd^avra? Haury : Trpd^ovras K, ^vfiirpd^ovTas L, ^vfXTrpd-

^avTos Maltretus.
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11 ovTL cLKOvaLox;^ KaOrjKev avrov. ovto<; 6 dvrjp

Uepacov fiev rjyelro, 01)9 BeXiaapio^; e? Bu^avriop

€K T?}? Hepcrcov 7% avv rw BXtiax^J-P-V oXlyco

ep.irpoaOev eTvyx^ave Tre/j-yfra^, to ^laavpdvcov

12 e^eXcop (f)povpiov. rore he dv8pa<^ eKarov ix rov

TravTO^ arpaToireSou dirdXe^dpevo^ dcopl tcov

13 vv/CTMV dyx^ara rov irepi^oXov iyevero. Kal

iireX 6 (j}vXa^ fl'^^P ^vve/ceiro dveniracre (T(f)LaL

ra? TTuXa?, 01 fiiv Tt,v6<; ivravOa €(tt(ot€<; to

(TTpdrevfia /xereirifjiTTovTO, ol Be dvaj3dvTe<^ eVl

TO Tet%09 TOL/? TavTTj (f)vXdaaovTa<i eKreivav

14 uTTpocrSoKi-jTOL iiTLTTeaovTe^ . eVel 5e FoT^ot

aTTaz're? fjadopro rov kukov, Bid ttvXmv erepwv

(j)€uyovre<i (^^(^opto.

Uerpa^ Si rt? e? dyav vyjryjXr] irpo tou irepi-

^oXov dve')(ei, oOev diravra KaTavoelv irdpeari rd

iv Bepcovr] irpaaaofjieva koX dirapiOiieldOai rov<;

ravrj] dvOpcoirov^, kol firfv Kal rov rrehiov iirl

15 TfXelaTov opciv. ivravOa ol TotOol Karacpvyovre^;

Ti]V vvKTa oXi)v 'i]av)(^a^ov. 6 Be 'PcopaLcov

arpaTO<; drro crraBicov recraapdKOvra t/}? TToXeco^

rjKWV oviceTL eirinrpoaOev rjei, tmv iv rfj 'TroXet

'^pijp.drcov dXX7]\oi<i dp.(j)L(T^7]TovpTwv tojp aTparr)-

16 ycop. €TL^ T€ avTMP d/jL(f)l TavTT) Biapaxo/jievQ'v

TTj Xeia rjfiepa re ijB^] BLa(f)apa)<; yeyope Kal ol

TotOol diro TTj^ uKpa^i e? to uKpi/Se^i KarapepoT)-

Kore^^ TOdP T€ dvd T-qp iroXip TToXe/nLcop Kai oaov

Vtepoopq^ TO dXXo aTpdreufia Biey^ov €l(TT7]Kei,

Bpop^w €7tI T7)y irdXiP exd>povv * Bl avrcov tcov

^ oUti aKoualocs L : ot)Toi aKovaios K.
2 TTfrpa K : &Kpa L.

' €Ti K : ovTw L. * ex'^powi' K : ^x'^P"'^"^ L.
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the undertaking. This man commanded some
Persians whom Belisarius had, as it happened, sent

to Byzantium from Persian territory along with

Blesciiames a little before this, after his capture of

the fortress Sisauranon.^ So he on the present

occasion selected one hundred men from the whole

army and at a late hour of the night went up close

to the fortifications. And when the guard, true to

his agreement, opened the gate for them, some of

them took their stand there and were urging the

armv to come, while the others mounted the wall

and killed the men on guard there, assailing them
as they did without warning. Then the whole

Gothic force, upon perceiving their evil plight,

rushed off in flight through another gate.

Now there is a certain rock which rises to a great

height facing the fortifications of Verona, from which

it is possible to observe everything which is taking

place in the city and to count the people in it, and,

besides, to see for a very great distance over the

plain. Thither the Goths retreated and remained

quiet during the whole night. As for the Roman
army, it advanced to a point within forty stades of

the city, but proceeded no further, the generals

being engaged in a dispute among themselves over

the money in the city. And they still continued to

wrangle over this plunder until day had now clearly

dawned; but the Goths, after observing accurately

from the height both the number of the enemy
scattered through the city and the distance at which

the rest of the army had halted from Verona, made
a rush toward the city, and passed through the very

1 Cf. Book II. xix. 24.
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irv^Cov o6ev^ uTraWayevrefi irporepov eTV')(pv'

ovSe yap avrcov oi icre\Tj\vd6T€<; e^^crOac i(r)(^u(Tav.

17 'P(D/jiaiot fiev ovv ^ufxcppovyjaavre^; rov irepi/Sokov

a/jL(f)l Ta<; eVaXfe^? /carecpvyov, t(OV Be /Sapfidpcov

avrol<i TrXrjOeL iroWy e? %ei/3a9 lovrcov oX re

dWoc KOI ^ApTa^d^7]<; ttclvtwv /jLciXLara epya

Oavfiaara evheiKvufxevoi ^ KaprepdiTara tov<;

eTTLovra^ tj/jlvpovto.

18 Kal Tore Br] ol rov 'Fo)/jiaL(ov arparov dpxovT€<;

rd virep rcov iv Bepcovr] '^prjfidrcov tt/oo? dW7]Xov<;

SioiKyjad/xevoL iravTi rw dWw ajpajw eirX ttjv

19 iroXip -ycopelv eyvcoaav. diroKeKXeiafxeva'^ he

(T(f)L(TL ra? 7rv\a<i €vp6vre<i la-^vporaTd re tou?

7ToX€/jLiov<i diJivvofievov; OTTiao) Kara Ta;^09 aTnj-

Xavvov, Kaiirep fia^^Ofievov^ evTO<^ rov Trepi/SoXov

T0U9 erepov; ^ Oedyfieioi kol Beof.i€vov^ /it] (T(bd<;

diroXLTTelv, dXX' avrov fieveiv, eo)? av fcara-

20 <f>vy6vre<; e? avTOV<; ado^oivro. Bio By] ol dp-c^l

TOP ^ApraBd^rjp t6) re irXyOet, ^ia^6/j.€P0t rcop

TroXefiiwp /cat diroypovre'^ rr]p diro to)p oLKetoyp

erriKovpLap, diro rov r€LXOv<; e^w rjXapro dirap-

21 re?, ol? fJL€P ovp Kararreaelp i(f)' ofiaXov )(^a)pLOv

^vpe^i], ovroL Br] dOwot* e? to 'Payfiaioop arparo-

ireBop eK0fJiia6r]aaPy ep oU koX \\pTa^d^r]<; rjp-

6(701 jJLePTOi €9 Bvay^copia's Kareireaop, avrov

22 d7rapre<; Bie(j>Odpr)aap. eirei re ^Kpra^d^'r]^; e? ro

*P(i)fjLaLMP crrparoireBop r]XO€, iroXXd re opeiBiaa^i

Kal XoiBopi]ad/jiepo<; drraai ^up avrot<; rjei, rop re

^HpiBapop Bial3dpre<^ ep ^Y^ajSepria iroXei eyepopro,

^ '66ev K : wunep L.

^ krepovs K : €Taipovs L.
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gate through which, as it happened, they had
previously departed ; for those who had entered the

city were unable even to hold this gate. So the

Romans, taking counsel together, hastily sought safety

on the parapet along the circuit-wall ; and when the

barbarians in great numbers assailed them at close

quarters, they all, and Artabazes especially, made a

display of remarkable deeds and warded off their

assailants most vigorously.

At that moment the commanders of the Roman
army had at last reached an agreement with each

other regarding the money in Verona, and decided

to proceed against the city with all the rest of the

army. But finding the gates closed to them and
the enemy warding them off most vigorously, they
quickly marched to the rear, although they saw the

others fighting inside the fortifications and begging
them not to abandon them, but to remain there until

they should save themselves by fleeing to them. So
Artabazes and his men, being overcome by the num-
bers of the enemy and despairing of assistance from
their own army, all leaped down outside the wall.

Now all those who had the fortune to fall on smooth
ground betook themselves unscathed to the Roman
army, among whom was Artabazes also, but as many
as fell on rough ground were all killed instantly.

And when Artabazes had reached the Roman army,

he proceeded with them, having heaped abuse and
contumely upon them all ; and after crossing the

Eridanus,^ they entered the city of Faventia,^ which

1 Modern Po. * Modern Faenza.

* ad^oi L : adp6oi K.
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IV

TouTtXa? he TO, ev Bepcovrj ^ufxrrecrovra fxadoov

T6t6wv t€ TOiv eK B€p(ovrj<; ttoXXoi)? /xeTeTreyLtTrero,"

Kal eVet rnraprjaav, iravrl rw o-rparo), e? irevra-

Kiaxi^^i'Ov<; ovTL, iirl tou? evavriov^ rjec. o St)

ljLad6vT€<; ol Tou 'Fcofialcop arparov ap')(^0PT€<; ra
2 irapovra a^iaLV ev ^ovXfj eiroLovvro. Kal

irapeXOodv \\pTa/3d^')]<i eXefe ^ roidSe' " MrjBeK;

vfjLcop,^ avhpe^ dp-^ovre';, vTrepcj^povelv rcbv TroXe-

fiLcov are tj/jlwv tm irXyjOei eXaaaovfJLeuwv ravvv

d^LovTO), pirjSe,^ on TTpo^i toij<; BeXLaapio) SeBovXco-

fievovf; dycovL^erai, Xoyia/io) dvaTreirTfOKOTL eir^

3 avTOv<s iTO). TToXXol yap Bo^rj ovk dX^jOel

e^rjirarrnjievoL a(f)d<i avTov<i ea(f)r]Xav, Kal Kara-

<f)p6vtj/jLd TLcriv OVK ev Beovri yLvofievov ^ tjjv

V7rdp')(pva'av avT0L<^ KaraXvaat BvvapLLv LCF'^^vcrev,

iirel Kal aXXco^ rj nrpoXa^ovaa KaKOirpayia rovcrBe

4 Tov^s dvBpa^ €9 evrv-^lav irapaKaXel. tv^V J^P
el's diroyvcoaiv dyaOwv eXiriBoiv iXOovaa ' e?

5 evToX/iiLa^ vnep^oXrjv ^ TrepuaTarai. Kal ravra

ovx yTroyjrLa ravvv rjyfxevo^ ev v/icv etpijKa, dXX^

oh BLaKLvBvvev(ja<^ tt/oo? avrov<i evay^O's eV/ie-

^
X(>>pas K : X'^P" L.

- ixfTiirffiTrfTO K : /xeTe7r€yui|/aT0 L.
^ 6A6^6 Iv : €\€^e irphs avrovs L.
* uiJLwv K : rnxHv L.
^ a^iovTO} /i7j5e L : a|jor. /ur? Se K.
"^ yivofievov K : iyyivoixevoy L, iyyeuS/xfyov Vj.
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is in the land of Aemilia, one hundred and twenty
stades distant from Ravenna.

IV

ToTiLA, upon learning what had taken place at

Verona, summoned many of the Goths from that

city, and upon their arrival moved with his whole
army, amounting to five thousand men, against his

opponents. Now when the commanders of the

Roman army learned this, they began to deliberate

over their situation. And Artabazes came forward

and spoke as follows :
^' Fellow-commanders, let no

one of you think fit at the present time to despise

the enemy because they are inferior to us in num-
ber, nor, because he is fighting against men enslaved

by Belisarius, let him advance against them in a

reckless frame of mind. For many a man, deceived

by a false estimate of a situation, has brought about

his own downfall, while others who have been filled

with unjustified contempt of their foes have seen

their whole power ruined thereby ; and even apart

from this, the very fact of their previous ill fortune

lures these men on to attain a fairer lot. For when
fortune has reduced a man to despair and robbed
him of his fair hopes, it changes his nature and leads

him to feel an extraordinary degree of daring. And
it is not because I am moved by mere suspicion that

I have made these statements before you, but because

of the thorough acquaintance 1 have recently made
with the daring of these men while engaged in

' (\dov(Ta Vj : om. KL.
^ vvep^oAifv KL : a(popiJ.T)V V^.
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6 fjbdOriKa ttjv tmv avhpwv r6\/iav. fcal fie
^

pofii^erco /jLT]B€l<; ^vv okiyoL^i rialv i)aarj6evra roiv

TToXeixiwv Oav/idaaL rrjv Swa/niv, irrel dvhpwv

dperr} kol TrX'^dec virepaipovTwv Kai rovrw ^

eKacTdovfxevwv toI<; ye tt/oo? avrov^ Bta/j,a^7)ao-

7 ixevoi<i €vBi]\o<; ylverai. olfxai roivvv rjfMcv /laXXop

^vvoiaeLV rod irorafiov r}]p7]aa(Ti rrjv Sid/SaaLV

roc<i /Sap/Sdpot';, €7reiBdv e? rj^iav Bia^auvoiev, 6?

')(€lpa^ levat i) irdaiv dOpooi^ tjBtj yey€V7]/jievoL<^.

8 fjLtjSevl T€ dBo^o<i elvai tj roiavrrj BeBo^^Oo) vlkt].

Bo^av re yap Koi dBo^iav ?} rcov irpayfidTCdv

dTToffaat^; ovofid^cLv (piXel, koI tou? vevLKrjKOTa^i

elcoOacriv eTraivelv dvOpcoTroi, ov Biep€vv(o/jL€voi t%
9 vLKy]<; TOP Tpoirov.'^ ^ApTa^d^i)'^ /juev Toaavrn

eliTev. ol Be Brj dp'^ovre^i tw BLafxaxofMevw tT;?

yvci)/jLr]<^ Tcop Beovrwv ovBev eirpaaaov, a)OC avrov

fxevovre^ rov Kaipov erpL/Sop.

10 "HBrj Be 6 Tcop VorOfop arparo^; dyxiara
eyeyopei, koi eirel Bia^alpsLp top Trora/jLOP efjueWop,

^vyKa\€cra<: TovTL\a<i dirapra^ roiavra irapeKe-

Xevcraro' *' Al fiev dWai ^vfJuracraL fid^aL, o)

dpBpe<; ^vyyepel<^y ofioiap ripd fid^^p ifc rov eVl

irXelarrop eTrayyeWo/jbepat T0L<i arpaTOireBoi^i e?

Trjp dycoplap op/xctxxLP, rj/iel^i Be roc^; TroXefilot.^ ovfc

e^ dpTLirdXov rrj^ '^i^X^?> dXXd ttoXXw tm BiaX-

XdaaopTL ')(p(t)^epoL e? top dyoiva /caOiaTd/xeOa

1

1

TOpBe. 01 fiep yap rjacrrjdePTe^, ap outco tv^ql,

ovK 69 fxaKpdp dpa/jLd)(^eaOat tt/jo? rj/xafi e^ouaip.

* fif Haury : fir] K, not L.
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mortal combat with them. And let no one think
that I now marvel at their power because 1 was
defeated along with a handful of men. For it is to
those who shall come to blows with them that men's
valour becomes revealed, whether those men are
superior in number or inferior. My opinion then is

that it will be more to our advantage to watch for

the crossing of the river by the barbarians, and,
while the crossing is in progress, and about half their

men are across, to engage with them then, rather

than after they have already assembled, all in one
body. And let no man consider such a victory

inglorious. For the outcome of events alone is wont
to decide whether a deed shall be named glorious or
inglorious, and it is the victors whom men are accus-

tomed to praise without investigating the manner of

the victory." So spoke Artabazes. But the com-
manders, owing to the divergence of their opinions,

did nothing that they should, but continued to

remain where they were and lose their opportunity
by delay.

And now the army of the Goths had come very
near, and when they were about to cross the river,

Totila called them all together and exhorted them as

follows : "My kinsmen, all other battles give promise,

as a general thing, of a contest that will be more
or less even and tliereby incite the contending
armies to the struggle, but we are entering this

combat, not on an equality with our enemy as regards

the advantages of fortune, but facing a very different

situation. For they, even in case of a possible defeat,

will be able after no long time to renew the fight

* Tovrtf Dindorf, from an inferior MS. : tovtuv KL.
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€V t€ yap TOt? 6-)(^upcofJiaaiv 'lraXia<! aTracr?/?

TT\r}9o<^ avrol<; arpaTccorcov airoXeKeLTTTai koI

dWo arpdrev/jLa Ik Bu^avrlov avriKa Srj /j,d\a

ein^orjOrjcreLV ovhev direLKO'i. rj/icov Be ravro

rovTo iraOovTcov to Vorf^cov ovojxa fiera t?)?

12 eXirlSo'; diToXwXevai XeXeiylrerai. eK juvpidSoyv

yap eUoaiv 6? 7revTaKia')(LXL0v<; rj/id^ diro-

KEKplaOaL ^v/jL^el3r)K€. roaavra vireiTTcov KaKelvo

vjidf; vTTOfjLvr^aaL ov/c diro rpoirov OLopac elvai, o)?

r)VLKa p>ev ^vv ^[XSi^dSo) oirXa dvralpeiv jSacnXel

eyvwre, to p,€v 7rXf/do<; vplv ov irXeov y e? ^iXtou?

^vp^^iovv eTvx^v, rj 8e ^copa Trepno-Taro ^vp^iraaa

13 e? TiKCvbv ^ ttoXlv, errel Se tt] ^vp^^oXfj yeyovaTe

Kpeia(70v<s, €17117poaOev rip.lv ^ tu re r?}? aTpaTid<;

Kal Trj<; ')(^copa<; fC6j(^d>piiKev. a>aT€ rjv Kal vvv

avSpayaOi^eaf^ai, y ^ovXop.evoL^ vpblv, TrpolovTO^;,

CO? TO elfco^, Tov TToXepLOV irdpLTTav^ /cpaTyjcreivTcov

14 evavTLfov eXTrlSa e^w- TOi? yap veviKijKoaiv del

TO 'nXeioai t€ Kal BvvaT(OT€poi<; yeyovkvai

^vp^aivei. irpoOvpudiaOay tolvvv vpuMv eKaaTO<;

TTavTi aOevei tol<; TroXe/ztoi? o^wcre XcopeXv Trjv

p,dxv^ i^eTTcaTdiievof; tvjv vvv ovk €vSoKLp,t]fc6aiv

{-jplv * dvapdxecrdat tt/jo? to 1)9 ivavTiov^ dp/jxcivov.

16 d^LOV Be r)/xd<; /xeTa t^? dyaOr]<; eX,7rt3o9 toZ?

iToXepioL^ e? xelpa"^ Uvaiy tjj twu dvSpcov dBiKLa

16 6appovvTa<^. ovto) yap avToU^ to, €9 tol'9 KaTT)-

Koov^ /36/StwTai wcTTe 'lTa\ia;Tat9 Tavvv t^9

^ TiKivhif Haury : -niKrivuv K, iriyKfivwv L, TIkivov Mai
treLiis.

^ T]tx'iv K : vixiv L.
* irdfj.Trai' K : t^ TravTCos L.
* rjn'if L : itfuv K.
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against us. For there is left behind for them a

numerous army quartered in the strongholds through-
out the whole of Italy, and, furthermore, it is not at

all improbable that another army will at a very early

date come to their assistance from Byzantium. But
if we, on the other hand, suffer this same fate, there
will be a final end of the name and hopes of the
Goths. For from an army of two hundred thousand
we have been reduced in the course of events to five

thousand men. Having made such a preface, I think
it not inappropriate to recall to your minds this fact

also, that when you decided to take up arms with
Ildibadus against the emperor, the number of your
band amounted to no more than one thousand men,
while your entire territory consisted of the city of

Ticinum. But since you came off" victors in the
engagement, both our army and our territory have
increased. So that if you are willing in this battle

to display the same spirit of manly courage, I am
hopeful that, as the war goes on, following its natural

course, we shall accomplish the complete defeat of

our opponents. For it always proves true that the
victors increase both in numbers and in power. Let
each one of you, therefore, be eager to join battle

with the enemy with all your strength, understand-
ing clearly that if we do not succeed in the present
battle, it will be impossible to renew the struggle

against our opponents. It is reasonable, further-

more, for us to grapple with the enemy with high
hopes, taking courage from the unjust acts com-
mitted by them. For such has been their conduct
towards their subjects that the Italians at the

^ auTois Hoeschel in marg. : ahrovs MSS.
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rerdXfJLrjfievri^ ov Beov avrol^ 69 T6Tdov<^ irpo-

hooia<; Ko\dae(o<^ ovheiiia^ ereyra? irpoahel' •*• ovrw
^vWrj^hrjv elirelv ^vfjuravTa avrol^ ra KaKa tt/do?

17 Twi^ uTToBex^^vTcov yeveaOat ^uve^r], tl 5' av

7ro\€fiL(ov evaXwroTepov -yevoLTo oh ye ra ck deov

Bfjra Treirpajfiei'a ovx vycoi^ ^'xet; kol /iirjv kol

TO) ^ e^ r^fioyv e? avTOv<^ heei, ^ eveXinha^ * av r}/jid<;

18 e? rov dycova yiveaOat TrpeTTOL. ov yap iir dWov<i
Tivd<; dvdpcoTTCov %&)/OoO/i.e^' rj oaot €vayxo<i iv fiearj

^epcoPT) yevofievoi (leOevre^ re ovSevl Xoyw, Kaiirep

BicoKovro's rcov iravrcov avrou<; ou^ei^o?, ovrco Br]

ala'XP^'i e'? (pvyr]v copfMTjvro."

19 Tocravra 6 TourtXct? 7TapaK€\€vcrd/jL€vo<; ru>v oi

eiro/jLevcov rpiaKoaiov<; eKeXevev, oaov diro arahicov

eiKoac rov irorafxov Bia^aivovra^, KaroinaOev rod

rci>v TToXefilcov arparorrehov yeveaOai, Kal eTTeiBav

Tj fidxv ^^ %^P^^ yevrjrac, Kara vcorov avrayv

lovra^ fidXXeiv re Kal ivoxXelv hwdfiet rfj irdar),

OTTCix; eKelvoi ^uvrapaxOevre^; ovBefxid^ aXK?}^

20 pLvrjaovrai.^ avrcx; Be iravrl rw dXXrp arparw
avruKa rov irorapLov Bia^d^; evOu roiv evavrucov

'il exd>p€t' ol Be 'VwualoL ev6v<; vTrt^vria^ov. eireiBr)

re dfjL(f)6repoi oScG I6vre<^ eyyvrepo) dXXi]Xcov

iyevovro, TorOo^ dv^p, OvdXapi<; ovofia, jieya^;

re ro aco/ia Kal ro etSo? (po^epo<; dyav,^ ert fxevroi

BpacrrrjpLo^; re Kal dya6o<=; ra TroXe/ULa, rov Xttttov

i^eXd(ja<; irpo rov dXXov arparov iv pieraiXP'ifp

^ TTpocrhil K : trpoffZilv L.
^

T(x' Kra^eninuikov : rh MSS.
'

Sf'ft K : 560S L.
* €ue'A7rj5as Haury : e'ATrtSas K, f\7ri5a L.
^

lxvi]<T0VTai K : /xvf}(r(t)VTai L. ' 070*' K : a/xa !>.
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present time need no further punishment for the

flagrant treason which they dared to commit against

the Goths ; so true is it that every form of evil, to

put all in a word, has fallen to their lot from the

liands of those whom they cordially received. And
what enemy could be more easy to overcome than

men whose deeds, even those done in God's name,
are utterly wicked ? ^ Nay more, the very fear we
inspire in them should properly be a further cause

for confidence on our part as we enter the struggle.

For those against whom we proceed are no other

men than those who recently first penetrated into

the middle of Verona, then abandoned it for no good

reason, and, although not a man pursued them,

yet even so rushed off in a disgraceful flight."

After delivering this exhortation Totila com-
manded three hundred of his troops to cross the

river at a distance of about twenty stades from
where he stood and get behind the enemy's camp,
and when the battle should come to close quarters,

to fall upon their rear, harassing them with tlieir

missiles and assailing them with all their strength,

in order that the Romans might be thrown into

confusion and abandon all thought of resistance. He
himself, meanwhile, with the rest of the army
straightway crossed the river and advanced directly

upon his opponents ; and the Romans immediately

came out to meet him. And when, as both armies

advanced, they came nearer to each other, a Goth,

Valaris by name, tall of stature and of most terrify-

ing mien, an active man withal and a good fighter,

rode his horse out before the rest of the army and

* Referring to their violation of tlieir oaths.
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earrj, reOcopaKiafievo^i re Kal Kpdvo<; iv rfj Ke^aXfj

eX^^^f ^cL^i 'P(OfjLalou<; aTravra^ irpovKaXelro, el

22 Tt9 ol ^ovXoLTO 69 Xei/^a? Uvai. ol fxev ovv aWoi
KaTa)ppcoSr]K6re<i WVXV e/xevov, 'Ayora/5af^9 ^e

23 avTti) €9 dycova Kariarr) /juovo^i. dp,(pco toLvvv

TO) tTTTTco KaT dWrfKoiv iXdcravre, eTreihr] dyx^^'^^
'{Kovro}- rd Bopara coOovv, 'Apra^d^i]^ Be irpo-

T6p7]aa<; e((>da(T€ rov OvdXapiv 69 rrXevpdv rrjv

24 Be^idv 7raLaa<i. 6 Be /3dp/3apo^ Kaipiav rvirei^

VTTTio^ 6*9 Ti]v jTjv iTeaelv 'ifxeWev, dWd ol ro

Bopv e^oTTiaOev eVl to eBa(f)0<; eirl 7rerpa<; tlvo<;

25 epeidOev Treaelv avTov ovBafii) eia. 6 Be 'Apra-

0d^i]<; iveKeiro en ixdWov to Bopv e'9 rd rov

dvBpo<^ a)6o}v eyKara. ovirw ydp avrov i]Bt] dXco-

26 vaL KaLpia TrXrjyfj vTreroira^ev. ovrco re ^vveffrj

OvaXdptBo<; ro rov B6paro<i dxpov^ aiBqpLov

aX^Bov n opOov yeyevr^fiivov rov ^Apra^d^ov
6d}paK0<; dirreaOaL, Kara ^paxv re irpoiov

BieXOelv fiev rov doopaKa 6\ov, oXiadijaav Be rov

Bepfjiaro^; dficpl rov 'Apra/Sd^ov avx^^o, yfravaat..

27 Tvxy TC riVL dprripiav evravOd irrj ovaav erri-

TTpoaOev l(bv aiBrjpo^ re/xvei, Kal pvau^ avrUa
28 TToXXov a't/jLaro^i yv. aiaOf]aL<; Be oBvvt]^ ovBe-

/jLLa rd) dvdpd)7r(p eyivero, dX^C avro^ /xev 69 to

'Fcofiaicov arpdrevfia rov Xttttov drm'jXavvev,

29 OudXapL^ Be veKpo^ avrov eireae. Kal ^Apra-
(3d^r]<; Be, rov aifiaro^i ovKert, Xuxpyjaavro^;, rplry

varepov yj/xepa e^ dvOpdiircov rj^dviaro, 'V(OfxaioL<i

re Karkaeide rrjv rrdcrav eXirlBa, eirel Kal rore

diTOfJiaxo'^ ^ €v rfi ^vfjbjSoXfi ravrrj yevofievo^ ovk

^ 'Lkovto L : H]KovTo K. * ^Koov K : om. L.
• oTTf^juaxo* L : ilfiaxos K.
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took his stand in the open space between the

armies, clad in a corselet and wearing a helmet on
his head

; and he challenged all the Romans, if any-
one was willing to do battle with him. Whereupon
all remained quiet, being stricken with terror, save

Artabazes alone, who advanced to fight the man.
So they rode their horses toward each other, and
when they came close, both thrust their spears, but
Artabazes, anticipating his opponent, delivered the
first blow and pierced the riglit side of Valaris. And
the barbarian, mortally v,ounded, was about to fall

backward to the earth, but his spear, resting on

the ground behind him and being braced against a

rock, did not permit him to fall. As for Artabazes,

he continued to press forward still more vigorously,

driving the spear into the man's vitals ; for as yet he
did not suppose that he had already suffered a

mortal wound. Thus it came about that Valaris'

spear stood practically upright and its iron point

encountered the corselet of Artabazes, and first,

entering little by little, it went clear through the

corselet, and then, slipping further, grazed the skin

of Artabazes' neck. And by some chance the iron,

as it pushed forward, cut an artery which lies in

that region, and there was immediately a great flow

of blood. However, the man experienced no feel-

ing of pain, and he rode back to the Roman army,
while Valaris fell dead on the spot. But the flow

of blood from Artabazes' wound did not abate and
on the third day afterwards he departed from
among men ; and this mishap shattered all the

hopes of the Romans, since he was rendered unfit

for fighting in the engagement which followed, and
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30 €7rl fj,LKpnL<^ ra TTpdy/nara avro^; eacfyrjXev. 6 fxkv

yap €^co /SeXcov yeyovoo'i rov rpav/iaTO<i €176/16-

Xelro, TO, Be arparev/JLara aficpco ^ 69 x^lpa^;

31 K.apT6pa^ Be yevofievri^ Trj<; ^v/jl^oXt}^ ol rpta-

KoaioL fidpfiapoL Karoinadev roO 'Poy/jLaicov

arparov oBw toi^re? €K rov alc^viBiov icpaprjaav,

ofjf} Br) KariBovre'; ^Vw/ialoL koI itoXv 7rXf]do<;

elvat ro)v a^iau fMaxofievcov olofievot e? re

oppcoBiav eireaov Koi avTL/ca e? (f)vyr]v (opfir^vTO,

32 (oairep eKaarfo Bvi^ard yeyove. (^evyovrd^; t€ ol

fidp/3apoc ovBevl Koap^w 'Pco/jLaiov; eKreivov, fcal

TToXXoix; fi€V aiircov ^(oyp^^aavre^ iv (j^vXaKfj

el'y^ov, rd Be arfp^ela ^vp^iravra eXa^ov, oirep ovirai

Trporepov 'Vo3fiaioL<^ ^vveireae. rwv re dp^ovrcov

o)<; etcaaro^ ttt] ehvvaro ^vv oXiyoi^ rialv ec^evye,

Kol rd<i iToXeL^ ottt] erv^ov Biaaaydevre^i €<j)v-

Xaaaov.

'Kpovo) Be TovriXa<; ov 7roXXa> varepov arpd-
revp,a eiri re 'lovarlvov Kal ^XwpeprLav eTrefiyfrev,

ol? Bt) dpy^ovra'; VorOwv rov<^ p^a'^^ifiwrdrov^

eTTearrjae, ^XeBav koI 'VovBepL-x^ov Kal OvXiapiv.

oirvep eireiBr) e? ^Xcopevriav rjXOov, eyKaOe^o-

pevoL dp,(f)l ro reL')(^o<i e? iroXLopKiav KaOioravro.

2 'loucTTt^'o? Be ^vvrapa\6el^^ errel rwv eirLrrjBeiwv

€aKop,iadp,€vo<; ovBev erv^ev, errep^y^rev €? 'Vd^ev-

1 &.fji<pa) K : luvTjvf'x^Tj L. ' ^\6ov K : 4\d€iy L.
* ^vyrapaxBels K : {uv rapaxais L.
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himself injured their cause in no small degree. For

while he went out of range of missiles and was
caring for his wound, the two armies engaged witli

each other.

But when the engagement was hottest, the three

hundred barbarians suddenly appeared advancing

behind the Roman army ; and when the Romans
saw these men, supposing as they did that their

assailants were a great multitude, they fell into a

panic and straightway rushed off in flight, each man
as best he could. And the barbarians kept up
a slaughter of Romans as they fled in complete

disorder, and many of them they captured and held

under guard, and they captured all the standards

besides, a thing which had never before happened
to the Romans.^ As for the commanders, each one

of them as he could fled with only a few men, and
finding safety in whatever cities they happened to

reach they continued to guard them.

Not long after this Totila sent an army against

Justinus and Florentia,^ putting in command of the

force the most warlike of the Goths, Vledas,

Roderic, and Uliaris. And when they came to

Florentia, they established themselves in camp
about the wall and entered u})on a siege. There-

upon Justinus, in great agitation because, as it

happened, he had brought no provisions at all into

the city, sent to Ravenna to the commanders of

^ Incorrect of course ; the loss of the standards by Crassus
in 53 B.C. and by Varus in 9 a.d. should have been known to

Procopius. * Modern Florence.
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vav 7r/)09 TOi/? rod 'FcD/ialcov arpaTOv ap)(^ovra<;,

3 ^01-jOelv acf)iac Kara rdxo^ ^£oyuez^09. vvKTwp le

araXeh tou? TroXe/xtof? XaOcop e? 'Vd/Sevvdv t€

4 d(f}LK€ro Kal ra irapovra crcplaiv drrijyyeLXe. Bio

St) (TTpdrevfia ^Vwfiaiwv \6yov d^L' v ev6v<; €<;

^XaypevTiav fjet, wv hr) Becrcra? re Kal K.V7rpiavcs

Kal ^la)dvv7]<; 6 BiTaXiavov dB6X(pi,Sov(; -tjyovvrc.

5 OTTcp iirel FotOol tt/oo? tmv KaraaKoircov eirvOovro,

XvaavT€<; rrjv irpoaehpeiav, dpex^opv^^^ ^^'? X^P^^^
yiouKeXXiv ovopa, ^Xcop€VTia<; hiexov i-jpepa^ oSov,

6 €7r€t Be 6 'Vcofialcop arparb^; ^lovarlpo) ^vvip^t^ev,

oXCyovt; fiev TLva<i roiv avrcp enroixevcov iirl <f)vXaKfj

T^9 TToXeo)? avTOV etadav, avrol Be tov<; dXXov<;

iirayofxevoL iirl tov<; iroXefilov^ ix^opovv.

7 Kal avTol<: oBo) iTopevop.evoi<; ^v/i<f)opcoTaTOP

eBo^ev elvai twv dpxovTwv eva ttuvto^ tov

arparov tou? XoytficoTdTou<; ^ diroXe^dfievov"

TTpoao) Uvat Kal avrov^ fiev e'f iiTLBpoixrj^ tol<;

TToXefiiOL^ dirpoaBoKTjTOv * e? ^et/^a? iXOetv, to Be

dXXo arpdrevfjia axoXfj ^aBi^ov ivravBa levai.

KXrjpov^; re eirl tovtol^ ep.(3el3Xrjfievoi rrjv rrj<;

8 Tvxv^ eKapaBoKovv e? tovto ypcofirjv, 6 pev ovv

KXr]po<^ €K7re7ry]Br)K€V €9 ^Icodvi'rjv, ovKert, Be jSov-

Xopevoi<; roh dpxovaiv rjv iiTLTeXelv to, ^vyKel-

9 peva. Blo B)) ^vv to?? e7rop,evoL<; 'l(odvvr]<;

rjvdyKaaro eiriirpoaOev Icov iirl tou9 iroXep^lov'^

X(i>petv. ol Be fidpSapOL rrjv tmv evavTtcov €(f)oBov

yv6vTe<; to p.ev ireBiov, ov Br) evarparoiTeBevad-

^ rovs Xoyifiwrdrovs K : rhi^ XoyifK&Tarov L.
^ a.iro\f^dfx€vov Haury : airo\f^a/j.^uwv K, airoAe^afxevois L.
^ avThv L : avToX K.
* aTTprtaZSKfiTov L: aTrpoaS6KT]Toi K.

192



HISTORY OF THE WARS, VII. v. 2-9

the Roman army, begging them to come to his

assistance with all speed. And the messenger
slipped unobserved through the enemy's lines by
night, and upon reaching Ravenna reported the

situation which confronted the garrison. As a re-

sult of this intelligence a considerable Roman army
immediately started on the way to Florentia, under
command of Bessas, Cyprian and John the nephew
of Vitalian. When the Goths learned of this army
through their scouts, they broke up the siege and
withdrew to a place called Mucellis,^ one day's

journey distant from Florentia. And when the

Roman army had joined forces with Justinus, the

commanders left there a few of his men to guard

the city, but took the rest along with them and
proceeded against the enemy.
And as they proceeded on their way it was decided

that the most advantageous plan was for one of the

commanders to choose out the most famous fighters

in the whole army and with >them go in advance
of the others, and make a sudden and unexpected
attack upon the enemy, while the rest of the army
should proceed without quickening its pace and
come upon the scene later. So they cast lots with

this plan in view and awaited the decision of

fortune in the matter. Now the lot fell out for

John, but the commanders were no longer willing

to carry out the agreement. Thus it was that John
was compelled with his own troops alone to go in

advance of the others and make an attack upon
the enemy. But the barbarians, learning that their

opponents were advancing upon them and being

greatly terrified, decided to abandon the plain

^ Modern Mugello (a valley).
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fievoL ejvyxavov, Beev ttoWm aTrokiirelv eyvcoaav,

€9 X6(j)0V Se fiiyav tlvcl 09 ravrr] avix^t ^vv

10 dopv^w avehpafJLOV. iirel he ol ajxt^l tov 'Iwdvvrjv

ivravda eyevovro, avaSpafiovre^; xal avrol eVl

11 TOV(; TToXe/xtoL'? epyov clxopto, icaprepcbf; Se rcov

fiapjSdpwv dfivvofjLevwv coOiapLo^ re ttoXu? yiyove

teal TToWol eKarepwOev epya evSeiKvv/jLevoc Oav-

12 fiaard eirLirrov. ^Icodvvov Be Kpavyfj re Kal

rapaxjj iroXXy eirl tou? kut avrov 7r6Xe/jLL0V<;

opiirjaavro^ ^vve^rj rcov Bopvcpopwp tmv avrov eva

7r/9o? rov t6!)v TToXe/jLLcov aKovrlo) /SXrjdepraTreaeLV'

dw avrov re 'Vayfialoi d7roKpova6evre<; oiriao)

iX(opovv,

13 "HBrj Be Kal 6 XoL7r6<; rwv 'Fcofiaicov arparof!

e? TO ireBiov dc^iKOfievoL (pdXayyd re iroLrjadfjievoi

Xaravro. Kal el^ puev (f)vy6vra<; tou? dfKpl rov

'IcodvvTjv eBe^avro, ^vv^ avrol^ av o/uoae rot?

TToXepLLOL^ XO)p^aavr€<; ^ eviK7](rdv re rfj ^vfi^oXfj

14 Kal crx^Bov ri airavra^; eXelu Laxvcrav. dXXa

rvxv T*^^ ^vve/3r] e? to 'Foy/jLalcov crrparoTreBov

<^r)iJLrjv ovK dXr]drj rrepL^epeadaty ot)9 Br] ^\(odvvr}<;

7r/909 T0?>' rwv avrov Bopv(f)6p(ov ev rw epyw rovr(p

1"» e'f dvOpcoTTcov d^avLaOeiy], eirei re 6 X0709 e?

rov<s dpxovra<; r/XOe, fievecv evravOa ovKeri

r)^iovv, dXX" €9 VTraycjyyjv al(TXpdv nva ^vjXTravre^

16 rjecrav. ovBe yap ^vvreray/xevoi ovBe Kara ^Vfi-

fiopLa<; rLvd<;, dXX' avro<i eKaaro^ 009 ttt; eBvvaro

e9 (pvyr)p copjjirjro. Kal rroXXol fxev ev rfj (fivy-p

1 €t' L : 0: K.
^ ^vv L : Koi ^vv K.
•* x'^PVO'i^^T^s L: ixufpyicrap K.
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where they had established their camp, and in

confusion ran to the top of a high hill which rises

near by. And when the force of John arrived there,

they too ran up against the enemy and opened the

attack. But since the barbarians defended them-
selves vigorously, a violent struggle took place and
many men on both sides, while making a remarkable
display of heroism, were beginning to fall. Now
though John had led a charge with loud shouting
and tumult against the enemy opposite him, it so

happened that one of his bodyguards was hit by
a javelin thrown by one of the enemy and fell

,

as a result of this the Romans, now repulsed, began
to retire to the rear.

By this time the remainder of the Roman army
also had reached the plain, where they formed a

phalanx and stood waiting. And if they had stood

fast to give support to John's troops, which were
now in full flight, they could have advanced all

together upon the enemy, and not only would they
have defeated them in the battle, but they would
have been able also to capture practically the whole
force. But by some chance it so fell out that an
untrue report was circulated through the Roman
army to the effect that John had perished at the

hand of one of his own bodyguards during the

action then in progress. And when the report

came to the commanders, they were no longer

willing to hold their position, but they one and
all began to retire in a disgraceful sort of retreat.

For neither did they keep their troops in order,

nor did they move off in any kind of groups, but
each man for himself, just as he could, rushed off

in headlong flight. And many indeed perished in
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ravTrj aircoXovTO, oaot /juevroL SiecrcaOrjcrav T}fi€pa<;

17 TToXXa? ovSafirj Si,cok6^€VOi ecpevyov. ')(^p6v(p re

vcrrepov oo? e/cdarm eTV')(^ev e? 6)(vpa)/jLaTd riva

€<T6\06vTe<; dWo ovSev dirrjyyeWov tol<; ivrvy^^d-

18 vovaiv rj on, TeOveclcx; ^Ia)dvprj<; e'lrj. Kal cnr^ avrov

ovT€ ^uve/jLiyvvuro en dX\.i]\oi<; ovre ^vvLcrTaa6ac

TO XoiTTov eirX tou? TroXefxtov^ Scepoovvro, dXX^

€KaaTo<; rod Kar avrov rrept^oXov evro<; e/bueve

/cat ra e? TToXtopKiav ijroL/jia^e, BeSia)<; fir) ol

!9 ^dp/Sapoi eir^ avrov t(0(Ti. TovTLXa<? Be (j)LXo^po-

avvrjv €9 rov<^ alxfjiaXoirov^; rroXXrjv ivSeiKvv-

/jLevo<i, rrpoaTTOLelcrOai re avrov'^ ^ taxvo'e /cat ro

XoLTTOv eOeXovaioi ^vv avrw ol rrXelaroi eirl

'Vcofjiaiov<i earpdrevov. Kal o ^etyu-coj^ eXrjye, Kal

e^Sofiov era ereXevra rat iroXeixw r&Be, ov

lipoK6ino<; ^vviypayjreV'

VI

"ETretra Be 6 TovriXa<i Kat(T7]vdv re Kal Herpav
ra (fypovpca elXev. oXiyov re varepov e? TovaKLav
dcpiKero, Kal tmv evravda ^copiwv drroireipaad-

pLevo<;, irrei ol rrpoa-x^copelv ovBel<; rjdeXe, Tl^epiv

TTorafjibv Bia^d^, e? pev rd 'Pco/xt;? opia ovBap,f)

rjXOev, e? Ka/jLiravov^ Be Kal ^a/jLvlra^ avriKa

rJKfov 3eve^€vrbv ttoXlv i^vpdv rrapecrrrjcraro

ovBe^'X rr6v(p, Kal avrr)^ rd relxv ^9 e5a^09

KaOelXev, 07r&)9 p^h crpdrevp^a €k Bv^avrlov

riKOV €K re ox^pov 6pp,(t)p,evov irpdypara T6r6oi<;

2 rrapexciv Bvvr^rai. p^erd Be NeaTroXiTa^i rroXiop-

^ avTovsLi: auT«»' K.

196



HISTORY OF THE WARS, VH. v. i6-vi. 2

this flight, and as for the rest, all such as were
saved continued their flight for many days although

they were not pursued at all. And some time after-

wards they entered such strongholds as each one
happened upon, and the report they carried to those

they chanced to meet was only this, that John was
dead. And consequently they were no longer in

contact with each other, nor had they any purpose

of uniting thereafter against the enemy, but each

remained inside the circuit-wall of his own fort and
began to prepare for a siege, fearing that tlie

barbarians would come against him. Totila, mean-
while, was shewing great kindness to his prisoners,

and thereby succeeded in winning their allegiance,

and henceforth the most of them voluntarily served

under him against the Romans. And the winter

drew to its close, and the seventh year ended in

this war, the history of which Procopius has written. 542 ad.

VI

After this Totila took the fortresses of Caesena ^

and Petra. And a little later he entered Tuscany
and made trial of the places there ; but since no
one was willing to yield to him, he crossed the

Tiber, and, carefully refraining from entering the

territory of Rome at all, he advanced immediately
into Campania and Samnium and with no trouble

won the strong city of Beneventum, the walls of

which he razed to the ground, in order that any
army coming from Byzantium might not be able, by
using this strong base, to cause trouble for the

Goths. After this he decided to besiege Naples,

^ Modern Cesena.
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Kelv eyvto, eTrel avrov Si^eaOai rfj ttoXcl, Kaiirep

CTraycoya ttoWo, Xiyovra, ox? 7]Kiara rjOeXov.

K 01/0)1^ yap evravOa e^vXacrae, 'Vco/jLaicov re Kav

3 ^laavpcov ^tXtOL'? ^'x^^- '^^'^ avTO<; fiev rw ifkeiovL

Tov arparov ivaTparoTreSevcrd/ievo^; ov ttoWo)

airoOev rov irepipoXov r]crvxciK^i 'TTeiJby\ra<; he r?)?

arpaTLa<; fxolpav, Kv/iirjv re to cppovpiov Kai ciWa

drra 6)(^upa)/jLaTa el\e, y^prj^ard re evOevhe irepL-

4 PoKeaOai fieydXa l(7y(yae. zeal yvvaLKa<; to)v Ik

^ovXrj(; evravda evpwv ovre v^picre^ koX ^vv iroXXy

(f>i\o(f)po(Tvv7j eXev9epa<i d<f)r}Ke, fieya re dir avrov

ovojxa eVt re ^vveaei Kal (piXavOpcoTria i<;'F(i)fjLaLov<;

diravra^; eor^e.

Kat eVet ol TroXi/jLiov ovBev virrjvria^ev, 6Xiyov<:

del rov arparov TrepiTre/jLTrcov epya \6yov ttoXXov

5 d^ia eirpaaae. 3pirrLov<; /lev fcal AevKavov^;

rrapearrjaaro, Kal ^AirovXlav ^vv KaXaffpia e<j%e,

Tou? re hyfjuoalov; (popov^; avro^; eirpacrae, Kal rd<;

rcjv 'X^p7]/idrcov TrpoaoBovf; dvrl rcop rd %&>/3ta

KeKr7]/jL€Vcov e(f)€pero, Kal rdXXa KaOiarii are rri<;

6 'lTa\ta9 yeyovctxi Kvpio^;. hto ^t) ry 'Foo/jLalcov

arparia ')(^p6voL<^ rolf; KaOrJKOvcrtv ov KO/xi^OfJiivr)

ra? o-vveiOiafjieua^ (Tvvrd^et^ %/07;/i,aTa fieydXa

7 BaaiXei/'i axpetXe. Kal dir avrov ol fiev 'IraXtcorai

rayu re TrpoarjKovrcov e/cTreTrrco/core? Kal e? Kivhvvov

fjLeyedo^ av6c<; eXrjXaKore^; ev irevQei fieydXw eyi-

vovro. ol Be arparLMrai direiOearepovfi avrov<^

Tot9 dpxovcriv en fiaXXov irapelxov, ev re rai<;

* xiPpifff K : v&pL(T€V, oAAa L.
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becuise the inhabitants, in spite of his many winning
words, were quite unwilling to receive him into the
city. For Conon was keeping guard there with a

force of a thousand Romans and Isaurians. And
Totila himself with the greater part of the army
made camp not far from the fortifications and
remained quiet, but he sent off a part of the army
and captured the fortress of Cumae and certain

other strongholds, from w^hich he succeeded in

gathering in great sums of money. And finding

the wives of the senators there, he not only refrained

from offering them any insult, but actually shewed
such kindness as to let them go free, and by this

act he won a great name for wisdom and humanity
among all Romans.
And since no hostile force w^as operating against

him, he was constantly sending small detachments
of the army round about and accomplishing results

of great importance. In this way he brought the
Brutii and Lucani under his sway, and gained Apulia

as well as Calabria. And he himself collected the

public taxes and also received the revenues from the

land instead of those who owned the estates, and
in all other matters he conducted himself as having

become master of Italy, In consequence of this the

Roman soldiers naturally did not receive their cus-

tomary payments at the times appointed, and the

emperor owed them great sums of money. Because
of this situation the Italians, on the one hand, having

been evicted from their property and finding them-
selves for the second time in very grave peril, were
beginning to feel greatly dejected, while the soldiers,

on the other hand, were shewing themselves increas-

ingly insubordinate to their commanders, and were
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8 TToXecTLv d(T/Ji€V0L ejievov. KfovcrravrLavo^ jiev ovv

^VdjSevvav €l)^€v, 'lcodvvr]<; Se ^Pcofirjv, ^ttoXltlov

Be Bt'crcra?, Kal ^lovaTLvo<; ^Xcopevriav, K.V7rpiavo<;

5e Ylepvaiav, koX tmv aWwv exaarofi oirrj (f)V'ya)v

T€ Kal SiaacodeU Kar dpxa<; erv^e.

9 Tavra ^aaL\ev<; /laOoov re Kal iv ^vfjL(f>opa

7r€'irot,r)/.L€VO<; tmv ^IraXia^i irpavTwpicov enap^ov

Ma^t/uulvov 0)9 rdxt'CTTa Kaiecny^aaTO, e^* o5 rol^

re dpy^ovaiv e? tov iroXefiov eirKTrdrrif; eh-j Kal

rol<; arparicoraL^ rd eTTLTijheia Kara rrjv XP^^^^
10 TTOpL^rjrai. Kai ol vewv ^vpeTre/jiyjre <jto\ov,

SpaKCJV T€ Kal 'Ap/ji€VL(ov arpaTLcoTCov^ efiTrXTjad-

fjL€vo<;. rjjecTO Se tmv fiev SpaKCJV 'HpwSiavo^,

Tcov Be ^Ap/jievicov <J>afa9 "l^ijp, UepavLOv dBe\(f)L-

Bov's' ^vveirXeov Be avTol<s Kal Ovvvol oXlyoc.

11 Ma^t/jLLVo<; /uL€V ovv dpa<; €K Bv^avTuov Travrl tm
aroXo) T?}? 'E\Xa3o9 €9 rrjv "HTreipov r)X6ev'

€v6a Brj TOV Kaipov Kararpl^cov eKdOrjro ovBevl

12 Xoyw. rjv yap iroXejxiwv epycov OL'Sa/zc59 e/iTretpo^;

Kal an avTOV BeiXo^^ re Kal /xeXXrjrrjf; €9 tu

fidXicrra.

13 Mera Be Kal ArjfMjjrpiov arpartjyov ^aaiXev^i

eirefjb'y^ev, 09 B-q rd irporepa ^vv BeXLaapUp earpd-

14 T€ve KaraXoyov ire^iKov dpy^cov, KaTaTrXevaa<i

ovv 6 Arj/j.7]rpi,o<; 69 XcKeXiav, eVel J^ovcovd re

Kal Nea7roXtTa9 irLKporara TroXiopKelaOaL rwv

iiTLTrjBeLcov iravTairaat <77ravL^ovTa<^ rjKOvae, /Sotj-

^ arpaTiwroiv Comparetti : aTparhv MSS. , ffrparov Mal-
tretus.
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glad to remain inside the cities. So Constantianus;

was holding Ravenna, Jolin Rome, Bessas SpoHtium,^

Justinus Florentia, and Cyprian Perusia ; ^ and each

one of the others was holding whatever town had
originally provided him shelter and safety in his

flight.

Upon hearing of these things, the emperor, in sore

distress, made all haste to appoint Maximinus pre-

torian prefect^ of Italy, commissioning him to exercise

authority over the commanders for the purpose of

carrying on the war, and to furnish the soldiers

with provisions according to their needs. And he

sent a fleet of ships with him, manning them with

Thracian and Armenian soldiers. The leader of the

Thracians was Herodian, and of the Armenians
Phazas the Iberian, nephew of Peranius ;

* and a

few Huns also sailed with them. So Maximinus
sailed forth from Byzantium with the whole fleet

and reached Epirus in Greece, where for no good
reason he proceeded to settle down and waste

precious time. For he was utterly inexperienced

in warlike deeds, and was consequently both timid

and exceedingly prone to delay.

Later on the emperor sent Demetrius also as

general, a man who had previously served under
Belisarius as commander of a detachment of infantry.

^

So Demetrius sailed to Sicily, and, upon learning

that Conon and the inhabitants of Naples were ex-

ceedingly hard pressed by the siege, being altogether

out of provisions, he wished indeed to go to their

* Modern Spoleto. - Modern Perugia.
^ Praefectus praetorio, though the praetorians in Italy were

no longer an imperial bodyguard.
* See Book I. xii. 11, etc. * See Book V. v. 3,
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Oelv fJiev Kara rd^o'i rjOeXev, aBvvaTO<; Be mv, iireL

ol arpdrevfia /3pax^ t^ kol ovk d^ioXoyov eiireTO,

15 eirevoei roidSe. vav^ otl ifKeiaTa^ €k SiAceXta?

dirdarf^i dyelpa^ airov re avTd<; i^irkrjadfievo^

KoX TMV dXXcov iiTirr^heiwv eirXei, SoKTjaiv Trapexodv

Tol^i €vavTioi<; rrd/jLiroXv tl arpdrevfia iv rai?

16 vavalv elvai, Kal eVf^e ye t^? tmv iroXefxiMv

evvoia<^. jieyav yap acf^latv iirievai arparop
0)OVTO, T6K/jiaLp6/JL€VOl OTL St] (TToXoV TTOXv Tl

17 ')(prjfMa irXelv e/c ^LKeXLa<i iirvOovro. Kal el fiev

/car dp'X^d^; evOv NeaTToXeay^; levai ^ Ar)/j,}]Tpio'i

i'jOeXep,^ olfxai av avrov eKirXri^ai re toi)? ttoXg-

fiiov^ Kal rrjv itoXlv Siaad)aaaOaL, ovSevofj ol

18 dvTiararovvTO';. vvv he KaroppcoS7]aa<; rov klvSv-

vov Karalpeiv p^ev e? ^ediroXiv i^Kiara eyvco, e?

8e rov 'PfWyLf?;? KaraTrXevaa^; Xtfieva, arparicora^

19 evdevBe dyeipeiv ev arrovhrj eiroLelro. ol he are

TTpo^ rcov Pap^dpwv rjaarjfievoi, re^ Kal puiya

8eo9 en drr avrow eyovre'^i erceaOai Arjp^rjrpiw

eVl TovrlXav re Kal Tordov^ ovhapLii r^deXov.

Blo Bt) pLovoi^ rol<; ck ^v^avrlov ^vv avrw JjKOvatv

69 NettTToXtj' levai tjvdyKaaro.

20 ^Wv Be T^? At]pLyrpio^i erepo^, Ke<paX7]vo^ yevo^,

vavr7](; p-ev ro iraXaLOv Kal rwu Kara OdXaaaav
epyoyv re Kal kivBvvcov aKpi/Scof; epLTreipo'i, rrXevaa's

Be ^vv YieXiaapUp e? re Al/Svtjv Kal ^IraXiav

eyevero e? ravrt]P Br] rr]v epbireiplav B6ki/xo<;,^ Kal

dii avrov eirirpoirov ^aaiXeu^ avrov ^eairoXeox;

21 Kareart]aaro. eireiBrj re ol (Bdp^apoL ro ')(^coplov

TToXiopKelv rjp^avro, daeXyeia iroXXfj exofievo^ h
1 Uvai K : om. L. * f^Q^xtv K: ^Xdev L.
' T€ K : re fjSrj L. ^ S6Kifxos K: fvS6KifjLos L.
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assistance with all speed, but was unable to do so

because the force which followed him was so small

as to be of little consequence, and so devised the
following plan. Gathering as many ships as possible

from all Sicily and filling them with grain and other

provisions, he set sail, making it appear to his

opponents that some enormous army was aboard the
ships. And he judged the mind of the enemy
correctly ; for they thought that a great army was
coming upon them, reacliing this conclusion just

because they had learned that a huge fleet was sail-

ing from Sicily. And if Demetrius had been willing

at the very first to steer straight for Naples, I believe

that he would have both struck terror into the enemy
and saved the city, without a man opposing him.

But as it was, he felt that the danger involved was
too great, and so did not put in to Naples at all,

but sailing to the harbour of Rome began hastily to

gather soldiers from there. But the soldiers at

Rome, having been defeated by the barbarians and
still regarding them with great awe, were by no
means willing to follow Demetrius against Totila

and the Goths. Thus it came about that he was
compelled to go to Naples with only the troops who
had come with him from Byzantium.

Now there was another Demetrius, a Cephalenian

by birth, who had previously been a sailor and was
thoroughly skilled in all matters pertaining to the

sea and its dangers, and having sailed with Belisarius

to Libya and to Italy, he had become noted for this

skill of his ; and for this reason the emperor had
appointed him governor of Naples. And when the

barbarians began to besiege the town, he was so

carried away by a spirit of utter wantonness that
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rovTovTiXav av')(im v^pt-^e, Xlav re dOvpoyXcoaao^

iv Tovru) TM TTovcp 6 avrjp w(f)dr}.

22 TIpo'i6i'TO<; Se tov xaKOv koI t?}? aTTOiXeiaf:

T0t9 7ro\iopKovfMevoL<; eirl fieya ')(o)poua7j<; yvcofxr]

K6v(opo<i e? Xifi^ov tlvcl XdOpa icr^d<i^ eroXfJiT^ae

23 irapa tov (7TpaTr)j6v Arj/jiyjrptov levat fiovof;. eK

Se TOV TrapaSo^ov (TwOei^ re Ka\ ^vyyevofievof; tm
ArjfjLTjTpiuy eOdpavve re /xaXicTTa /cat e? tuvttjp St)

24 TTjv irpd^LV evrjye. TovtIXu^ Be tov rrdvTa Xoyou

d/jL(f)l TO) GToXw TOVTcp uKovcja^ hp6[jLa)va<; fiev

TToXXov^ dpiaTa irXeovTa<; iv Trapacricevfj el^ei^,

eTreihri he KaTPjpav e? ttjv eKeivrj aKTr^v ol iroXep.LOL

NeawoXecoi; ov /laKpdv diroOev, iXO^ov i/c tov

diTpGaSoKyjTOv KaT67rX7}^e re Kal e? (jyvyrji diravTa^i

25 eTpeyjre. koI avTCJv rroXXov^ fiev eKTeivtv, e^d)-

yprjcre Be TrXetcrTOf?, Btecpvyov Be oaoL e? tmv vewv

T0U9 XefJLpov^ eairrjBrjaai kut dpxd<^ Xa')(yaav, iv

rot? Kal Ar)iJiiJTpio<i 6 aTpaTriyo^ r)v. tcl^ yap

vav'i dird(ja<i avv avTOL<^ (^opTioL^, aurot? dv-

26 Bpdacv, ol ffdpfiapoi elXov. ov Brj Kal ATjfiTjTpiov

TOV NeaTToXeo)? iiriTpoirov evpov. yXd^acydv T6

Kal x^lpa'^ d/JL(f>(o diroTep,6vTe<; ovk cKTeivav p,ev,

ovTO) Be Xcofirjad/jL6VOi ottt) ^ovXolto d(f)P]Kav

levai. TavT7]v re TovTiXa Trjv Biktjv ArjfjL'}]TpLO<i

yXd)aa7]<i aKoXdaTOV i^eTtaev.

VII

"T(TT£pov Be Kal Ma^i/iLV0<; Trao-ai? rat? vavcrl

1,iKeXia TTpoaeax^v, e? re ra? ^vpuKovaa^

» eafias K : ififias L.
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he commenced to heap insults upon Totila, and

continued often to do so, and the man was observed

to have an exceedingly reckless tongue during this

time of stress.

As the situation became worse and the loss of

life among the besieged was becoming serious, this

man, acting on the advice of Conon, had the daring

to embark secretly on a skiff and go alone to the

general Demetrius. And having, to everybody's

surprise, made the voyage in safety and coming before

Demetrius, he endeavoured with all his power to stir

him to boldness, and urged him on to undertake the

task before him. But Totila had heard the whole truth

about this fleet and was holding many ships of the

swiftest sort in readiness ; and when the enemy put

in at that part of the coast, not far from Naples, he
came upon them unexpectedly, and filling them with

consternation turned the whole force to flight. And
althougii he killed many of them, he captured a

very large number, and there escaped only as many
as succeeded at the first in leaping into the small

boats of the ships, among whom was Demetrius the

general. For the barbarians captured all the ships

with their cargoes, crews and all, among whom they

found Demetrius, the governor of Naples. And
cutting off his tongue and both his hands, they did

not indeed kill him, but released him thus mutilated

to go where he would. This then was the penalty

which Demetrius paid to Totila for an unbridled

tongue.

VII

Later on Maximinus also put in at Sicily with all

his ships, and upon reaching Syracuse he remained
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a^iKOfievo'i VO'v^rj e/Jieve, KaroppcoScov to, TroXe/jiia.

2 a Br) fjxidovre^ ol rov 'Vcoiiaiwv arparov ap^ovr€<;

aiTovhfj TToXXfj 69 avTov eTre/n'irov, fforjOelv tcara

rd)(^o<; heofxevoL oi re aWoL koI K^ovcov 6k

NeavroXect)? la'^yporara irpo^i twv ^ap/3dp(op

TToXiopKov/jLevo^' ijSy] yap diravra a^a^ rd
3 iiTirrjheLa eTreXeXoiirei. o Be rov Kaipov diravra

ev ravrrj Brj Kararpiy^ra^ ry oppwBia, eTreiBr] rd^

re ^a(TiXico<; direiXd^ eBeiae Kal /caKi^o/xevo^

7r/0O9 Twi' dXX(OP direlTrev, auro? jxev^ ovhev rt

fjacTOv avTOV efieive, rov Be arparov diravra ^vv

re 'HpcoBiavo) Kal Arj/iJirplq) xal ^d^a e?

NediroXiv eTre/iyjre, <7(^o6p6rara iyKet/jLevrj'f r^Brj

T% rov ')(eLpLoyvo^ o)pa<;.

4 'ETret Be l^^eairoXew^ 6 'Vayfiaicdv oroXo? dyyov
iyevero, xare^aive aK\7jp6<; dv€/j,o<;, e^aiaiov riva

5 \€LiJLO)va iyeipcov. Kal 6 p-ev ^6<fio<i'^ diravra

iveBlBov,^ 6 Be kXvBwv rd<; Kooira^ dvajjTrdv rj

dXXo rt, ivepyetv roi;? vavra^ ovk eXa. Bid re

rodv podiodv rov Krvirov en dXXrjXoiv KaraKOveiv

OVK r}v, dXXd ^vy^vai^ re Xap^irpco'; eKpdrei Kal

7] rov iTvevfjLaro^ eirpvrdveve ^la, rjirep avrov<; co?

TjKLara eOeXova-iov;^ 69 rrjv aKrrjv rjveyKev ov Bt)

6 ecrrparoireBevovro ol TToXe/jiLot, eTTc/Salvovre^ ovv

Kar e^ovcfiav ol ^dp^apoi rol^ crKd(j)ecn rcjv

evavrlcov, eKreivov re Kal KareBvov ovBevo^ a(f)LcrLV

dvrLararovvro<;. e^coyptjcTav Be dXXov<; re 7ro\-

7 XoL'9 Kal A7]p,7]rpLov rov arparrjyov. Hpa)Biav6<!

Be Kal 4>afa9 ^vv oXlyocfi rial Bia(j)vyelv layyaav,

* fikv L: jxevToi K. ' C^fpos K: (fxiCas L.
3 ipf^ov MS8. : efAuei/ Christ.
* ide\ov<Tiuvs Kraseiiinnikov : iOfKovaius MS8.
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quiet, being terrified at the perils of war. Now when
the commanders of the Roman army learned of his

coming, they all sent to him with great eagerness,
begging him to come to the rescue with all speed

;

and Conon sent a particularly urgent message from
Naples, where he was most vigorously besieged by
the barbarians ; for by this time all their provisions

had been exhausted. But Maximinus, after delaying
through the whole critical period in such a state of
terror, was finally moved by his fear of the emperor's
threats and gave way before the abuse of the other

commanders ; so, while he himself still remained
just where he was, he sent the whole army to Naples
with Herodian, Demetrius and Phazas, the winter
season being already very close upon them.

But when the Roman fleet had reached a point

close to Naples, a violent wind came down upon
them, raising an extraordinarily severe tempest.

And the darkness covered^ everything, while the

surging waters prevented the sailors from pulling

their oars or handling the ships in any other way.

And because of the roar of foaming waves they were
no longer able to hear one another, but complete
confusion prevailed and they were at the mercy of

the wind's violence, which carried them, little as

they wished it, to the very shore where the enemy
were encamped. The barbarians, therefore, boarding

the craft of their opponents at their leisure, began

to kill the men and sink the ships without meeting

any opposition. And they also captured along with

many others the general Demetrius. But Herodian

and Phazas with some few men succeeded in making

1 The MSS. do not offer a readable text ; the translation

represents Christ's conjecture.
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eVel avTwv at vrje^i ov \iav ttov ^ ayx^tara rov

TMV 7ro\€/jLLcov cTTpaTOTreSov rjXOov. TO, fiev ovv

a/icpl Tft) 'VwfJiaiwv aroXw ravTrj ttt) eV;^e.

8 TouTtXa? Be kuXcoSlov avay^rajjievof; €<; top

Ar}/j,y]TpLov av')(^eva, e? re tov ^eairoXew^ irepi-

^oXov el\K6^ Koi irapaivelv roh iroXiopKovfiivoi^

eKeXeve pLTjKeri uvov)Jtol<; eXirLaL TriaTevovra^

SiacfiOeLpeaOat, dXXa rrjv ttoXlv on rd)(t(TTa

TorOoi^ ivhihovra^; fJieydXwv dirifXXdxdcit, kukwv.

9 dhvvarov 'yap /SaaiXia ^ ro Xolttov dXXr)v acplaiv

iiTLKovpLav Trifiylrai, dXX^ iirl tw aroXw rovrcp

rrdaav at'Tot? ttjv re hvvapLiv koi rrjp iXTrlSa

BioXcoXevai. A-yj/iyjrpio^ fiev roaavra elirev, oaa
10 TofTtXa? iKe\€V€v. oi 3e TroXLopfcov/jLevot rw re

Xt/iM i'jBr} fcal rfj dXXr) aTropla v7rep<pvco<; TTie^o-

pievoi, eirel ro re 7rd6o<; Ai]p,i]rpLov elBuv koi rov<;

\6yov<; diTavra<; rjKOvaav, diroyvovre'^ eXiriBo^

dirdcn)'^ e? re olpLcoyd^; Koi dpLrjy^avLav eveirLirrov,

r)v re rj ttoX,*? 0opv/3ov rroXXov Koi fCcoKvrov

e/iTrXeo)?.

11 Mera Be Kal TovrlXa^ avrov<; ^vyKaXeaa<; e?

ra? eVaXfet? eXe^e roidBe' " OvBepLiav airlav tj

pLepi-^Lv €9 u/xa? €X,ovre(;, dvBpe<i y^eairoXlraL,

ravvv e? iroXiopKiav rrjvBe /carearrj/Mep, dX\^

07rct)9 e^^tVrct)!^ vpd^i diraXXd^avre^ BeairorSiv

oloL re d)pi€v rd<; re* ^^dptra^ iiplv eKrivvvvai,^

covrrep r)pd(; BeBpaK6re<s ev r(pBe rep TroXepurp rd
'^aXeTTcorara Trpo? rwv iroXepiwu ireirovOare.

12 pl6vov<; yap ^IraXicorcov vpLd<; drrdvrwv evvoidv re

rrjv pLeyLcrri'jv e? VorOcop ro edpo<i eTriBeBecx^ai

^ avTwv al j/5?6s ov \iav K : avrol e's ovXlav ttov L.
2 ^1\Ke L : -^A^e K.

20S



HISTORY OF THE WARS, VII. vii. 7-12

their escape, because their ships did not come very
close to the enemy's camp. Such was the fate of

the Roman fleet.

And Totila fastened a cord about Demetrius' neck
and so dragged him up to the wall of Naples, where
he ordered him to advise the besieged no longer to

ruin themselves by trusting in hopes of no avail, but
to hand the city over as quickly as possible to the
Goths and thus rid themselves of bitter hardships

;

for the emperor, he said, was unable thereafter to

send them further aid, but in this fleet both their

strength and their hope had utterly perished. So
Demetrius spoke the words which Totila commanded.
And the besieged, being now exceedingly hard
pressed by famine and utter destitution, upon seeing

the fate of Demetrius and hearing all his words,

began to despair of every hope, and gave way to

sorrowing and helplessness, and the city was filled

with loud tumult and lamentation.

Afterwards Totila himself called them up to the

battlement, and addressed them as follows :
" Men

of Naples, it is not because we have any charge or

reproach to bring against you, that we have under-

taken this present siege, but in order that we may
be able, by freeing you from most hated masters, to

repay you for the service you have rendered us

during this war—a service which has induced the

enemy to treat you with the utmost severity. For

it has come about that you alone among all the

Italians have manifested the greatest loyalty to the

^ fia(Ti\4a K : jSaortAeT L.
* rds re MSS. : Dindorf would delete re, rds ye or ravrr)

Ivi'aseninnikov.
^ vijl7v iKTivvvvai K : v^wv kKaarw rivvvvai Kar^ i^ouaiav L.
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Kal aKovaiov; fiaXicTTa viro rot? ivavrioi^

13 yeyeuijaOai. ^v/n/Se^^jKev. wgt€ Kal vvv iro-

Xiopfcelv u/Lia? ^vv eKeivoL^ r^va'yKaafievoi ro

iriarop vjimv, 009 to eUo^;, ala^vvofxeOa, Kaiirep

ovK iirl Tu> TTOvrjpoj NeajroXiTchv Tr]v irpoaehpeiav

14 TTOLOVfJievoi. fit} roLvvv dy^do/Jievoi TOt? e/c rrj?

TToXLopKLa^ SeivoU VotOov^; oteaOe Selv Bl 6p'yrj<i

ex^^v. 01 yap tov<; (puXov; evepyerelv eirc.iyojievoi

ovBefjilav alrlav elalv a^iOL Trpo? avrwv (fiepeaOai,

Kav fit) oia Tcov tt/oo? '))Bovr)v avayKa^covTai rrjv

15 77/309 auTOL'9 BLairpdaaeaOat 'x^dptv. tmv Be

TToXe/LiLcov 0)9 rjKKTTa v/jLd<; Seo9 elairco, fiyjBe T0t9

TTpoXafiovatv rjyfiivoL Kparr^aeiv avTOv<; i^fiodv

oLeaOe' rd yap rov jiiov irapdXoya rvxv '^^^''

irapd Bo^av iXOovra rw XP^^^P avdi<i fcarappelv

16 el(o6ev. ovtco Be vfuv evvoL ^ KaOeara/iep ^ coare

Kal K6v(ova Kal 7rdvTa<; cnpaTi(£tra<; KaKwv
d'naOel'i oirrj fiovXoivro avyx^^pov/jLev levai, rjv

ye rrjv ttoXlv ivB6vT€<; tj/jlIv evOevBe diraXXda-

aoLVTO,^ iravra rd acperepa avrcov e%oyTa9' Kal

virep TOVTCov r)/j,d<; Kal tt)*^ NeaTroXtrayv crcorrjpia';'^

o/jbelcrOaL ovBev KcoXvaei.^

17 TovTiXaf; /xev roaavra eiTrev, eirrjveaav Be 01 re

^eaTToXlrai Kal 01 ^vv tw Kovwvl (jTpaTLMrai

irdvre^. ttoXXtj yap avTov<; dvdyKrj tou Xl/jlov

18 eirU^e. irLariv /xevrot 69 ^acriXea ^vXdaaovTe^

Kal ^orjOeidv nva en irapeaeadat a^iau Kapa-

' ivvoi K : om. L.
2 Kadfarafiey K : KareffrrjfjLev L.
^ airaWdaa-oivTo K : airaWdaaoivro '6ti rdx^'^'ra L.

* rfjs

—

(T(»TT]pias Diudorf : tV—ffcorripiav MSS.
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Gothic nation and have fallen most unwillingly

under the power of our opponents. So that, in the
present circumstances, when we have been com-
pelled to besiege you along with them, we naturally

have a feeling of reluctance on account of your
loyalty to us, although we are not carrying on the
siege in order to harm the Neapolitans. Do not,

therefore, in vexation at the miseries arising from
the siege, think that you ought to regard the Goths
with anger. For those who are striving to benefit

their friends merit from them no blame, even though
they be compelled to use unpleasant means in

accomplishing the service they afford them. And
as for the enemy, let not the least fear of them
enter your hearts, and be not led by past events to

think that they will gain the victory over us. For
the unreasonable events of life,^ which are due to

chance and contrary to expectation, are apt as time
goes on to come to naught again. And such is the

good-will which we feel toward you that Ave make
the concession that both Conon and all his soldiers

may go free from harm wherever they may wish, on
the one condition that they yield the city to us and
depart hence, taking with them all their own posses-

sions ; and nothing shall prevent our taking an oath

to secure these promises and to guarantee the safety

of the Neapolitans."

Thus spoke Totila ; and both the Neapolitans and
all the soldiers under command of Conon expressed
approval ; for the keen necessity of famine was
pressing them hard. However, by way of guarding
their allegiance to the emperor, and still expecting,

as they did, that some assistance would come to

1 He means the Roman successes.
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BoKOvvT€^ TpidfcovTa r}/jb6p(ov QifjLoXoyovv iuBcoaeiv

19 rr]v ttoXlv. TovriXa^i Be iraaav avToh i/c

fiaaiXico^i^ avacrofielv iXTrtSa ediXcov rpioiv

fjurfvcov era^e ')(^p6vov,
€(f>

co Sr) fiera tovtov to.

Q)fioXo'yr}/jL€va Troiyjawcri. irporepov 8e ov nrpoa^o-

Xi]V TLva Kara rod irept^oXov iroLrjaeaOai

laxvpi^ejo, ovSe dXXrj rivl eTn/SovXr} e? avTov<;

20 yprjcrOac. ravra fxev ovv ovt(o<: ihiSoKTO. ol he

TToXiopKOVfJuevoL ovK dva/uLeLvaPTe^ rrjv Kvpiav

{\iav yap e^id^ovro rcov dvayKaloav rfj diropia)

oXlyw varepov rfj iroXei TovrlXav re fcal tou?

papBdpov^ ehe^avTO. koI 6 xei\x(iiv eXr^ye, koI

oyhoov eVo? ereXevra rw TvoXefjuw rwSe, ov

UpoKOTTio^ ^vveypay\r€v.

VIII

'ETTctS^ Se NeaTToXfcz^ TourtXa? etke, cjaXav-

Opwiriav e? tou9 rfKodKora^^ eTrehei^aro ovre

2 iToXefXicp oure ^ap^dpco dvSpl Trpeirovaav. tou?

fiev yap 'V(i)fxaiov<^ Xt/xcp vevoaijKoraf; XaQciiv, oU
Sr) utt' avTov Kal r) rod (7d>p,aro^ la')(^v<^ oiriaco

i^Srj etce')((oprjKeLt Beiaa<i /irj ^pd)aeco<; eK rov

alcpvtSlov 69 Kopov eX66vre<^, o)? to €Ik6<;,

3 drroTrviyetev, errevoei rdBe. c^vXaKa^ ev re rw

\LfiivL Kal raL<; irvXai^ Karaarrjad/xevof; ixeXeve

4 /jLTjBeva TTT} evdevBe levai. avr6<; Be drraai fiiKpo-

Xoyia rivl Trpofir^del evBeearepay^ ^ r) Kara rrjv

emdvp^Lav rd (Tiria irapei')(€ro, Trpoa-eTrtiSdXXayv

rifiipa kicdarr) roaovrov rov fxerpov oaov ov

1 t« Baa-iAiws K : om. L.
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them, they agreed to give up the city after thirty

days. But Totila, wishing to dispel from their minds
every hope of assistance from the emperor, appointed

three months' time, with tiie stipulation that after

this time they should do as had been agreed. He
declared, further, that until the time was accom-
plished he would make no assault on the wall, nor

employ any stratagem of any kind. The agreement
was accordin2:ly approved in this sense. But the

besieged, without awaiting the appointed day (for

they were utterly overcome by the lack of necessi-

ties), a little later received Totila and the barbarians

into the city. And the winter drew to its close, and
the eighth year ended in this war, the history of 543 a.p.

which Procopius has written.

vni

Now when Totila captured Naples, he made a

display of kindness to his captives which was to be
expected neither from an enemy nor from a barbarian.

For finding sickness prevalent among the . Romans
owing to famine—and indeed their bodily strength

had already been reduced by it—he feared lest, if

they suddenly sated themselves with food, they

would in all probability choke to death, and so he

devised the following plan. Stationing guards both

at the harbour and at the gates, he gave orders that

no one should go away from the city. Then he
himself, with a sort of provident parsimony, pro-

ceeded to issue food more sparingly than they desired

it, adding each day only so much to the quantity

* ivSeecTfpws K : 4vZe4(Trepov L.
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hoK€LV ataOrjaiv riva rcov ivriOe/ievcov e? ael

5 ^iyveaSaL. ovrco re avTot<; i7nppci)cra<; rrjv

SvvafjLiv KOI ra? nrvXa^ avaTrerdaa^ exaarov ottt]

^ovXoLTO d(f)7]K€v Icpai.

6 KovcDva Se koI tou? ^vv avrw aTpaTi(OTa<;,

6aov<; St) avrov fievetv rjKKjTa rjpecrKev, e? vav<s

epbpi^daa<^ irXelv /car i^ovaiav eKekeve. koX

ol fJLev ala')(^vv}jv (T(j)Lat (pepeiv OLo/juevot, Tr]V €9

J^v^dvTLov dvax(t)py]aiv, TrXetv Kara Tdyo^ eVt

7 'Pco/iT;?^ BieiwovPTO. rov Be dve/mov a^iaiv

dvTL(TTaTovvro<; diraipetv ivOevhe ovSa/nrj exovre^

SirjiTOpovvTO, 8eSi6Te<; /jlt] tl TovriXav rwv
co/ioXo'yijfxevcov oXcycopelv Bid to KCKparrjKevaL

^v/i^atr), Kol KUKOV n fieya Trpo^ avrov Xd^wcnv.

8 oivirep eirel 6 TovriXa<^ rjadero, ^vyKaXeaa^
d7ravra<; 7rapr]<y6p€i re ^ koI rd mard ert fiaXXov

avrol^ iiTLppayera<;, Oapaetv fiev ijBr) cKeXeve Kal

rw Vordwv arparS) (f)6^a) ovBevl dva/jiiyvvaOai,

rd re emry'jBeia ivOevBe covelaOat koX et rov

dXXov Beoivro, are nrapd ^iXwv KOfxi^eaOai.

9 eirel Be ro irvev/ma en (Kptcriv dir evavria^ e^kpero

Kal xpovo<; erpL^T) av-yyo'^y 'iinTov<^ re KalvTro^vjia

7rapacrxofi€VO<i, €(f)oSLOi<;^ re avrov'^* Bcoprjad-

fjbevo<;, e? 'Pcofirjv ^ ifceXevev oBw I6vra<i Tropeveddai,

TTopnTOV^ riva<; rcov ev T6rOoi<; Bokl/jlcov (T<j>Lat

^VfjLTTep.ylra^.

10 To Be NeairoXeco^; relxo'? Ka6e\eli>^ e^ eBa(^o^

ivexeiprjaevP ottco^ avrrjv p,r/ KaraXajSovre^ avdi<;

' pu)fir]s K : pw/xrjv L.
- iraprtySpci re K : irapriyope^v re ijp^aro L.
^ fipoSiois K ; 4(p6Sta L.
* abrovs Haury : avTo7s M!SS.
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that the increase from day to day seemed not to be
noticed at all. And only after having thus built up
their strength did he open the gates and allow each
man to go wherever he wished.

As for Conon and the soldiers under his command,
as many as were by no means satisfied to remain
there he embarked on ships and bade them sail

wherever they chose. And thinking that the
return to Byzantium would bring disgrace upon
them, they were purposing to sail with all speed for

Rome. But since the wind stood against them and
they were consequently quite unable to put out from
the harbour, they were in great perplexity, fearing

lest Totila, seeing he had been victorious, should
decide to disregard his agreement in some measure,
and they should suffer some great harm at his hand.

When Totila perceived this, he called them all

together and reassured them and gave still further

confirmation of the pledges he had given, bidding

them take courage immediately, mingle with the

Gothic army with no fear, and buy from them their

provisions and procure whatever else they lacked as

from friends. But later, since the wind was still

blowing against them and much time had been
wasted, he provided them with both horses and
{)ack animals, presented them with travelling-money,

and bade them make the journey to Rome by land,

sending with them some of the Gothic notables as

an escort.

And he set about razing the wall of Naples to

the ground, so that the Romans might not take

^ ^w/xriv K : pwfxrjv avTiKU L.
^ t<adeX<'7u K : KadeK'xv L.
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'PdHialoi eK re i')(ypov op/jLcofievot irpdy/xara

11 Tojdoi'i irapda')(^byaLV. iv irehiM yap fxaWov Ik

70V evOeo^ hiaKpiveaOai fi^XV '^po'i avTOv<^ ydeXer

Tj Te%^ai9 rial koI ao^iapbaai SLa/jLd)(^6o6ai,

fjbolpav [xevTOi aurov KaOeXoov ttoWtjv to Xolttov

eiaaev.

12 'TtTO TOVTOV TOV XP^^^^ 'Pft)yLtat09 Ti? aVTM
TTpocreXOcov, K( \a3p6<; yevo^, yriaro rcov Sopv-

cf)opa)v TO)v avTLV Ttva T-qv iralSa nrapOevov ovaav

13 ovTi €K0V(7Lav (^idaaaOai. Kal o? rov dvOpcoirop

OVK dirap.^JrjOevTa to ey/cXrjixa TicraaOai rr)?

dixapidho^ iv aTrovSfj e%a)z^ iv Sea/JLWTrfpiO)

14 KaOelp^e. hei(javTe<i Se d/jLcf)' avTOV tcov fiap^dpwv
OL hoKL/jLcoTaTOt {hpaaTi]pLO<; ydp tl^ dvr)p iTvy-

Xcivev uiv Kal dyaOo<; tcl TroXe/xia) ^vX\6y6VT€<;

€v6u<i Kal TovTiXa e? o\fnv iX66vTe<; iheovTO tw
dvOpcoTTO) r)v aiTiav dcpeivac.

i5 O Be irpao)^ t6 Kal Tapa^fj ovhep-ia twv
Xeyo/iivcov ti^v /xdOijaiv Trocrjadfievo^; eXe^e TOtdSe'

"OvK diravOpwrTiafi vTrep/SoXfj clkcov ovBe ^vy-

ycvcov v7T€pr]^6/i€V0<i ^v/jLcf)opaL<;, dXX co? evL

IxaXidTa BtSio)'; /irj tl Y6t6ol<; ^u/jL/S^aeTai,

(jiXavpov, €9 Xoyovi TovaBe, o) ^vaTpaTicoTai,,

16 KaOlaTa/xai. iyo) fxev ovv tovto olBa, co? tcov

dvOpCOTTWV 6 TTOXV^ OfJLlXo^; TCL TMV TTpayfidTwv

17 ovofiaTa /neTa/SdXXovaiv eVl ^ TovvavTiov. (f)iX-

av6pwiriav puev ydp KaXelv ti]V Trapavo/iiav

elwOaaiv, i^ ?;? BiecpOdpdat tg to, ^/o?;a-Ta irdvTa

Kal ^vvTeTapdx^cLL ^v/jifSalveL, (jKaiov Be Kal

WtI K : is Trap LV^.

2X6



HISTORY OF THE WARS, VII. viii. 10-17

possession of it again and, by using it as a strong

base, make trouble for the Goths. For he preferred

to reach an outright decision by a battle with them
on a plain rather than to carry on a long contest by
means of sundry devices of craft and cunning. But
after tearing down a large part of it he left the

rest.

While Totila was thus engaged, a certain Roman
came before him—a Calabrian by birth—and made
the charge tliat one of Totila's bodyguards had
violated iiis daughter, who was a maiden, utterly

against her will. Whereupon, seeing that the man
did not deny the charge, Totila made haste to punish

him for the offence and confined him in prison. But
the most notable men amons: the barbarians besran

to feel alarm for him (for he was, as it happened, an
active fellow and a good warrior), and so they
straightway gathered together and went before

Totila with the request that he dismiss the charge
against the man.

But he, gently and with no excitement, after

hearing their statement, spoke as follows :
" Fellow-

soldiers, the reason for my speaking as I now do is

not that I am yielding to a harsh inhumanity, or

taking especial delight in the misfortunes of my
kinsmen, but it is that I feel the greatest possible

apprehension lest some mischance befall the Goths.

Now I, for my part, know this, that the great

majority of mankind twist and turn the names of

things until they reverse their meaning. For, on
the one hand, they are accustomed to call kindness

that which is really lawlessness, the outcome of

which is that everything respectable is brought to

utter confusion; and, on the other hand, they call
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are')(yo3^ BvctkoXov, 09 av ra vofxifjia TrepLareWeiv

69 TO dfcpi^e'i ^ovXrjrai, ottco^ Bt) to2<; ovofiaai

TOVToi<; irapairerdcr/jLaa-Lv €9 rrjv daiXyetav
')(p(i)/jLevoL dheecTTepov i^a/xaprdveLv re LKavol elev

18 Kal rr)V pLOX^rjpLav ivheiKwaOai. v/ilv Be irapaivo)

fiy rr}^ v/xmi' avrcov aco'n]pia<; d/uLaprdBa tVo?

dvBpo'^ dvTaWd^aaOai, /jirjBe rod /itda/jLaTo<;

rovBe avTol to /ub6po<; ouBev dBi-KovvT€<; pieTa\a)(€lv.

I TO T€ 'yap i^afiaprelv fcal to BiaKcoXveiu ttjv eV

Toi'9 i^rjfMapTJjKOTa^ Tip,wpiav, ol/juai, iv law eaTi.

19 ^ov\op,at Toivvv ovTcoal aKOTrov/iei'Ov; vp.d'^

TTOiTjcracrOai Tr)v hnrep Tciiv irapovTcov Bidyvoiaiv,

Q)<i vvv aLpeai<; vpuv Bvolv irpoKeiTai, rj top dvBpa
TOVTOV MV 7]BLKr)K€ fiT] Bovvat Tr]V BlK7]V, rj TO

T6t6(ov y€vo<; ^ aeawaOai re Koi to tov TroXe/jLOu

20 KEfCTrjarOai KpdT0<;. o-fciyfraaOe jdp' r)v rj/nlv KaT
dp')(a<; TovBe tov TToXe/xov crrpaTicoTayv p^ev ttXtjOo^;

Bo^rj Te Kal TTJ 69 Toi;9 KivBvvov^ ip^ireipia

Xap.irpov, ')(^pr)p,aTa Be ^vveXovTa elirelv dpidpiov

fcpelorao), LTTTTcov Be Kal ottXwv 7repiovcria<;

vireppoXr} tl^, Kal TrdvTa ocra ev ye 'lTaXfa>Tat9

6)(ypd}p,aTd eaTLvr' Kal TavTa yap^ ovk d'^pela

iravTdTTaaiv elvac BoKel toU 69 iroXep^ov Kadi-

21 (TTap,evoL<^ ii^oBia. iirel Be viro SevBuTM TaTTo-

p.ev0L, dvBpl TO BiKaiov irepl eXdaaovo^ T7}9 e? to

irXovTelv eiTLOvpia'^ TreTTOtrjpevw, iXecov r}p,Lv

avTOi<; TOV 6eov irapavopila tt) e'9 Ty^v BiaLTav 0)9

TjKiara KaT€aTrjcrap.ev, oirrj ttotc K€')(^(i)pr)K€v

r]fuv 7] TvyT) eiriGTaaOe Br) irov, ixf)' o'lcov t€ Kal

^ rh—yivoi L: rw—yeuei KVj.
- iariv K: uvra Tu'yx'**'^' L.
^ KoX ravra yap L : ovtu koL ravra K, ft ry Kai ravra Vj
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any man perverse and exceedingly difficult who
wishes to preserve the lawful order with exactness

—

to the end, plainly, that by using these names as

screens tor tlieir wanton deeds they may be able

more fearlessly to do wrong and display their base-

ness. But I urge you not to sacrifice your own
security for the sinful act of a single man, nor to

assume any share yourselves in this foul sin, seeing

that you have done no wrong. For the act of com-
mitting a sin and that of preventing the punishment
of those who have committed sin are, in my judgment,
on the same plane. I wish, accordingly, that you
make your decision concerning the matter in hand
taking this point of view— that two alternatives are

now presented to your choice, either that this man
should not pay the penalty for the wrong he has

done or that the Gothic nation should be saved and
achieve victory in the war. For I would have you
consider this : we had, at the beginning of this war,

a vast army unsurpassed both in renown and in

actual experience of war ; our wealth, to put all in a

word, was too great to be reckoned ; we possessed

an extraordinary abundance of both horses and
weapons; and, lastly, we held all the fortresses that

there are in Italy. And truly these things are re-

garded as not entirely useless equipment when men
are entering into a war. But while we were arrayed

under Theodatus, a man who made less of justice

than of his desire to become wealthy, the lawlessness

of our daily conduct caused God to be in no wise

propitious to us, and to what our fortune has come
as a result of this you are, of course, well aware, as

you know what kind of men and how few of them
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22 oirocKOV r)aar)/ii€Voi<; avSpcov. vvv he 7r]V Blktjv

Trap' Tjfiwv 6 ^609 wv i^r]/j,dpTOfjLei^ lKava)<; ey^cov

avOi<i '))/jilv Kara ro 0ovX7}/jLa pvOfii^et, rov jSlov

Kol TO ^v/jLirav elirelv dfieipov rj/xlv rj kut iXiriSa ^

ra TrpdyfjLara dyei, oh ye virep rrjv v7rdp')(^ovaav

Svvafiiv v6VLK7jK€vat T0U9 TToXeyLttou? rerv'^rjKe.

23 irepiareWeiv ovv rrjv Tr}9 VLKr]<; irp6<^acnv rw rd
Sifcaia 7rpd(7(T€tv ^vvoicrei fiaXkov rj air €i'avTLa<;

avrfj lovra^ (f)Oov€pov<; r)/jLd<; i(f)^ tj/jliv avroh
24 yeyevTjaOaL So/celv. ov yap earip, ov/c eari, rov

d^LKovvTa KOL jSia^o/jLevov ev rot? dywGiv evSo-

KLjJielv, dWd 7r/30? rov jSiov eKaarov rj rov

iro\e/xov TrpVTaveveraL ti;;^?;." TourtXa? /xev

25 roaavTa elirev. iiraivedavTe^i Be rd elpij/xeva ol

Vordwv Xoyifioi rov Sopv(f)6pov ovfcirt i^rjrovvTO,

dXh! etcdv oirw^ irore avrw irpdacTeLv Sokoltj. kol

o? Tov fiev dvOpwirov ovk. €9 fiaKpdv SLe)(pi](TaT0,

rd Be -Xp^/jLara, ocra Br] avroi)^ irvyxcivev ovra,

TTj ^laaOelo-y Trapea-^eTO.^

IX

'Ei' c5 Be ravra TovriXa^ eirpaacrev, ev toutco

ol TOV 'PcofjLaicjv aTpaTov dp')(0VTe<; ^vv T0t9

aTpaTL(iiTai^ ra rwi^ KaTtjKocov ^py^jjiaTa r/pira^ov,

Kal v/3pea)<; re Kal daeXyela^; ovB* otlovv

vireXiTTovTo,^ dXX' ol fxev dp')(^ovTe<; iv toU
6)(vp(i)fxaaiv e^ovTe^; epoy/xeva^i ^ eKw/jba^ov, ol Be

^ 4\vlha K: e\7ri5a? LV,. * avrov K: avTw LiVi
' vapffTxfro K . Trapet'xfTO L.

* viriKinoi^To \\. : uinAiiiToPTO L.
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have defeated us. But now that God has inflicted

upon us sufficient punishment for the sins we com-
mitted, he is once more ordering our Hves in accord-

ance with our desire, and, to speak comprehensively,

he is guiding our affairs in a better way than we
could have hoped for, inasmuch as we have had the
fortune to be victorious over our enemies beyond
the measure of our actual strength. To preserve,

therefore, the justification of our victory by acting

righteously will be more to our interest than, by re-

versing our course, to let it seem that we have become
envious of our own selves. For it is not possible,

no, not possible, for a man who commits injustice

and does deeds of violence to win glory in battle,

but the fortune of war is decreed according to the

life of the individual man." Thus then spoke Totila.

And the notables of the Goths, approving his words,

no longer begged for the bodyguard's release, but
consented that he be treated in whatever manner
Totila might deem best. And he executed the man
not long afterwards, and gave to the injured girl all

the money that belonged to him.

IX

While Totila was thus engaged, meantime the

commanders of the Roman army, as well as the

soldiers, were plundering the possessions of their

subjects,^ and they did not shrink from any act of

insolence and licentiousness whatsoever, but the

commanders, for their part, were revelling with
mistresses inside the fortresses, while the soldiers,

^ The civil population of Italy.

^ ipwp.f:vas K : eppw/jLeuws L.
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arpaTLcorai aiTei6e(TTepov<; avrov<^ roh apyovcn

-napeyoixevoL et? iraaav Ibeav aToirla^ eveirLirTOv.

2 TOi? T€ 'IraX-icorat? TTepirjv airaai 7rdcr')(^€iv ra

y^aXeircaTaja irpo^ kfcarepcov rcov (TrparoTreScov.

3 Tou? /JL€V yap aypov^ ia-reprjvTO tt/oo? tcov ttoXc-

fjLLcov, VTTO Se Tou fiaai\ect}<; arparov eTriirXa

TTciuTa. Kal irpoarjv avToi<; alKi^eaOai re Kal

ov6ei>l \6y(p Sia(f)6eip€a6aL, tcov avayKaiwv rf/

4 aiTopia Trt^^ofxevot,';. ol yap (TrparicaTaL dfivveip

0-(f)L(TL KaKOV/jL€VOl<; TT/JO? TCOV IToXe/JiLCOV OvBa/jLi)

€)(^0VTe<; ovx oaov ipvOpidv &)? ijKiara eirl roU
irapovaLv iyivwcTKOV, dXka Kal tov<^ ^ap/3dpov<i

TToOeivov^ auTOi? elvaL ol<; e^rffidpravov direipyd-

5 ^ovTO. ot? S?] }^CL)vaTavTiavo<; aTTopov/iepo^i

ypdp^fjbaTa ^lovarLVLavw /SacTiXet eVe^-v^ei^, dpri-

Kpu<; aTTO^aivwv on hrj VorOwv tw iroXepiW

6 dvTexeiv dhvvaro'^ elrj. oi re aXkoi dpxovTe<^,

Mairep r-qv yvcofirjv iiriy^rrii^i^ovTe^;} ev tovtco hi]

T(p ypa/jL/jLarelw rrjv OjJLoXoyiav iarjfiatvov rr]<; e?

Tr]v dycoplav oKVtjaecof;. ^IraXicorai^; /lev ra

TTpdyfiara €<p€p6T0 rfjBe.

TouTtXa? Be 'Foypalayv rfj ^ovXfj iirLaroXrjv

7 eire/juyfrev. iSrjXov Be i) ypa(f)7] rdhe- ''"OaoL /lev

dhiKovcri TOU? iTeXa<^ rj irpoXa^ovaii^i dyvoia'^

tVa)?^ 17 X->]6ri<; €'7Tiy€vo/i6i'7]<; tlv6<;, TOvroi<; d^iov

T0V9 ra Beiva TreTropOora^; avyyVMfiova'i elvai.

TO yap T779 dfjLapTdBo<^ ^vfiireaov aiTCOV tcov

iyKXy]/jidTCDV avTOL<; irapaiTelraL to irXelcTTOV.

8 Tjv he Ti<; €K 7rpovoLa<; dhtKr} p,6vr]^, tovtco he

/jLi]he avTiXeyeiv iroTe rrepl tcov ireTrpay/xevcov

^ taats K : om. L.

222



HISTORY OF THE WARS, VII. ix. i-8

shewing themselves more and more insubordinate

to their commanders, were falling into every form of

lawlessness. As for the Italians, the result of the

situation for them was that they all suffered most
severely at the hands of both armies. For while, on
the one hand, they were deprived of their lands by
the enemy, the emperor's army, on the other hand,

took all their household goods. And they were
forced besides to suffer cruel torture and death for

no good cause, being hard pressed as they were by
the scarcity of food. For the soldiers, though utterly

unable to defend them when maltreated by the

enemy, not only refused to feel the least blush of

shame at existing conditions, but actually made the

people long for the barbarians by reason of the

wrongs they committed. And Constantianus, being

at a loss because of this situation, sent a letter to

the Emperor Justinian, setting forth plainly that he
was unable to hold out in the war against the Goths.

And the other commanders, as if giving their vote

in support of this view, indicated in this same letter

their reluctance to carry on the struggle. Such then

were the fortunes of the Italians.

Meantime Totila sent a letter to the Roman senate

written in the following terms. " Such men as wrong
their neighbours, being either the victims of ignor-

ance or blinded by some forgetfulness that has come
upon them, may fairly be forgiven by tiie victims

of their ill-treatment. For their ignorance or for-

getfulness, which led to their wrongdoing, also

excuses it for the most part. If, however, any man
does wrong as a result of deliberate intent solely,

such a man will have nothing left with which even
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9 XeXelylreTat. ov yap rod epyov jxovov, aXka Kal

T779 yvcofir]<; auro? ^epeaOai rrjv alrLav 8LKaio<;

10 av €Lrj. ovKovv, eTrecSr) ravra ovrco^ e%6t, Xoyi^eaOe

7]S7] ri 1TOT6 apa v/ili/ airoXeXoyrjaOai tt^oo? tcl e?

VotOovi; elpyaafieva ^vfi/Syaerar irorepa vfid^i

ayvoelv ra^ ^evhepi')(^ov re Koi ^Afjia\a(JovvSri<^

evepyeala^i rerv-^t]K€V, rj %/Ooz^ft) re avTa<^ kol \7j6rj

11 €v iifxlv i^iTr]\ov<; elvat ; fcairot ovk ean tovtcoi)

ovSerepov. ov yap eVl (j)av\ot<; rcalv ovSe ei?

Tou? v/jL€T6pov<;^ Ttt? xdpLTa<i avTOv<s, Kara Srj

Tov iraXaiov y^povov, einhehelxOaL ^vvefSrj, a\X'

iv TOt? avayfcaiordToi<i e? ye v/jid<i avrov^ ^

€vayj(o^ T€ fcal i^ vTToyviov, o) (fiiXoL Pco/juaioi.

12 ciWd rrjv FpaiKcov 6? to vmfffcoov dperyv i) uKofj

\ap6vT6<; 7) ireipa fjuaOovre^; ovrca B)] TrporjaeaOat

avTol<;^ ra TorOwv re Kal ^IraXKorcbv Trpdy/aara

13 eyvcore ; Kairoi i^evayelaOe^ fiev u/xet? avrov'^,

olp,ai, dpiGTa^ oiToiwv Be avTCOv €TV)(^6T€ ^evcov

Kal (f)L\(ov iTTLcrraaOe Bt] ttov, €l ti rtov ^AXe^dvBpov
14 fie/jLvijade Xoyia/xMV. eco yap Xeyeiv rov^ re arpa-

rid)ra<^ Kal rov<; arparicorcov cipyovra^;, mv t^?

re (f)iXo(f)poarvvi](; Kal /jL€ya\o\lrv)(^La<i dirdivaaOe'

o)V Bi] avrolf; eveKa e? rovro tu^?;? ra irpdyfxara

15 7^Kei. vfiMV Be oleaOco firjBeU ixrjre viro veov

(piXort/jLia^ ra ovelBrj ravra e? avrov'i (^epeaOai

ixrjre fxe are jSapfidpcov dpyovra KopLircoBearepov'^ ^

^ Toys vfj.(-Tepovs K : raiy fxcrpiois L, rovs v/jLerepovs irpoySuous

or Trarepps Christ.
^ ts ye vfxas aurovs K : Hu ye vfuv avrois L.
"* o'vTU)—avrois Haury : o^tu> Stj itpoiSvTis, eaeadai avTo7s K,

etaeaQe. Koi avTo\ yap Li.

* e^evaye^cde Maltretus : e^avaye'iadai K, ^evayelre L.
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to defend his conduct. For it is not the deed alone,

but also the intention, for whicii this man himself

must, in justice, bear the responsibility. Therefore,

since this is so, consider forthwith what defence you
will possibly be able to make for your actions toward

the Goths. Has it really come to pass that you
are ignorant of the good deeds of Theoderic and
Amalasuntha, or have they been blotted from your

minds with the lapse of time and forgetfulness?

No, indeed ; neither one of these is true. For it

was not in some small matter, nor toward your

ancestors in olden times that their kindness was
displayed, but it was in matter of vital importance,

dear Romans, towards your very selves, recently

and in days that are close at hand. But was it

because you had been informed by hearsay or learned

by experience the righteousness of the Greeks toward

their subjects that you decided to abandon to them
as you did the cause of the Goths and Italians ? At
any rate, you, for your part, have, I think, entertained

them royally, but you know full well what sort of

guests and friends you have found them, if you have

any recollection of the public accounts of Alexander.^

For 1 need make no mention of the soldiers and the

commanders by whose friendliness and magnanimity
you have profited ; and it is precisely this conduct

of these men which has brought their fortunes to

such a pass. Now let no one of you think that I am
moved by youthful ambition to bring these re})roaches

against them nor that I am inclined to boastful

1 See chap. i. 32.

^ v/xus—IxpKTTa L : vulv is avTovs dpiara oJ/j.ai K.
* KO/j.TrwBc(TTfpovsH.a,\xvy : /coyuTroSeffTepowsK, Ko/xnoSearfpovl-i.
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16 TTOtelaOai Tov<i ^oyov;. ov jap i]/jL6Tepa<; aperrj<;

epyov elvai (f)r)iJLL rrjv roiv avSpMV iiriKpaTrjcnv,

aWa Tiaiv riva^ lax^pl^o/iaL rr}? et? vpd<;

17 d8Lfcla<; avrov^ p-ereXOetp. KatroL tto)? ovk av

Twv aroTTcoTaTcov ho^eiev elvai tov p,kv deov virep

vp,(ov avrov<i rlvvvaOai, vp,a<; he rfi tovt(ov.,^^Lj

Xoj^wpelv aroTTia koX to)v ivrevOev ovk eOeXeiv

aiTtfKXd')(9aL KUfccov; Sore roivvv nva Trpocpaaiv

iipZv p.€V avTol<^ T)]<; e? tov<; ror^ou? diroXo'/ia^,

18 i)plv he T?y9 €9 Lz/xa? (JvyyvoiixT)'^. hcoaere he, i]v

ye p,r] dvapL€VovvTe<i ro rod iroXepiOV nrepa^i, dXX'

en ^pax^^cL^ Tivo<i koI TavTT]<; dvov),TOV vfjilv

d7roX€Xeip.p,ev7]<; e\7rtSo9 eXi^aOe^ fiev ra Kpelaaco,

e7ravop6ct}ar]T€ he ra 69 ?7yLta9 ov heov vpuv

ireiTpaypievay

19 Toaavra pev rj ypa(pr} €hi]Xov. iyx€ipicra<; he

avTTjv TCdv Tiaiv^ alxpoX^'i'^wv o TovrlXa^; iirl

'Fco/jLr]<; ifceXeuev I6vra<;* roL<; ek fiovXP}'^ hihovai.

20 Koi ol fiev Kara ravra eiroiovv. 'l(odvi>7)<^ he

Toi'9 TO ypdppa rovro lh6vra<^ diroKpLvaaOai tl

7rpo<i TovTiXav hiCKcoXvae. hio hr) av6L<i 6

TovTiXa<i ypdyjrafi ypappdria iroXXd, 6pKov<^ re

avToc<; T0U9 heivordrovf; evOepevo^ hLappi^hi-jv dirco-

pLoae pLy]7roTe 'Vcopbaioov rivd KaKov tl epydaaaOac

21 VotOov^. o7tlv6<; p,ev olv dv6pco7TCov €9 'PcopL^jv

TO, fii^Xihia ravra eKopiiaav ovk e^f^ elirelv.

diTavra yap dwpl roiv vvktmv iv toI^ hia^aveai

rrj<; iroXeco'^ x^P^^'-^ irayevra, en el eyevero i]piepa,

eyvwa-dr]' ol he tov 'FcopLaicov crTpaTov apxovre^

^ riffiv nva Comparetti : nai nva K, ras voivas L.
2 (E\r]<rde Dindorf : kXolade K, (XoiaOe L.
^ naiv L : nvi K. ^ toVray L : i6vTi (superscr. a) K.
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speech merely because I am a ruler of barbarians.

For the overmastery of those men, I say, has not

been a work of our valour, but I confidently maintain

that a sort of vengeance has overtaken them for the

wrongs you have suffered at their hands. How
then could it fail to appear a most atrocious act on

vour part, that you, while God is exacting- vengeance

.from them in your behalf, should cling fondly to

that atrocity of theirs and be unwilling to be rid of

the ills arising therefrom? Give yourselves, there-

fore, some ground for the defence you must make to

the Goths, and give us, on the other hand, some
ground for forgiveness toward you. And you will

give this if, Mithout proposing to await the con-

clusion of the war, now that there is only scant

hope left you, and that too of no avail, you cIkjosc

the better course and set right the wrongs which
you have committed against us."

Such then was the message which the writing set

forth ; and now Totila, placing it in the hands of

some of the captives, commanded them to go to

Rome and give it to the senators. And they did

tins. But John prevented those who saw this letter

from making an}' reply to Totila. For this reason

Totila made a second attempt, writing a large

number of short letters, in which he gave expression

to the most solemn oaths, swearing in explicit terms

that never would the Goths do any harm to anyone

of the Romans. Now as to what persons conveyed

these writings to Rome, 1 cannot speak ; for all of

them were posted late at night in the conspicuous

places in the city, and only when it came day were

they discovered ; but the commanders of the Roman
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viroylria iroWfj e? tcjp 'Apeiavcov rov<; L€pea<;

ix6/jL€voL e^M rf]<i TroXecD? KarearijaavTo^ ev9v^

airavrafi.

22 TouTtXa? Be ravra aKovaa^; fiolpav fxiv Tiva

rod cnpaTov 7re/x\/ra? e? YLaka^piav airoireipd-

aaadai rov cv Apvovi^ri (^povpiov eTreareWev.

eiTel he &)? fj/ciard ol irpoay^^copelv i]Oe\ov ol

<f)v\aKT7]pLov TavTT} e)(^ovT6<^, Tou? /lev evravOa
earaXjievov^ eKeXevev e? iroXiopKiav /caOLO-raadat,

auTo? Be TO) TrXeiovi rov o-rparov e? ra eirl

23 'Vfy)/jLr]<; %«/3ta yei. ravra iirel ^aaiKev^ efxaOev,

€9 re afjLrj^avLav i/jL7re7rra)Ke ^ koi J^eXicrdpLov iirl

TovriXav irefxylrai, Ka'nrep en Tlepaoyv la-xvporara

e^Ketfievwy, rjvd^Kaaro. Koi 6 'X^eLp.oov eXijye,

Koi ro evarov ero^ ereXevra rw iroXejiw ra)Be,

ov UpOKOTTCO^i ^vveypa^jrev.

Ovro) fiev ^eXicrdpio^ ro hevrepov €<; ^IraXlav

ijet. iirel Be arpandira^ a)9 p^dXtara oXiyovt;

6t%e (tou? yap ol eiTop.evov^ rov ev M7;5ot9 ^

arparorreBov aTToarrjaac ^ ovSap^P] ta')(yae) (^paKtjv

oX')-}v irepuoov xpV/^^'^d re 7rpo'Lepevo<;, ^vvr}ye veov<;

2 e6eXovaiov<;. ^vi'rjv Be avrCo /3aaLXe(o<; yvdy/xr}

Kal BtraXto? o ra)v ^TXXvpLcbi> arparr)y6<:, dprt

eiravtJKcov ef 'IraXta?, ov Bt) rov<i 'iXXvpiov^;

3 (TrparLd)ra<; diroXnToov erv)(ev. dp.(f)0) yovv e?

rerpaKia^^^iXiov^ dyeipavre^ ev ^dXcocnv eyevovro,

^ KaTfdTvaavTo MSS : fx^rear-i^aavTo Herwerden.
^ ifiVcnTCDKe K : c/cTreVTwKev L.
^ eV MrjSois K : 65 /xriSiav L.
* aTTooTTTjaat Haury : oTroo'TTjj'aj MSS.
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army entertained grave suspicions against the priests

of the Arians, and consequently removed these all

from the city immediately.

Totila, upon hearing this, sent a certain portion of

his army into Calabria, bidding them make trial of

the fortress at Dryus.^ But since the troops keeping
guard in this fortress absolutely refused to yield to

him, he commanded the force which had been sent

there to institute a siege, vi^hile he, with the greater

])art of the army, went to the vicinity of Rome.
When the emperor heard this, he was greatly em-
barrassed, and, in spite of the fact that the Persians

were still pressing him very hard, was compelled to

send Belisarius against Totila. And the winter drew
to a close, and the ninth year ended in this war, the 544 i.o.

history of which Procopius has written.

Thus Belisarius, for the second time, went to Italy,

But since he had an exceedingly small number of

soldiers—for it was quite impossible for him to

detach his own troops from the army in Persia—he
proceeded to travel about the whole of Thrace, and,

by offering money, to gather fresh volunteers. And
by the emperor's command he was accompanied by
Vitalius, the General of Illyricum, who had recently

returned from Italy, where he had left the lllyrian

soldiers So together they collected about four

thousand men and went to Salones^ with the in-

' Hydruntum ; modern Otranto.
* Or Saloua, near modern Spalato.
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yvcofirjv 6X0VT€<i iirl 'Pa/3evvrj<; ra Trpoyra levai,

TOP he TToXe/jLOu ivOevhe ottt) av hvvarov ^ eiij

4 BieveyKclv. to yap €7rl ra ^V(o/jLri<; ')(wpia arro-

^aiveiv ovhafxr) l(T)(^vov, ovre rov<=; nroXe/jLLov^;

\avddvovT6^ {eirei avjov^ ev re Ka\a^poL<; arpa-

roireheveaOai koX Y^afi7Tavol<^ 7]KOvaap)ovT€ avrov<^

rpoTTO) oTwovv jSia^o/iievoi. ov yap i^ avmraXov
tt}? hvvdfiewf; eir avTov<; ^ rjecrav.

5 'Ei^ TouTftj Be ol ev Apvovvrt TroXiopKov/juevoi

Twv drayKULcov cr<j)d<; iravTairaaiv eKXeXoLiroTcov

^ap^dpoL^ TOL<; iroXLopfcovaiv e? Xoyov^ ^vvrfxOov,

€0' CO TO (^povpLOV ofJLoXoyia evBd)aovai, tukti] re

6 d/x(f)OTepoL^ ev tovtw rjfiepa ^vve/ceno. BeXiadpio^;

Be id iTnrrjBeia e? eviavrov pb7)Ko<^ irXoLoi^i^ evOe-

lievo<; BaXevrlvov ^vv avTol^ irXelv et? Apvovvra
eKeXeve, kqI tov? fiev 7rpoT€pov<i <pvXaKa<i rov

<f)povpiov evOevBe vire^ayayetv on rd^^aTa, ol/?

Br) voGW re ^vvTerrjKevaL Kal Xi/j,w e/jia6e,Tcov Be*

^vfxirXeovTwv Tij'a? eVt T(p cpvXaKTrjpt'q) dvr avrcov

KaraarrjaaaOai' paov yap ovtw^ avTov<; aKfirjTd's

T€ oi'Ta? KaX ovBevo^ rcov dvayKaio)v airavi-

^ovra<; to (f)povpiov ^vv tw da^aXel BiacpvXa^eiv.

7 BaX,6l'Tt7^09 p.€V OVV TW CTToXfp TOVTO) iTvevjXaTO^

eTTKpopov eiTLTV^^oov e? Tov Apvovvra /careTrXeuae

rerpaat rcporepov tt}? KvpLa<; rjp,epaL<;, dcpvXaKrov

re rov \ipLeva evpcov avrov re eKpdTrjae KaX ir6v(p

8 ovBevl e? to cfypoupiov elaeXOelv la-xyae. Tot? yap
Q)/j,oXoyij/jLevoL<^ ol FotOol Oapaovvre'^ ovBev re

/jbera^v evavTiwpa vTTOTOTrd^ovre^ (icpiaiv eaeaOat,

^ tiu Buvarhy Haiiry: h,p Svvarhs K, hwarhv L.
^ in' auTOvs Haury : e-rr' ai/To?T K, avroiS L.
^

fxriKos irKoioi-s Haury: ^tjkoj MISS.
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tention of going to Ravenna first of all and conduct-
ing the war from there in whatever manner might
be possible. For they could in no wise effect a

landing near Rome, either by keeping their move-
ments secret from the enemy (since, as they had
heard, the Goths were encamped both in Calabria

and in Campania), nor by overpowering the enemy
in any manner whatsoever ; for they were going
against them without sufficient strength to meet
them on even terms.

In the meantime the Romans besieged in Dryus,
seeing that their provisions had been absolutely

exhausted, made an agreement with the besieging

barbarians, stipulating that they would hand over

the place by surrender, and a definite day was mean-
while agreed upon by both. But Belisarius loaded
ships with provisions for a year's time and com-
manded Valentinus to sail with them to Dryus, and
to remove the former garrison from the fortress as

quickly as possible—for he learned that they had
been much weakened by disease and famine— and to

establish as a garrison in place of them some of the

men sailing with him ; for by this arrangement it

would be comparatively easy for them, being fresh

and not in want of any necessaries, to guard the

fortress in security. So Valentinus, chancing to find

a favourable wind, sailed with this fleet to Dryus,

and arrived four days before the time appointed for

the surrender ; and finding the harbour unguarded,

he took possession of it, and succeeded without

trouble in entering the fortress. For the Goths,

being confident in the agreement they had made, and
supposing that they would encounter no obstacle in

* 5e Hoeschel: re MtSS.

231



PROCOPIUS OF CAESAREA

6\ty(opco^ 7]Si'i la €9 rov Apvovvra^ hiaOefxevot

9 riGV)(f} efievov. Tore fxevTOt KarairXeovra €k rod

alchutSlov Tov GToXov lB6i'T€(; eheiadv re koX rrjp

TTpoaeBpeiav hieXvaav, jxaKpoLV re airoOev rov

')(^(i)piov yevofjievoi icrrparoTreSevaavro kol irdvra

6? 'YovriXav ra ^Vfi^e^^jKora crc^laiv dvrjveyKav.

rrapd loaovrov fxev Apuovvro<; ro (ppovpLov klvSv-

10 i^ov )]X6€. rOiv he ^vv ^akevrivw rwh X'Y)i(jaG6ai

^ovXofxevoL ra eKeivr) X'^P^^ €7r€fcSpop,a<; eTroirj-

aavro, tol<; re noXep.ioL^ '^^XV '^^^^^ vrravrLaaavre^

7rp6? rf)'^ rr)<; OaXdaar]^; rjiopc^ e? ^et/oa? rfxOov.

1

1

KOL rrapa rroXv 7]Gari6evre<^ rfj pcuxy e? to tT/?

6aXaaari<; vBcop ol iroXXol e4)vyov, 'iva Stj

€6So/jir)Kovra Koi eicarov drrolBaXovre^ e? to

cj^povpiou 01 XoLTTol dvexdip^Gav.

12 ^aXevrlvo<i Be tou? fxev rrdXai (ppovpov^; evOevhe

r)piOurira<; evpcov vTre^ij'ya'yev, erepov<; Se dvritca-

Taorr]adjxevo^ d/cpatcpvel^;, KaOdirep ol eireGreXXe

BeXLadpto^, Koi ra €7nr7]Seta €9 %/?oz^oi/ avrol<=;

drroXiTroiv eviavaiov, ^vv ru> aXX(p arparai e?

XdXa)va<; i]X6e.

13 Kal BeXiadpio^ iravrl rw crr6X(p ivOevhe apa^

YYoXrj^ irpoaeorx^v. ov Sr) rb arpdrevfia Sieircov

14 XP^^^^ nva epueve. TouTtXa? Be rJKeiv avrov

ivravOa aKovaa^, rrjv re Svvap,iv edeXwv yvwvat

rjvnep eirrjyero, eTroiei rdhe. Boi^09 r}V ri<; ^Icoduvov

15 dve\lno(; (^povpa<^ dpxo)V rrjf; ev Tevova. rovrov

Be ^ rw ovopban ^ ^/077cra/A€i^O9 ypdp.para BrfOev tw
Xoyw Trap avrov 7rpo<; BeXicrdpiov eypayfrep are

^ rhy Spvovura K : tz/v iroXiopKiav L.
^ TTJ Haury : tS) K, ttjv L.
^ y]Uvi K : y6va L. * n^Ap Maltretus : ttvAtj MSS.
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the interval, were now giving little heed to their

operations against Dryus and were remaining quiet.

Then, however, upon seeing the fleet suddenly
bearing down upon them, they took fright and
abandoned the siege, and going to a great distance

from the place, they made camp and reported to

Totila all that had befallen them. So close was the

peril from which the fortress of Dryus escaped. But
some of Valentinus' men, wishing to plunder the

adjoining country, began to make excursions ; and
by some chance they encountered the enemy near

the shore of the sea, and engaged with them. And
being badly defeated in the battle, the most of them
fled into the sea-water ; in this way they lost one
hundred and seventy men, and the rest withdrew to

the fortress.

Valentinus, upon finding the previous garrison half

dead, removed them from the fortress, and substi-

tuted other fresh men, just as Belisarius had in-

structed him to do, and leaving them supplies for a

year's time, returned with the rest of the army to

Salon es.

Then Belisarius, setting sail from there with the

whole fleet, put in at Pola, where he remained for a

short time, putting the army in order. But Totila,

hearing that Belisarius had reached Pola, and wishing

to discover the strength of the army which he was

bringing, took the following measures. There was
a certain Bonus, nephew of John, commanding the

garrison in Genoa. He accordingly made use of

this man's name and wrote a letter to Belisarius

purporting to be from this Bonus, and urging him

^ TovTOv 5e Haury : tovtov Stj K, tovtw Sh L.
^ TcD ov6iJ.aTi Hoeschel : om. MSS.

233



PROCOPIUS OF CAESAREA

•napaKoXovvro'^ avrov on rdxi'CrTCi TrapayevecrOat

IG a(j)Lcnv ei> klvSvvoi<; rial )(a\€7roi<; oiaLV. avSpa^

T€ d7ro\6^dfji€vo<i 7T€pL€pycv<; e? rd /jidXiara irevTe

rd re ypapbixara evexeipiae Koi hvvapnv uKpL^o)^

Karavoelv rrjv BeXtaapiov iiriareWev, evheiKvv-

17 fi€VOv<; on Bt] diTO Boz^ou aroKelev. ^eXiodpio'^

fiev ovv rov<; dv8pa<; ol e? 6y\ru' iX66vra<; ^vv

18 (f)tXo(f)po(7vvr] TToWf), Mdirep eloiOei, elSev. dva-

Xe^dfxevo^ re rd ypd/jL/xara Bouw dirayyeWeiv

i/ceXeuev ore Sr) iravrt rCo arparw ovk et? fiaKpdv

rj^ei. ol he irepLaKOirrjaavre^; drravra, KaOdirep

a^laiv eTrecTreWe TofTtXa?, e? re ro TorOcov

crrparoirehov erravriKov ^ Koi o)? ^ TjKiara Xoyov

d^iav rr)v BeXcaapiov Svpa/jLiv la'xypi^ovro ^

19 'Ei/ rovrcp he TofTtXa? Ti^oupiv rroXiv, 'Icrau-

pcov (^povpdv e')(^ovaav, rrpohoala elXe rpoiro)

roiwSe. rcbv nve<; oUijropcov rd<; irvXaq ^vv rol^

20 ^laavpoi^ e(l>vXa(Taov. ovroi^laavpoi<; rot's ^vficpv-

Xdaaovat- SLd(:l)opoi yeyevi]jxevoi drr* ovSep^id^; tt/Oo?

avrwv yi,vo/.Levr)<; ^ alria<; dyx^'O'rd rrov evarparo-

irehevo/jLevovf; rov^s TToXe/xtou? eTrijydyovro vvKrcop.

21 ol fiev ovv "laavpoi ^v[jb<^povrjaavre<; dXiaKOfievii^

rr]<; TToX-eo)? a^ehov n diTavre<^ Sia(f)vy€LP lax^o^cuj.

22 rcov he oiKrjropcov ovhevo^ ol VorOoi e^eiaavro,

dXXd ^vv ra> tt}? 7roX6<»9 lepet diravra^ eKreivav

rpo-TTM hr] ovrrep e^eiriardfjievo^ eycoye &>? i]Kiara

imfjiVi'jcropai, &>? /jLtj drravOpwiria^ airoXeLiT(o fivi]-

jiela rfp OTnadev ^povt^' ev ol<; koX }^dreXXo<; drrdi-

' iTravr\KOV L: itravr^Kcvv K. ^ Kai ws L: om. K.
^ iaxvpiCofTO L : laxvpi^^ro K.
* avTwv yifofXfTis K : avrovs Sjo/ceKpi^t^Voi L.
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ti come with all possible speed to their assistance,

as they were in some extreme peril. Then he chose

out five men of an especially iiiquisitiv.e nature, put

the letter into their hands, and instructed them to

observe accurately the force of Belisarius, while

palming themselves off as having been sent from
Bonus. So when the men came before Belisarius,

he received them with great friendliness, as was his

custom. And after reading the letter, he bade them
report back to Bonus that he would come with the

whole army after no long time. Then, after they

had looked over everything exactly as Totila had
directed them to do, they returned to the Gothic

camp and declared that the force of Belisarius was
by no means considerable.

Meanwhile Totila captured the city of Tibur,

which contained a guard of Isaurians, through an

act of treason ; this happened in the following

manner. Some of the inhabitants of the place were
guarding the gates together with the Isaurians.

These men, having quarrelled with the Isaurians who
kept guard with them, although the Isaurians had
given no cause for offence, now invited the enemy,
who were encamped close by, to come in by night.

But the Isaurians, on their part, adopted a common
plan while the city w^as being captured, and practi-

cally all of them succeeded in making their escape.

Among the inhabitants, hoAvever, not a man was
spared by the Goths, but they were all killed,

together with the priest of the city, in a manner
wliich I shall by no means mention, although I know
it well, in order that I may not leave records of

inhuman cruelty to future times. Among these

victims Catellus also perished, a man of note among
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23 Xero ev ye 'JraXLcoraL^ dvrjp hoKifio^. /cal oi fxev

/Sdp^apoL Ti^ovpiv ecr-yov, Po)p,aLOL Be ovKerc

rjhvvavTO e/c TovaKcov tcl eiriTrjheia Std tov Ti/Se-

piBof; eaKO/JLL^eaOai. tt/oo? yap tw Trorafi^ 7}

TToXt? KeifjLevr) 'Pw/x?;? virepOev 009 diro araSltov

eiKoai, Koi eKarov eTnTelxi^a/jLa to Xolttov rot?

evravOa eicnrXelv ^ovKofievoi's ejivtro.

XI

Ta fiev ovv d/jLcfil Tofiovpei ovtco yeveaOai ^vve-

Tveae. l^e\iadpLO<i Be Travrl ra> crroXfo e? 'Pd^ev-

vav d(pLK6fjLevo^ FoT^of? re TOv<i Trapovra^; kol

'F(o/jLaLQ)V^ (TTpaTL(OTa<; ^vvayajcov eXe^e rocdSe'
" Ov vvv TTpMTOv,^ M dvSpe^i, rd t?}? dpeTfj<; epya

2 TTpo? Trj<; KaKia<; SieppvijKevaL ^u/i/Se/SijKev. dvco-

6ev yap rovro tol<; dvOpwirivoi^^ efjure^vKev dTe')(y(o<;

Trpdy/juaaL, iroXXd^; re dvBpMV dyaOcov irpd^et,^

liox^rjpia Twv TTOvrjpordrMv dvaxcti-TL^eiv re Kal

SiacpOeipetv LKavco^ ta')(vaev. orrep Kal vvv rd

3 l3aaiXe(o<; Trpdy/xara eacjyjjXev. o)^ Br) rocrovrov rd
'^/jLapT7]/jLeva eiravopOovv fieXei,^ Mare rrjv Uepawv
eTTiKpdrtjaiv irepl eXdaaovo^ rovrwv iroiovfievo';

dTToarelXai jxe ravvv eh vp-ds eyvcoKev, ottw?

e7Tavopdd)(Tco Kal Idacopiai el ri roU dp')(pvcn yu?)

6pOa)<; 7] €9 rov<; crrparioi)ra<; tou? avrov rj eh
4 FoT^ou? el'pyaarai. ro p.ev ovv p^rjBev vcf)^ orov-

ovv^ d/xaprdveaOai^ ovre dvOpooirivov Kal rrj^; roov

^ pu'ixaiwv K : (iufiaiovs L. " irpuTov K : TrpooTocs L.
3 w K: hs L.
* /.ifAei Haury : ij.€\\ei K, BovKcTai L.

^ jurjSei/ v(f>' OTOvovv K : jutjS' onuxrovv L.
* a/xapTaueadai K: afxaprivnv L,
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the Italians. So the barbarians took possession of

Tibur, and the Romans, in consequence, were no
longer able to bring in their provisions from Tuscany
by way of the Tiber. For the city, situated as it is

fronting the river ^ about a hundred and twenty
stades above Rome, became thereafter an outpost

against those wishing to sail into Rome by that route.

XI

Such was the fate which befell Tibur. As for

BeHsarius, he arrived at Ravenna with the whole
fleet ; there he gathered those of the Goths who
were in the city and the Roman soldiers, and spoke
as follows :

" This is not the first occasion on which
it has come to pass that the achievements of virtue

have been brought to naught by wickedness. For
from of old this is wholly natural in human affairs,

and many a time the depravity of persons of the

basest sort has been quite sufficient to frustrate

and destroy the deeds of good men. And now, too,

this very thing has ruined the cause of the emperor,

And he, for his part, is so deeply concerned to

correct the mistakes which have been made that he
has considered the task of defeating the Persians

as of less moment than this situation, and so has

decided at the present time to dispatch me to

you, in order that I may be able to set right and
remedy whatever has been wrongly done by the
commanders in their treatment of his soldiers or of

the Goths. Now it is not human that no mistakes

at all should be committed by anyone, nor is it

^ Hodgkin points out that Procopius here confused the
Anio with the Tiber.
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Trpay/jLarwp ^vaew<^ ef&), to he ra rjfjiapTTj/iei'a iirav-

opOovv ^aaLKelrehLapKW^ irpeiTOv koI irapay^vx^r]^

6 7ol<i r}yaTr7]/jL6i^oL<; l/cavct)^ a^Lov. ov yap ocrov vfuv

icov SuaKoXcop airaWayrjvai- ^v/jb/Sijaerai, dWa
fcal Tr]<; /SaatXeco^; et? u/xa? €VPOLa<; ^vvelvai re fcai

diroXaveiv avriKa Trpoaearai' ov tl dv d^tcorepoi'

6 yevoiTO dvOpwiTh) rwv ttuvtcov %/9?7/iaT&)^' ; iireiBi]

Toivvv eV avTW rovro)^ v/jliv irdpei/iL, irpoaiJKeL

Kai vfjLcbv eKaarov irdarj Suvd/mei ')(p7jaaadaL,

7 OTTOJ? dv rrj<^ evrevOev di<^eXeia'^ dirovaiaOe.'^ oto)

T€ v/jlwv ^vyyeveL<; rj <f)iXoi Trapd TovriXa tco

Tvpdvvw Tvyxdvovaiv 6vt€<=;, fieraTrefMyfrdaOco tov-

Tou? OTL rd^^tara rrjv ^aaiXeoys hr]Xooaa<s yvdyfxrjv.

8 ovTw yap dv v/jlIv rd re efc tt}? €Lpjjv7]<; kol rd eK

rod fieydXov ^aai\6u><; dyaOd yevotro. <w? eycoye

ovre r(p TroXe/jLijaeion' ivBdhe dcply/iiai our dv eKcov

9 TTore TOt? l3aaiXeco<; KarrjKooi^; TroXejjLio^i etr^v. el

fievroi Kol vvv rrapd (pavXov r)yi]ad/j.evoL ro rd
(SeXrtco cr^iaLV avroU eXiaOai oiSe dir ivavria^

rjfilv Lcoacv, dvdyKTj kuI r}fid<; avrol<^ co? fidXiara

dKOvaiov^ o)? iroXefxioL'^ ')(prja6aL.
'

10 Toaavra /lev BeXiodpLo^; elire. 7rpoa€)((op€i Si

01 ra)v evavrlwv ovSeU ovre T6r6o<; ovre'¥(i)/JLalo<i.

eiretra Be Sovpifiovd re rov hopvc^opov kul rcov

11 eiro/ievcov rLvd<; ^vv re BiraXlfp Kal rol<; 'lX\vptOL<;

crrpari(t)raL<; e? XipLiXiav rr€/jLyjra<s, eKeXevev diro-

12 ireLpdoOai rwv ravrrj y^wpiwv. \^LrdXio<; ovv ^vv

rw arparw rovrw ufx<^\ rroXiv Bovoovecav yevofie-

* avT^ Toi'ncfi Haury: avrh tcvto MSS.
* airovaia-Bf Haury : airwvacde MSS., air6yn<T6f Wahler.

* Modern Bologna.
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possible in the natural progress of events ; but the
task of setting right the mistakes which have been
made is one eminently befitting an emperor, and
also one which can well afford consolation to his

beloved subjects. For not only will you find rid-

dance from your distress, but you will also

straightway be privileged to understand and enjoy
the emperor's good-will toward you. And of all things

in the world what could be a greater boon for a man
than this ? Seeing then that 1 am here with you for

this very purpose, it is incumbent upon each one ol

you, in your tarn, to exert himself to the utmost that

you may profit by the service thus offered. If any one
of you, then, chances to have relatives or friends with
the usurper Totila, let him summon these as quickly
as possible, explaining the emperor's purpose ; for

by such a course you could achieve both the
blessings which flow from peace and those which
fall from the hand of the mighty emperor For f,

for my part, have neither come here with a lust for

war against anyone, nor should I ever, wilHngly at

least, be an enemy of the subjects of the emperor.
If, however, they consider it even now too trivial a

thing to choose the course which is better for them-
selves, and if they take their stand against us, it

will be necessary for us likewise, even though it be
sorely against our will, to treat them as enemies."

So spoke Belisarius. But not one of the enemy
came over to him, either Goth or Roman. Next he
sent his bodyguard Thurimuth and some of his own
troops with Vitalius and the lllyrian soldiers into

Aemilia, commanding t'lem to make trial of the
towns there. So Vitalius with this force took up a

position near the city of Bononia,i and, after taking
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1/6? TLvd T€ Twv einavOa (f)povpicov o/ioXojia eXcov

13 iv }^ova)V€La TToKei i^av^a^e, XP^^V ^^ ^^ iroXK^p

varepov ^IXXvpcol fu/xTrai^re?, oaot ^vv avro)

iorrparevopTo, ck tov alcjivihiov, kukov ovhev ovre

7ra06vT6<; ovre aKovaavre^, XdOpa evOevhe dvayw-
14 pr](javTe<^ eir oIkov direKoixiaOrjaav. Trpecr/Set?

T6 irapa /SaaiXia 7r6ii^avTe<i avyyvcop.rjv SiBovac

acplaiv iSeovTo, ov/c ciWov tov ^ eveKa eh rd
ollCela T(p rpOTTO) TOVTCD ^ d(f)LKOfJL€VOl<; ^ t) OTl (TV^-

vov (T(f)laL xpovov iv 'IraXia arpaTeuofievois rd^

T€ avi'rd^€c<; co? ^/ciara Kopa^ofjievoL'^ ^P']/^^'^^ ^h
15 TToXXd TO hi]p6aiov &)(/)etA.e. arparevfiaTO<; Se

OvvvLKOV Toh 'iXXvpioh^ i7rLaK7]yjravTO<i TratSa?

16 re fcal yvvaLKa(i e^7]vhpaiTohia9aL TeTV)(r]Kev. a
Br) iTvOofjievoL Kol tmv dvajKaicov eifye^lraXtcoTaLf;

a7rai'i^ovT6<i dvexdiprjaav.^ ol? hrj ^acnXev^ rd
TTpMra 'X^\€7r7]va<i, elra avyyvooijicdv iyeveTO.

Fz^ou? Be 6 TofTtXa? rrjv tcov 'IXXvpicov dva^dy-

prjaiv (TTpdrevpia iirl Bovcoveiav eVe/Lt-v^er, co?

17 l^LrdXiov KalTov<; ^vv avTO) dvap7rd(T0VTa<;. dXXd
BiraXto? re Kal Sovpcp^ovd iTpoXo'x^aavT6<; eve-

Spat<; Tial tou? eVtoi'Ta? iroXXov^; pev SL6(f)0€ipav,

18 Tov<; Be Xotirov'^ eV (jivyrjv erpeyjrav. evOa Na^dpr]<;,

dvrjp X6yLfj.o<;, ^LXXvpLO<; <yevo<^, orpaTLoyrojv re royv

ev 'iXXvptoh dpx^v, epya 6avp,aard e? tou?

iroXep.lov; Trdvrcov p,uXiaTa eTreBel^aro. ovrco

T€ o ^ovpipovO irapd BeXiadpiov 6? 'Vd^evvav
^XOe.

19 Tore Br] BeXi(TdpLO<; rpeU tmu Bopvc^opwv rcov

^ &\\ov TOV K: aWouv Tt L.
* TCy Tp6lT(£ TOVTW K : TpSirW '6tOu 5ij L,
' a<plKOIJL4uOlS K : 0.(t>lK6lX(V0l L.
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some of the neighbouring fortresses by surrender,

remained inactive in Bononia. But not long after

this the whole body of the lUyrianswho were serving

under him, suddenly and without having either ex-

perienced any hard treatment or heard any rebuke,

withdrew secretly from the town by night and betook
themselves homeward. And sending envoys to the
emperor, they begged him to grant them pardon,

seeing that they had come to their homes in this

manner for no other reason than that, after their

long service in Italy without receiving the regular

pay at all, the state now owed them a large sum of

money. But it so happened that a Hunnic army
had fallen upon the lUyrians and enslaved the
women and children, and it was because of this

intelligence, and also because they had a scarcity

of provisions in Italy, that they withdrew. And
though the emperor was at first angry with them, he
afterwards forgave them.

Nov/ Totila, upon learning of the withdrawal of

the Illyrians, sent an army against Bononia in order

to capture Vitalius and the troops with him by a

swift attack. But Vitalius and Thurimuth laid

ambuscades in several places and thus destroyed
many of the attacking force and turned the rest to

flight. There Nazares, a man of note and an Illyrian

by birth, commander of the troops in Illyricum,

surpassed all others by the remarkable exhibition he
made of warlike deeds against the enemy. There-
upon Thurimuth came to Belisarius in Ravenna.
Then at length Belisarius sent three of his own

* Tors 'iWvpiols Haury: rovs iWvpio'us MSS.
^ ai'6xci5p77trov Hoeschel: om. MSS., fjeaav Medtretus.
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auTou, Sovpi/jLovO re Kal 'PifclXau /cal Xa/Stvia-

voVy ecrrecXe ^ ^vv ')(^l\lo 9 aTpaTicorai<; t'? Av^i/jlov

TToXiv,^ Mdyvfp T€ Kal 'V(oiJLaloi<^ ivravOa ^ iroXi-

20 opKOVfjikvoL^ i-jTaixwovvra^. ol he TovruXav re

\a96vT6<^ Kal TO tmv iroXe/iLcov crTpaToirehov vvKTcop

iv Av^L/jL(p eyevoi'TO, i7TeK?po/jbd<; re nva'^ iroielcrOai.

21 eirl rov<i evavTinv^ hievoovvro. rfj Se varepaia
irvOS/jievoL dfM(f)l yfiepav piecrrjv rcov iroXepiiwv rivd<;

d^yyiGrd Trt] elvai €^)]X.dov jxev o)? viravTidaovre^;,

KaTaaKoirov^ he Ttkix-^ai Trporepov eV avTov<i

eyvoaaav, Karaa/ceylro/jbevov; rrjv Bvpa/juiv, &)? fir)

dreTTiaKeTTTcof; eir avrov<^ icoctl.

22 'PiKLXa^ he 6 ^eXiaapiov hopu(f)6po<; {oLVco/jLevo<;

yap TrjvLKavTa eTvyy(avev) dXXov^ iiev eirl Kara-

a-Koirf) ovK e'la levai, jxovo^ he auro? tov 'lttttov

23 e^eXdcra<; Kara rd^o^i jjec. V6t6ol<; re rpialv

evTv^f^v ev X^P^P Kpij/jivcohet rd jxev irpMra 609

dvTLTa^ofjievo^ earrj- eirl irXelarov yap dvhpia<^

ervyxO'Vev rjKwv rroXXov^ he •navTayoOev Ihayv

24 eTr' avrov e7nppeovTa<; €9 (pvyrjv mp/xtjto. tov

he ol XiTTTOV ev hvaxropia oKXaaavro^;, Kpavyyj

re TToXXrj tcov iroXepiicov yeyove Kal rd hopaTia

rjKovTL^ov eV avTov diravTe'^. wv hrj 'Vcofxaloi

25 alaOo/nevoi i^oijOovv hpofiw. Kal 'FiKLXa<i jxev

hopaai 7roXXoL<; KeKaXvfXfJievo^ 6vi]aKeL, Tpe^jravTC^;

he Tou? evavTLov<i ol dpLcfyl (^)ovpi,p.ovO, dpavTe<; re

TOV veKpoVy €9 Av^L/jiov ttoXlv eKopLiaav, ovk

eira^iw^ Trj<; dpeTrj<; ttjv tov filov KaTaaTpO(j>r)V

KXrjpcoadfievov.

26 "EiTrecTa ^a^iviavo^ re Kal Sovpi/iovO Mdyva>

^ &ovpi/j.ovd—eaniXe L : om. K.
* ir6\iv L : Tr6\ty fcrreiXe K.

^42



HISTORY OF THE WARS, VH. xi. 19-26

bodyguards, Thurimuth, KiciJas and Sabinianus, with

a thousand soldiers to the city of Auximus, in order

to support Magnus and the Romans besieged there.

This force, sHpping past Totila and the enemy's
camp by night, got inside of Auximus, and then
began phmning to make salHes against their op-

ponents. So on tlie following day about noon, upon
learning that some of the enemy were near at hand,

they sallied forth with the purpose of confronting

them ; but, before proceeding, they decided to send

scouts against them to spy out the enemy's strength

so as not to make an attack on them without

reconnoitring.

But Ricilas, the guardsman of Belisarius, who
chanced to be drunk at the time, would not allow

any others to go scouting, but he himself rode out

alone on horseback and went on at full speed. And
happening upon three Goths on a steep slope, he at

first took his stand with the intention of opposing

them ; for he was a man of extraordinary bravery
;

but upon seeing many men rushing toward him from

all sides, he made haste to flee. But his horse

stumbled in a rough place, whereupon a great shout

arose from the enemy and they all hurled their

javelins at him. Then the Romans^ hearing this

uproar, came to the rescue on the run. And Ricilas

was killed, being buried under a great number
of spears, but the troops of Thurimuth routed

their opponents, and lifting up the body carried it

inside the city of Auximus ; thus did Ricilas meet
his death in a manner unworthy of his valour.

Thereupon Sabinianus and Thurimuth in con-

^ ivravGa K : rots ivravda L.
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Koivo\oy7](Td/ievoi d^v/jL(f)opov acpiaiv evpicyKov

elvai Trepacrepo) hiarpL^rjv riva evravOa iroiel'

aOaVi XoyKTafievoL on Srj ovre^ rol^ iro\eiiioL<i

TToWol^ ye ovcnv^ d^w/iaxoi irore yevoivro

Kol ra? TOiv 7ro\iopKov/jL€P(ov KaTahairavciiVTe^i

rpocpd^; dXcoai/jLov en ddaaov rrjv itoXlv toU
27 ivavTLOL^ 7roL7]cyovTaL. Kal eVet ravra iSeSoKTo,

avTol p^ev KOI ol ;^tX,tot TrapeaKevd^ouro eh rrjv

acjioSov, o)? vvKTfop rrj<; diT07ropeia<i dp^opevor
avTLKa 8e tmv rf? arpaTLcorojv avTop,o\7]aa<;

XdOpa e? TO rSiV iroXepiioov (TrparoTreSov eKirvara

28 eTTOLJjcre rd Trpaaaop^eva. TovriXa^ tolvvv dvSpa<i

Stcr^iXtof?^ dpiarivhiiv diToXe^dpievo<^ vvkto^; iiri-

Xa^ov<Tr]<; e(^vXaaae ra? oBov^ diro araSicov Av^l-

29 pou rpidKOvra, ovSevl acaOrjcriv 7rape^6pevo<i. ol

iirel 7rapt6vTa<i dpcpl vvKra p,ea7]v rov<; iroXepiiov^

30 elSov, airaadpievoi rd ^Lcprj epyov elyovro. Kal

avTOiv SiaKoaLov^; p,ev eKrecvav, %a/3Lviav6<; Se Kal

SovpLpovO ^vv Tot? Xoi7ro2<; are ev aKorcp Xadelv

31 T6 Kal (puyelv e? Tr]v ^Kpipivov 'l(T')(yaav. rcoi^

pevTOL vTTo^vyiwv dirdvTwv FordoL'^ eKpdr^faav, d

rcdv arpaTLcoTMv rtjv re depaireiav Kal rd oirXa

Kal rd IpLaTLa ecfyepev.

32 "EcTTi he TToXiapara hvo 7rpo<; rrj aKTTJ rod 'Iovlov

koXttov, Ili(ravp6<; re Kal ^av6<;, pera^v rf;? re

Av^ipbov Kal 'Aptpivov TroXeo)? Keipeva. Siv Br]

Ta9 OLKLa<; rovSe rov iroXepov Kar dp^d<; Outr-

riyi,<; epirpr)aa<^ rd rei^V fcaOelXev dxpi- e? rjpLcrv

pdXiara, oVw? pur) KaraXa^6vr€<; avrd 'Pcopialoi

^ OVTe K: OUTQ} L.
2 TToAAoIs 76 ovaiy Haury : 7^ oZ<riv K, 76 ovk L.

^ 5i(rx'Aioi;s K : x'^'^'i'* L. * yoTOoi K : ol ySrdoi L.
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ference with Magnus found it inadvisable for them
to spend any more time there, reasoning that while

clearly, owing to his numbers, they would never be
a match for the enemy in battle, they would, on
the other hand, by using up the supplies of the

besieged, doom the city to still earlier capture by
their opponents. And when this had been decided
upon, they themselves and their thousand men
began to prepare for tiieir departure, intending to

make the beginning of their journey at night; but

one of the soldiers forthwith deserted secretly to

the enemy's camp and made known the plans of the

Romans. Totila accordingly picked out two thou-

sand men distinguished for their valour and, as night

came on, set guards upon the roads at a distance of

thirty stades from Auximus, keeping his movements
entirely secret. So when these guards at about

midnight saw the enemy passing by, they drew
their swords and began their attack. And they

killed two hundred of them, but Sabinianus and
Thurimuth, together with the rest, thanks to the

darkness, succeeded in escaping and fleeing into

Ariminum. However, the Goths captured all the

pack animals which were carrying the servants, the

weapons, and the clothing of the soldiers.

There are two fortresses on the coast of the Ionian

Gulf, Pisaurus ^ and Fanus,^ situated between the

cities of Auximus and Ariminum. They had been
dismantled at the beginning of this war by Vittigis,

who had burned the houses in them and torn down
their walls to about half their height, in order that

the Romans might not, by seizing them, make

* Modern Pesaro.
2 Fanum Fortunae : Modern Fane.
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33 TTpdy/jLara VotOol^ irape^cdCTL. rovjcov Odrepov,

Uiaavpop, BeXtcra/^^o? KaraXa^elv eyvco' eSo^e

yap ol e? Xirirwv vofJid<; eiTLTriheiw<^ to -^wpiov

KelaOai. 'ir€p,y\ra<^ ovv vvKTwp twv ol eTnrrjSeLwv

Tcva<; e? to dKpip6<^ evp6<; re kov /jl7]K0<; 7rvXr]<;

34 CKacrrr]^ ^vvefierpijaaro XdOpa. Td<; re TruXa?

TeKT7]vd/ji€vo<i Koi aiB/jpw irepi/SaXcov elrd riaiv

aKaTLOL^ €uOe/jL6Vo^ €7re/iyp-6V, a? Sr) cKeXeve tov<; ^

d/jL(pl ^a/Siviavov re kol ^ovpifjiovd Kara Td-^o<;

Tot'? rei'^ecTLP ivappoaavra^ ivT0<^ rou irepL^oXov

fxeveiv, ev re ro) dacpaXel yevofxevov^i oaa rev

irepi^oXov KareTreTrrcoKei, otm Btj dvoiKoBo/iiTjaa-

crSaL rpoTTM, XlOov<; re Koi irijjXoy koI dXXo ortovv

€/jL^aXXofx6vov<i. ol fxev ovv Kara ravra iiroiovv.

35 TofTtXa? he fiaOcov rd rrpaaaofieva arparS) ttoXXm

36 eV avTov^ jjXOe. fcal diToiT6LpaadiJievo<i )(^p6vov

T6 evravOa hiaTpi-\^a<; nvd, eirel e^eXelv ovy^ olo^

re rjv, dirpaKTO^ ev Av^Lf.icp ei? to arparoirehov

dv€)(^dipricrei>.

37 ^ETre^r/ei Se'Pco/jaicjov en toI<^ iroXefxioi'; ovh€L<;,

dXX' ei^TO? recy^cov eKaaroi e/juevov. dXXd Kal rcov

Sopv(f)6pa)V Tcov avTOv Svo BeXio-apfo? e? 'Fcofnjv

arelXa^, ^ApraaLprjv re, dvSpa Ueparjv, Kal Ba/3-

^arlcova ^)paKa, w? ^vp,(bvXd^ovTa<^ Becrcra rrjv

ttoXlv 0? evravda ervy^avev (ov, eTreareXXe roi<;

38 7roXepioL<^ &>? yjKiara eTrt^iei'at. TofTiXa? ^e Kal

6 Vordcov o-Tpar6(;, eVet ovk d^Loxpecdv avTcrd^a-

adai a(f)Lai T't^vVteXiaapiovhyva fjLiv jjcrOovro ovaav,

ra)v ')(^a)pi(iiv rd exvpcorara ivo^^kelv eyvwaav.

39 hio ht) ev TiiKrjvol^; dfi(pL re ^Ip/jLov Kal AaKOvXov

1 Tovs Haury : to^s MSS.
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trouble for the Goths. One of these fortresses,

Fisaurus, Belisarius decided to seize ; for it seemed
to him that the place was by its situation suitable

for the pasturage of horses. So he sent by night

some of his associates and secretly obtained the

accurate measurements, as to breadth and height,

of each one of the gate-ways. He next had gates

made and bound with iron and then loaded them
on boats and sent them off, commanding the men of

Sabinianus and Thurimuth to fit these gates quickly

to the walls and then to remain inside the circuit-

wall, and, after thus insuring their safety, to build

up in whatever manner possible such parts of the

circuit-wall as had fallen down, putting in stones

and mud and any other material whatsoever. So
they carried out these instructions. But Totila,

upon hearing what was going on, marched against

them with a great army. And he made an attempt

on the town and tarried near it for some time, but

since he was unable to capture it, he returned baffled

to his camp at Auximus.
The Romans, however, were no longer making

sallies against the enemy, but at each fortress they

were remaining inside the walls. Furthermore,

even when Belisarius sent two of his guardsmen to

Rome, Artasires, a Persian, and Barbation of Thrace,

ill order to assist Bessas in guarding the city, he

instructed them by no means to make sallies against

tlie enemy. As for Totila and the Gothic army,

seeing that the force of Belisarius was not sufficient

to array itself against them, they decided to harass

the strongest of the towns. They accordingly made
camp in Picenum before Firmum ^ and Asculum,-

* Modern Fermo. * Modern Ascoli.
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ivaTparoTreBevad/jievoi e? iroXiopKiav KaOlaravro.

Koi 6 x^LjjLaiv eXijye, Kal hetcarov ero<i ereXevra

Tw TToXejubO) tSBc, ov UpOKOTTto'; ^vpiypaylre.

XII

BeXio-dpLO^; Se d/iivi^€LV roU TroXiopKOVfiivoi^

ovSafii] e')(wv ^Ywdvvrjv rov BLraXtavov dveyjrLov e?

Bv^dvTiov €7r€/j.'^ev, opKOi's ^ avTov SeLvordTot<;

KaraXa^Mv ci)? iiravijKeiv on rd'X^iCTTa ev airovhfj

Ot'jaerat, ^aaiXew^"^ Seyjao/jievov aTparidv re iroX-

Xrjv G^iai kol y^pr]^aTa jieyaXa Trifiyjfai,, Kal

2 fjuevTOi Kol oirXa /cal XTrirov;. ol <ydp (TTparicorat

oXtyoi Xiav ovre^ ouSe avrol /xa;^ecr^at i^OeXov,

')(^prjiJLard re iroXXd <f)daK0VT€<^ to 6r)/j,6aiov acf)iaiv

3 6(f)€LX€LV Kal avTol dirdvToyv eVSeet? eivai. Kal rjv

he ovT(o<;. Kal ypd/xfjiaTa virep tovtcov /SaatXel

eypayfrev. iSyjXov Be rj ypac^r) rdSe'
"

' A(pbyjjL€6a el<i rijv 'IraXlav, o) ^aonXev ^

Kpdriare, dvBpoiV re Kal Xmrwv Kal ottXwv Kal

')(p7]iidTcov ;)^&)/Dt9.* MV ovS* dv Ti9 fir) SiapKa)<;

ey^cov TToXe/jbov, olfiat, BieveyKelv ov jjlt) ttotc

4 LKavo^ etrj. SpaKa<; fiev yap Kal 'iXXvpLov^; ivSeXe-

'X^earara TrepLeXOovre^^ arparteara'^ ^vvi^yofiev^

KOfitBrj oXlyov^'^ olKrpov^ ovBe rv ottXcov ev

'^epalv 6')(^ovra<; Kal fjLd')(^ri<^ ovra^i Travrdiraaiv

5 a/LteXer/^TOu?. opco/jbev Be Kal ^ rov^ aTroXeXei/jL-

^ opKois L: '6pKois re K. "^ ^acriXews L : Kol $a(ri\fws K.
' $aa-i\ev K : Bafftkecop L. * X^P'-^ K. : i,vv aivopia L.
^ irepi€\d6vTfS K : TrepiiSvTes L.
^ ^vvf]yofxeu Kiiuiy : oni. MSS, cf. VII. x. 1.

' oKlyovs MSS : oXiyovs vyeipanev. ot)s S^ Maltretus.
* OLjuiXfTTjTovs—/cal K : a.fxeKfri]Tovs opcofxfu. Kal L.
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and commenced a siege. And the winter drew to a

close, and the tenth year ended in this war, the 546 a.d.

history of which Procopius has written.

XH
Now Belisarius, finding himself utterly unable to

give support to the besieged towns, sent John the

nephew of V^italian to Byzantium, first binding him
by the most solemn oaths that he would make every

effort to return as quickly as possible ; and his

mission was to beg the emperor to send them a

large army and a generous supply of money, and,

furthermore, both arms and horses. For even the

few soldiers he had were unwilling to fight, asserting

that the state owed them much money and that they

themselves were in want of everything. And this

was true. Belisarius also wrote a letter to the

emperor recording these matters ; and the letter ^

set forth the following.

" We have arrived in Italy, most mighty emperor,

without men, horses, arms, or money, and no man, I

think, without a plentiful supply of these things,

would ever be able to carry on a war. For though
we did travel about most diligently through Thrace

and Illyricum, the soldiers we gathered are an

exceedingly small and pitiful band, men without

a single weapon in their hands and altogether un-

practised in fighting. And we see, on the other

* "The soul of an hero is deeply impressed on the letter,

nor can we confound such genuine and original acts with
the elaborate and often empty speeches of the Byzantine
historian."—Gibbon, c. 43.
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fievovq ivravOa ovre avTdpK€i<; ovTa<; kol Kare-

TTTTj-^OTaf; Toi)? TToXe/jLLov^ hehovXco/jLevov; re to

(ppovrj/jua TO) Trpo? eKeivcov TroWa/ct? rjaarjaOai,

oi ye ovBe eiKr) tou? evavTiov^ Stecpvyov, dWa
Tov<; re lttttov; d(f)evre^ Kal rd oirXa e? rrjv yrjv

6 piy\ravTe<^, y^prjijidrwv he irpocrohov e'f 'IraXta?

TTopi^eadai I'lpuv dSvvard eari, irdXiv 7rp6<; tmv
7 TToXe/jLicov Kar€iXr]/ip.€vi]<;. St,6 Sr] Kal vTrepij/jiepoi

yey€pr]p,evoL e? rwi^ aTparcwTayv ra? avvrd^ei'^

iTTLTaTTeiv avroU '^fciara exo/jLev d<^eiXeTO yap
8 'qp,(ov rrjv TrapprjaLav to 6(f)Xr]pa. ev Se Kal

TOVTo, a> SecTTTOTa, laOc, o)? rcov vtto aol ^

arparevo/jLevcov ol TrXttou? tt/oo? tou? TToXepiov^

9 r)VTo/jLoX7]K ore's rvyxdvovaiv 6vre<;. el pev ovv

ehei BeXicrdpLOv e? 'IraXlap areXXeaOac /jlovov,

dpicrrd aot rd €9 rov iroXepiOv irapedKevaarai'

eipX yap ev ^lraXtd)rat<; I'jSrj nrov pie(Tot<;' el he

Trepieivai ^ovXei rw iroXepup ro)v hvafxevMV, Kal

10 rd dXXa e^aprveaOai Set. arparrjyo^i ydp r^?,

olpai, ra)v vrrovpyovvrcdv %w/9t? ovk dv yevotro.

BopV(f)6pov^ rolvvv Kal V7ra(77ri(rrd<; toi)? e/^ou?

fidXiard /jloc irdvrdiv crraXrjvai TTpodrjKet,, eiretra

rruprroXv rt rrXrj6o<; Ovvvwv re Kal dXXcov

/Sap^dpcov, oh Kal ^^p^J/zara 7]Srj Soreov.^*

11 Toaavra pev BeXiadpio^; eypayfrev. 'IwaVi^?;?

Be )(p6vov ev Vtvtavriw hLarpiy\ra<; ttoXvv ovSev

p,ev Bieirpd^aro (bv eveKa r/XOev, eyrjpe he rov

12 Teppavov ^aaiXeox; dvey\riov iralha. ev rovrw
he TofTtXa? ^^Ippov re Kal "AakovXov opLoXoyia

* rt-oi Haury : <tov MSS,
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hand, that the men who were left in Italy are both

insufficient in number and in abject terror of the

enemy, their spirit having been utterly humbled by
the many defeats they have suffered at their hands,

—

men who did not simply escape at random from their

opponents, but even abandoned their horses and
flung their weapons to the ground. And as for the

revenue, it is impossible for us to derive any money
from Italy, since it has again been taken by the

enemy into their possession. Consequently, since

we have fallen behind in regard to the payment
of the soldiers, we find ourselves quite unable to

impose our orders upon them ; for the debt has

taken away our right to command. And this also

tliou must know well, my master, that the majority

of those serving in thy armies have deserted to the

enemy. If, therefore, it was only necessary that

Belisarius be sent to Italy, then thou hast made the

best preparation possible for the war ; for I am
already in the very midst of Italy. If, however, it

is thy will to overcome thy foes in the war, provision

must also be made for the other necessary things.

For no man could, I think, be a general without

men to support him. It is therefore needful that,

above all others, my spearmen and guards should

be sent me, and, next to them, a very large force

of Huns and other barbarians is needed, to whom
money must also be given immediately."

Such was the letter written by Belisarius. But as

for John, though he spent a long time in Byzantium,

he accomplished none of the objects of his mission ;

but he married the daughter of Germanus, the

nephew of the emperor. In the meantime Totila

captured Firmum and Asculum by surrender ; and
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elXev 69 Tov(TKov<; re a^iKo^ievof; ^ttoXltiov t€

Kal 'Aaiayjv eiroXLopKei. VPX^ ^^ '^^^ /^^^ ^^

'EttoXitlw (f)vXaKT7}piov 'Hp(o8iav6^, rov Be ev

'Aaiar) 'Ei(TLcf)pi,Bo(;^ For^o? /xev yevo<;, €vvoiKOi)<^

Be Xlav e? re 'Va)/j,aiov<; Kal ra ^aai>X6(o<;

13 Trpdy/jiara e^wv. 'WpwBiavo^i fikv ovv tol<;

TToXefxioi's e? X6yov<; rjXdev, 6<^' o5 rpiaKovra
14 rjfxepa's r)(TV)(^rj fieivwaLv. mv rjv /xr} iirLKovpia rt?

auTOt? €7nyev7}Tai, avrov t€ xal rrjp ttoXlv ^vv

re T0i9 arpaTidiTat^ Kal roU evoiKovat V6rdoi<:

evhcaaeLv. tov re iralha 6/jLrjpov iirl ravrrj rfj

15 o/jLoXoyla Trapecr^j^ero. irreiSrj Be rraprjv fiev 7)

Kvpia, arpdrevfia Be oiiBafJuoOev 'Voipiaiwv ^ rjXOev,

'WpwBiavo^ re Kal oaoi (ppovpdv ivravOa el\ov

Kara ra ^vyKei/ieva TovrlXa Kal FoT^oi? a(f)d<;

16 re avrov<; Kal XiroXirLov ev€')(eipiaav. <paal Be

'UpwBcavov Kara ro e? BeXtcrdpiov €')(6o^ avrov
re Kal l^rroXiriov V6r6oL<; ivBovvar XoyL(Tjxov<;

yap avrov BeXiadpio^i rcbv ^el3i(ojjLeva)v r^iTeiXrjae

rrpd^eiv.

Td /juev ovv d/jL(f)l ZnToXtrlo) ravrr) 6%a>p7;Gr€.

17 ^i(TL(fipLBo<; Be ^vv roL<; eTTOfievoi's €7r6KBpo/jL7]V"

iroLrjad/jievo^, roiv re ^vv avrw rrXeiarov^ drro-

18 ^dXXec Kal avro<^ OvrjaKet,. ^Aalarjvoi, re to6?

irapovaiv diropovpLevoi, avriKa rr]V ttoXlv rol<s

7roX€/jLLOi,<i eveBoaav. Tre/u-A/ra? Be Kal irapd

K.VTrpiavov evOv<; ^ovriXa^, evBovvai ol avrw
Tlepvalav rj^lov, BeBLrropevo^s p,ev rjv drreiOrjcrr],

'X^pj']p,a(Tc Be avrov BoyprjaaaOai /jLeydXoL<; eiray-

^ 'Pufxaioov L : pwixaiois K.
^ iiTiKhpojx^v Haury : (iriSpo/xrjy K, iireKSpofxas L.
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advancing into Tuscany, he began the siege of

Spolitium 1 and Asise.^ Now the garrison in Spo-

litium was commanded by Herodian and that in

Asise by Sisifridus, who, though a Goth by birth,

was exceedingly loyal to the Romans and the

emperor's cause. Herodian, for his part, came to

terms with the enemy, the agreement being that

they should remain quiet for thirty days ; and if

no assistance should come to the Romans within

this time, he was to surrender both himself and the

city together with the soldiers and the inhabitants

to the Goths. And he furnished his son as a hostage

for the keeping of this agreement. So when ttie

appointed day came, and no Roman army had
arrived from any quarter, Herodian and the whole
garrison of Spolitium, in accordance with the agree-

ment, put themselves and the city into the hands
of Totila and the Goths. But they say that the

hostility existing between Herodian and Belisarius

was the real cause of his surrendering himself and
Spolitium to the Goths ; for Belisarius had threatened

to call him to account for his previous record.

Such was the course of events as regards Spolitium.

Sisifridus, on the other hand, in making a sally with

his troops, lost the most of his men and perished

himself Thereupon the inhabitants of Asise, de-

spairing of the situation, immediately handed the

city over to the enemy. Totila also sent straight-

way to Cyprian, demanding that he surrender

Perusia to him, attem])ting to terrify him in case he

should disobey, but promising, on the other hand,

to reward him with a large sum of money if he

^ Modern Spoleto.
* Modern Assisi.
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19 yeWofievo';, yv ye ravra eTTLreXoLr]. iireL re o'l

TT/Oo? Kvirpiavov ovBev irpovx^^P^t., rcov i/ceivov

Sopv(p6p(ov eva, OvXi(f)ov ovopa, ')(^pi']fjiaaiv

avaireideL ho\w rbv avOpwnov Sia-y^prjaaadai.

20 Ov\.L(f)0<s fJiev ovv fiovo) rw Kvirpiavo) €vrv')(^ciov

€KT6t,V6 T€ UVTOV KOl TTapCL ToVTikaV (f)€Vja)V

a))(€TO. ovSev Be -qaaov oi Kvirpiavov arpa-
Ticorat ^aavkel rrjv ttoXlv e^vXaacrov Zio hrj

VotOol evOevhe dvax^^p^lv eyvwcrav.

XIII

Mera Be TovrtXa? eVt 'Fcofirjv rjei, koi eVel

ay^ov iyevero, e? iroXLopKiav KaOlararo' roi)?

fxevToi yewpyov^ ovBev axapc ava irdaav rrjv

'XraXiav elpydaaro, dXXd rrjv yrjv dBeo)^ i/ceXeuev,

yTrep elooOaaiv, e? del yecopyelv, tov<; (f)6pov<;

avTw d7ro(p€povTa<; ^ 6aov<i ro irporepov ^ eV Te to

BrjiiocTLOv Koi e? roi/? KeKTr^fievov^ diroifiepeiv

2 7]^Lovj>. TorOcov Be rivcov dy\i(TTa rod 'Fco/irjf;

irepi^oXov d^iKO/jLevcov^Apraaiptj^; re Koi Bapfia-

riwv, iToXXov^ re rwv eiro/xevcov €7rayay6/jLevoL,

Becrcra ft)? rjKLcrra eiraLvovvro'^, eTrefcBpofjirjp eV
3 avrov<^ errou^cravro. kol itoXXov^ fxev evdv<;

eKreivav, rov^ Be Xoi7rov<i e? (jivyrjv erpe-yjrav.

ol? Br] €7rLcr7r6/JL€P0L, e? re ryv Blm^lv eirl rrXelarov

eKrre'TTrwKore^ eveBpaL<i vrro rcov iroXefxioyv eve-

4 rv-^ov, ov Brj tou9 irXeiarovf; dTTO^aXovre^i

avrol ^ifv oXiyoLf; rial Bie(f)vyov /ji6Xi<;, /cal ro

XoLTTov eire^Levai roU evavrioL^;, KaLirep iyKei-

fievoL^i, ovKeri eroXpLcov.

* a.iro(p4poi'Tas K ; iirKpepopras L.
^ rh TTpSrepov K : rk Trp6rfpa L.
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should carry out this order. But since he met with

no success in deaUn^ with Cyprian, he bribed one
of his bodyguard, Uhfus by name, to kill him by
treachery. Ulifus accordingly, meeting Cyprian by
chance alone, killed him and got away in flight to

Totila. But nevertheless the soldiers of Cyprian

continued to guard the city for the emperor, and the

Gothsj consequently, decided to retire from Perusia.

Kin

After this Totila moved against Rome, and upon
coming near the city, he began a siege. He did no
harm, however, to the farmers in this or any other

part of Italy, but commanded them to continue till-

ing the soil without fear, just as they were accustomed
to do, bringing to him the revenue which they had
formerly brought to the public treasury and to the

owners of the land. And when some Goths had
come close up to the fortifications of Rome, Artasires

and Barbation made a sally against them, though
Bessas did not in the least approve their action,

leading out a large number of their men to the attack.

And they straightway killed many and turned the

rest to flight. But in following up these men and
allowing themselves to be drawn into a pursuit over

a great distance, they fell into an ambush set by
the enemy. Here they lost the most of their men,
and they themselves, accompanied by a handful of

men, succeeded only with difliculty in making their

escape. And thereafter they no longer dared go
out against their opponents, even though they were
pressing their attack.
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5 Kat CLTT avrov Xifio^ t£9 aKpL/Srjf; tou? 'Po)fiaiov<;

eirie^ev, ovKeri Svvafievov^i tl tmv avayKaioov Ik

rwv aypojv elo-KO/uLL^ecrOat, Kal rcov €k 6aXdaar]<;

6 aTTOfcefcXeia/jLevcov cpopjicov,^ iireiST] yap TorOoi

NeaTToXti/ elXov, vavrcKov ivravOa KaraarTja-d'

/j.€i'ot dKarcov ttoXXmv kolv ral^; vy^aoL^ raL<;

AioXou KaXov/jL€vai(; Kal oaai dXXaL rfjBe iiri-

Keivrai, 6? to dKpi^e<^ top SiaTrXovv i^vXaadOV,
7 oaai ovv vrje^; gk ^LKeXla<; dvayojJLevaL eirXeov

iirl Tov 'Fco/xalcov Xifjueva, iracrai yeyovacnv avTol<;

dvhpdcTiv VTTO raU eneivcov 'x.^paL

8 TouTtXa? he a-Tpdrev/xa e? AlficXiav Tre^i/ra?,

TToXiv YlXaKevrlav e^eXelv t) fila rj o/jLoXoyia

9 eKiXevev. avri] 3e irpcoT)] jxev ecmv AlfjuXicov

tt}? 'x^copa'^, 6)(vp(o/jia l(T-)(ypov exovcra. tt/jo? Be

T(p TTora/icp 'HptSavoj Kelrat Kal fiov)] rcov Tf]8€

^(^odpioyv 'Pco/jLULoyp KaT7]KOo<; ovaa en iXiXecTrro.

10 eVel Be 6 arparo^; ovto<; IlXaKevTLa<; dyyov
eyevovTo^ Xoyov<^ Trpoucpepov tol<; evravOa (ppov-

pol<i, OTTCt)? Tr]V TToXiv ofjLoXojLa TovrlXa re Kal

11 roT(9o/9 ivBolev. &)? Be ovBev acfylat 7Tpou-)(u>pei,

avTOv eparpaTorreoevadpei'OL eV iroXiopKLav KaOi-

aravTO, roiv eiriTrjBeiwv evBelv tov^ ev rfj iroXei

alaOofxepoi.

12 Tore TOL<; ev 'Poofjuj} tov ^aaiXew; aTpaTOv

dpxovaiv vTTO'ylrLa 7rpoBoaLa<; Tripe eyeveTo 6?

KeOy-jyov, iraTpiicLOv dvBpa Kal irpoirov r?;?

'PcofialcDV /SouX^?. Bio Bt] e? KevTovKeXXa^

airLOOP (px^'^o.

13 BeXiadpLOf; Be irepi t€ t^ 'Pco/jltj Kal rot? 6Xoi<;

^ avoKeK\ci(TfJL4vwv (poprlwv L : a.TTOK^K\ii.<xix(vo:v K, a7ro/c€-

K\ei(r/xfvovs Coraparetti.
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From this time on a severe famine afflicted the

Romans, for they were no longer able to bring in

any necessaries from the country and the traffic by
sea was cut off. For after the Goths captured
Naples, they had stationed a navy of many light

craft both there and at the so-called Aeolian Islands

and at such other islands as lie off this coast, and
with these they were keeping a close watch over

the sea-route. Consequently such ships as put out
from Sicily and started to sail to the harbour of

Rome fell one and all into the hands of these patrols

together with their crews.

Totila now sent an army into Aemilia, with orders

to take the city of Placentia ^ either by storm or by
surrender. This is the chief city in the land of

Aemilia and has strong defences, being situated on
the river Eridanus, and it was the only city still left in

that region subject to the Romans. So when this

army came near Placentia, they offered terms to the

garrison there to the end that they might hand over

the city by surrender to Totila and the Goths. But
since they met with no success, they made camp on
the spot and began a siege, perceiving that the

people in the city were in need of provisions.

At that time there arose a suspicion of treason

among the commanders of the emperor's army in

Rome against Cethegus, a patrician and leader of the

Roman senate. For this reason he departed hastily

for Centumcellae.2

But Belisarius became alarmed both for Rome and

^ Modern Piacenza.
- Modern Civita-Vecchia.

* iyiuovTo K : iyevero L.
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irpdyfxaci helaa^;, iirel ck 'Vaj3evv7}<; afivveiv

aX\,ft)9 re koI arparw oXlyo) dhvvara ^ rjv,

diravidTaaOai re ivOevhe koX rd iirl 'F(t)/jL7]<;

')(^ci)pia KaraXa^elv eyvw, ottw? ^r) dy\ov yevo-

/iei'09 Toi<^ ravrr} Kafivovatv iinlBotiOeLV ol6<; re

14 CLTj. Kai ol TO fcar dp)(^d<; 69 'Fd/3evvav d(f)i-

KOfievM fierefxekev, a St] ^traXicp dvaireLadei<^

eSpaae irporepov ov/c iirl tu> twv ^aaiXew^i

TTpayjjidr (i)v ^vfKpopo), eVel evravda Ka6eip^a<;

avTov iBeScoKeL tol<; 7ro\e/jLLOL<; Acar' e^ovaiav rr)v

16 Tov TToXe/jLOv SioLKelaOaL poiTrjv. Kai fxoL eBo^ev

T) BeXiadpcov eXiadat rd )^€tpo), iirel X'^V^ rore

Po)/jLaLoi<i yeveaOai KaKco<=!, rj ^e^ovXevadac jjLev

avTov rd fieXrio), ifiirohiov he '^ tov deov ^

yeyovkvai, TovrlXa re Kai FoT^oi? eTTiKovpelv

iv vw e^ovTa,'^ Kai dir' avrov rcop ^ovXevpidrcDV
rd iSeXnara 6<i irdi' roupavriov BeXiaapiO)

16 aTTOKeKpiaOaL. oh pev ydp eiriiTvel ef ovpia<;_TO

TTvevfia T% Tv^V^ f^^^^ '^^ \€iptcrTa ^ovXevopevoi^;

ouBev diravTidaei Beivov,^ dvTL7T€ptdyovTO<; avrd
17 TOV Baip^ovLOv e? Trdu ^vp,(^opov' dvBpl Be, olfxai,

KaKOTvxovvTL ev^ovXia ovBafjuT] irdpeari, Trapai-

povpevov avTOv €7riaT7]p,rjv re Kai dXrjdrj Bo^av

18 TOV %p>}i'at iraOelv. yv Be tl Kai fiovXeva-rjTal

TTore TMV BeovTcoVy dXXd irveovaa tw jSovXevaravTC

air €uavTLa<; evOv<; rj tvxV avTiaTpec^ei avTw ttjv

evfiovXiav iirl ra TrovrjpoTaTa tcov aTro/Sdaecov.

^ aSvvara K : a^vfaros L.
- §6 K : Se Kol &s L, 8e oi>5' &s Vj.
3 Thv eehv Hoeschel : tw deu MSS,
* exoi^ra Maltretus : fx^fri MSS.
° Scivhy K : SvffKoKov LVi-
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for the whole Roman cause, since it was impossible

to lend assistance from Ravenna in any case, and
especially with a small army ; and so he decided to

remove from there and take possession of the district

about Rome, in order that by being near at hand
he might be able to go to the rescue of those in

difficulty there. Indeed he repented having ever

come to Ravenna at all, a course which he had
taken earlier through the persuasion of Vitalius and
not to the advantage of the emperor's cause, since

by shutting himself up in that place he had given

the enemy a free hand to determine the course of

the war as they wished. And to me it seemed
either that Belisarius had chosen the worse course

because it was fated at that time that the Romans
should fare ill, or that he had indeed determined
upon the better course, but God, having in mind
to assist Totila and the Goths, had stood as an
obstacle in his way, so that the best of the plans of

Belisarius had turned out utterly contrary to his

expectations. For those upon whom the wind of

fortune blows from a fair quarter, even though they
make the worst plans, will meet with no calamity,

since Heaven reverses these plans and brings them
to an entirely favourable issue ; but a man, I believe,

who is under the ban of fortune utterly lacks the

ability to plan wisely, being bereft of understanding
and insight into the truth by the fact that he is

fated to suffer ill. And even if he ever does make
some plan adapted to the needs of the situation,

still fortune straightway breathes contrariwise upon
him after he has made such a plan, and perverts

his wise purpose so as to bring about the most dire
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19 aXka ravTa /xev eire ravrrj etVe iKeivy ex^t ovfc

e;^a) elirelv.

VteXiadpLO^ he 'lovarlvov irrl rfj 'Fa/3evP7j<;

(j)v\aKr] Karaaryjaafxepo'^ ^vv 0X170^9 rialv avro'^

ivdepSe Sta re AaXfiaria^; /cal tmv ravrr) x^picov

KOfiL^erai e? ^EiriSafivov, Xva Brj dTpaTevfia €k

3v^avTL0V KapahoKMV r)(TVXV ejjbeve. ypd^jra<; re

[BaaiXel ypd/jL/xara, ruxa'i ra? 7rapovcra<; iay]y-

20 yeWev. 6 Be ol ov iroXXw varepov 'IcodvvTjv re

rov "BLTaXiavov^ dveyjnov /cal laadfcqv Ap/jueviov

Wparlov re ical ^apaov dSeXcfiov ^vv arparw
eTrefiyjre jSapjddpwv re koX 'FoyjuaLcov crrparLwroyv.

21 OL Bt] €9 ^KirlBafivov dcbcKo/ievoL ^eXtaapiw
^vve/jiL^av.

Kal ISiapaijv Be rov evvov^ov irapd tmv
^EpovXcov TOL'9 ap-^ovra^ eire/xyfrev, icf)' m Br]

avTMv Toi'9 TToXXov^i TTeiaei €9 ^iTaXiav arpa-

22 revecdaL. Kal avrw rcov ^EpovXcov ttoXXol

eXirovTO, a)v oXXol re Kal ^LXrjfiovd rjp^pv Kal

^vv avT(p €9 rd eirl SpaKi]<i %ctJpta rjXOov.

evravda 'yap BLax^i^M'daavre^ efieXXov dfia rjpc

23 dpxop'evcp irapd FteXiadpLav aTeXXeaOai. ^vvfjv

Be avTol<^ Kal ^Icodvvy]'^, ov eiriKXt^aLV eKdXovv
^a'ydv. Kal avrol'; ev ravrr] rfj iropeia ^uve/3i)

rL<; TvxV^ jJie^ydXa 'V(0]jLaiov<; d'yaOd eK rov

24 dirpoaBoK'qrov epydcracrOai. jSap^dpcov yap
^KXa^Tjvwv 7roXu9 op-iXo^ erv^ov evay\o<; Bca-

^dvre<; fiev rrorafxov "larpov, Xr]ladiievoL Be rd

eKeivT] X^P^^ '^^^ 'FcofxaLoyv e^avBpairoBicyavre^

25 Trd/jLTToXv 7rXrj0o<;. oh By] "EpovXoi e'/c rov

^ BiTaXiai'ov Maltretus ' fiiraXiov MbS.
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results. However, whether this is so or otherwise,

I am unable to say.

Belisarius then appointed Justinus to command
the garrison of Ravenna, and himself, with only a

few men, journeyed thence through Dalmatia and
the neighbouring lands to Epidamnus,i where he
remained quiet expecting an army from Byzantium.
And writing a letter to the emperor, he reported
the present situation. The emperor, therefore, not
long afterward, sent him John the nephew of Vita-

lian and Isaac the Armenian, brother of Aratius and
Narses, together with an army of barbarian and
Roman soldiers. These troops reached Epidamnus
and joined Belisarius there.

The emperor also sent Narses the eunuch to the
rulers of the Eruli, in order to persuade the most of

them to march to Italy. And many of the Eruli

followed him, commanded by Philemuth and certain

others, and they came with him into the land of

Thrace. For the intention was that, after passing

the winter there, they should be despatched to Beli-

sarius at the opening of spring. And they were
accompanied also by John whom they called the
Glutton. 2 And it so fell out that during this journey
they unexpectedly rendered a great service to the
Romans. For a great throng of the barbarians,

Sclaveni, had, as it happened, recently crossed the
river Ister, plundered the adjoining country and
enslaved a very great number of Romans. Now the
Eruli suddenly came upon these barbarians and

1 Dyrrachium : modern Durazzo.
2 Cf. Book II. xix. 15, etc.

^ Tis Tvxn K : TiJxT? TiJ/l L.
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al4>vi,hiov e? %e?/)a9 i\66vTe<;, viKijaavri'; re Trapa

86^av /jLETpoi^ a(pd<;^ ttoWu) vTrepaipovra^;,

avTovf; T€ KTeivovcn koI tov<; alxM-aXcoTov^ e<?

26 ra OLKeca ^v/ji7ravTa<; a^rjKav levai. tore Be 6

Napcr% fcai nva evpcov iTTi/Sarevovra tov

\i\^ovSlov ovo/xaro^iy avSpo<i eiTK^avov^ Koi

'Vcofialcov TTore aTpaTi]'yy]aavTO<;, SieXey^ai rrjv

iTrifiovXrjv pahiw^
'^(^X^'

'^ovto Be 6 rl ttotc r)v

avTLKa BrjXdiact).

XIV

^tXpovBio^ r)V Ti<; iic ttj^ 'lovcmvicivov fiaai-

Xeo)? olKia^ iadyav fiev BpacmjpLO'^ ra TroXe/xia,

e? rocrov Be ')(^pr]/jLdTcov KpeLaawv ware dvrl

fieyiarou KT-)]fjLaTO<; ev rrj ovaia rfj avrov eZ^e

2 TO KeKTrjaOau /xTjBev tovtov /3a(TiXev<; top

XlX^ovBlov, ore Br) reraprov eVo? Tr)v avroKpd-

Topa el^GV dp-)(rjv, @paK'r]<; arparrjyov dveiTrcov,

iirl rfj TOV "larpov Trora/Jiov ^vXaKfj Karecrrr}-

aaro, (jivXdaaeiv /ceXevaa^; ottco? fi^jKen Tot?

ravrr) fiap^dpoL<; 6 7roTap.o<; BLa^aTo<; e^rai,

errel avrov rrjV Bid^aatv 7ToXXdKL<; I'jhy] Ouvvoi

re Kal 'Avrai, kol %KXa^7]voL 7re7rot,r]/.L6POi

3 dv)]Keara^ 'Pwyuatof? * epya elpydaavro. XtX-

fiovBto<^ Be ovTco Tot? ^ap/3dpoL<; <^o^epo<i yeyovev

ware e? rpccov eviavroiv xpovov, oaov ^vv ravrr)

Br) rfj rLjifj rrjV BiarpLJBrjV evravOa elxev, ovx
oaov Bta/Sijvai, rov "\arpov iirl rov<; 'Pco/Aatou?

ovBelf; ta')(yaeVy dXXd Kal 'VwjialoL €9 rjiretpov

rr)v dvri7repa<^ avv XiX^ovBia) ttoXXuki^; I6vre<;

^ H^Tfjcf Maltretus and Scaliger : ncTpius K, kixfTpia, L.
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joined battle with them, and, although far out-

numbered, they unexpectedly defeated them, and

some they slew, and the captives they released one

and all to go to their homes. At that time also

Xarses found a certain man who was pretending

to the name of Chilbudius, a man of note who had

once been a general of the Romans, and he easily

succeeded in unmasking the plot. Here I shall

give the facts of this story.

XIV

There was a certain Chilbudius of the household

of the Emperor Justinian, who was exceedingly

efficient in war, and, at the same time, so far su})erior

to the lure of money that instead of a great property

in his own right he had no possessions at all. This

Chilbudius was ap})ointed by the emperor, in the

fourth year of his reign, to be General of Thrace, 531 aj).

and was assigned to guard the river Ister, being

ordered to keep watch so that the barbarians of that

region could no longer cross the river, since the Huns
and Antae and Sclaveni had already made the cross-

ing many times and done irreparable harm to the

Romans. And Chilbudius became such an object of

terror to the barbarians that for the space of three

vears, during which time he remained there holding

this office, not only did no one succeed in crossing

the Ister against the Romans, but the Romans
actually crossed over to the opposite side many

^ avfiKeara K : om. L.
* 'Pw/jLaiovs Dindorf : pw/jLaiois MSS.
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efCTeivdv re fcal -qv^pairohiaav tou? ravrrj fiap^d-
4 pov^. iviavToU Se rpialv varepov Sce/Sr] fjuev 6

XiX^ovSio^; Tov TTora/jLov yirep elcoOei ^uv oXlyo)

(TTparq), XKXa/STjvol Be iravhT^fMel vTrvvrla^ov.

5 jjid^ii^ re Kaprepa<^ <yevoixevri<i Pcojuaicov re ttoWol
6 eirecTov kuI 'KlX^ovBlo^; 6 arpar^jyo';. /cal ro

XoiTTov 6 re TrorayLio? ia/Sarb^ del rot^ ^apfidpoi<;

Kar e^ovaiav koI rd 'Fcofialcov Trpdjfxara

evecfioSa ^ yeyove, ^v/jL7racrd re y 'PM/ialcov dpxh
dvBpo<^ €v6<i dperfj dvrippoiro^ yeveaOau ev rw
epyw rovrcp ovSa/jirj 'ia-)(V(je.

7 X/ooi/ft) Be varepov "Avrai ical %K\a^7}vo\

Bid(f)opoi, dW7]\oL<; yevofjievoL e? 'xelpa^ rfXOov,

evOa Brj roh "AvraL<; t)aa7]6r}vai rodv evavriwv

8 rerv^VKep. ev ravrrj Be rfj /mdxj) ^K\a/3r)vo<;

dvrjp rct)V nva TroXe/iLwv dpn yevetdaKovra,

Xi\/3ovBiov ovofia, al-'x^fJidXcorov elXev, e? re rd

9 OLKeta Xa/Scov w^j^ero. ovro^ o XlX^ovBlo<;

7rpol6vro<; rov 'X^povov evvov<; re &>? evt fidXiara

rw KeicrijiJiivM eyevero koX rd e? rov<^ iroXeiiiov^ -

10 BpaarypLO^. 7roXXdKL<i re rov Beairorov rrpo-

KivBvi>evaa<; rjpiarevae re Bia<f)ep6vrco<i kol KXeo^

11 t(7X}Jae irepi^aXecrdai drr avrov /aeya. viro Be

rov XP^^o^ rovrov "Avrat eTrLaKrjy\ravre'^ el^ ra
iirl SpdK')]<; %ft)/3ta ttoWou? eXrjto-avro kol

rjvBpairoBcaav rcov e/celvr) 'Vcdfxaiwv. ovarrep

errayofxevoi direKOiJiiaOrjaav et? rd irdrpia i]6ij.

12 'Vovrwv Be eva rwv alx/^ciXtorcov et? (ptXdvOpco-

rrov nva r\yayev r) rvxv ^^^ irpaov BeaTTorrjv.

rjv Be ouTO? dvrip KaKOVpyo^ re Xiav Kal olo<;

* eve(poSa L : otn. K.
^ ifo\eiJ.iovs K : irohe/novs L.
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times with Chilbudius and killed and enslaved the

barbarians there. But three years later, when Chil-

budius crossed the river, as was his custom, with a

small force, the Sclaveni came against him with their

entire strength ; and a fierce battle taking place,

many of the Romans fell and among them the
general Chilbudius. Thereafter the river became
free for the barbarians to cross at all times just as

they wished, and the possessions of the Romans
were rendered easily accessible ; and the entire

Roman empire found itself utterly incapable of

matching the valour of one single man in the per-

formance of this task.

But later on the Antae and Sclaveni became
hostile to one another and engaged in a battle, in

which it so fell out that the Antae were defeated

by their opponents. Now in this battle one of the
Sclaveni took captive a certain young man of the
enemy named Chilbudius, who was just wearing his

first beard, and took him off to his home. This
Chilbudius, as time went on, became devoted to his

master to an extraordinary degree and proved him-
self a vigorous warrior in dealing with the enemy.
Indeed he exposed himself to danger many times
to save his master, distinguishing himself by his

deeds of valour, through which he succeeded in

winning great renown. At about this time the

Antae descended upon the land of Thrace and
plundered and enslaved many of the Roman in-

habitants ; and they led these captives with them
as they returned to their native abode.

Now chance brought one of these captives into

the hands of a kind and gentle master. This man
was a great rascal and one capable of circumventing
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13 airaTr] rov^ eVrf^oi^ra? ^ TrepteXOelv. iireihr) t€

^ovX6/jL6PO<i eiTavr]K€iv e? 'Pco/iaicov rrjv yf]v

ov6Gf.ua fii^y^avfj €l')(€v, iirevoet. roidSe. rw k€kt7]-

/jLaxp 69 oyJTLV ijK(i)i> T?}? T€ (f)iXavOp(07rLa<^ iTrrjveae

Kill TToWa fjiev OL Sea tovto tt^o? tov Oeov

l(T')(ypiaaTo TuyaOa "" eaeaOai, Kal avrov Se

ovSafiT] a'X^cipLCTTOv Beairorr] (ptXavOpcoTrordrw

(pavyjcreaOaL, d\X\ i]v ye avrw ra ^eXriara elat]-

yov/jLevfp eiratcoveiv iOeXy, Kvpiov avrov ovk €6?

14 fiaKpav KaracfTijaeadai y^pr}fxaToyv /leydXcov. elvai

yap ev tm "XKXa/Srji'wv eOvei \i.\/3ovSiov, rov^

'Pa)/iaLcov arparrjyijcravTa, iv dvhpairohwv Xoyw,

Trai^ra? l3appdpov<; XavOdvovra oun^ irore eariv.

15 r)V Toivvv avro) ^ovXofievM elt] irpoecrOaL re ra<;

rov XtX/SouStof rL/idf; kol hiaKofii^eLv rov avOpw-
TTOV e? 'Pco/jLaicoif rrjv yrjv, So^av re dyaOriv kul

TrXovrov avrov irdfjiTroXv y^prjfia Trept/BaXeaOat

16 Trpo? ^a(TiXeco<i ovk direi/co^; elvai. ravra 6 'Po)-

fiaio<^ cIttoov rov KeKriqixevov evOv<; eiretcre, Kal ^vv

avrco yiverai ev ^KXa^r]Vot(i /xeaoL^' ejreKrjpv-^

Kevovro yap ijS')] Kal dXXi)Xot<; dvefxiyvvvro a^ew?

ol ^dp^apoi ovroL. ^(pij/xara yovv ttoXXo, rfo

XiX^ovSlov Kefcrrjfievw irpoe/jbevoc ^ rov avSpa
oivovvro Kal ^vv avrw dinovre^ evOv<s (p^(ovro.

17 eirei re ev r)6ecn rol<^ a^erepoi<^ eyevovro, dve-

rrvvOdvero rov dvOpoiirov 6 7rpLd/jLevo<;, el XiX/3ov-

18 Bio<i avro<; 6 'Vwpiaiwv arpartlyo<; eh]. Kal o?

OVK dirriHov ra ovra KaraXeyetv^ ^vv ro) dXrjOel

2 Tayada K : ayaQa L. ' rhv K : rhv rwv L.
* TTpoffxeioi K: TTpoiejji^voi L.
^ waraAeye It- Hauiy : Keyeiu KaraKtyei K, Kal Ktyeiv, Kara-

Xeyfiv T€ L, \eyeiu Kol KaraKfyeiv Christ.
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and deceiving those who fell in his way. And since

he was unable by any device to effect his return to

the land of the Romans, much as he wished it, he
conceived the following plan. Coming before his

master, he praised him for his kindness and declared

that God on account of this would bestow upon him
blessings in abundance, and that he for his part

would shew himself by no means ungrateful to a

most kindly master; but, if only he was willing to

give ear to the excellent suggestion which he had
to offer, he would shortly put him in possession of

a great sum of money. For there Mas, he said,

among the nation of the Sclaveni one Chilbudius,

the former general of the Romans, in the condition

of a slave, while all the barbarians were ignorant as

to who in the world he was. If, therefore, he was
willing to pay out the price set upon Chilbudius

and convey the man to the land of the Romans, it

was not unlikely that he would acquire for himself

from the emperor not only a fair reputation but
also an enormous amount of money. By these words
the Roman speedily persuaded his master, and he
went with him into the midst of the Sclaveni ; for

these barbarians were already on peaceful terms
and were mingling with one another without fear.

Consequently they were able, by paying out a large

sum of money to the master of Chilbudius, to

purchase the man, and they departed with him
immediately. And when they had come into their

own country, the purchaser enquired of the man
whether he was Chilbudius himself, the general of

the Romans. And he did not hesitate to state

truly all the facts in order, saying that he too was
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\6y(p €(f)€^rj<; airavra, o)? ehi fjuev Kal avTo^
AvTr]<; TO yeuo^y /jLaXofi€i'o<; Se ^uv toI<; o/jLoyeviai

77/309 XKXa^7]vov<i, t6t€ 7ro\€fiLov<i a(f)L(TLv ovra^,

7rp6<i Tov Toii^ evavTicdv d\u>r), Tavvv Be, eVel

d(f)LK€TO 69 rd irdrpta rjOrj, iXevOepo'i to Xolttov

Kara ye tov vofMOV kol auT09 eaTac.

19 'O /jLep ovv VTrkp avTOv ')(pva-iov^ Trpoe/nevo^; 6t9

d<^aaiav ifxireirTWKco^; 'qa^aWev, eX7rtSo9 diro-

20 Tvxd>v ov fjL6TpLa<^ Tivo^. 6 Se 'Po)/jLaLO<i tov re

dvOpcoTTov Traprjyopelv Tr;r^ Te dXi^Oeiav eKKpoveiv

i6eX(DV, ft)9 fir] Ti avTU) t^9 €9 rrjv olfceiav iiravoSou

XciXeTrbv " etrj, HiX^ovSiov fiev ifcelvov eTL tovtov

St) tov dvSpa LcrxvpL^eTO elvat, SeSioTa Be aTe hrj

ovTa iv /jL€(toi<; ^ap/3dpoL<; 0)9 r]KLaTa iOeXeiv diro-

KaXvyjrac tov irdvTa Xoyov, r)V fxevTOL yevrjTai, iv

yij Tfi 'FcDfiaucov, ovx oaov ovk diroKpv'^eaOai tov

aXTfOr] Xoyov, dXXd koI (pLXoTi.fjLijcreo-Oai, ft)9 to

CLKo^i, iirl TOVTM Bt] Tw ovofxaTi. Ta fiev ovv

TTpMTa Kpv(f)a TUVTa CTrpdaaeTO tmv dXXcov

fiap^dpwv.
21 'ETret Be 6 X6yo<^ 7repL(f>6p6iJLevo^ €<; diravTa'^

rjXdev, rjyeipovTO fiev eirl tovtcd "Avtul aX^Bov
diTavTe<i, KOLvrjv Be elvat, ttjv irpd^iv rj^lovv,

/uLeydXa a(f)Laiv olofievoi dyaOd eaeaOai, Kvploi^

7]Brj TOV 'Vwfiaiwv aTpaTTjyov ^iX/3ovBiov yeyevrj-

22 fievoL<i. Ta yap Wvrj TavTa, XKXajSrjvou t€ koI

"AvTai, ovfc dpXovTat, 77/309 dvBpo<i ev6<^, dXX^ iv

Brj/jiOKpaTLa i/c TraXaiov ^lOTevovai, Kal Bid tovto

avToU Tcov TTpayfidTCOv del Ta Te ^viJi<^opa Kal

Ta BvdKoXa 69 KOLvov dyeTai. 6/ulolq)(; Be Kal Ta
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by birth of the Antae, and that while fighting with
his compatriots against the Sclaveni, who were then
at war with tliem, he had been captured by one
of the enemy, but now, upon arriving in his native

country, he too according to the law would be free

from that time forth.

Thereupon the man who had paid out gold for

him became speechless with vexation, seeing that

he had failed of a hope of no moderate sort. But
the Roman, wishing to reassure the man and to

controvert the truth, so that no difficulty might
arise to prevent his return to his home, still insisted

that this man actually was that Chilbudius, but that

he was afraid, clearly because he was in the midst
of the barbarians, and so was quite unwilling to

reveal the whole truth ; if, however, he should get
into the land of the Romans, he would not only not
conceal the truth, but in all probability would actually

take pride in that very name. Now at first these

things were done without the knowledge of the
other barbarians.

But when the report was carried about and reached
the entire nation, practically all the Antae assembled
to discuss the situation, and they demanded tliat

the matter be made a public one, thinking that

great benefit would come to them from the fact

that they had now become masters of the Roman
general Chilbudius. For these nations, the Sclaveni

and the Antae, are not ruled by one man, but they
have lived from of old under a democracy, and con-

sequently everything which involves their welfare,

whether for good or for ill, is referred to the people.
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aWa ft)? elirelv airavra €Kar€poi<; ecrrC re Kal

23 vevo/xLarat toutol<; avcoOev roL<; ^apj3dpoL^. Oeor

fiev yap eva rov t/}? darpaTrfj^ hrjfjLLovpyov

cLTravTCDV Kvpiov jjiovov avTOv vofjLi^ovaLV elvai, Kal

dvovaiv avroj ^6a^ re Kal lepela iravra' el/iap-

fiivrjv Be ovre laaaiv ovre dWo)^ o/jioXoyovcnv^ ev

ye dv6pa)iT0L<^ po-mju riva ^x^eiv, dX>C eTreiBdv

aL'TOt? ev iToalv r^hii 6 ddvaro^ eir], r) voaw
dXovcriv rj e? iroXefiov KaOiarajJievoL^y eirayyek-

\ovraL /lev, rji> SLacpvycoai, Ovalav rS Oeo) uptI

rf;? "^VXV'^ avTLKa iroujaeiv, Sia(f)vy6pT€<; Be

Ovovaiv oirep virea-^ovTO, Kal otovrat, rrjv

acoTt-jpiav ravrrj^; Br) tT/^ Ovaia<i avroU ecoprjcrOai.^

24 aejBovav fxevToi Kal 7Tora/jLOv<i re Kal vvfi(j)a<i Kal

dWa drra Baifiovia, Kal Ovovcn Kal auTOL<; diraai,

Ttt? re /jLavT€La<; ev ravrai's Br] Tal<^ 6vaiaL<;

TTOLOvvrai. oIkovctl Be ev KaXvlSai^ OLKrpalfi

BieaKYjvriiJLevoi iroXXw pev dir dXXyjXcov, dfiel-

^ovre<i Be ft)9 rd iroXXd rov t?)? evoiKrjaew^,

25 eKacjTOi %a)po7'. e? fidxv^ ^^ KaOiard/jievoi Tretf)

fiev eirl ^ tov<; iToXepiiov<^ ol ttoXXoI caaiv daTriBia

Kal aKovna ev ')(epalv 6%oi^t6?, OcopaKa Be ovBap.?)

26 evBiBvaKovraL. rivh Be ovBe x^rcova ovBe rpt-

^covLOv e)(OV(TLV, dXXd jjLova'i rd<; dya^vpiBa^
€vap/jL0crd/jL€V0L fie')(^pi' e? rd alBola, ovrco Brj e?

^u/jlISoXtjv toU ivavTLOL<; KaOlaTavrai. eari Be

27 Kal fjila eKarepoif; ^coi'i) aT6;^i/co9 ^dp^apo<;. ov

fir]V ovBe TO elSo? e? dXXi]\ov<; re BiaXXdaaovcriv.

€v/jL)JK€L^ re yap Kal dXKL/ioi BLa(p€p6vT(i)<; eialv

^ S/jLoXoyovaiv K : om. L.
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It is also true that in all other matters, practically

speaking, these two barbarian peoples have had from
ancient times the same institutions and customs.
For they believe that one ^od, the maker of the
lightning, is alone lord of all things, and they sac-

rifice to him cattle and all other victims ; but as for

fate, they neither know it nor do they in any wise
admit that it has any power among men, but when-
ever death stands close before them, either stricken

with sickness or beginning a war, they make a

promise that, if they escape, they will straightway

make a sacrifice to the god in return for their life

;

and if they escape, they sacrifice just what they have
promised, and consider that their safety has been
bought with this same sacrifice. They reverence,

however, both rivers and nymphs and some other

spirits, and they sacrifice to all these also, and they
make their divinations in connection with these

sacrifices. They live in pitiful hovels which they
set up far apart from one another, but, as a general

thing, every man is constantly changing his place

of abode. When they enter battle, the majority of

them go against their enemy on foot carrying little

shields and javelins in their hands, but they never
wear corselets. Indeed some of them do not wear
even a shirt or a cloak, but gathering their trews

up as far as to their private parts they enter into

battle with their opponents. And both the two
peoples have also the same language, an utterly

barbarous tongue. Nay further, they do not differ

at all from one another in appearance. For they

are all exceptionally tall and stalwart men, while

3 eViK: isL.
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airavre^;, ra Be arco/jLara kol ra^i KOfia^ ovre \ev~

Kol iadyav rj ^avOoi elatv ovre irrj e? to jjuekav

avTol<i iravTeXS)^ TerpaTrrat, aXX' virepvOpoL elaiv

28 a7ravT€<;. Siatrav Se aKXripdv re koI aTrrj/jLeXij-

fievTjv, coairep ol Maaaayerai, /cal avrol e^ovai,

Koi pvTTov fjirep eKelvoi ^ ivSeXex^arara ye/jLovaL,^

TTOvrjpol ixevTOL Tj KaKovpyoi co? r]KL(jTa Tvyya-
vovGiv 6vT€<;, dWa Kav Ta» dcj^eXel Staaco^ovai to

29 OvvviKov r)6o<^. Koi /irjv /cal ovofxa ^KXa^r)vol<;

re Kol "Avrat^ ev to dveKaOev rjv "Ziropovt; yap
TO iraXaiov dijL(poT€pov<i i/cdXovv, ore St) cnropd-

Btjv, olfiai, BieaKrjvrffjievoL tyjv ')(^oopav olKovai.

30 hio Sr) Kal yrjv riva ttoXXtjv 6)(^ovcrL' to yap
irXelcTTOv t^? eTepa<; rov "larpov oy^Orj^; avrol

ve/jLovraL. rd fiev ovv djK^l rov Xecov rovrov

ravrrj ttt] e^et.

31 "Ai^Tat Be rore dyeipoixevoi, axrirep epprjdr], rov

dvBpa rovrov rjvdyfca^ov OfioXoyelv acfyla-iv on
XiX/3ou8to? auT09 'P(Ofiaio)v arparrjyo'^ ecrj.

32 dpv7}0evra re fcoXd^eiv rjireiXovv. iv c5 Be ravra
eiTpdaorero rfjBe, iv rovrw ^aaiXeixi ^lovartvLavo^;

7r/oecr/5et9 rLvd<; irapd rovrov<^ Brj tou? ^ap/3dpov(;

(TreiXa<; rj^lov ^vvoiKt^eaOac diravra^ €t9 ttoXlv

dp')(aiav, Tovppiv ovofia, rj icelrai fiev virep

TTorafjLov "larpov, Tpalavov rov Vwiiaiwv avro-

Kpdropo^ ev Tot? dvco ')(^p6voi<; avrrjv Bec/jLa/jievov,

epr]fxo^ Be €k rraXaiov ervyyavev ovaa, Xyj'iaa-

33 fievcov avrrjv rwv ravrrj fiap$dpa)v. ravry yap
avrov<; /cal rfj d/jL(j>^ avrrjv X^P^ ^ ^lovariVLav6<;

fiaatXev<; are irpoarj/covar) ro ef dpx^^ 'F(i)fjLaLoi<;

^ iKelvoL K : fKetvoi TrX-rjpeis L. ^ ye/novcn K : n4vov(n L.
' rrj—x'^P? Hoeschel in marg. : t^—x^P^'-^^y '''V—x«P^" ^'
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their bodies and hair are neither very fair or blonde,

nor indeed do they incline entirely to the dark
type, but they are all slightly ruddy in colour. And
they live a hard life, giving no heed to bodily

comforts, just as the Massagetae do, and, like them,
they are continually and at all times covered with
filth ; however, they are in no respect base or evil-

doers, but they preserve the Hunnic character in

all its simplicity. In fact, the Sclaveni and Antae
actually had a single name in the remote past ; for

they were both called Spori in olden times, because,

I suppose, living apart one man from another, they
inhabit their country in a sporadic fashion. And
in consequence of this very fact they hold a great

amount of land ; for they alone inhabit the greatest

part of the northern bank of the Ister. So much
then may be said regarding these peoples.

So on the present occasion the Antae gathered
together, as has been said, and tried to compel this

man to agree with them in the assertion that he was
Chilbudius, the Roman general himself. And they
threatened, if he denied it, to punish him. But while

this affair was progressing in the manner described,

meantime the Emperor Justinian had sent some
envoys to these very barbarians, through whom he
expressed the desire that they should all settle in

an ancient city, Turris by name, situated to the

north of the river Ister. This city had been built

by the Roman emperor Trajan in earlier times, but
for a long time now it had remained unoccupied,

after it had been plundered by the barbarians of

that region. It was this city and the lands about

it that the Emperor Justinian agreed to give them,
asserting that it had belonged to the Romans
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(jD/jLo\6y€t, hehwprjcrecrOaL ^ koI <T(f)L<TL ^vvoiKielv

fjL€V hwdfiei rfj Trdaj], ^pijfiara Se fieydXa (7(f)Lai

TrpoteaOai, e^' o5 ol evairovhoi to Xolttov oWe?
OvvvoL^i i/iTroBioL e? del yevcovrai, KaraOelv /SovXo-

fievoif; rr)p '¥wfJbaLwv dp')(^r}v.

34 TaOra eirei ol ^dpjSapoi i^Kovcrav, eirrjveadv re

Kol TTpd^eiv dwavra hrreaxovro, elirep avTol<i top

\ik^ovSiov crrpaTTiyov 'Fco/jiaLcov av6i<; Kara-

(rTt]a-d/JLevo<; ^vvoiKLaTrjv Soltj, avTov eicelvov

i(7'xypit,oixevoi, fjirep 7)/3ov\ovto, XlX^ovSiov elvac.

35 TavTai<i he 6 dvOpco7ro<; i'rrapOel^; tol^ iXTrlatv rjhr)

KoX auTO? TjOeXe re Kal ecpaa/ce xLlX/SovBlo'^ 6

'Pco/jLaifov (JTpaTr]yo'=i elvai. e<f> oh Br) avTOv

aTeXXofievov e? "Qv^dvTiov Nap(Trj<; ev ravTrj rfj

36 iTopeia KaTaXafi/Sdvei. kol ^vyyevo/ievo^, eVet

(pevaKL^ovTa tov dvOpcoirov evpe (Kaiirep t^v re

Aarlvcov d(f)ievTa (pcovrjv kol tmv X.lX^ov8lov

yvcopia/jbdrcov iroXXd eKfxaOovTa tc rjBt] koX

irpoaiToielaOai ifcav6!)<; e^ovTa) ev re Bea-fxoyTrjpio)

KaOelp^e kol tov irdvTa e^eiirelv Xoyov rjvdyKa-

aev, ovTco Te e? ^v^dvrtov ^vv avTO) rjyayev.

eyoi Be oOevirep i^ejSrjv eirdveifjii.

XV
BatrtXcu? fiev Tavra direp ^ jjlol BeBt'/Xcorai

eirpacrcrev. ev tovtw Be l^eXiadpio<i ^aXevTlvov

^ Sehwp-naea-dai K : Sooprjiraadai L. ^ oiirep K : riwep L.
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originally ; and he further agreed to give them all

the assistance within his power while they were
establishing themselves, and to pay them great sums
of money, on condition that they should remain at

peace with him thereafter and constantly block the
way against the Huns, when these wished to overrun

the Roman domain.

When the barbarians heard this, they expressed
approval and promised to carry out all the con-

ditions, provided that he restore Chilbudius to the
office of General of the Romans and assign him to

assist them in the establishment of their city, stoutly

maintaining, what they wished was so, that the
man there among them was Chilbudius. Thereupon
the man himself, being lifted up by these hopes,

began now to claim and to assert, as well as the
others, that he was Chilbudius the Roman general.

Indeed he was setting out for Byzantium on this

mission when Narses, in the course of his journey,

came upon him. And when he met the man and
found him to be playing the part of an im])oster,

although he spoke in the Latin tongue and had
already learned many of the personal peculiarities

of Chilbudius and had been very successful in assum-
ing them, he confined him in prison and compelled
him to confess the whole truth, and thereafter

brought him in his own train to Byzantium. But
I shall return to the point from which 1 have strayed.

XV
While the emperor was taking such measures as

have been described, Belisarius on his part sent an
army to the harbour of Rome under command of
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re Koi Twv Sopvcpopcov rm^ avrov eva. ^odkuv

ovofia, BLa(f)€p6vT(o^ dyadov ra rroXefiia, ^vv

arpaTev/jLari e<? top 'Fcofiaucov Xifxeva eirefi'^ev,

i(j) CO TO T€ ev Tioprw ^povpLov ^vpcfivXd^ovai

Tol<; ipravda (^povpol<i, wvirep ^lvvoK6prio<; VpX^>
Kol OTTTj av a(f)L(TL Svvard rj ^ eiT6Khpopba<i iroiov-

puevoL ^vprapd^ovcTi to tmp iroXep^iwp arparo-

2 irehop. ol /jL€p ovp dp(f)l BaXePTCPOP re Kal

^coKUP 7re/jLyfrapr€<; XdOpa e? 'Pd)p,r]p aTqpbaivovat

Beaaa ©9 avriKa Brj eiriepat roiP ipaprtoop tw
yapaKactpLari ck tov al<^PLhiov pLeXXovar Seijaet

OVP Kal avrop tcop ip 'Pcopbrj aTpartayTcop tov<;

pi,a'X^LpcoTdTOV(; d7ToXe^dpi,epop, r^piKa aiaOrjrac t^?

e7nhpopbrj<;, ^ovjOelp SpopLfo, otto)? tc Kal Bpdp rov<;

3 fiap^dpov; eKdrepoi SvpijaopraL puiya. BeVcra

Be ravra ovSapij rjpeaKe, Kaiirep e? TpiaxiXiov^

(rTpaTC(t)Ta<; ^vp avrw e^oPTL. Bio Br) Kal

BaXeprlpo'^ re Kal ^coKd<; ^vp irepraKoaioL^ eV

ToO diTpodBoKrjTov 67rLaKr}'\jravTe<; tw tcop iroXe-

pLLcop arparoTTeBrp oXlyov^ pL€P Tipa<; CKreipap,

at<jdr)ai^ re tov epOepBe Oopv^ov tol<; iroXiopKov-

4 pLepoi<; Taxu yeyopep. &)? Be ovBeU etc tT/? TroXeco?

eire^rjei, Kara rd^o^ e? toi' XipL^pa KaKcop iraprd-

iraaiP diraOel^i dpexd>PV^^^'
5 Ile/xi/rai^Te? Te irapd Beaaap avOt<; yrccopro pLep

OKpyjaiv rtpa ov Beop avrw ipLrreTrrcoKepaL, Icrxvpi--

^opiepoL Be o)? oXiycp vcrrepop erepap eTrcKBpopLrjp

€? TOi;? iroXepLLOv^; Troirjaoprat irapeKaXovp Kal

avrop 69 Katpop T0Z9 ^ap(3dpoL^ eiTLdeaOai Bvpdpei

6 rfj irdarj. 6 Be ovBip n rjcrcrop to pur) toI<^

epaprioi<; eire^LOPra BiaKipBypeveiP direlTrep. ol
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Valentinus and one of his own bodyguards, Phocas
by name, an exceptionally able warrior, with in-

structions to join the garrison in Portus, which
was commanded by Innocentius, and to assist them
in guarding that fortress ; and wherever they found
it possible, they were to make excursions and harass

the enemy's camp. Consequently, Valentinus and
Phocas secretly sent a messenger into Rome bear-

ing the intelligence to Bessas that they were at that

moment about to make a sudden attack upon the

stockade of their opponents ; he should, therefore,

on his part, select the most warlike of the soldiers

in Rome, and, whenever he observed their assault,

rush to their assistance, so that each of the two
forces might be able to inflict some great injury

upon the barbarians. Bessas, however, was by no
means taken with this plan, notwithstanding the
fact that he had as many as three thousand soldiers

under him. Thus it was that Valentinus and Phocas
with a force of five hundred descended unexpectedly
upon the enemy's camp and killed a few men, and
the tumult occasioned thereby soon reached the
ears of the besieged.^ But seeing that no one came
out from the city against the camp, they quickly

retired to the harbour without suffering any loss.

So they sent to Bessas a second time, and first

charging him with having had a regrettable attack

of timidity, they declared that they would soon make
another assault upon the enemy and urged that he
too should fall upon the barbarians with all his

strength at the proper moment. Bessas, however,
still refused to make a sally against his opponents

1 i.e. in Rome.
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fievroL a/jL(f)l BaXevrlvop re koI Ow/caz/ ^vv (TTpa-rw

TrXeiovi toZ? TroXefiloL^ ifiireaelaOai Sievoouvro kuI

7 eV irapaaKevfi rjhrj eyevovro. crrpaTicoTrj^; Be Ti?

vTTo ^IvvoKevriw raTTO/^et'o? avro/jLoXo^; irapa

TovrCXav tjkcov dyyiWet &)? rjP'epa rfj eTrtyevT]-

aofievr] e0o8o9 i/c rov Uoprov eir^ avTOv<; earac.

8 Kal 0? TMV 'X^wpidiv oaa eVtT/;8eta)9 e? tovto el'xev

ivehpai'^ eyvw ttpo\o')(i^6LV avhpoyv /la^t/xct)!/. ov

Br] rfi varepaCa BaXez^ra^o? re /cal Ow/ca? ^vv

TOt? eTTOyLteVoi? ipiTTeirTWKOTe^ Tou? re irXeiaTov^

aTTofiaXXovai Kal avrol OvTjaKOvcnv. okiyoi Be

TLve^ fjL6\i,<; Bia(j)vy6vT€<; i'i rov Uoprov Ko/j,L^ovTai.

9 Tore Kal BiyiXio^;, 6 tt}? 'Pco/it]^ ap^iepev^;, iv

XiKeXla BiaTpi^rjv e')(ri)P vaix; on irXeiaTa^ gltov

ifX'TrXrjG-dp.evo^ eVe/x-v^er, olofievo^ orw Brj rpoivw

TOt? ra (^opTia TrapaTre/xTrovaiv e? rrjv 'Vcofirjv

10 ia-LTrjrd elvat. at p-ev ovv vrje^ avrau eirXeov iirl

rov 'Pcopalcov Xip.€va, alaOop^evoL Be ol 7roXep,Loi

Xp6v(p re l3pa-)(eL 7rporepi]aavre<; ev to) Xifievi

eyevovro Kal roiv rei')(u}V ^ ivro<; cr^a? avrov<i

€Kpvyjrav, oirw<;, eireiBdv rd^t'C^ra at vy]e<; evravOa

11 Kardpwat, Kparrjacoaiv avrojv ovBevl ttovw. oirep

KarcBovre'; 6aot ^povpav ev Uoprw elxov, e? re

Ta<; eirdX^ei^ dve^aivov diravre^ Kal rd i/jbdria

(T€Lovre<; roL<; ev^ raU vaval arj/uLaLveiv e^ovXovro

p,r] TTpoao} levai, dX')C erepwj-e,^ oirrj iraparvxVy

12 eKrpeireadaL. ol Be roiv TTOVGvpbevwv ov ^uvievre^;,

dXXd x^^P^^^ "^^ '^^^'^ ^^' '^^ Tioprw 'V(op.aiov<;

1 TfiX^^v HerweHen : relxov K, to'x<«'»' L,
2 TOis ev L : om. K.
2 erepwae L : kripwdi K,
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and risk a battle. Still Valentinus and Phocas were
purposing to assail the enemy in larger force and
had already made their preparations. But a certain

soldier of Innocentius' command went as a deserter

to Totila and carried the news that on the following

day there would be an attack upon them from

Portus. So Totila decided to fill with ambuscades
of soldiers all the places which were adapted for

this purpose. On the following day, therefore,

Valentinus and Phocas fell into tliese ambuscades,

and not only lost the most of their men, but were
also killed themselves. And only a small handful

made their escape with difficulty and betook them-
selves to Portus.

It was at this time that Vigilius, the chief priest

of Rome,^ who was then sojourning in Sicily, filled

with grain as many ships as he could and sent them
off, thinking that in some way or other those who
were conveying the cargoes would be able to get

into Rome. So these ships were sailing toward the

Roman harbour, but the enemy spied them and got

to the harbour a short time before the ships arrived
;

there they concealed themselves inside the walls,

their purpose being that, as soon as the ships should

come to the land there, they might capture them
with no difficulty. And when all the men keeping
guard in Portus observed this, they went up to the

battlement, every man of them, and by waving their

cloaks strove to signal the men on the ships not to

come ahead, but to turn aside and go elsewhere

—

anywhere in fact, where chance might lead them
But the men on the ships failed to comprehend
what they w^ere doing, supposing that the Romans

* Vigilius was Pope from 537-555.
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olo/uevoL KOL <T^a<; iirl rov Xifxeva irapaKaXelv,

Tov 7rpevfjLaT0<i avTol^ iirKpopov 6vto<^, ivTO'^ rod

13 \ifjL6i'0<i Kara rdxo^ iyevovro. eirXeov Be raU
vavaiv aWoi re ^Pco/jLaicov ttoWoI kul ri<i iirl-

(TK07ro<i BaXei^Tti^o? opo/na. eV re rcov evehpoiv

avaardvTe^ ol ^dp^apoi rcov ttXoCcov airavToov

14 ovSevo^; dfivvofievov eKpdrriaav. KaX rov fiev

iirlaKOTTOv ^wypr^aavre^ irapa tov TovriXav
ijjayop, TOv<; Be aWou9 diravra^; e/crecvav, Kal

rdfi vav<; avv T0Z9 (popTi,oi<; e'^eX/coz^re? w^ovro.

15 TOVTov 6 TovTL\a<; dveiTwOdvero rov lepeo)^ oaa
i^ovXero, eireveyKcov^ re^ avrw, otl 8r) co? rjKLCTTa

16 dXijOi^erai, dfi(f)co rco %ei/9e aTre/co^jre.^ ravra
pev St} outo) yeveaOaL T6Tvj(riKe. /cal 6 'X^eip.wv

eXr/ye, koI to evSexaTov eVo? iTcXevTa to3 TToXeficp

TwSe, ov rLpoKOTTCO^ ^vveypa^e*

XVI

Bt^tXto? 8e, o tt}? 'Fcop.r](i dp-)(^Lepev<;, ^aaiXel

69 l^v^dvTLov i/c Si/C€Xta9 p^eTuTrep^iTTOfi 7]X6ev.

iTvyxcive yap ttoXvv TLva ')(p6vov Bid tovto iv

XcKcXla BiaTpL/3r]v ^
'^X^^'

2 'Tiro TOVTOV TOV xpo^ov ^ 'Po)p.aLOL €V HXa/cevTia

iroXtopKovpevoL dTrdvTWV i^Bi] <74)d<; t(ov dvayKaicov

TravTdiraaLV eTrtXiTrovTcov €9 /3pcoa€L<; ov^ oaia^

3 Tivd<;, /3ta^6p,evoL tm Xt/xo), rjXOov. Kal p^rjv xal

dXXrjXcov iyevaavTO. Kal Bid tovto a(pd<i re

^ iirepcyKwu 1^: iTreviyK6pTes lu.

2 T6 K, Suidas : 5e L.
'^

a.Treico\pe K : aivcKoy^/av L.
^ SiaTpi^Tjy Braun : rpifi^v MSS.
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in Portus were rejoicing and inviting tliem to the

harbour, and since they had a favouring wind they
quickly got inside the harbour. Now there were
many Romans on board the ships, and among them
a certain bishop named Valentinus. Then the bar-

barians arose from their hiding place and took
possession of all the boats without encountering
any resistance. And as for the bishop, they took
him prisoner and led him before Totila, but all the
rest they killed, and drawing the boats up on shore

with their cargoes still in them, they departed.

And Totila made such enquiries of this priest as

he wished, and then accused him of not telling the

truth in any respect and so cut off both his hands.

Such was the course of these events. And the

winter drew to a close, and the eleventh year ended 546 a.d.

in this war, the history of which Procopius has

written.

XVI
And Vigilius, the chief priest of Rome, in obedience

to the emperor's summons, came to Byzantium from
Sicily ; for he had been waiting a considerable time
in Sicily for this summons.

It was at about this time that the Romans be-

sieged in Placentia, seeing that all their provisions

had now been completely exhausted, resorted to

foods of an unnatural sort under constraint of

famine. In fact they had actually tasted each
other's flesh. And it was because of this situ-

ation that they came to terms with the Goths and

' TovTov rhv xp^^ov K, correction in red, L : rovrccy twv
XP^vuv K.
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avTovi; KOL YVKaKevriav o/uLoXoyia FoT^ot? irape-

BcoKav.

4 Taura /jl€p ovi> rfjSe e^ayprjae kol 'Fco/i^^v 7rpo<i

TovTiXa 7To\iopKou/xevr]v aTTavTarjhri ra dvayfcala

5 eireXeXo iTrei. rjv Si ri<i ev rolf; 'P(t)fjLr]<; Upevaiv,

ovofia /xev IIe\dyio<;, hiaKOvo^; Be rrjv Tifirjv, 09 3r/

iv Bv^avTifp 'X^povop hiaTpi'^a<^ avxvov (f)L\o<; pev

€9 ra p^dXiara 'lovariviavM fiacnXel yeyove,

XpVP'dTa Se '7repi/3€fiXr)p.€vo<; p.eydXa e? 'Fcop,r)v

6 oXiycp ep^irpoaOev ^Tvyyavev d(f)LK6p,evo<;. ev

TavTTj T€ rfj iroXLOpKia T0t9 tmv dvayKaiwv
dTTopovfievoif; TrXelara twv ')(^prip.dTa)V Trpoe/jbevof;,^

cbv Kol irporepov evye ^lraXtcoTai<; diraai hoKip^o^,

p^el^ovy 009 TO €Ik6<;, iirl (juXapOpcoTTia KXeo^;

7 dirijvey/ce. rovrov 'Fo)p,aLOi rov IleXdyiov, eireihr]

rd d/iyj^ava rw Xip-w e7ra(T')(^ov, ireiOovat irapd

TovTiXav re levat koI r)p.tpMV oXiywv rivcov

iKex^i'Pi'^V Biairpd^aaOaL (7(pLcriv, e^' w, rjv jjltj

ri<; avroL<; eirLKOvpia ravrrj<^ hr] evro<^ ri]<i €K6-

')(^eipLa(; eic "Bv^avrlov d(j>iKrirai, a^d<^ re avroix;

opoXoyia koI rr)v iroXiv T6rdoL<^ evBcoaovaiv.

8 eVl ravrrj Si) rrj rrpea^eia YieXdyi,o<; irapd-

TovrlXav rjXdev. ij/covrd re avrov 6 TovrlXaf;

dairaadfievo'^ alBol re kol (j)LXo(j)pocrvvrj rroXXfj

TTpayro^ ^ eXe^ev wSe*

9 " HdaL p.ev, tt)9 errl irXelarov elirelv, vopo^

^apjBdpoL^ ro '^prjpa rcov Trpea/Secov ae^eiv, epLol

Be rov<i T?79 dperrf^n p.eraTTOiOvp.evov^i, olo^ avro^

el, Kal dXXco<^ ripdv ev airovBy dvooOev yeyove.

10 rcfjLTjv Be Kal v/Spiv e9 dvBpa Trpea/Sevrrjp ov

^ irpoe/jievos KH : irpo'it/jLcyos L.
' irapa LH : fir] K.
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surrendered both themselves and Placentia to them.
Such was the course of events here.

At Rome Hkewise, as it laboured under the siege

of Totila, all the necessaries of life had already

failed. Now there was a certain man among the
priests of Rome, Pelagius by name, holding the
office of deacon ; he had passed a considerable time
in Byzantium and had there become especially

intimate with the Emperor Justinian, and it so

happened that he had a short time previously arrived

at Rome possessed of a great fortune. And during
this siege he had bestowed a great part of his

fortune upon those destitute of the necessaries of

life ; and thus, though he had been a notable person
even before that time, among all the Italians, now
quite naturally he won still greater renown for

philanthropy. So the Romans, finding their situation

desperate by reason of the famine, persuaded this

Pelagius to go before Totila and negotiate for them
an armistice of only a few days, the understanding
to be that, if within the time of that armistice no
help should reach them from Byzantium, they would
surrender both themselves and the city to the
Goths. Pelagius accordingly went on this mission

to Totila. And when he came, Totila greeted him
with great respect and friendliness, and then spoke
first as follows

:

"Among all barbarian peoples it is a well-nigh

universal custom to reverence the office of ambassa-
dors, and I for my part have always been eager to

honour particularly those, such as yourself, who can
lay claim to excellence. Now it is my opinion that

the distinction between honour and insult to a man

^ irpwTos K, corr. , LH ; irpwro^s K pr. m.
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TrpaorrjTL irpocFioirwv ovSe pr/fidrayv oyKO) rcbv

v7ToB€^a/jL€i>(Oi> bia/c€KpLadai oipiai, dW ev ye Ta>

uXrjOiieaOaL rj X6yoi<; ov^ vjiaLvovaLV e? avrbv

11 ')(^p7]a0aL. T€TLp.PjaOai puev yap hia(^ep6vT(t}<;

eKeivto ^v/x^aivei, otw dv Ik tov evO€o<; diroicoKv-

yjravTe^ rov dXrjOrj Xoyov, ovtw tov dvOpwirov

diTOirepLTTOLVTO, irepiv^piaOai he Trdvrwv fidXiara

Tw irpeajBevrf) tovtw, o? dv yirovXcov re /cal

^vfiiTeirXadfievaiv ^ aKovcra^; py/jLurcov diricov

12 olyoLTO. rpiMV roivvv eKTo^, co UeXdyte, tmv
d\\wv dirdvTCOv, orov dv herjOeLTj^;, ov fii] irore

13 77/309 't^picov dTu;^?;(76t9. a Br) cjivXaaaofievov ae

(jLooirdv dfJLeivov, otto)? /ult] cravru) alricorarof;

yeyovco<^ tov fi^jSev dvveiv wv evefca r)X6€<s T7)v

14 vTrep avTCOV fiefjiyjnv rjplv dvaOjjcrei^i. to) yap /jlt)

eViTT^Setco? TOi<; irapovaLV alTelaOai to /irjhev

KaTopOovv i/c TOV eVl irXelaTOV efjL7r6(f)VKe. Xeyco

he OTTcof; fjLtjTe SLKeXicoTcov Tivo<y eveKa /mi'jTe tcov

'Vwfxr)^ Trepi^oXwv, rj twv iTpo(TK€')((Opr]K6T(jov r}/j,lv

15 olfccTcov, Tov<; X6yov<; Troujaei^.^ ov yap olov re

i(TTiv rj VotOov^ (peihoL^ e? ^ ^LKeXtcoTcov Tcva^

y^py]cre<j6ai,^ rj ToBe to T6t%09 eaTavat, rj 8ovXov<;

Tov<i ' ^vv TjpZv aTpaTevaapLevov^ tol<; rrdXai

KeKTy/jL€voi<; hovXeveiv. tov Be firj BoKelv dXo-

yicTTw TavTa irpOTeivecrOai yvcofxr) tw t<x9 aLTia<;

avTLKa e^eiirelv Trjv viro-^iav exXvaopev.

^ ^viJLir(Tr\a(T/xevu}U KL : ^vfXTreTrXeyiJ.fuwi' H.

^ iroi-qa-eis Hoeschel : iroirjaeiv KL, TroiTj H.
3 <p6t5or H : om. KL.
' is KH : 4k L.
^ Tiva KH : rivL L.
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clothed with the office of ambassador is not made
by a smiling countenance or bombastic utterances

on the part of those who receive him, but either by
simply speaking the truth or, on the other hand,
by addressing him with insincere speeches. For
signal honour, on the one hand, is conferred upon
him who has not been dismissed until the truth has

been disclosed to him with directness, but the
greatest possible insult, on the other hand, has
been heaped upon that ambassador who takes his

departure after hearing only deceitful and insincere

phrases. Now, therefore, O Pelagius, with the
exception of three things you will never fail to

receive from us whatever you may crave. These
things, then, you had best avoid and pass by without
mention, so that you may not, though having been
yourself most to blame for failing to accomplish any
of the objects of your coming, impute to us the
blame for this failure. For the inevitable con-

sequence of making a request inappropriate to the
actual situation is generally failure to gain one's

object. I warn you, then, that you are to make
no plea in the interest of eitlier anyone of the
Sicilians, or the fortifications of Rome, or the slaves

who have put themselves under our protection.

For it is impossible either for the Goths to shew any
mercy to anyone of the Sicilians or for this wall to

remain standing or for the slaves who have been
serving in our army to return to the service of their

former masters. And in order to avoid the appear-
ance of advancing these demands in a spirit of
unreason, we shall clear ourselves of that suspicion

by stating our grounds immediately.

' Toi/s KL : Tohs traXai H.
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16 *'*Hv /xev r) vrjao^ evSai/xcov eK iraXaiov ')(^pr)iid-

Twv irpoaoBo) fcal Kapiroiv acfiOovia ra^v ifcel

cf)Vo/jL6VMv iraaoiv /jLaXidTa, axrre ov tol^ avTjjv

ii'OiKOvcrtv eTTapfcelv [jlovov, aWa koX toi/? 'Pw-

fiaiovf; vfid(; evOevhe elaKO/jLi^o/jbivov; ava irav

eVo? Trjv Tiiiv iTTLTr^heiwv (f>opav ^ hiapKO)<s ex^Lv.

17 hioirep Kar cip^a^^ iSeovro %evhepi)(^ou 'Pco/xaloi

fXT) TToWwv ivravOa VotOcov KaTacrrrjvaL c^povpdv,

0)9 fJbt^hev auTcov rfj iXevOepia r) rfj dWy evSat-

18 fiovia ifiTToBLOv eXrj, tovtcop Se roiovrcov ovrcov

Kareir'Xeva-ev €<; ^iKeXuav 6 rctyvrroXe/jilcov arpaTo^;,

ovT€ dvhpoiv irXrjOei ovre dXXw tcov irdvrcov ovSevl

19 d^LOfxaxoi rrpo^^ r)/jLd<i 6vt€<;. ^iKeXLcorai, Be rov

(TToXov i86vTe<^ ovK e? V6t9ov<^ ravra dvyjveyKav,

ovK iv TOi<; oy^updijJLaai fcaOelp^av avTov<^, ovk

dXXo irpoaKpoveiv toc<; ivavriot^i ouSev eyvcocrav,

dXX* dvaTTeTdaavr€<^ vpoOv/jLia ry irday rd(; rwv
TToXerov TruXa? iSe^avro v7rTlai<; '^epal rov tmv
TToXe/jLicov (TTparov, wcnrep, ol/xaL, rd roiv dvhpa-

TTohwv dirLaroTara, i/c ')(^p6vov Kaipo^vXaKovvre^;

TToXXov BpaTTerevcrat fiev t% to^v Kefcrrj/jLevcop

X€ip6<;, veov^ he Tiva<^ koX d'yvo}Ta<^ auTOL<;

20 SecTTrora? evpelv. evTSvOev re 6p/x(t)fi6voi KaOdirep

i^ eiTiT€i')(iajjLaro^ ol iroXeixiOL rrjv re dXXijv

^IraXiav dirovqjl ecr^ov kol 'VcofJi^^v r7]vde Kare-

Xa^ov, atTov eK XiKeXla'^ iirayayofiepot "^ rocrovrov

TO 7rX{]0o<;, (ocne iroXLopKovfievoi'^ ^ e? eviavrov

^ ((>opav KH : €icr(popai' L.

^ eTrayayo/j.euoi KH : eirayo/xepoi L.
^ TToAio/j/cofjiteVois L: TroAiopKOw/ieVovs KH.

1 Sicily.
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" In the first place, then, that island^ from ancient

times enjoyed an unrivalled degree of prosperity,

as evidenced by its revenues and by the abundance
of the crops produced therein, so that it not only

provided enough for its inhabitants, but you
Romans also were abundantly supplied by importing

annually as tribute the produce of Sicilian fields.

It was for this reason that the Romans begged
Theoderic at the beginning of his reign that no
numerous garrison of Goths should be placed there,

so that no check might be put upon the freedom
of the inhabitants or their general prosperity.

In such circumstances the enemy's army put in at

Sicily with a force which was a match for us neither

in numbers of men nor in any other respect what-

ever. But the Sicilians, upon seeing the fleet, did

not report this to the Goths, did not even shut

themselves into their strongholds, did not consent

to shew hostility to our adversaries in any other

manner, but opening the gates of their cities with

all zeal received the army of the enemy with open
arms,2 just as I suppose the most untrustworthy
slaves would do, who had for a long time been
watching for the favourable moment to escape from
the hand of their owners and find some new and
unknown masters. Then by using that island as a

base, the enemy, as if fighting from an advanced
fortress, without difficulty possessed themselves of

all Italy and seized upon this city of Rome, having

brought with them from Sicily such a great quantity

of grain that, though they were besieged for an
entire year, it continued to suffice for the whole

- Literally '" upturned hands."
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21 fir)Ko<; avre^^ecv ^v/j.7racrt 'Pco/iatot?. ra fjbkv ovv

XtKeXuorcov TOtavrd iariv, Mvirep avroU VorOovf;^

avyyV(o/jLOpa<; elrai ovSe/ila firj'^avTj earai, rov

rMv iyK\7}/.ia.Ta)v oy/cov irapaipovfjuevov toI^ rjhiKr]-

Koai TOP eXeov. '^

22 TovTcov Be twv Trepi/BoXcov eVro? KaOelp^avTS^

avToix; ol iroXefxioi e? iiev ro TreBiov Kara^aivovre^
TTapardaaeaOai -qfjuv ovhafirj eyvwaav, ao<^i(jfJiacn

he Kal ITapaycoy al<; del re koI KaO^ rj/xepau

r6rOov<i ^ efCKpovovTe<s Kvpioi rcbv rj/bLerepcov ex

23 Tov irapaXoyov yeyevr^vrat. oiray^ tolvvv kuX

varepov fi7] ravra irdOoi/xev Tvpovoelv a^tov. rof?

yap dira^ dyvoia acpaXevra^ e? T7]V avTT]v av6i^

eKireiTTWKkvai ^ KaKoirpayiav ov TrpoeiBo/jbevov^

Ti)V diTo T/}9 Treipa^ 7/5); avveiOlctfxevrfv avTol<^

(TVfjLcfyopdv, ov Tv^r](; €vavTUo/.ta yeyevyaOac Sofcet,

dXX^ 69 avoiav rwv eTrraLKorcov, ft)? to elKo^,

24 TrepiiaraaOat. irpoaOeiT] 5' civ ti,<; co? kuI tov

'Vd)/jL7]<i KaOaipeOrjvai irepi^oXov fidXiaTa TrdvTcov

vfiLv ^vvoLaec. ovSe fied' eTepwv yap to Xoiitov

KaOeLpyixevoL jrdvTcov re dirofceKXeiafievoi tmv
dvayKaiwv,^ iroXiopKrjOijaeaOe tt/jo? tcov eiriovTwv,

dXXd KLvhvvevaovai^ fxevTrj fjid^rj tt/qo? dXXy\ov<;

exdTepoiy aOXov Be tcov vlkcovtmv vpeL<; ov pueTa

25 KivBvvciiv vp,€Tepct)V yevijaeaOe. tcov /levTOc irpoa-

Ke^^coprjKOTCov rfpLLv olfcercbv evcKU ToaavTa

ipovfiev, ft)?, rjVTT€p^ eKeivov^ avvTa^ap,€VOv<; re

^ rorBovs MSS. : v/j-as Suidas.
2 VotOov^ MSS. : vij.as Suidas.
* (KircrrrccKei'ai KL : e,uir

6

ttt at/ceVat H.
* ai'a'yKaiocv LH : evairloiv K.
-* KivZvvivaovai^dk\tvet\x&'. /fti'5uveuov£r< MSS.
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population of the city. Such is the case of the

Sicilians, whose misdeeds have been such that it

will be utterly impossible for the Goths to shew
them forgiveness, seeing that the gravity of the

accusations sweeps away all compassion for the

guilty.

" In the second place, it was within these walls

that our enemy shut himself and from which he was
quite unwilling to come down into the plain and
array himself against us, but by crafty wiles and
baffling tricks, he ev^er flouted the Goths from day
to day, and thus became, quite undeservedly, master
of our possessions. Consequently it is worth while

for us to make provision that we shall not have this

same experience a second time. For when men
who have once met with a reverse through ignorance

fall into the same evil plight again without pro-

viding against the calamity which has already become
familiar to them by experience, men believe what
has befallen them to be no adversity of fortune, but

in all likelihood a proof of the folly of the victims

of the disaster. And one might add that the

destruction of the walls of Rome will benefit you
al)ove all others. For you will not hereafter be shut

in with others and excluded from all the necessaries

of life while you suffer siege at the hands of the

assailants of the city, but, on the contrary, the two
armies will stake their chances in open battle against

one another, while you, without perils on your part,

will simply become the prize of the victors. In

the third place, regarding the slaves who have put
themselves under our protection, we shall say only

this, that if, after they have taken their places in

* ^vtrsp L : eTTrep K, ^v Trap' H.
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r)^lv eirl tol/? ivavriovf; fcal irap^ •^fioyv rrjv

ofioXo'yiav KeKOfJuaiievov^ ^ rov firj irore avrov<s

Tot? irdXaL KeKTrjfjievoi<^ irporjcreaOai^ ravvv
iyxeipLo-GLV ^ vfxtv jvolrj/aev, ovSe tt^o? vfjid<; to

26 TTiarov e^ofiev. ov yap earw, ovfc €(7tl, top

TMv ^vyKecpevcov e? tov(; airdvTWv olKTpordTOV<;

oXiywpovvTa l3e/3aiov e? tmp ahXwv tlvcl rrjv

avrov yv(t)/ir)v ivSeifcvvaOat, dX)C cjanep tt)?

<f)vaew^ aXko ri yvoopiapa e? irdvra^ tov<; avru)

^v/jLl3dX\ovTa<; Tr)v dinarLav del Trepic^epetv^

27 TouTiXa? /jL€V Toaavra elire, Tl€Xdyio<i Se

dfxei^eTaL Otihe' "YLareaTTOvhaaOai aot /judXiara

TrdvTcov epe re, w yevvale, Koi to tt}? TTyoecrySeia?

vireLTTUiv 6vop.a iv pboipa r)p,d<; rfj dri/xoTdrr)

26 ^vvera^a'i. v^pt^eiv yap et? dvSpa (piXov re koX

ITpea^evrrjv eycoye olpai ou^ 09 av Kara Koppi^^i

irard^ai ^ kol rf) aXXy daeXyela 6? avrov
')(^pr]aairo, dXX! 09 av dirpaKrov dTro7repby\raa6aL

29 rov e? avrov rjKOvra yvoirj. ov yap ottox? rip,rj<i

7r/309 rcov VTToSe^ap^ivcov rivo<; rvy^wai, KaOelvai

avrov<; 69 rrjv irpea^eiav elanOaaiv dvOpwrroi, dXX^

07rft)9 ri dyaOov ^laireirpaypeioL roL<; iara^/coaiv

30 e<i avrov<^ iiravy'j^waivP coareirpoTrrfkaKiaOevra^^

^vvoiaei /juaXXov SiaireTrpd^OaL n cjv eve/ca r)X6ov

r) Xoyoiv eTTieiKearepwv ^ dK0vaavra<; t^9 e\7rt3o9

^ KfKO/XKTfjLfVOVsK^Li: KeiVOff/iTJUtVoi/S H.
2 Trpori(T€adai KH : TrpoiaOai L.
^ iyXfipicreiv K : e'7xejp£fr»' H.
* del irepKpip^iv LH : 6? Tifpicpepei. K.
^

(f)i\(: V, H : (pL\uu KL.
^ --rara^ai Haury : Trarci^as MSS.
''

iiray-fi^wa-iv SoaWger: iiravif^ova-iv M>^f^.
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our ranks against our adversaries and have received
from us the promise that we will never abandon
them to their former masters, we should at the present
juncture decide to put them into your hands, we
shall have no right to be trusted by you either.

For it is impossible—impossible, I say—for the man
who makes light of his covenant with the most
unfortunate of men to give evidence of a spirit that

can be relied on in dealing with anyone else, but
he always carries along with him his untrustworthi-

ness, just as he does any other characteristic that

reveals his true nature in all his dealings with other
men."
Thus spoke Totila; and Pelagius replied as follows :

"Though you began, excellent Sir, by saying that

you have the very greatest admiration not only for

me, but also for the ambassadorial title, you have
in fact assigned us to the very lowest grade of

dishonour. Indeed I for my part think that he who
really insults one who is both friend and ambassador
is not the man who may strike him on the head or

otherwise maltreat him, but rather he who decides

to allow his visitor to depart with his mission un-

accomplished. For it is not with the purpose of

achieving any honour at the hands of those who
receive them that men are accustomed to submit to

the labours of an embassy, but in order that they
may return with some good accomplished to those

who have sent them. Consequently, it will be more
favourable to their purpose to have been treated with

wanton contempt and still have accomplished some of

the objects for which they came, than, after hearing

more courteous words, to return disappointed in

* \6yuiy iwiiiKeaTepuu LH : Kdyoy iTtieiKearfpoi' K.
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d7roru)(^6vTa<; eTraveXOelv. TrapaLTelaOai fiev ovv

ovK olBa 6 TL Sel ^ Trepl tovtmv wv avT6<; elpr^Ka^.

31 ri yap dv ti<; evo')(Xoir] top ye irpo r^? airoXoyia'^

aireLTTOvra ttjp ^v/Jb/Saaiv ; eKetvo he ovk av

aicoTTcprjv, o)? eVS^/Xo? el oiroarjv e? 'Pcofialov*;

TOV'i aol oirXa dvrdpavra^; (faXavdpoyiriav evheiKvv-

aOai yLteWet?, 09 e? ^iK€\iu>Ta<i rov<; ovSa/jiij aot

aTT?; I'T7? a:ora 9 aKt]pvKTOV to e;^^09 e^eveyKelv eyvco^i.

32 aXX' eycoye /JLeOd<; rrjv 7r/309 ere herjaiv rrjv irpea-

^eiav 69 Tov Oeov ixeTadr)(7op,ai, 09 ^h Tot9 Ta9

iKeaia'i ^ virepcfipovovat- vefieadv elwOe"

XVII

TocraOra eliroov 6 Y[eXdyiO<; dTrrfKXdaaeTO.

Kal avTov 'Pcopaloi eirel dirpaKTOv eiravi'jKovTa

elSov, ev TToXXf] dfjLr}-)(^aPLa iyevovro. ere re

/jidXXov dKfxd^cov 6 Xi,/jLo<; ^ 7)pLepa eKaarrj dvr]Keara

at'TOL'9 epya elpyd^ero. 701)9 p^evTOi arparLMra^

OVTTQ) rd dvayKnIa lireXeXonreiy aXX eTL dvielyov,

2 hio Sr] dOpooi 'Fco/iaLOL yevofievoi Kal Tot9 tov

/3acnX€(0(; arpaTov dp^ovai, Beacra re Kal

Kopcoi'i, TrpoaeXOovre^, SeSaKpv/xevot ^vv oliiwyy

TToXXf) eXe^av roidSe' " TocavTa<; jxev ovaa^, w
arparrjyol, Tu;\;a9 rj/xlv Ta9 TTapovaa^ opco/iev,

ware el Kal ti Bpdv vfid<i dvoaiov epynv la^vopiev,

OVK dv TLva r)ijuv TO eyKXi-jfjia rovro p^e/i-^iv

3 e7r7]veyK€V. rj yap t>}9 dvdyKt]<; virep^oXi] irjp

^ OTL Se? H : '6ri 877 K : «? rl 76 Se? L.

^ liifcrias KH : iKfT^ias L. ' Ki/xhs L : Koifxhs K.
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their hope. Turning now to the present situation,

I know not what plea 1 ought to make concerning

those things which you yourself have mentioned.

For why should one importune him who had refused

an agreement before hearing the plea? This, how-
ever, I could not leave unsaid, that it is clear what
measure of kindness you are purposing to display

toward the Romans who have taken up arms against

you, seeing that, with regard to the Sicilians, you
have determined to vent your enmity upon them
without mercy, though they have in no way opposed

you. But as for me, I shall give over my petition

to you and refer my mission to God, who is

accustomed to send retribution upon those who
scorn the prayers of suppliants."

XVJI

With such words Pelagius departed. And when
the Romans saw him returning unsuccessful, they

fell into a state of helpless despair. For the famine,

becoming still more acute, was working terrible

havoc among them from day to day. The soldiers,

however, had not yet exhausted their supplies, but

they could still hold out. The Romans therefore

gathered in a throng and came before Bessas and

Conon, the commanders of the emperor's army

;

there with weeping and loud lamentation they

spoke to them as follows :
" The fate. Generals,

which we see to be upon us at the present time is

such that, if we actually had the power to commit

some unholy deed against you, such a crime would

have brought upon us no reproach. For the over-

whelming constraint of necessity furnishes of itself

293



PROCOPIUS OF CARSARKA

uTToXoyiav e<^' kavrrj'^ ^X^'" ^'^^' ^^ afivveiv epyw

r)/jiLV avroL<i 01)% olol re ovre'^, Sr}\a)aovTe<s re

Xoyo) KoX a7roK\avaovTe<; rrjv ^vfK^iOpav irap

v/jid<i rjKOfiev. otto)? he uKOvarjaOe^ 7r/3aa)9, ov

^vprapaaaofjuevoi t& rS)v Xoycov Opdaec, aWa
4 TTJ rod irdOov^ aKfifj tovto arad/jLcofxevoi. yap

diToyvSivai rrjv crwrripiav r)vayKaaiievo<i ovk

epyoi^i, ov p/j/jLaai ttjv evKoa/niav Siaacoaaadai

5 TO XoLirov Svvarai. >;/>ta9, w o-rpari^yoL, /n^jre

'Fco/uaLOV<; /xrjre ^vyyev6L<; v/jllv vo/jLi^ere elvai,

/jL7)T€ 6/jLOTp67rov<; ToU rrjfi TroXireta? I'^Oeai

yeyovevai, /x7;t€ cip^r]v eKOVTa^i rfj iroXeu rov ^

^aaiXeoiS dteyeadai, arparov, dXXa TToXeiiiov^ to

€^ dp^rj<i 6vTa<^ KoX oirXa e(/)' v/jllv dpafievovf;,

elra rjacr7]6evTa^ rfj fid'^rj, dvhpaTroha SopvdXwra
vjxwv avTcov fcard ye rov rov TToXefiov yeveaOai

6 vofjiov. Koi 'y(^opr]yelT6 Tol^ viJL.eTepoi<^ aixfiaXooToi<^

Tpo(f}')]V ov ^ /card rrjv y^peiav tj/jllv diTO^^proaav,

dXX' ware diropjv SiapKMS exovcrav, otto)? St] kuI

r)p,eL(; 7repi6vr€<^ dvOvrrovpyy^acopiev vpuv oaa rov^

7 olicera<^ roL<; KeKrij/ievoL^ virrfperelv d^LOv. el Se

rovro ov pdhiov 7)
* /3ovXo/jL€voL<i vpuv, aXX'

dcf)€tvai r}fJid<^ rr)<; vp.eTepa<^ hLKaiovre y^eipo^,

ercelvo Kephavovvre^, ro firf irepl rd<i rcov BovXayv

TTOvelcrOaL ra(f)d<i' rjp he /xyBe rovro rjjMV

aTroXeXenrrai, diroKrivvvvai Tj/xd^ d^Lovre kuI

fjLT) dTToa-reptjarjre reXevr7]<; (7ct)(f>povo<; fiTjBe

Oavdrov (f)0ov7]ar]re rov Trdvrcov rjBlarov, dXXd

^ aKova-qade K : aicovaeade L.
2 rhv L : rcop K pr, in., rov K corr.
' oy K : OVK apKOvaav ovSe L.
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a sufficient defence. But now, seeing that our

strength cannot suffice for our defence, we have
resorted to words and have come before you to

make our position clear and to lament over our

misfortune ; and do you hear us with forbearance,

not being stirred up by the boldness of our words,

but judging it with due regard to the acuteness

of our suffering. For he who has been compelled
to despair of safety can no longer control his actions

—no, nor his words—so as to preserve decorum.
As for us, Generals, do not consider us to be either

Romans or fellow-countrymen of yours, or even to

have assimilated our ways of government to yours,

and do not suppose that in the beginning we
received the emperor's army into the city willingly,

but regard us as enemies from the first and as men
who have taken up arms against you, and later, when
defeated in battle, have become your captive slaves

simply in accordance with the customs of war. And
do you furnish sustenance to these your captives, if

not in quantities sufficient for our needs, at least in

such measure as to make life possible, that by
your so doing we too may survive and render you
such service in return as it is fitting that slaves

should render their masters. But if you find this

difficult or contrary to your wish, then at least

_£onsent to release us from your hands, by which
action you will gain this advantage that you will

not be troubled by the burial of your slaves. And
if even this favour is not left us, deign to put us to

death and do not deprive us of an honourable end
nor begrudge us death, which to us is the sweetest

* r) Haury : ^ K, om. L, fi ou Scaliger.
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irpd^ei fxia /xvpLcov airaWd^are ^Vayfiaiovi

8 hvaKoXwv.^^ ravra ol dfji(jn Becrcrai/ aKovaavre^;

TO fxev rd iiTLTijSeia ')(^op7]yelv a4>Laiv dSvvarov,

TO Be cLTTOKTivvvvai dvoaiov ecpaaav elvai, ov

jjuevTOL ovBe to dcpelvat aKivhwov. V>6\.Ladpiov

he Kol Tov Ik l^v^avTiov aTpaTOv avTLKa Br] /xaXa

irapeaecrdai la')(ypi(TavTO, TavTrj re avTov<; irapr)-

yopi]aavT€<? d'^Tel^efx^\ravTO.

9 'O Be \i/jio<; en /idWov aKfid^wv re kol

/jLy]Kvv6/jLevo<i eirX fxeya kukov ijpeTO, l3pd)aeL<;

viro/SdWcov eVroTrof? re zeal Tif}? cfyvaeco^; vnep-

10 opiov^. Ta fiev ovv irpcoTa Becro-a? re Kal

Is^ovcov, oiTrep tov ev 'Paofir] ^vXatcTrjpiov r)p)(^ov

{auTOV yap ttoXv tl fxerpov evro<^ tov 'Pco/xTji;

Trepi/SoXov ivairoOefxevoL acjiio-tv eTV)(^ov), Kal ol

arpaTiwTaL ^^^/oeta? r?}? 0LKeLa<; diroTefivo/jievoL

direBiBovTO 'Vco/jbalcov toI<; ev irpdaaovai )(p7]fid-

T(DV fieydXcov fxeBifjLvov /jL€P yap TCfirj eirTa

11 iyeyovei ')(pvaoL. oU fievToi, ov^ ovtco tu kutcl

Tr)v oLKiav i(j)ep€T0, axTTe fipcoaeco^; €9 Toaov

d^LcoTepa^ /jLeTaXay)(^dveLv lKavol<^ elvai, ol Be t^9

Tl/jL7J<; TO TeTapTriflopLOV KaTaTl,6eVT€<i TTLTVpCdV T€

TO fieBifivov ejjLirX'^iadfjievoL yaOiov, t/}? dvdyKii<;

avTol^ rjBiaTrjv re Kal Tpv^epcoTdTTjv TroLOvarjf;

12 Tr)v /3pcoacv. Kal ^ovv Be, ov dv e7re^i6vT€<; ol

Beo-aa viraa'TrLaTal Xd/3oiev, drreBiBovTO KaTa^
TrevTYjKOVTa %/)L'cr<wi^. otm Be 'iTTTrof; TeOveo)^ rj

dXXo TL TOLOvTov vTTrjp^ev, ev tol<; dyav evBal-

fjioaiv 6 *P&)/xat09 ouTO? eTdcrcreTO, otl Bt) Kpeacn

^ Kara K : pw^ialois L.
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of all things, but by a single act free the Romans
from ten thousand troubles." When Bessas and his

officers heard this, they asserted, firstly, that to

furnish them with provisions was impossible, secondly,

that to put them to death would be unholy, and,

thirdly, that even to release them was not without

danger. But they insisted that Belisarius with the

army from Byzantium would arrive right speedily,

and after thus consoling them sent them away.

But the famine, becoming more severe as time
went on, was greatly increasing its ravages, driving

men to discover monstrous foods unknown to the

natural desires of man. Now at first, since Bessas

and Conon, who commanded the garrison in Rome,
had, as it happened, stored away a vast supply of

grain for their own use within the walls of Rome,
they as well as the soldiers were constantly taking

from the portion assigned for their own needs and
selling at a great price to such Romans as were rich

;

for the price of a bushel had reached seven gold

pieces.^ Those however, whose domestic circum-

stances were such that they were unable to partake

of food which was so much dearer, were able, by
paying in cash one fourth of this price, to get their

bushel measures filled with bran ; this was their

food and necessity made it most sweet and dainty

to their taste. As for beef, whenever the bodyguards

of Bessas captured an ox in making a sally, they sold

it for fifty gold pieces.^ And if any man had a

horse or any other animal which had died, this

Roman was counted among those exceedingly

fortunate, seeing that he was able to live luxuriously

^ Presumably solidi aurei, at this time worth about 12s. 7d.

or ?:3.00 each.
"
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13 ^(pov redvrjKOTO^ ivrpvcpav ^ elxev. 6 Be Srj dWo^
aira^ 6/jLl\o<; ra<i dKaXr](f)a<; fM6va<^ rjcrdLov, olac

iroWal cLficjil rov Trepi/SoXov kclv tol<; epeLirioL^

14 Travrax^ t?}? TroXeo)? (f>vovTat. ottci)? he avroL<;

fir) TO T779 TToa? SpL/jLV rd re ^etX,?; kuI rd d/jL(f)l

rrjv (f)dpvyya hd/cvrj^ ov '7rapepy(o<; avrd^ eyjrovref;

15 Tew? ^ fiev ovv 'PcofJiaLot to tov xP^^^u vo/jbiafia

elxov, oi/TO)?, (ocnrep ippijOrj, tov ctltov koI rd

irirvpa oovov/xevoi dirrfkXda-aovro' iirel 8e rovro

avrov^ ijBr] eVeXeXotTret, ol 8e (j)epovr€<; e? r?]^

dyopav rd eirnrXa irdvra ^iov avroyv rov *

16 ec^i'jpLepov dvrrjWdacrovro. reXevrayvref; Be, iirel^

ol rov ^aaiXeax; arparLMraL^ alrov ovk elxov,'^

ovirep Kot ^VcofJbaioL^ diroBcovrai,^ ttXiJv ye By] on
TO) Becrcra 6Xlyo<; ere iXeXeLirrOy ovre 'Pco/naioL

orov oivoLvro, e? rd^; dKaX7](f)a<; diravre'^ e^Xerrov.

17 ravrrjf; Be avTol<; ov Biapfcovarj^; t^? fipcoaew';, oP
ye ovBe avTrj<; e? Kopov levat iravrd-rraorLV eI%oi^,

e^irrfKoL fiev at adpKe^ ifc rov eVl irXelarov

eylvovro, ro Be ^/3(w/xa e? to ireXcBvov Kara

^paxy rjKOv elBcoXoL<; avrov<^ €/jL(j)epe(TrdTov<;

18 elpyd^ero. ttoXXol re /3aBi^ovre<; en Kal ra)v

oBovrwv avroL^i p^acraofievcov ra? aKaXrjc^a^,

eOvyjafcov re ck rov aL<i>viBLOv Kal e? yrjv emirrov.

19 r)B7) Be Kal dXXi'fKwv rrjv Korrpov i^aOtov. ttoXXol

re cr(f)a<; avrov<; rfo Xi/jufp jrie^ofievot Biexp^icrcLvro,

^ iuTpvcpav Haury : 4vTpayc1v MSS.
^ ZoLKvr) K : haKvr]Tai L.
^ Tecos K : 60^$ L. * avTuip rhy K : avTo7s L.
^ eTrei K : eirel otjre L.
" (TTpaTiwrai K : arpaTov L ' ovk ^Ixov K : tri L.
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upon the flesh of a dead animal. But all the rest of

the numerous inhabitants were eating nettles only,

such as grow in abundance about the walls and
among the ruins in all parts of the city. And in

order to prevent the pungent herb from stinging

their lips and throat they boiled them thoroughly

before eating.

So long, then, as the Romans had their gold

currency, they bought their grain and bran in the

manner described and went their way ; but when
their supply of this had at length failed, then they

brought all their household goods to the forum and
exchanged them for their daily sustenance. But

when, finally, the soldiers of the emperor had no
grain which they could possibly sell to the Romans
(except, indeed, that Bessas still had a little left),

nor had the Romans anything with which to buy,

they all turned to the nettles. But this food was
insufficient for them, for it was utterly impossible to

satisfy themselves with it, and consequently their

flesh withered away almost entirely, while their

colour, gradually turning to a livid hue, gave them
a most ghostly appearance. And it happened to

many that, even as they walked along chewing the

nettles with their teeth, death came suddenly upon
them and they fell to the ground. And now they

were even beginning to eat each other's dung.

There were many too, who, because of the pressure

of the famine, destroyed themselves with their own

* aTr6ScvvTai Editors : aTr65ovTai K corr. , aTrwSovrai K pr.
m., aTr6^oi'Tai eixo*' L. ' o'l K : eirei L.
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iirel 0VK6TL ovre Kvva<; ovt€ /jlv<; evpiaKov oure

dWo Ti ^(pov veKpov ^ orco airl^oLVTo.

20 'Hi^ Bi Tt? ivravOa 'Pw/xato? aurjp, nrevre

iraihwv irarrjp, ov Brj 7repiardvTe<i ol vratSe? koI

21 tt}? iaOrJTO^; airrofievoi rpocprjv eTrparrov 6 he

ovre dvoifiai)^a<; ovre ore ^vverapd^Orj €vB7]Xo<;

j€yov(o<;, dW' Icrx^porara iv ry hLavoia ro irdOo^

okov d7roKpv\lrd/jLevo<^, erreaOai ol rov<^ rralSa^; co?

22 Sij rpocjirjv \y^y\rofjLevov<s i/ceXevev. iirel Se e? rov
Ti/SepiBof; rrjv yecpvpav rjXde, S>]aa<; eirl rat

rrpoaoi'Trw Ool/judrcov, rovrw re rov<; 6(j>9a\iJLov<i

KaXv7rr6/ji€vo<;^ ifXaro dirb r?)? je^vpa<; e? to rov

TL^€pi8o<; vScop, dewfjLevwv ra Spco/uCeva rcov re

rraihwv koI irdvrcov 'Pcofiaicov ot ravrrj rjaav.

23 Kat TO XoLTTov ol rov ffaai,Xea)<; ap^ovre^;

Xa/jL^dvovre^ XPVf^cira erepa fjuedrjKav *P(o/iiaLov<i

6aoL<; evOevhe ^ovXofievoL<; rjv diraXXdaaeaOaL.

24 oXtycov re aTToXeXei/jL/jLevoyv evravOa ol dXXoi

drravre^ w^ovro <^evyovre<; co? rrrj e/ca<TT09

hvvaro<; ^ eyeyovet. koX avro)v ol rrXelaroi rrj<;

Svvd/jLe(o<i Karafiapavd€Lcn]<; avrol^ rw Xifxcp tjSrj

25 7rXeovr€<i rj ohw I6pre<; dirWavov. rroXXol Se /cal

KaraX7](^6evre<^ rrpo<; roiv rroXefxicDV iv rfj bSo)

8ie(f)0dpr](Tav. 'Vcofialdiv fiev rfj re jBovXfj koI rw
Si]fiM eKexwprjKei e? rovro y rv')(rj.

XVIII

'EttcI Be ro ^vv rw ^iwdvvr) fcal ^JaadKr]^

arpdrevfjia e? ^FjirlBa/xvov re d^lxero koX Be\«-

' veKphv K : ora. L.
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hands ; for they could no longer find either dogs or

mice or any dead animal of any kind on which to feed.

Now there was a Roman in the city, the father

of five children ; and they gathered about him and,

laying hold of his garment, kept demanding food.

But he, without a word of lament and without

letting it be seen that he was sorely troubled, but
most steadfastly concealing all his suffering in his

mind, bade the childern follow him as if for the

purpose of getting food. But when he came to

the bridge over the Tiber, he tied his cloak over

his face, thus concealing his eyes, and leaped from
the bridge into the waters of the Tiber, the deed
being witnessed both by his children and by all the

Romans who were there.

From that time on the imperial commanders,
upon receiving further money, released such of the

Romans as desired to depart from the city. And
only a few were left in the city ; for all the rest

made their escape by flight in whatever manner
proved possible for each one. But the most of

these, since their strength had been utterly wasted
away by the famine, perished as soon as they had
begun their journey, whether by water or by land.

Many too were caught on the road by the enemy
and destroyed. To such a pass had come the

fortune of the senate and people of Rome.

xvni

When the army under John and Isaac had reached

Epidamnus and joined Belisarius, John, on the one

' eKaaros Svuaros K: eKaaru} Siyt'ora L.
* Kol IffaaKT] K : om. L,
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aaplo) ^vvefxi^ev, 'l(i)avvr]<; fxev liiravTa^; Bia-

7ropO/jL€vcraiJi6POV(; ^ tq^lov top koXitov Tre^rj l6vTa<s

Travrl rCo crrparw KOivfi ra Trpoa-iriirTOVTa cpepeiv,

BeXLaapUp Be a^vfi(f)opov rovro eho^ev eivai, aWa
TrXeovai, jiev avroh e? ra d/j.(j)l 'Poo/jirjv %co/o/a

2 /iidWov ^vvoiaeiv Tre^fj yap lovai XP^^^^ '^^

a^iaL T€Tpbylr€a6ai irXeiw kul tl ^ viravTidaeiv

tVo)? e/jLTToSLOv 'lo)dvi'7]v Se Std re KaXafipcov
Kol T(x)v TavTT) eOvodv lovTa e^eXdaai puev oXlyov^

Kofiihrj TOV(; ivravOa ^ap^dpov<i ovTa^, viro^eipia

he TTOirjadfievov rd evro'i koXttov tov ^Iovlov

^vfi/jil^at, a(^Lcnv i^KOVTa e? ra dficfyl 'Pcofirjv

3 'X^copia. ou Br] kul avTo<; Karaipeiv tw dXXw
arparu) Bievoelro. ayero yap TTLKporara iroXiop-

Kovpevwv 'Fcopaicov, Kai riva, w? ye to elfco^;,

^pax^'^dTrjv ^ Tpt^7jv rd dp7]K€<TTa XvfiavelaOai

4 TOL<; TTpdyfinat. koI irXeovai fxev dvefiov re

a(f)LaLv eTTKpopov eViTrecroi^TO? Tre/xTrrat'ot? * eV

TOV 'Pco/iaLcov Xifxeva KaTaipeuv SvvaTa ecreaOai,

aTpaTw Be eK ApvovvTO<; Tre^rj lovcnv ovS* dv

TeaaapuKovra yfiepMv ev 'Pco/jLtj^ yeveaOai.

5 TauTO. Be\iordpLO<; ^Iwdvvr} iinaTeiXa^ ttuvtI

TO) aroXo) ivOevBe dirrjpe' 7rv€VfjLaTo<; Be (TKXtjpov

6 a<^iaiv eimreaovTo^ ApvouvTt irpoaeaxov, ovrrep

ol FoT^ot alaOofievoi, oaot Brj eVera^Y^TO eVl Trj

TToXiopKLa TOV ivTavOa (f>povpiov, Bta\v(TavTe<;

TrjV TTpoaeBpeiav evOv<; Kopl^ovrai dfi(j)l ttoXiv

T^pevTecriop, Bvolv jxev iifxepaLV oBw ApuovPTOf;

^ diaTropd/u.€v(raij.€iovs Haxivy: 5iaTrop6jj.(vaas MSS.
^ Kai Ti L: Ka.i ri Koi K.
^ BpaxvTaTrii' K : B^axvTCLTrjv tovtwv L.
* Tre/jLTTTaiois Hoesohel in marg. : ire/xTrToioi M8S.
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hand, urged that they ferry all the troops across the
gulf and proceed by land with the whole army,
meeting together whatever opposition might develop
against them ; but Belisarius, on the other hand,
considered this plan inexpedient, and thought that

more was to be gained by sailing to the neighbour-
hood of Rome ; for in going by land they would
consume a longer time, and would perhaps be
confronted by some obstacle : John meanwhile was
to march through the territory of the Calabrians

and the other peoples of that region, drive out the

few barbarians who were there, and, after reducing
to submission the territory south of the Ionian Gulf,

march to the neighbourhood of Rome and rejoin his

friends ; it was here, indeed, that Belisarius purposed
to land with the rest of the army. For he thought
that, since the Romans were suffering most cruelly

in the siege, even the smallest delay would, in all

probability, bring disaster to their cause. And if

they went by sea and met with a favouring wind,

it would be possible to land at the harbour of Rome
on the fifth day, while an army marching by land from
Dryus could not reach Rome even within fortv days.

So Belisarius gave these directions to John and set

sail from there with his whole fleet ; but a violent

wind fell upon them, and they put in at Dryus.

And when the Goths who had been stationed there

to besiege the fortress saw this fleet, they abandoned
the siege and straightway betook themselves to the

neighbourhood of Brundisium, a city two days'

journey distant from Dryus,^ situated on the coast

^ To the north.

^ eV "Pdofxr] Haury: om. MSS
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hiexovaav, irpo^ Se ttj aKrfj rod koXttov /ceL/ievt^p,

arei^iaTov ovaav, V7roro7rd^ovT€<; BeXiadpiov

avTLKa Sr] 8ia^i]aea0aL top eKeivr) TropO/xov, e? re

7 TovTiXav ra Trapovra a(j)icTiv dvi'jveyKav. 6 he

iravra re rov arparov &>? vTravridacov iv

TrapaaKevfi iTrotijaaro koI PotOov^; tou? ^ ev

K.a\a/3pLa i/ciXevev, ott?; up acfyiai Bvvard elrj,

T-qv hiohov ev (pvXaKjj e^ea'.

8 'Evrei Se B6\icrdpL0<^ irvev/xaTo^; eiTKpopov im-
iTvevaavTO^ eic ApvovvTO<i direifKevaeVy oX re

TotOol d^povTLaTi'jaavTe^ Blairav ov KaTeairov'

Sa(T/ii€vi]v ev Ka\a/3poL<; el^ov kol 6 TovTi\a<;

r]av\r) /levcov en /jloXXov e<^v\aaae rd'^ e? 'Pco/xrjv

elaoSov;, &)9 yLt?; n eaKOfii^eaOai tmv eirLTiiheUcv

9 hvvard eirj. ev re rw TifSepiSt, eirevoei rdSe.

X^pov Karavorjaa^ y fidXiara 6 Trorafio^ ev

arevcp Kdreiai-v, oaov diro arahiwv rrf^i iroXew'i

evevt'jKOVTa, BoKOv<i eadyav jjLaKpd^; ex tt}? erepa^;

^X^Vi ^XP^ ^'^ '^h^ erepav e^ifcvou/jieva<; evravOa

lO^je? jecpypw; KareOero axVP-^- Trvpyov^; re Bvo

^vXivov^ Trap eKarepav oxOrjv T€KTr}vd/xei>0'^

(f)vXaKr7]piov /careaT^jaaro [xax^'P^f^v dvSpcov, co?

/jLTjKeTc aKdroL^i rialv t) 7rXoLOL<i dXXot.<; eK rov

Hoprov dvayofMevoL<i e? ri]v ttoXlv iaLrrjrd elr],

11 'Ez^ TovTcp Be BeXiadpLO<^ jxev e? rov rcov

'Pcofiaicov Xi/jLeva Karqpe, koI ro ^vv rw ^Icodvvrj

arpdrevfia efievei'. ^lcodvvr]<; Be e? KaXa^plav
BtaTTopOfjueverat, TorOcov r^Kiara alaOofJbevwv, o't

Brj dpL<pl ro BpevrecTLov, coairep eppijOrj, Biarpi^rjv

12 elxov. Bvo re rcov iroXep.Lcov Xa^cov eVl Kara-

^ FoTdovs roi/s K : -ySTdois rols L.
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of the £fulf and without walls ; for they supposed
that Belisariiis would immediately pass through the
strait at Dryus ;

^ and they reported their situation

to Totila. He, for his part, put his own army in

readiness to oppose Belisarius and commanded the

Goths in Calabria to keep the passes under guard
as best they could.

But when Belisarius, finding a favourable wind,
sailed away from Dryus, the Goths in Calabria

thought no more of him and began to conduct
themselves carelessly, while Totila was content to

remain quiet and to guard still more closely the
approaches to Rome, so that it might be impossible

to bring any kind of provisions into the city. And
he devised the following structure on the Tiber.

Observing a place where the river flows in a very

narrow channel, about ninety stades distant from
the city, he placed very long timbers, reaching from
one bank to the other, so as to form a bridge at that

point. Then he constructed two wooden towers,

one on either bank, and placed in each one a

garrison of warlike men, so that it might be no
longer possible for boats of any kind whatever to

make their way up from Portus and so enter the
city.

Meanwhile Belisarius, on his part, landed at the
harbour of Rome, while John with his army was
remaining where he was. Then John ferried his

force over to Calabria, quite unobserved by the
Goths, who, as stated above, were waiting in the
neighbourhood of Brundisium. And he captured
two of the enemy who were going out as scouts^

^ The Strait of Otranto ; Belisarius would be hastening
southward and so would leave them unmolesied.
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aKOirf) 6B(p lovra^ rov fiev eva €v0v(; e/creivev,

arepo^; he avrov rcov yovdrcov \a^6/jL€vo<;

13 ^(oypelaOai rj^lov. " Ov yap ay^pelo'^ aoiT €(f)r},

" Kol tS> 'Vcofxaicov crrpaTa) eaojiai.^ epopevov

he avTov 'Icodvvov, ri he^ ovk diroXovpevo^

GwoiasLV TTore 'Fcop^aioi^ re fcal avra> p^eWei,

TotOol^; 6 dvOpwTTO^ a>^ ijKiara 7rpoaBe)(^op,euoi^

U i7riaT}]cr€LV avrov v7rear)(^eTo. fcal 09 drv^rjaeiv

fiev avrov rrj<; Serjcrecof; ovSa^^rj €(f)acrKe, ^(^pr^vai

he ol TTpcbra rd<; rcjv Xttitwv vop,d(; ivheiKvvvai.

eVel ovv o)/iio\6yet Ka\ ravra 6 /3dp^apo<i avv
15 avrqy fjet. fcal rrpwra p,ev ra)V iroXep^iwv rov^

tTTTTOu? vep^opievov^ /cara\a/36vre<i dvaOpoocjKOvcnv

e? avrov<; diravre^, ocfol ire^ol 6vre<; ervy^avov
OL hrj TToWob re Kal dpiaroi rjaav. erreira he

ywpovai hpopiw errl to twi^ evavriwv ^ arparo-

IG rrehov. ol he /Sdp^apoi dvorrXoi re Kal dwapd-
cTKevoL TTavrdiTaa Lv ovre^ Kal ray djrpoahoKtjrfp

KaraifKayevre^ avrov p^ev ol ttoWoI hiecbOdprjaav,

ovhep,id<s d\Krj<i p,ep,vriiJLevoi, oXiyoi he rLve^:

hLa(f)vy6vre(i irapa TovruXav efcop-laOyaav.

17 ^]a)dvvr)<i he KaXa^pov<; diravra^ Traprjyopcov

re Kal riOaaa-evcov e? evvoLav rov ^aai\ew<^

Irrriydyero, iroWa acf^Laiv v7roa')(^6p.evo<; Trpo?

re /3acr/Xea)9 Kal rov Vwp-aiwv arparov dyaOd
18 eaeaOai. dpa^ re &)9 el'x^e rd^ov^; €k rov

^pevreaLov, ttoXlv KaraXa/i^dveL Y^avovaLov

ovopa, r) Kelrat fxev ev ^AttovXloi^; rrov pLecrois;,

Trivre he rj/jtepwv oho) Bpevrealov hiexci €9 rd

19 7r/0O9 eairepav re kol 'VodpLt^v lovrt. rovrov

1 5; MSS. : S^ Herwerden.
^ evavriwy K : voXf/idoii' L.
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one of whom he killed immediately ; but the other

laid hold of his knees and begged to be made a

prisoner. " For," he said, '' I shall not be uselsss to

you and the Roman army." And when John asked

him what advantage he could possibly confer upon
the Romans and him if he was not destroyed, the

man promised to enable him to fall upon the Goths
while they had not the least expectation of such a

thing. Then John said that his prayer should not

fail to be heard, but first he must shew him the

pastures of their horses. This too the barbarian

agreed to do and so he went with him. And first,

upon finding the enemy's horses pasturing, all the

men who happened to be on foot leaped upon their

backs ; and there was a large number of such men
comprising some of the best troops. Next they

advanced at full speed upon the camp of their

opponents. And the barbarians, being unarmed
and utterly unprepared, and terror-stricken by the

suddenness of the attack, were most of them
destroyed where they stood, utterly forgetful of

their valour, and only a small number succeeded in

escaping and made their way to Totila.

Then John began to console and pacify all the

Calabrians, endeavouring to win them to loyalty to

the emperor and promising that they would receive

many benefits both from the emperor and from the

Roman army. Then, departing as quickly as he could

from Brundisium, he captured a city, Canusium ^ by

name, which is situated approximately at the centre

of Apulia and is distant from Brundisium five days

'

journey as one goes westward toward Rome. Twenty-

^ Modern Canosa,
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Kavovaiou irevre kuI CLKoai (rraSlov^ airkyovai

Kdvpai, Lva Stj \eyovai Al/Bvcop <TTpaT7)youvro<s

iv rol'^ avco )(^p6voL'^ WvvL^aXo'^ to /xeya 7rdOo<;

20 *EvTavOa TovWiavo^ ri^;, Bevavrlov iraU,

dvrjp 'PM/j,ato<i, Svvapiv ttoWtjv ei> re BpirriOL^;

Kol KevKavol^i e^cov, ^iwdvvr] e<? o^^lv tjkcop yridro

fjbkv Tov ^aaLX€(i)<s arparov rcov irpoaOev eV

'IraXfcora? avrol^ elpyaafievcov, dyfioXoyec Se, i)v

TiVL TO XoLTTov iirieiKeLa eV aurov^ %/9>;Vct)j^Tai,

B/jiTTtof? T€ Kal Aev/cavov<; iyX^'-P^^^^ a(j)Lai,

KarrjKoov; fiaaiXet avOi<; €? (f)6pov dirayoayipf

21 idOfxevov^ ovBei' n rjaaov f] rrporepov rjaav. ovhk

yap eK6vTa<; avTou<; irpoa/ceXfoprjKeuaL /3ap/3dpoL<i

re Kal 'Apeiapol^; ovaiv, dXX' &>? fidXiara tt/oo?

fiev rcdv evavriwv f^Lal^ojxevov^, irpo'^ Be row
22 ^aaiXeco^ arpanwrMV dSi./covfi€VOv<i. 'Iwdvvov

Bk rrdvja laX^^pi^opievov irpo^ avrayp ^ ro Xoiirov

'lraXid)Tai<; rdyaQd laeaOai, ^vv avrrp 6 TovX-

23 Xiai'0<; fjei. Kal dir' avrov VTroy^ria ol arparLcorai

ovBe/jLLO. 69 'IraXicora? en el^pyrOt dXXd rd

rrXelcrra rcov e'l'TO? koXttov rov^ 'loiLOv (j)iXid

re avToU Kal /SaaiXel iyeyovet KarrjKoa.

24 'Evret Be ravra TovrlXa^; ijKOVcre, TorOcov rpta-

KoaLOv<i diToXe^dp^evo^ e? ¥^arrvr)v ireprrei. oh
Br} eTrecrreXXev, eTreiBdv ro ^uv rw 'Iwdwrj

arpdrevpa evOevBe iBoiev e? 'Fayfiriv I6vra<;,

eireaOeiL ac^iaLv alaOrjaiv avrol^ ovBepiav irape-

25 %o/i,eVo {.'<?• avrcp yap rd dXXa p^eXijaeiv. Beicra'i

re Bid ravra ^l(odvp7](; fii} e? kvkXcoctlv tcop TToXe-

^ avTiVj' Maltretus : aurb*' MSS.
* rov Haury: om. MSS.
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five stades away from this city of Canusium is Cannae,

where they say the Romans in early times suffered

their great disaster at the hand of Hannibal, the 2I6 b.c.

general of the Libyans.

In that city a certain TuUianus, son of Venantius,

a Roman who possessed great power among the

Brutii and Lucani, came before John and made
charges against the emperor's army for the treatment

they had previously meted out to the Italians, but

he agreed that, if the army thereafter should treat

them with some degree of consideration, he would
hand over Bruttium and Lucania to the Romans, to

be again subject and tributary to the emperor no

less truly than they had been before. For it was
not, he said, by their own will that they had yielded

to men who were both barbarians and Arians, but

because they had been placed under most dire

constraint by their opponents, and had also been
treated with injustice by the emperor's soldiers.

And upon John's declaration that thereafter the

Italians would receive every blessing from the army,

Tullianus went with him. Consequently the soldiers

no longer entertained any suspicion as regards the

Italians, but the most of the territory south of the

Ionian Gulf had become friendly to them and subject

to the emperor.

But when Totila heard this, he selected three

hundred of the Goths and sent them to Capua.

These men he instructed that, whenever they saw

the army of John marching thence toward Rome,
they should simply follow him without drawing-

attention to themselves; for he himself would attend

to the rest. In consequence of this John became
afraid that he would fall into some trap and be
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ybioyv tlvcl €/Ji7rearj,^ irapa BeXiadpiov fxev ovKeri

fjet, e? Se B/Oirrtou? Kal AevKavov^ ix^ipei.

26 'Hj^ he Tt9 iv VorOoL's 'P€Kt,/jiOVp8o<^, avrjp

hoKLjio^i ovirep 6 TovTika^ iirl rf} J^pLTTiO)v

(f)povpa fcaTaaT7](7d/xevo<; ervy^e, Vordcov re Kal

'Vwfiaiwv arpaTLwroyv koI MavpovaLcov avro-

fxoXcov Tiz^a? exovTa, e(^' co ^vv avroU tov t€

KaTci %KvWav (f)vXd^6L ^ iropOp.ov koI ttjv ravrrj

yiova, &)? /jL7]Te ivOevhe rtve^ d-Traipeiv e? ^iKeXiav

/jL7]T€ iic tt}? vrjcrov ivravOa KarairXelv ciheearepov

27 oloi re wai. rovrco tw arpaTO) fiera^v 'Frjylov

re Kal Be/Sa)i^09 dirpoahoKi^rof; Kal avrdyyeXo'; ^

^la)dvvr}<; eiriTreaoav KareirXTj^e re €K tov alcjiViSlov

ovh€p.Ld<i d\Kr]<; * avrov'i ^ fie/jLVJ]fieuov<;, Kal avruKa

28 e? (f)V'yr]p erpeylre. Kal ol fxev e? to 6po<^ o ravrr]

dvkxei, hvajSarov re ov Kal dWo)^ Kp7)/jLva)he<i,

Kare(j)vyGv, ''lcodvvy]<; Se Stcofa? re Kal ^vv roL<;

7roXe/j.Loi<^ iv rtp dvdvrei <yep6/j,evo<;, ovirw re (T<f)d<i

avrov^; ev ral<; 8vax(optai,<; KparuvafjL€VOL<; ^ €<?

X^elpcL'^ eXdcov, rr\eiarov<; fiev rwv re Mavpouaicov
Kal 'Vwfiaiwv arpanwrodv eKreivev, layvporaTa
dfivvofiefov^, 'PeKifMovpSov Se Kal T6tOov<; ^vv

roL^i XoiTTOi? diracTLV o/jLoXoyla elXev.

29 'Ia)dj>VT}(i ixev ravra Sia7re7rpayfiepo<; avrov

efieve, MeXiadpio^ Se ''\wdvvr]v e? del KapaSoKcov

rjavyv €p.ev€v. efxefji(^er6 re ore Si] ov Bia-

KLvhvvevaa<; re Kal ro?<; iv Kairvrj (^vXdaaovai

' eixtrfCT]! K : i/j-Treo-OL L. ^ <f>v\d^€i L : (pvAa^t] K.
* ai/Ta77eAos K : aKardyyeXTOS L.
* aXKris L: 6.\\vs olAkyis K. ^ avrovs K: om. L.
® KpaTvvaix4voi5 Maltretus : Kparvyofxevois K, Kparvva-

fieuovs L.
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surrounded by the enemy, and so discontinued his

movement to join Belisarius, and instead marched
into the territory of the Bruttii and Lucani.

Now there was a certain Rhecimundus among the

Goths, a man of note whom Totila had appointed to

keep guard over Bruttium ; he had under him some
of the Goths as well as Roman soldiers and Moors
who had deserted, and his instructions were to

guard with these troops the Strait of Scylla ^ and
the adjoining coast, so that no one might be able

fearlessly to set sail from there for Sicily nor to land

there from the island. This army was surprised by
John, whose presence had not been reported to

tliem ; and he fell upon them at a point between
Rhegium and Vevon, threw them into consternation

by a sudden attack, utterly heedless as they were
of their valour, and turned them immediately to

flight. And they sought refuge by fleeing to the

mountain which rises near by, a difficult one to

climb and generally precipitous ; but John pursued
them and reached the steep slopes along with the

enemy, and thus, before they had as yet secured

their position on the rough mountain-side, he engaged
with them and killed many of the Moors and Roman
soldiers, though they offered a most vigorous re-

sistance, and captured by surrender Rhecimundus
and the Goths together with all who remained.

After accomplishing this feat, John still continued

to remain where he was, while Belisarius, constantly

expecting John, remained inactive. And Belisarius

kept reproaching him because he would not take

the risk of meeting in battle the force on guard at

Capua, only three hundred in number, and endeavour

^ Messina.
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rpi.aKO(TiOL<; ovctlv e? 'X^elpa^ i]kci)v iroteladaL rrjv

SloSov ^ eve'X^eipi-icre, Kaiirep ^ap/3dpov<; apLcxTLvBrjv

^vpeiXey/iievovf; ^vv aiiTco e)(^(OP. ^Icodwyj^; he rrjv

Siohop aTToyvovf; eirl 'AvrouXta? e'y(op'*)aev, ev re

^(opio) KepjSapLw KoXovfjievcp rjarvx^^^.

XIX

AetVa? ovv ^6\icrdpL0<; d/jLcf)l rot? iroXiopKov-

fievoL'^, firj TO dvrjKeaTov SpdcrcoaL rwv dvayKoicov

ifj aTTopia, oTcp hrj rpoiTcp rd eiTLTrjheLa e? 'Vdi/xrjv

2 elaKO/jLL^etv hievoelro. koX eirel Svva/Jiiv d^iofjiaxov

7r/)09 ye tou? TroXe^tof? ovhajxr} elxGV, odare pd^rj

iv Tft) ireBUp 7r/309 avrov^ SLafcplveadai, irporepov

3 eirevoei rdSe. dKdTOV<s huo iadyav evpeia<; ^ev^a^

T6 KoX \iav e? dX\7]Xa<=i ^vvhi^aa^s, nrvpyov ^vXivov

eV avrah iT€KTtjiaTO, ttoXXw KaOvrreprepov tmv
4 T0i9 iToXefxioL'i iv rfj yecpvpa ireiTOiriixevwv. f t'yu,-

pberprjadpLevo^; yap avTov<; e? to dKpL^e<^ erv^e

TTporepov, 7rep,'^as tmv ol eiro/jievcov rivd<;, oiTrep

et? Tou? /3ap^dpov<; avrofioXoi hr}6ev rw Xoyw
5 iareXXovTO. hpopwvd^ Te SiaKocrlov^ ret^ecrt

^vXivoL<; irepi/SaXcov e? Tl/Sepiv KaOrjKe, Tzavra-

XqOi tcoz^ ^vXlviov Teiyfiv Tpviri^fjiaTa iroLrjad-

fjL€VO<;, OTTCO? Srj PdXXeiv rov<; iroXepuiov^; ivOevhe

G^iai Sward eh]. (tItov re ovv koI dXXa tmv
eTrLTTjSeicov iroXXd tol<; Bpo/xwo-L rovroi^ ivOep-evo^

(nparifOTcov avTOv<; tcdv pay^ip^wTdroov eirXi'ipov.

6 a-TpaTid)Ta<i he dXXov<; ire^oix; re Kal i7r7reL<;

eKarepcoOev iv ;)^ft)/3toi9 i')(ypol<; ricriv dp,^l Td<i

* 5io5oi' L : biu^iv K.
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to make his way through^ in spite of the fact that he
had barbarians under his command who were men
selected for their valour. But John abandoned that

plan, and proceeded to a place in Apulia, called

Cervarium,! where he remained in idleness.

XIX

Belisarius, therefore, dreading that the besieged
would do something desperate because of the lack

of provisions, began to make plans to convey his

supplies into Rome by some means or other. And
since he plainly had no force sufficient to pit against

the enemy, so that he could fight a decisive battle

with them in the plain, he first arranged the following

plan. He chose two skifl^'s of very unusual breadth
and, after fastening them together and lashing them
very firmly to one another, constructed a wooden
tower upon them, making it much higher than those

made by the enemy at their bridge. For he had
previously had them accurately measured by sending
some of his men, who, as it was made to appear,

were going over to the barbarians as deserters.

Next he built wooden walls upon two hundred
swift-sailing boats and launched them in the Tiber,

having caused openings to be made in all parts

of the wooden walls, in order that his men might
be able to shoot at the enemy through them.
Finally he loaded grain and many other kinds of

provisions on these boats and manned them with his

most warlike soldiers. He also stationed other

troops, both infantry and cavalry, on either side

of the river in certain strong positions near the

^ Modern Cervaro.

3^3



PROCOPIUS OF CAESAREA

Tov Ti0epiBo<; e/c/3oXa9 ecrrrjaev, 0D9 -^ Bt) ifceXevae

^evetv T€ avTov Kai, rjv tojv TroXefiiayv riv€<; inl

TOP Tioprop Lwai, SLaKwXveiv Bvvdfxei rjj irdar].

7 rov hk 'laaaKTjv e? tov YlopTov iaayaya^v ti]v re

ttoXlv Koi Tr)v yvvaiKa irapeBwKe /cat el tl aWo
ivTuvda exf^i' kTvyyjOLve. Kai ol eTrecTTeWejnjBe-

/xid ivOevhe fir}-)^aj>fj cnraWdcraeaOai, fir/S^ rjv

l^eXtadpLOv TTvdijTai 7rpo<i tcov TToXe/jLLcov drro-

\(oXevaL, dWa t?}? (f)v\aK7]'i e? del ex,^adai,

OTTO)?, i']v Tl acfiiaiv evavritofia vTravTidcrrj, e^ovaiv

8 OTTTj Sta(f)vy6vTe<; aco9r]aovTai. oyypwyia yap

aWo TavTri<^ St] Trj<; y^copa'^ ovBafxr} el')(pVy dXkd
irdvTa (T^iai 'navTa)(oae ^ iroXefxia rjv.

9 Al'TO? he e? eva twv SpofMcovayv eV/Sa? ^ tov t€

cTToXov riyetTO fcal Td<; dfcaTovi icpeX/ceiv eKeXevev,

iO ov Si] TOV TTVpyov eTvyxave TeKTr\vdixevo<^. tov

Be TTVpyov virepOev Xe/i^ov tlvcl edeTO, Trto-cr?;? re

Ka\ deiov Kai pr]Tivi]<; avTov efxirXyjad/xevo'^ Kai

TMV aXXcov dirdvTcov oaa Brj tov TTf/^o? ^pMai<^

11 o^vTaTTj yiveaOai Tre^vKe. KaTa Be ttjv eTepav

TOV TTOTa/jLov 6)(^0r]v, 7] eaTLV eK tov TiopTOV 69

'Pco/jltjv lovTL ev Be^ia,^ Kai 7re^o<s rrapa^e^oi^O t]KeL

12 (TTpaTo^. Tre/Lfv/ra? ^e Kai rrapa Vteaaav Trj rrpo-

Tepaia eKeXeve ttj eTnyevi^cropevrj tjfiepa ttoXXm

GTpaTw eire^LOVTa ^ ^vvTapd^ac xa twv itoXefxiwv

aTpaTOTTcBa, oiTep ol Kai irpoTspov eiTi(jTeiXa<^

13 TToXXdKL^rjBr) eTvyxavev. dXXaBeaaa<; ovtc iTpo-

Tepov ovT€ ev TavTrj ttj jad^J} eTriTeXrj iroielv to,

14 lirayyeXXopieva eyvw. eVt yap ol fiova) tl tov

^ oDs K : oTs L. " TravTa\6(r( K : iravrax^f^^v L.

' eV^Sdj K : i/xfias L. ' iv 6f^.5 Haury : om. MSS.
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mouth of the Tiber, commanding them to remain

at their posts and, if any of the enemy should

threaten Portus, to prevent them with all their

strength. But he stationed Isaac inside Portus, and

it was to him that he entrusted both the city and

his wife and whatever else he happened to possess

there. And he directed him in no circumstances to

go away from the city, not even if he learned that

Belisarius had perished at the hand of the enemy,
but to maintain a close and constant guard, so that,

if any reverse should befall the Romans, they might
have a place where they could take refuge and save

themselves. For they held no other stronghold at

all in that region, but the whole country in every

direction was hostile to them.

Then he himself embarked on one of the swift

boats and led on the fleet, giving orders to tow the

boats on which he had constructed the tower. Now
he had placed on the top of the tower a little boat

which he had caused to be filled with pitch, sulphur,

resin, and all the other substances on which fire

naturally feeds most fiercely. And on the other

bank of the river—that on the right as one goes

from Portus to Rome—a force of infantry was also

drawn up along the stream to support him. But he
had sent word to Bessas the day before commanding
that on the following day he should make a sally

with a strong force and throw the enemy's camp
into confusion ; and indeed this was the same
command that he had already sent him many a

time before. But neither on previous occasions nor

during the present battle did Bessas see fit to carry

out his orders. For now he was the only one who
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gItov iXiXeiTTTO, eVel oaov e? 'Fco/irjv ol ^LKekia^;

dp\ovTe^ irporepov eirefiyjrai' tol<; re aTpaTta)Tai<i

iirapKeaovra koi tw S)jfx(p iravTi, avTO<^ oXi'yov

fiev KO/jLcBfj TO) Stj/jLm d(f)f]K€, TOP Sc irXelcTov

K€K0fjLia/x6V0(; iirl tw tcdv arparLcorwv Xoyo)

aireKpyylrev, ovirep rot? eK l3ovXi]<^ aTToBLSofj.ei'O'i
^

-^prffMarcov /leydXcov SiaXveaOat rrjv TToXiopKiav

7]Kiara rfOeXe.

15 HeXicrdpio^ fiev ovv koi 6 'Fco/xaLcov aroXo^

TTovw dva'TrXeovTe<; are rov peu/jLaro^ (7(j>icnv

dvTL(JTaTovvTo<^ rjeaav. VotOol he ovSafir] vTrrju-

Tia^ov, aXX' iv toI<; 'X^apaKoop.acnv 'y)(jvyn) eiievov.

16 7/5?; he 'l^co/ubaloL ayyiGTa rrjf; yecfyvpa's yevo/ievoi

^povpd iroXefxicdv ipeTVXov, o'c ^ hrj e^* e/cdrepa

Tov TTOTafxov (T6Lpd(; (TL8rjpd<; ^ eVt rfj <f>vXaKfj

ire'T'd'yaTo, tjv ov iroXXw irporepov evjavOa

evavoOe/jLevo^ TovTiXa<^ eTV)(^ev, e/c r?)? €T€pa<;

rod Ti/SepiSo^ ox^V^ ^XP^ ^^ '^V^ erepav i^iKi'ov-

fjievrjv, OTTft)? Sr] /xrjSe oaov 69 rrjv yecpvpav Uvai

17 01 evavTLOL €u'7TeTM<; Svpcovrac. Kal avrcov (3dX-

XovT€<; Toj)? f^€P €KT€ivav, Tov<; Se rps'^dfievoL Kal

TTjV aXvdLvdveXofJievoL evOv tyjs 'y€(f)vpa<s exd>prjaap.

eireiB/j re rdxi-crra e? avrr)v yX6ov, epyov et';)^oz/TO,

ot re ^dp^apoL etc ro)v Trvpywv rj/ivvovro Kaprepco-

18 rara. ySy] he /cal €k rfov %a/)a/<:a)//aTri)z^ * e^ava-

(Trdvre^ iirl rrjv ye<pvpav hpo/xa) ixdipovv.

Tore hr] BeA-io-apio? rd<; uKdrov^;, i(f>' wv ol 6

TTvpyo^ TreTTOLTjrat, d}<; dyxordrco dyayoDV Oarepov

ro)v TToXe/jLLcov irupyov, 6? hr] eVl tt}? Kara rov

^ a-rroZihofXivos Haur}' : onroSeSo^fJ'oj MSS.
' ot : o5 L. • aeipas aiSrfpas K : cr€ipa aiSripa L.

* XapaK(M>/jLdTwv L: KaTop9oi>fJLa.Twv K.
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still had any grain left, since of all the grain which
the magistrates of Sicily had previously sent to

Rome to suffice both for the soldiers and for the

whole population, he had let an exceedingly small

amount go to the populace, while he had taken for

himself the largest part on the pretext of providing

for the soldiers and had hidden it away ; and since

he was selling this reserve to the senators at high

prices, he by no means wished the siege to be
broken.

Meanwhile Belisarius and the Roman fleet were
making their way upstream in spite of the difficulty

caused by the adverse current. The Goths, how-
ever, offered no opposition, but remained quietly

in their fortified camps. But immediately upon
coming close to the bridge, the Romans encountered
a hostile guard ; this force had been stationed on
either side of the river to protect an iron chain

which Totila had put in place there not long before,

the which chain reached from one bank of the
Tiber to the other, and its purpose was to make it

difficult for the enemy to get even as far as the

bridge. And they killed some of the guards with
their missiles and turned the rest to flight, then
lifted out the chain and went straight on toward the

bridge. And as soon as they came up to it, they
opened their attack, while the barbarians, shooting

from the towers, were striving most vigorously to

drive them back. By this time, too, the barbarians

had started out from their fortified camps and were
rushing to the bridge.

Just at that moment Belisarius brought the skiffs

on which the tower had been built as close as

possible to one of the towers of the enemy—the
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lioprov oBov eV avro ^ rov Trora/jLOV to vBcop

€iaTtj/c€i, €/C€\6ve rov Xefi^ov v(pdylraPTa<i v-rrepOev

19 TMV TToXe/xLcov rod irvpyov piirTeiv. koX 'Pco/jLaloc

fiev Kara ravra erroiovv. i/nrecroov Be rw irvp'ya)

6 \eix^o<s avrov re avri/ca fxaka iveTrprjcre Kal ^up

avrw Fordov; airavra^;, e? BiaKocrlov<; fxd\t,<jra

20 ovra^. eKUvOr] Be Kal "Ocr8a? (tvv avTOL<;, 09

avroiv rjp'^e, TorOwv dirdvrcov fia')(^t./ii(oraro(; a>v.

Oapatjaavre'^ Be tjBt] Vcofiatoi rou<; eK roiv )(^apaK(o-

fidrwv eTTL^e^orjOrjKora^ ^ap^dpov^ en fidXkov

21 r) irporepov e^aWov. ol Be Kara'TTe7r\r]yfjL€V0L

Tot? (vfji7re<Tov(Ti o-rpeyjravr€<; ra p(ora, &)9 eKaar6<;

irr) rjBvvaro, e? (pvyrjv Mp/jLrjvro' rrj<; re ye(f)vpa<;

'Pco/jialoi yirrovro Kal avrrjv efieWov avriKa /iidXa

Bi,a(\)6eLpavre<^ irpoco) levai, e? re 'Pay/jiijv ko/il-

22 ^ecrOac ovBev6<i ere avriararovvro';. dW eirel

ovK rjv ravra ^ovXojjLevr) rrj Tvy^rj, ro)V rivo<i

(pOovepMv^ Batfiovcov ix7)^avr) yeyovev, r) ra 'Pcd-

fiaicov rrpdyfxara e^Oetpe rpoiro) roi&Be.

23 'Ei/ cS rd arparoireBa rfjBe, fj^rep eppydrj, ecjiipero,

iv rovrw ri^ (f^VH'V
^'"^^ irovrjpu) rw ^ 'Pwjiaioov e?

Tioprov iXOovcra TrepujyyeWep, co? vlkwtj fiev

J^eXl,ordplo<;, dveXoiro Be ryv dXvaiv, Bia^deipa<;

rov<s ravrrj ^ap^dpov^;, Kal rd dXXa, direp fioi

24 efXTrpoaOev eLpy]rat. ^laadKtj^; Be ravra dKovaa<;

ovKen olo? re rjv ev avrw pieveLv, dXXa KXeov<;

rovBe /jLeraXa-x^elv ev (tttovBtj eZ^e. rd^; re BeXc-

aapiov evroXd^; * dXoyijaa^, on rd)(^iara 69 rrjv

25 erepav rov irorafiov o^O^jv uttlcov a))(^ero. Kal

rS)v arpancorwv, ovairep evravOa BeXi(TdpLO<;

^ airh K : avrov L. * (pdovfpwv K : (pa^fpuv L.
* Tw L ; Twi' K. * rds—4vTo\iis K : rwy—ifroXuv L
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one Avhich stood on the road to Portus at the very

edge of the water—and gave orders to set fire to the

little boat and throw it on top of the enemy's tower.

And the Romans carried out this order. Now when
this Httle boat fell upon the tower, it very quickly

set fire to it, and not only was the tower itself

consumed, but also all the Goths in it, to the

number of about two hundred. And among those

thus burned was Osdas, their commander, who was
the most warlike of all the Goths. Whereupon the

Romans took courage and began to discharge their

missiles still faster than before against the barbarians

who had come to the support of their comrades. As
for the Goths, they were struck with consternation

at the turn of events, and facing about rushed off in

flight, each man as best he could. The Romans
then began to destroy the bridge and were ready,

after wrecking it in a twinkling, to go ahead and
proceed into Rome with no further opposition. But,

since this was not the will of fortune, some envious

spirit interposed and contrived to ruin the cause

of the Romans in the following manner.
While the two armies were engaged in the opera-

tions just described, meantime a report fraught with

ill for the Romans reached Portus and the tidings

spread that Belisarius was victorious and had taken

up the chain after destroying the barbarians at that

point, and all the rest which I have told above.

Now when Isaac heard this, he could no longer

contain himself, but was eager to have a hand in

that glorious victory. So, disregarding the instruc-

tions of Belisarius, he was off as quickly as possible

to the other side of the river. And he took with

him a hundred horsemen from among the troops
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KaTaa-T7j(Td/jL€V0<i €TU%ez/, tTTTret? iirayofievo^ CKarov

eirl TO ro)v TroXefiicov '^apuKco/ia rjXavveVy ov

^Vov^epi'X^o'^ rjp^ev, avrjp a<ya66<; ra TroXifMia.

26 eTTeXBoov re €k rov alcpviSlou to2<; eKeivr) ^ap^dpoL^
dWoix; re riva^ ^ /cat 'VovhepL)(OV VTravridaavra

27 err\i]^6v. ol Be FotOol 6vOv<^ Xnrovre^ to arparo-

TreSov V7r6)(^ci)prjaav, i) ir\r]6o<^ irokefiiwv vtto-

TOTTrjaavTe<i d/jL<pl rov ^laaaKrjV oiriaOev elvai, r)

TOv<i €vavTLOv<; efaTTaTwi^Te?, 07ra)9 St) avrov<i,

oirep iyevero, eXetv hvvwvTai.

28 Ol fiev ovv ^vv ro) 'laaaKTj eiahvdavref; ^ e? to

TMV TToXe/jLLcov ^apd/CM/jua rov re dpyvpov oairep

ivTavda eKeiro kol rd dXXa ^pi]iJLaTa rjpTrai^ov.

29 dvaaTpe^\ravT6<; he avrlxa ol FotOol ttoXXou? /juev

KTeivovdi Twz^ evavTiwv, ^covTa Se ^laadfcrjv ^vv

CTe/oot? Tcaiv ov TroXXot? elXov. 7]K0VTe<; re liTTreU

irapd ^ VfeXicrdpiov Bpo/jiO) dyyeXXovaiv oti Stj

30 €)(Olto 7rpo(; Tcov TToXefiLcov'laadfcrjf;. BeXicrdpiOf;

Be fcaTairXayel'; ol? TjfcijKoeL koI ov Siepevvrjcrd-

/jL€VO<; oTToia ttotc ixi-jxavf) ']o-adKr]<; dXwr], dXX^

ol6/jL€vo<; TOP Te UopTov Kal TTjv yvvoLKa * diro-

XwXevai kol diravTa Bi€(f)Odpdai (T(f)iac rd irpdy-

fjiara dXXo Te ovBev aTroXeXel^Oai 6)(vpco/jLa, oiroi

av KaracfivyovTC^; ^ to Xolttov aay^oLVTo, e? d<^aaiav

ifiTreTTToyKev ov yeyovo<; avTW irporepov tovto ye.

31 Blo St] Kara rdy^o^ OTriaw V7rr]ye to aTpdrev/jua,

CO? €7ridr}a6/JLevo<; fiev dTdKTOi<; ^ ctl T0i<; iroXepiioi^

ovatv, dpaacoa6p.€vo<; Be irdar] pbrj^^avfj to ')(copiov,

OvTci) fiev 6 'Vwfxaicdv aTpaTO<^ evOevhe dirpaicToi

^ 6.\\ovs re Tiuas L : om. K.
* fiaSuffavTCs L : Sflaavres K.
* irapa K : /caret L.
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which Belisarius had stationed there, and advanced
against the enemy's stockade, which was commanded
by Ruderic, a capable warrior. Then he made a

sudden assault upon the barbarians in the camp and
smote a certain number of them, including Ruderic
who had come out against him. The Goths, for

their part, immediately abandoned the camp and
withdrew, either because they sui)posed that Isaac

had a very large hostile force in the rear, or by way
of deceiving their opponents so that they might be
able to capture them, as actually happened.

So Isaac's men penetrated the hostile camp, and
began to plunder the silver which lay there and
the other valuables. But the Goths immediately
returned and slew many of their opponents, but

took Isaac alive along with some few others. Horse-

men then hastened to Belisarius and reported that

Isaac was in the hands of the enemy. Belisarius

was thunderstruck at what he heard, and, without
investigating in what manner Isaac could have been
captured, but thinking that both Portus and his wife

were lost and that complete disaster had fallen upon
the Romans, in that no other stronghold remained
where they could now take refuge and save them-
selves, he fell into a state of speechlessness, an
experience which he had never had before. It was
for this reason that he hastily withdrew his forces to

the rear, with the intention of attacking the enemy
while they were still in disorder and recovering the

town at all costs.

So the Roman army withdrew from the bridge

* -fWaiKa K : yvvaiKa avruv L.
* Kara<p\j'y6vri5 L : KaTaAtTroVres K.
•^ araKTOiS K : airapaaKtvois L.
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32 ave^diprjcrav. iv he rw Tioprw y€v6/jL€vo<s BeXt-

adptof;, rr]v re 'laauKov fiavlav eyvco kol rr}? ov

heov ol avro) ^vpi^d(Trj(; Tapa)(^P](; ijaOero, tw re

Tr}? rvxv^ evavricofiaTL irepiODhwo^ yeyovccx; ivoaei

33 TO (TM/jca. TTvpero^ yap eTTiyevofievo'^ e? 'y^povov

firJKO^; V7r6p(f)va)(; re avrov r)Via koI e? klv^vvov

34 Oavdrov rjyev. '^fiipatp 8e hvolv varepov 'Pou-

Sepix^p T6 ^vve/3r) TeXevrijaaL rov ^iov kol 6

TovTiXwi 7r€pLa\y7J(Ta<; rfj ^v/ii<j)opa top ^laadKjjv

hLe4>6eipe.

XX
Becro-a? t€ tov cfItov eVt fidWov ,a7r€/x7ro\ft)i/

€7r\ovT€i, TTpvTavevovar)'; avrw rd<; rifid^; rr}? twi/

heojJievwv dvdyKrj<;. kol 6\o<; ^ et? /juepifivav rrjv

Trepl ravra eairovSa/coD^; ovre (f)vXaK7]<; rov irepi-

^oXov ovre dXXov orovovv da(f)aXeia<; ^ irepi

€7rCfJieXelro, dXXd dvaireTrrcoKevaL fiev rcov arpa-

ricoTcbv roU ye ^ovXo/xevot^ €^^v, (pvXaKTtjpLov Se

ciXiywv Tivoiv iv tol<; reix^o-tv rjv, Kai tovto Be

2 dTrrifjLeXijfievov o)? fidXiara. ol<! yap del ttjv

(pvXaKyv eTTLKelcyOai ^vve^aLve, ttoXXtj e^ovaia rov

KaOevheiv iylvero, iirel ovSeU avroU €(f)ei,crr7]KeL,

OGTi^ av Kal Xoyov rtvd rov tolovtov ttololto'

ovBe 7repu6vT€<; Ttve^ kvkXw twv Trepi^oXcov, fjirep

elcoOei, hiepevvdadai tou9 <^vXaKa^ 6 tl ttotc

TTOLovaiv r]^iovv, ov fjLr}V ovhe Ti? rcov OLKyropcop

3 avroL<; ^vfKpvXdaaeiv rjBuvaro. oXiyoL re yap

1 '6Xos L : '6\ws K.
* aacpaXtias K : oni. L.
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without accomplishing its object. But when BeH-
sarius reached Portus, he learned of the madness of

Isaac and perceived that his own excitement had been
without reason; whereupon he was so overcome with

sorrow at this adversity of fortune that he fell sick.

For a fever came on which by its long contmuance
harassed him sorely and brought him into danger
of death. Two days later it came about that Ruderic
died^ and Totila, being exceedingly grieved at his

losSj put Isaac to death.

XX
Meanwhile Bessas continued to grow more wealthy

than ever by retailing his grain, since his prices were
fixed by the necessity of those who wanted it. And
since he was entirely wrapped up in his concern for

this traffic, he neither paid heed to the defence of

the walls nor concerned himself with any other

measures for security whatsoever, but any of the

soldiers who so wished were allowed to neglect

their duties ; and meanwhile there was only an
insignificant garrison on the walls, and even this

received very little attention. For those who
chanced from day to day to be assigned to guard
duty were freely permitted to sleep, since no one
was put in command of them who mJght possibly

take some notice of such an act ; nor did any officers

consent to go the rounds of the fortifications, as had
been customary, and inspect the guards to see what
they were doing, and furthermore not one of the
citizens was able to assist them in keeping guard :
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KO/JLihrj ivravOa, Mdirep /jlol epprjBr), eXeiirovTO koI

aVTol T(p XlflW V'7T€p(l>VC0<; K€KaKO)/jL€VOt,.

4 Tiaaape^ ovv"laavpoi, a/jL(f)l TrvXt-jv^Kcnvapiav

(f)v\aKr)v e^oi^re?, Trjp7](TavTe<i r?}? vvkto<; tov

Kaipov iv M roL<i p.ev avrcov i')(^oiievoL<: KaOevBeiv

eTrelSaWev, avrol^ he rj (j)vXa/cr} rod eKeivrj

Tet%0L'9 iireKeLTO, Kd\o)<; re eK rwv eTrdX^ecov

avapri](ravre<i axpi' €<; to eSacjio^ e^i/cvovp^evov^;,

Kal TOVTWv ')(^epa\v d/jL(f)OTepaL(; Xa^opepot e^w

TOV TrepifioXov eyevovTO Kal irapa TovTiXav

d(f)iK6p.evoL he^aaOai ttj iroXeL avrov re wpoXo-

f^ovv Kol TOV VotOcov aTpuTov hvvarol 'yap elvai

5 rovTO TTOLelv i(T')(ypl^ovTO ovBevl irovw. Kal 09

')(apLTa^ (T(f)i(Tiv dSpd<i e^eiv 6fJioXoyi]aa<^, i'^virep

eiTLTeXr} Tavra 7roiy](Jco(Ti, KvpLOV<; t€ avTOv<;

KaTacTTrjaeadat, ^pijp.dTcov pLeydXwv, hvo tmv

eiTopLevwv ^vv avTol^ eirep^^jre KaTaaKey(rop.€Vov<;

TOV %ft)/ooz^ oOev ol avOpcoiroL FoTdoi^ 6(j>a<TKov e?

6 TTjv iToXiv eaiTrjra elvai, o'lirep eTTecBrj Trapd to

T€t%09 d(f)LK0VT0, TO)v KaX(oSl(ov Xa^6p,€voi dve-

^atvov €9 Ta9 67raXfet9, ovSevo^ ivTavda r)

(l>6eyyOfJievov 7) tcov iroiovp^evcuv aLaBrjaiv e')(0VT0<;.

7 eTTeihri re ivravOa iyevovTo, Tot9 fiap^dpoi^ ol

"\aavpOL iravra iBeUvvov, a)9 dvievai p,ev jSovXo-

p.evoi<i ovSev dp epiroBtov ecr], dveXOouai 8e iroXXr)

dv e^ovaia yevocTO crf^iaiv, ovBevo^ to irapdirav

avTiaTUTOVvTO^, ravTd re avTov<; dirayyeXXeiv

TovTiXa KeXevcravTe^; dTreTrepyjravTo.

8 "Xirep irrel TovTiXa^i yKOVaev, rjaOrj puev 7rw9
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for an exceedingly small number, as 1 have said,

were left in the city and these were wasted to the
last degree by the famine.

Thus it came about that four Isaurians who were
keeping guard by the Asinarian Gate did as follows :

having waited carefully for that part of the night

during which it always fell to the lot of the soldiers

next them to sleep while the guarding of that

portion of the wall devolved upon them, they
fastened ropes to the battlement long enough to

reach down to the ground, and laying hold of these

with both hands got outside the fortifications ; then
they went before Totila and agreed to receive him
and the Gothic army into the city ; for, as they
declared, they were able to do this without any
trouble. And Totila promised that he would be
exceedingly grateful to them if they made good
these promises and that he would put them in

possession of great sums of money ; he then sent

with them two of his men to look over the place

from which these men claimed that the Goths could

effect an entrance into the city. So this party came
up beside the wall and, laying hold of the ropes,

ascended to the battlement, where not a man
uttered a sound or observed what was going on.

So when they reached the top, the Isaurians shewed
the barbarians everything, namely that those who
wished to ascend would meet with no obstacle, and
that after they had come up they would have
complete freedom of action, meeting as they would
with not the least resistance ;

then, after bidding
them carry this report to Totila, they sent them
away.

Now when Totila heard this report, he was, in a
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TTJ ayyeXia, uTTo-v/rta Se koI w? e? rov^i ^Icravpov^

9 6')(6fMevo<; ov \iav avrol^ TTLareveLv r)^iov. ?;yLteyoat<>

T6 ov voWaU ^ varepov ai)Ot<; oi avOpcoiroL irap

avTov r]KOVy iirl rrjp irpa^LV irapaKoKovvre^. Kai

o? €T€pov<; Svo ^vv avTol<; eTre/xyjrep, €(p o) /cat

avTol e? TO OLKpilSh airavra BiepevvrjadfievoL

10 aTTayyelXwa-Lv. oi Se e? avrov i7ravi]K0VT€<;

cLTravra ofiolco'; tol(; irporepoL^ r)yyeXXov. €v

TOVTQ) Se 'Pco/jLalot arpariayrai "ttoWoI eirl /cara-

aKOirf) areWofJLevot, tt}? TroXeo)? ov ttoWw diroOev

T6T0ot<; BcKa 6S(p lovaiv eveTV)(ov, ov<; Br] eXovre^;

11 irapa top ^eacrav evOv^; ayovcn. Koi o fxkv

av67TvvOdv€TO TOVTcov Br) rcov ^ap/Sdpwv 6 n nrore

6 TouTtXa? Biavoolro, ol Be VotOol ev eXiriBL

€(f)acrav elvai twv Tiva^ acpiaiv ^laavpwv ivBcoaeiv

rrjv ttoXlv 7]Brj yap €fC7rvaT0<; 6 Xoyo^^ e? twi*

12 j3ap/3dpa)v 7roXXov<; iyeyovei. dXXa Kal ravra
Becjcra? re kol }^6v(i)v dK0V(javTe<; ev re iroXXfj

oXiycopla e(j')(ov kol avrcop ivrpoTrrjv^ ovBefJuav

irerroirivTO. Kal rpirov oi^ "laavpoi TovrlXa e?

oyjriv iXd6vr€<; e? to epyov rov dvBpa ivrjyov.

13 Be dXXovf; re ^vv avrol<; eTre/^i^e kol tcoi^ avrcp

Kara yevo^ irpoa^Kovrcov rivd, oXirep e? avrov
eiravrjKovre^; Kal rov irdvra Xoyov dyyeiXavref; e?

rrjv iroa^Lv enreppwaav.

14 TouTtXa? Be, eTreiBr] rd-^tara vv^ iyeyovei,

dirav 'i)crvxV e^OTrXiaa^; ro arpdreviia eirrjyev*

d/jL(j)l TTvXrjv ^Aaivapiav. Kal re(Taapa<i roiv ev

T6r6oL<; dvBpia^ re Kal l(j)(yo<i irepL ev rjKovrcov ^

^ oif TToWals L : oHirw iroWais K.
^ KKTTvffTos 6 K6yos K : $Kirv(rTov L.
' 01 K : oTiv L. * iniiyev Haury : a7r^7e«/MSS.
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way, })leased at the intelligence, but, notwith-
standing this, he felt a suspicion as regards the
Isaurians and was not inclined to place very much
confidence in them. Not many days later these

men came to him again, urging him to undertake
the enterprise. Totila thereupon sent two other
men with them, Avith instructions that they too

should make a thorough investigation of the whole
situation and bring back a report. And these men,
upon returning to him, made a report in all respects

like that of those previously sent. But during this

time a large force of Roman soldiers, who were out
on a reconnoitering expedition, charged upon ten

Goths walking along a road not far from the city,

and they took them prisoners and straightway
brought them before Bessas. And he enquired
of these barbarians what Totila's purpose really

was ; and the Goths said that he was in hopes that

some of the Isaurians would deliver the city to him :

for the story had already become known to many of

the barbarians. But even when Bessas and Conon
heard this, they treated the matter with great

unconcern and took no heed of the report. And
a third time the Isaurians came into the presence
of Totila and tried to induce the man to do the
deed. So he sent with them a number of men and
among them one related to him by blood, and they,

upon returning to him, reported the whole situation

and encouraged him to proceed.

Totila, then, as soon as night came on, put his

whole force under arms in silence and led them up
near the Asinarian Gate. And he commanded four

men who were conspicuous among the Goths for

^ r)K6uTccv suggested by Haury : ^/covtos MSS.
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^vv Tot? ^laavpoi^ Bia twv j^po^wv ava^alveiv 6?

Ta? eVaX^ei? eKeXevev, e? eKelvnv ht^Xovori, t?}?

vvKTO<s Tov Kaipov 6? ov TouTOi? 5r/ TOt? 'IaavpoL<;

T] (j)v\aKr] TOV TavTj] ret'^oi^? vttvov ifc irepiTpoirri^

15 Tcoz^ dWcov aipov/uievcov eirelBaXev. oiirep, iTrecSr]

ivTO^i TOV 7r€pi/36\ov iyevovTo, KaTajSaLvovai fiev

e? 7rv\a<; Ta<; 'AatvapLa<;, ovSevo<; acpiaiv avTi-

aTaTovvTO<;, fcal to t€ ^vXov ireXeKeai^ hia(f>66L-

povaiv (i)Trep'^iv6pa€iToi')(OV eKarepov evapjiocrOevTL

Ta<i TTi/Xa? emt^evyvvvai elcoOecrav, to. te aiSrjpia

^vfjLTravTa oU Br) Ta<? K\eL<; del oi (f)v\aK6<; e/Ju/SaX-

XojjLevoL eKXeLov re ra? irvXa^; kol KaTo, ttjv xp^'^o,^

16 dve(pyov. ovt(0 he tcl'^ rrvXa^ dvaTTeTdaavTe<;,

yrrep iffovXovTO, Trj nroXei TovTuXav re Kal tov

FoTdayv (TTpaTov ovSevl ttovm ehe^avTO.

TouTtXa? he avTov<s evTavOa e? eva ')((t)pov

^vvayaycov aKehavvvaOai ovSafirj eXaaev eSecae

yap fit] Ti? iveBpa Trpo? tmv TroXe/ilcov a(j)Lai

17 ^v/jL^aivr).^ Tapaxv^ he, &)? to etVo?, t^ iroXei

Kal Oopvpov eimreaovTO^i ol fxev TrXelaToi twv
'Vwfiaiwv aTpaTLWTMV hid irvXri^ €Tepa<i ^vv tol^

dp-y^ovaii' e(f)€vyov, co^; ttt) e/cdaTO) evireTe^ yeyovev,

oXiyoL he T/^'6? ^vv 'V(o/jLaLOi<i tol^ dXXoL<; e? Ta

18 lepd KaTa4>evyovai. tcov he iraTpiKiwv ^eKio^ Kal

BacrtXeto? ^vv eTepoif; tktIv {'lttitol yap acpLcn

irapovTe^i eTV^ov) ^vv tm BeVcra <f>vyetv la^'^aav.

19 Ma^//xo9 he Ka\ \)Xv^pio<; Kal 'OyoecrT?;? Kai TLve<;

dXXoi e? TOV UeTpov tov diroaToXov vtcov €(f)vyov.

Tou fievTot, h)]/jLOV irevTaKoaiov; dvhpa<i dvd Trdaav

^ ireAevecrt MSS. : (TiSvpcf Suitlas.
' w-mp L and Suidas : oirep K.
^ ^vfiffalvTi Dindorf from an inferior MS. : ^v/j-fiaivei KL.
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their bravery and strength to cHmb up the ropes

with the Isaurians to the battlements, during that

j)art of the night, of course, in which the guarding

of that portion of the wall fell to the Isaurians

while the others were taking their turn at sleeping.

And when these men got inside the fortifications,

they descended to the Asinarian Gate without

meeting any opposition ; there they shattered with

axes both the wooden beam with which the Romans
customarily made the gates fast by fitting it into

recesses in the wall on either side, and also all the

ironwork into which the guards always inserted their

keys to shut the gates or open them according to the

need of the moment. Then they swung the gates open,

just as they wished to do, and without any trouble

received Totila and the Gothic army into the city.

But Totila collected his men there in one place

and would not allow them to scatter at all, for he
feared that they would fall into some ambush set by
the enemy. And tumult and confusion, as was
natural, fell upon the city, and the most of the

Roman soldiers were fleeing with their commanders
through another gate, each one taking whatever

course he found easy to follow, while only a few

with the rest of the Romans were taking refuge in

the sanctuaries. Among the patricians Uecius and

Basil ius, in company with a few others (for horses

happened to be at hand for them) succeeded in

escaping with Bessas. But Maximus, Olyvrius,

Orestes, and some others fled to the church of the

Apostle Peter. 1 Among the common people, how-
ever, it so fell out that only five hundred men had

* The Basilica commenced by Constantine, on the site of

St. Peter's.
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rr/iv ttoXlv a'Tro\e\el<p6aL ^vveireaep, o'tirep e? ra

20 Upa KaT€(f)vyov fioXi^. tcop yap ciWcov airdvTwv

ol fjiev aiTLOVTe'^ I'jhrj irporepov e? erepa^ (p)(^ovTo

;^(jO/3a9, ol he Tft) Xifiw Biecf)Odpy/(Tav, Mairep fJLOc

efJLirpoadev el'prjrai. ttoWoI /jl€v ovv TovrlXa
vvKTWp ijyyeWov ort, Bv BeVcra? re Kal ol

iroXefiLOL (pevyovaiv. 6 Se ^^aplevra rov \6yov

21 avTOv^ elpr^fcevai elircov ov/c ela Si,(ok€LV. tl yap
av 7]Btov dvOpcoTTO) yevot-TO, €(f)rj, iroXefJiioiv

^evyovTcov

;

22 'E7r6i8»; he rj/iepa re rjv yhr) Kal ovhefila en
epehpa<i rivo<; vTTo-yjria eXeXeiTrro, TovriXa^ fiev 69

rov Herpov vecov rod diroaroXov ev^o/xevo^; fiei,

TorOoL he T0U9 TrapaTTeirrwKora'^ hLe<^deLpov.^

23 direOavov re rovrw rw rpoirw rwv fiev crrparico-

ro)p ef Kal e'Uoai, rov he hrjfjLov e^rjKovra. eirel

he 6 TovriXa^ d(f)LKero e? to lepov, YleXdyio<i avrw
e? o-y^TLV rjXOe ra Xpianavcov ^ Xoyia ev ral^ X^P^^l

(pepcov, iravri re rpoTro) ^ rrjv iKeaiav * irporeivo-

24 fievo<; " ^eihov rcov acov, w heairora " elire. Kal

09 emrwdd^wv re Kal JvhiaOpvirrojievo^ij' e(f>y]

" ^vv fxe, 0) UeXdyie, iKerevacov eXijXvOa^;.^^

"''Ore /jL€^^ 6TIe\dyL0<; direKpivaro " hovXov aov 6

25 ^609 elvat ireiroi'qKev. dXXd hovXcov rwv acov to

XoLTTov, w hecFTTora, (pelhov.'^ ravrrjv 6 TovriXa<;

rr)V iKeaiav he^dixevcs drretTre VorOotf; fMrfheva ro

Xoirrov diroKrivvvvai rcov Trdvrcov Pco/jLaicov, aXXa
rwv xp^^ixdroov avrw fiev ra ri/jLtcorara e^eXelv, ra

he dXXa (T(j)i(Ti,v avroi<i Kar e^ovaiav Xrj'i^ecrdai,.

^ Sifcpddpov L : ^i4<pvyop K.
xpicTTiavCcv Iv : rov xp'O'ToO L.

^ iravri t6 rpoircf L : iravri re K, ravrtf r« Vj.
* iKfaiai' K : iKeniav L.
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been left throughout the whole city, and these with

difficulty found refuge in the sanctuaries. For all

the rest of the population were gone, some having

departed to other lands and some having been
carried off by the famine, as I have stated above.

Now many persons during that night kept reporting

to Totila that both Bessas and the enemy were

fleeing. But he, saying the report they had given

was a pleasing one, would not permit a pursuit.

" For what could be sweeter for a man," he said,

^'than a fleeing enemy .^"

When it was already day and there was now no

suspicion left of any ambush, Totila, for his part,

went to the church of the Apostle Peter to pray,

but the Goths began to slay those who fell in their

way. And in this manner there perished among the

soldiers twenty-six, and among the people sixty.

And when Totila had come to the sanctuary,

Pelagius came before him carrying the Christian

scriptures in his hand, and, making supplication

in every manner possible, said " Spare thine own,

O Master." And Totila, mocking him with a

haughty air of indifference, said "^ Now at last,

Pelagius, you have come to make yourself a sup-

pliant before me." "Yes" replied Pelagius, "at

a time when God has made me your slave. Nay,

spare your slaves, O Master, from now on." And
Totila received this supplication with favour and

forbade the Goths thereafter to kill any Roman
at all, but he permitted them, while setting aside

for him the most valuable of the property, to have

unrestricted authority to plunder all the rest for

themselves.

^ ev5iadpvTrT6fx(i'os Vj, Scaliger : ivSiadpviTTws KL.
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26 rioWa /jL€V ovv ev Tai<; irarpiKicov OLKiat^; evpe,

irdvrwv he fMuXiara ovirep 6 Betrcra? Karekve.

ra? 'yap avoaia<;, w? ye BeS^Xcorai, tov airov

27 Tifxa^ 6 KaKohaijJiwv TovriXa rjOpoi^ev. ovrco

re Trepiearrj^ Tot? re aWoi^; 'FcofiaioLf; kol tol<;

CK T7J9 (jvyKkrirov ^ov\r](i kuI ovx ^Kiara 'Pof-

cTTifCLavf), rfi BoeTiou jxev ya/jL€T7J yevojievr), nraihl

he l^v/ii/jidxov, /cat rrjv ovaiav del Tot? heofJLevoL<^

irpolefxevrf,'^ hovXwv re kol dypoiKwv d/jLTre'X^o/ievoL';

Ifxdria, 7rpo<; tmv TroXe/jilcov dprov rj dWo tl tmv
28 dvayicaicov alrov/nepoL^; /3iovp. e? re ra? olKia<^

7repu6vTe<; koX rd^; 0vpa<; e? del AroTrroj/re? rpo4>rjv

hihovai <Tcf)L(Tiv eheovro, ov (f)epovTO<; avrol^

29 Kal FotOoi /jL€v 'VovariKiavrjv Krelveiv ev

(Tirovhfi eiTOLOvvTO, erriKaXovvre'; ore Srj ^PW^'''^
TTpole/xevr] tol<; tov 'Vwfxaiwv (rrparov dp^ovcn

ra? SevSepixov elK6va<; Sia(f)6eip€ie, rov^; (f)6pov<;

d/jLvvofievr} ^v/jLfidxov re tov iraTpo^ Kal ^oeTLOv

30 TOV ^vvoLKi]aavTO<i. Tofr/Xa? he ovhev d^api

iraOelv avT7)v ^vvexcoprjaev, dW avTTjv re Kal

Ta9 dWa^i dirdo-a^ v(3pew^ eKTO<i hi6(f)vXa^e,

Kaiirep TotOcov €? kolttjv o)? /iidXiaTa i(f)ie/jLej/a)v

31 avTaL<; ^vveXOelv. htoTrep avTMv ovhe/MLo, e? to

ar(Ofia v/SplcrOat^ ^vve/Sr] oi/re dvhpl ^vvolkovctt]

ovTe irapOevw r) %?;pa ovarj, jieya t€ /cXeo? eirl

aaxppoavpr) €k tovtov tov epyov TovTiXa^i eaj^e,

^ trepiecTT-r} K : irepiriv L.
- irpoieufi/i] K : TrporeiPOfjL^VT] L.
8 vkpiaOai K : v^pi^^aQai L.
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Now he found much of value in the houses of

patricians, but most of all in the house where Bessas

liad lodged. For that ill-starred wretch had been
only collecting for Totila the outrageous sums
which, as set forth above, he had charged for the
grain. And thus the Romans in general, and
particularly the members of the senate, found
themselves reduced to such straits that they clothed

themselves in the garments of slaves and rustics,

and lived by begging bread or any other food from
their enemies ; a very notable example of this

change of fortune being that of Rusticiana, the
daughter of Symmachus, who had been wife of

Boetius, a woman who was always lavishing her
wealth upon the needy. Indeed these ^vl•etches

went about to all the houses and kept knocking
at the doors and begging that they give them food,

feeling no shame in doing so.

Now the Goths, on their part, were eager to put
Rusticiana to death, bringing against her the charge

that after bribing the commanders of the Roman
army, she had destroyed the statues of Theoderic,

her motive in so doing having been to avenge the

murder not only of her father Symmachus, but also

of her husband Boethius. But Totila would not

permit her to suffer any harm, but he guarded
both her and all the other women safe from insult,

although the Goths were extremely eager to have

intercourse with them. Consequently not one of

them had the ill fortune to suffer personal insult,

whether married, unwed, or widow, and Totila won
great renown for moderation from this course.
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XXI

T^ Se vcrrepaia FoT^of? a7ravra<; ^vyKoXeaa^;

6 TovTi\n<; eXe^e roidSe' " Ov Katvr^v nva ovSe

dyvMTa vfMV irapaivecTLv 7roir}o-6fi€vo<; ivOdhe v/jid<;,

dvhpe^ ^v(TTpaTL(orai, ^vv^yayov, dX)C eKelva

ipcov, direp eytt} fiev iroWdKL^; e? u^a? cIttov, vfilv

he avrd ivSe^afjuivoif; rd /xeyiara rcav dyaOwv
2 ^vvr]V6X^V yeveadai. fir] roivvv tlvI oXtywpla

Sid TovTo e? rr)v irapalveaLV ravvv ')(pri(7rjade.

3 Xoywv yap tmv e? evhaifxovlav dyovrwv Kopov

ovK €iKo<^ dvOpoiTTW yevkdOai, Kav rfj 7To\v\oyLa ^

Tt? diroKvaieiv Bo/cfj' eirel ovSe ttpo<; tt]v i^ avrcop

4 evepyeaiav direiirelv d^iov. Xeyco 3e on irpwrjv

fiev e? fivptdSa<i eiKocn /jLaxt/icordrcov ^vvtovre^i

aTparioiToyv ttXovtw re virep^vel ')(^pco/iepoi Koi

LTTTTcov re Koi ottXcov^ irepLOvaiav rwd, «o9 evi

pLd\t.(TTa,evBeLKVv/bLevoL, KOL yepovTcov ^vvercoTdrwi'

TToXvv ofiiXop, orrep toI<^ e? dyoyva^ fcaOicrTa/jLevoi<i

^v/KJiopayrarov elvac So/<ei, 7r/?o? dvhpoyv eirra-

KLCTXi'^'i'f^v TpaiKMV 7)aar]0evTe<;, Trjv re dp)(r}v

Kol rd dXXa ^vfiTravra Xoyw ovSevl d(j)r}py]/j,e6a.

5 vvp 8' tj/jllv e? oXlyovt; d7roXei(f>0el<Ti yvpLVOv<^ re

Koi OLKTpOV<s KOL OvB^ OTOVOVP TCOV irdvTWV €/J,7Tei-

pov<{ Kparelp tmv iroXefiLoyv irXeov rj hiaixvpLwv

6 ovTCOV Terv^riKe. rd fiev ovv ireirpaypukva avX-

^ TT] iroXvXoyta L : ri a\oyla, K.
^ hnXcjov K : iWuv L.

1 Cf. Book IV. ixvii. 38, note.
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XXI

0\ the day following the capture Totila gathered
all the Goths together and spoke as follows :

" Fellow-soldiers, it is not with the purpose of

making to you any new or unknown exhortation

that I have brought you together in this place,

but in order to say those very things which I have
often said to you, and which you for your part have
heeded with the result that the greatest of blessings

have fallen to your lot. Do not, therefore, on this

account regard this present exhortation as of little

moment. For when words lead to good fortune,

men ought not to feel surfeit of them, even though
the speaker seem to wear out his hearers with much
speaking ; for they cannot reasonably reject the

benefit gained from such words. Now what I would
say is this : only yesterday, as it were, we assembled

a host of two hundred thousand most warlike soldiers,

we had at our disposal enormous wealth, and could

display a lavish abundance of both horses and arms,

we had a numerous company of mature men of

the greatest discretion—a circumstance considered

most advantageous for those entering upon a war

—

and yet, with all this in our favour, we were van-

quished by five thousand Greeklings,^ and for no

good reason were stripped of our power and every-

thing else that was ours. But now it has been
our fortune, though reduced to a small number,
destitute of arms and in pitiable plight and without

any experience at all, to gain the mastery over an
enemy more than twenty thousand strong. Our
experience, then, to put it in a word, has been such
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Xtj^hrjv elirelv roiavrd earr Ta<; Se rwv ovrco

^VjjilSaivovTCDV^ alrla'^ iu^ elSoaiv vfiLV avruKa

SrjXooaa)' ore TotOol /jL€v Trporepov rcov aWcou
arrdvT(i3V irepl i\daaovo<^ TreTToiTj/juevot, to Slkulov,

eirpacrorov e? re dWrj\ov<; /cat rov^; KaTr]K6ov<;

'V(t)/iiaLOv<; dvoGia epya, oh hrj, &>? to eiKO^,

r)y/uLevo<; 6 0€6<; eV avrov^ Tore ^vv roi? 7ro\€/JLLOL<;

7 iarpdrevae. kol Scd ravra TrXrjOet re kul dperf)

Kol rfj dWr] rov iroXepbOV irapaaKevfi twv ivavrlcov

irapd TToXv VTrepaipovre^ Swd/net ripl dcfyavel re

8 Kal ft)? rfKiara yivcja-KOfiivrj rjaarjOrj/xev. oxjkovv

TO (pvXd^ai rd dyadd i(f)^ v/jllv^ Keiaerai, Biaaoo-

t,ovaL SyjXovoTL to hiKaiov. /jL€ra^aXXo/j,€i>oi<; yap
KoX rd Trapd tov Oeov avTiKa hrj fxdXa TroXe/jLia

9 earai. ov yap dv6pdiirwv ykvei ovSe cf>v(T€i iOvoiv

^v/jL/jLa')(^6LV et(o9ev, dXX ol? dv /jloXXov 6 rov

BlKULOV X0709 TLJUWTO. TTOl'O? T€ OvBcL^ aVTM
10 rdyaOd i(f)^ eTepov<; /jL€TeveyK€CV. dvOpcoTrtp fiev

ydp TO fJLrj dhiKCLV [lovov * ev yvwpLy iaTi,, Oew
he ^vfiTravra^ ev ttj i^ovaia ire^vKe KelaOai.

11 (f)7]/M Toivvv vfxd<^^ ')(prjvai rrjv hiKaioavv7]v e?

T€ dXXi]Xov<^ KOI T0v<; KaTrjKoov^ Tijpeiv. rav-

Tov yap dv elrj Xeyeuv rrjv ew^fjiepiav i<i del

Btaad)^ea9ai.^^

12 TocravTa TourtXa? 69 toik; Fot^ou? elnroov

Kal Tov<; eK T?79 'Pco/xaLcov /SovXrj^; ^vyKaXeaa^
TToXXd oiveihiai re Kal eKdKuaev,'^ o'l^ Bt) iroXXd

^ ^v/uLBaivSvToov K : ^u/jlBolvtwv L.
2 iy MSS. : eS editors ; cf. vii. xxxiv. 28, Thucyd. IV. 59.

^ vfxiv Li: riixiv K.
* fxovov K corr., L: fx6vu) K pr. m.
^ |u/*7ravTa K : Trdura L.
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as I have described. But the causes of this outcome,
though you know them full well, I must now state

to you. The Goths in earlier times paid less heed
to justice than to any other thing, and treated each
other and their Roman subjects as well in an unholy
manner ; wherefore God was then moved to take

the field against them on the side of their enemies.

And so, although we were far superior to our

opponents in number and in valour and in the

general equipment for war, we were defeated by a

power which was invisible and quite uncompre-
hended. It will therefore rest with you to guard
your blessings—manifestly by continuing to observe

justice. For if you change your course, God too

will instantly change His favour and become hostile

to you. For it is not His wont to fight with a race

of men or a particular nation, but with such as shew
the greater honour to justice. And for Him it is no

labour to transfer his blessings from one people to the

other. For whereas only to refrain from wrong-doing

inheres in the will of man, God by His very nature

has all things in His power. I say, therefore, that

vou must observe justice strictly both in your dealings

with each other and with your subjects ; for it

would amount to the same thing to tell you to

preserve your good fortune for ever."

After Totila had made this speech before the

Goths, he likewise called together the members
of the Roman senate, and reproached and abused

them at length, saying that, although they had

* ii/xas K corr., L: Ti/xas K. pr. m.
' iKOLKicrev K : eTTtTaficc^coi/ 4k6.ki(T(v L.
*• 0? K : a>j L.
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TTpo? T€ %6vh€pi')(ov Kol Kra\api')(ov cL'yadh

TrerrovOore^, iirl re t/}? apxv^ airdarj*; avrol e?

ael Karacrrdvre^; kol ttjv t€ froXireLav BioiKrjad-

fjievoL, ttXovtov re Trepi^e^Xrj/jievot fxeya ri ')(pi)/jLa,

elra^ e? ^ For^ou? Tov<i evepyera^ TroWfj dyvco-

jioavvr) €)(^6/jL€voi, e? dTroaracTLv re ov Beov eVl

TO) G(j)6Tep(p iroviipw Xhoiev^ kol tov<; VpaLKov<i

€7tI rf) irarpihi eirayd'yoiVTO, irpohorav (T(f)(ov

13 avTMV EK Tov al^vihiov yeyeur]fievoL. koI dve-

irvvOdveTo fxev el rt Trpo^; TotOcop irdOoiev avroX

14 KaKov TTcoTTore. Xeyeip Be rjvdyKa^ev, et tl dya-
6ov (j(f)Lcn TT/oo? ^lovart-viavov /3aat.\ea)9 ^^f^-
^aivoi,^ KaraXeycov €(f)€^rj<; diravra, on Br) ra?

/J.6V dp')(d<; d^rjprjVTO ax^Bou n dirdaa^i, tt/oo? Be

rcov KaXovfMercov XoyoOercbv aiKL^o/ievot Xoyt,a/j,ov<^

eKTiveiv Tcov a^iaiv e? VorOov^ TreTroXirev/jievcov

dvayKaaOelev fcal rw iroXefJLw /cefcaKco/jievoi cf)6pov<;

Tou? Bi]fjLoaLOV<; ovBiv rv evBeearepov rj ev rrj

elprjvr) 7ol<; TpaiKOL<; ^epoiev dXXa re ttoXXcl

everiOet tw Xoyo), oaa Beairorriv Bvafievrj rov<;

15 BeBovXci)/j.€vov<i oveiBit^eiv €lfc6<;. 'HpcoBcapov re

avTols evB€iKvvfjLevo<; kol TOv<i rrjv iroXiv avrw
TrapaBovra^ ^laavpov<;

"
'T/zei? yiteV' ecpij

*' fuzv-

'rpo(f)oi V6t6ol<s yeyeviifievoi ovBe %a)y0oj/ riva

epr]/jiov e? rrjvBe r^fjuv evBuBovai rrjv rj/juepav eyuco-

Kare, otBe Be rj/jid^ 'Fco/xr] re avrfj koX ^TroXtriw

16 eBe^avTQ. Bioirep v/jLeU fiev ev OLKerMU Xoyo)

^ (ha K : om. L. - is K : is robs L.
' tSoKf K : f'lbov L. * ^vjji^aivoi K : ^u/j.0a'fn L.

1 Cf. Book IV. xxvii. 38, note,
a Cf. chap. i. 32.
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received many benefits from both Theoderic and
Atalaric, in that they themselves had always been
appointed to the chief offices throughout the kingdom
and had thus administered the government, and had,

furthermore, amassed vast wealth, still they had
acted with such ingratitude toward the Goths, their

benefactors, that, regardless of their obligations,

they had planned a revolt to their own harm, and
brought in the Greeks^ to attack their fatherland,

thus turning traitors to themselves on the impulse of

the moment. Then, after enquiring whether they
had ever suffered any personal harm at the hands
of the Goths, he compelled them to state whether
any good thing came to them from the Emperor
Justinian, reviewing all that had happened in order :

first, they had, he said, been stripped of practically

all the offices ; second, they had been maltreated by
the logothetes,^ as they were called, in that they
had been compelled to settle accounts for their

treatment of the Goths during their official careers

;

and, third, although they were in dire straits on
account of the war, they were paying the Greeks
not a whit less in public taxes than in times of

peace. And he included many other things too

in his speech, such things as an angry master might
be expected to say in upbraiding men who have

become his slaves. Then he set before them
Herodian and the Isaurians who had handed over

the city to him, and said :
'^ You, who have been

reared together with the Goths, have not up to

the present day seen fit to surrender to us even
one empty town, but these men have received us

into Rome itself and Spolitium. By this action you
have been reduced to the rank of household slaves,
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yeyevrjcrOe, ovroi Be TorOoi^; <^i\oi re, co? to

elK6<;, Koi ^vyyevet'; yeyevy/iivoL Ta<; v/i6Tepa<;

17 ap;^a9 to Xocttov k'^ouaiv.'' ol fjiev ovv TrarpiKCot,

Tavra aKOvovT€<^ ^ aicoTrfj ei')(ovTO. X\eKayio<^ Be

TovTiXav virep avBpcov iTTTacKoTwv re /cat BeBva-

rvxv^orcov irapanovfjbevo^ ovKeri dvlei, eo)?

avrov<; (f)iXav6pco7TLa<; viroa-x^eaiv '7Toi7](rd/jL6vo<;

dTreTrifjLyjraro.

18 "KTretTa Be UeXdyiov re Kal rwv ev 'Fco/nr}

pT)r6pcov eva, SeoBcopov ovopba, 7rpea-i3ei<; e? ^aai-

\ea 'lovaripiavbv earetkev, opKoi^ avrov<; Beivo-

rdroc^; KaraXa^div, on re evvoia e? avrov

'Xpi^cTovrai fcal dvaarpe^eiv on rd)(L(Tra 6? rrjv

19 ^Irakiav ev airovBr) e^ovcnv. eTreareWe re

avroL<; rrjv elpi]vriv ol rravrl adevei irapd ^aa-
XeVi)? iTopi^eadai, ottw? Bt] /jlt) avro<i dvayKd^rjrai

'I^co/jLrjv e? e6a(po<; KaOeXxov ^v/jLTraaav Kal tou?

€K T?}? avyK\i]Tov Bia(^6eipa<i /3ov\y]^ e? 'iXXfptoi'?

rov TToXe/iov dyeiv. Koi ypdfXfiara Be 'lovanvcavo)

20 ^acnXel eypayfrev. rjBr) fxev ovu /3aaL\ev<i i^KrjKoei

rd ev ^IraXia ^v/xTreTrrwKora. eVel Be /cat ol

irped/Set^i Trap avrov rjXOov, dirrjyyeiXdv T€^ daa
6 TofTtXa? (Tcplaiv eTreareXXe Kal rr]v eirLaroXfju

evex^lpif^cLV.

21 'ESrJXof Be r) ypacfyrj rdBe' ""0(7a fiev ev

'Vctijiaidiv rf) iroXei yeveaOai ^uve^r], eirel fjiefia-

22 drjKevai,^ ere drravra ol/xai, cncorrdv eyvcoKa.^ a)v

Be evGKa rov<; irpea^eL^ direcrraXfca rouaBe avrUa
eta-rj.^ alrovjjbeda rd Ik rrj<; eipi]vr]<; KaXd ® ae re

^ cLKovovres K: aKovcrauTcs L. ^ re Haury: 5e K, om. L.
^ i-rrel fxe/xaOrjicevai K : iirifx^jxaO-qKivai L.
* (TiocTTav i-yvuKa K: Kal rh iruv eyvMKas L.
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while these men, seeing that they have really

proved themselves friends and kinsmen of the

Goths, will hold your offices hereafter " Now when
the patricians heard this, they sat in silence. But
Pelagius began to plead with Totila for them as

men who had suffered reverse and misfortune, and
would not let him go until he made them a promise
of kind treatment and thus sent them away.

After this he sent Pelagius and one of the Roman
orators, Theodorus by name, as envoys to the Em-
peror Justinian, having bound them by most solemn
oaths that they would remain loyal to him and
would make every effort to return to Italy as

quickly as possible. And he instructed them to

exert themselves to the utmost to secure peace for

him from the emperor, in order, as he said, that he,

for his part, might not be compelled to raze Rome
entirely to the ground, to destroy the members of

the senate, and to carry the war into Illyricum.

And he also wrote a letter to the Emperor Justinian.

Now the emperor had already heard of what had
taken place in Italy. But when later on the envoys
came before him, they delivered the message which
Totila had instructed them to bring and put the

letter into his hands.

Now the contents of the letter were as follows

:

"As to what has transpired in the city of Rome,
since I suppose thou hast learned everything, I

have decided to remain silent. But as to the

purpose for which I have sent these envoys, thou

shalt straightway be informed. VV^e demand that

thou, for thy part, take to thyself the advantages

^ avTLKa eTcTT; K : raCra eiaiy L.
* Ka\a K : ayada L.
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23 frpoa-ieadai ^ avrov /cal tj/jlIv ^uy^copeiv. (bvirep

fiprjfxeid 7€ fcal rrapaBeij/jiaTa KaWiara ey^ofxev

^AvacndoLOu re /cat ^)€vhept.-)(Ov, ot ^eBaaiXevKaai
fxev ov TToXXco irporepov, elprjvrj'^ Be kol dyaOwv
TTpay/jLaTcov diravra €i/€7rXy]cavro rbv KaT avTOv<;

24 ')(p6vov. r)v yap ooi Tavid 7ro7€ jBovXofxevw €irj,

•nary'ip re av e/xO'i ei/coroj^ fcaXoio Kal ^vp,fxd'^ov<^

25 ?7^tac f0' ov? av /3ov\oko to Xoittov e^et?." ravTa
fVei iSaatXev'i \ov(nipLav6s direvexOevra elSe,

Kal rov<i \6yov<: loiiv -npea^etov diravTa^ rjKovacv,

d-ne-ne^yp-aro aurov^ avrUa Bi] p,dXa, rovro re

-

fiovov avToU dTTOKpivoiJievo^ Kal TovrlXa ypdy^a*;,

OTi Srj avroKpdropa rov TroXepuov TreTToiYjrai

^iXvddpiov,^ Kvpi6<; re Bed rovro eKelvo^ elrj rd
TTpo^ TovriXav ottw; /3ovXoiro* htOLK-qaaadai.

XXII

'El/ (p 8e Oi TtpeaB^f-'i ovrot 69 Bv^dvrtov^ Kal

av6i<: €<i ']ra\iav (areXKovro, ii> rovrw iv

A€VKavoL<;^ rdSe ^vvrive\0^^ yeviaOai. TovX-
Xiavb<i rov's €K€Lvr] dypoLKOv^ dyelpa'^ rrjv eXaohov

arevordrrjv ovaav ecf^vXaaaev, orrco'^ fxyj ol iroXe-

fjiioi KaKOvpyr)COvr€^ loiev 6? rd iirX AevKavia<^

\wpia. Kal "Avrai hk avroU rpiafcocriot ^vv€(f)v-

Xaacrov, ovcnrep ^\a)dvvr]<: ivravOa SerjOevrc TovX-
Xiavd) drroXiTTcov rrporepov erv^^v' dyaOol yap
oi ffdp^apoL ovroL /xd^^eaOai iv SvaxopLaL<; rrdv-

^ rrpoirieiTdai Hoeschel in marg : trpoiefreai MSS.
* TOVTO T€ K: ToilTO T0T6 L.
^ aiiTOKpoLTopa—fieXiadptov K : avTOKparwp—$e\iadpios L.
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which flow from peace and also grant them to us.

These advantages are recalled and exempliried most
admirably in the lives of Anastasius and Theoderic,

who ruled as kings not long ago, and filled their

whole reigns with peace and prosperity. And if

this same condition should perchance please thee,

thou wouldst properly be called my father, and thou
wilt also have us hereafter as allies against whom-
soever thou mayest wish to use us." When the

Emperor Justinian saw this letter thus brought to

him, and heard all the words of the envoys, he
dismissed them instantly, giving them only this

reply and writing it to Totila, that he had made
Belisarius supreme commander in the war, and that

he, consequently, had full power to make such
settlement with Totila as he wished.

XXII

But while these envoys were travelling to By-
zantium and returning to Italy, the following events

took place in Lucania. Tullianus gathered the

rustics of that region and set a guard upon the

pass (a very narrow one) which gives access to

the district, with the purpose of preventing the

enemy from entering to devastate the land of

Lucania. And three hundred Antae also were help-

ing them to keep guard, men whom John had left

there previously, as it happened, at the request of

Tullianus ; for these barbarians excel all others in

* OTTOJS ^(ii\oiTO L : oVtj ^ov\€(rdai K.
° is Bu^avTLoy Comparetti : ^v((wtiov K, 4k fiuCavriou L.
^ iv KivKavois K : iv om. L.
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4 rwv /xdXiaia. anep enrel 6 Toi/rtXa? e/xaOe,

Vordov^ /xef 69 TO epyov jcaOelvai a^vfi^opov

w€To elvai, dypoLfccov Be ttX/i^&o? dyeipa^;, Vordcov

T€ fuya7r6yLt>/ra9 at'TOA? oXiyov^i rivd^i, CKeXeve rr)?

5 €l(t6Sov adevei -rravrl diroTreipdaOaL. olirep iireLBr]

dXXt]Xot^ ^vvi/Jit^ai/, d)0ia/j,6<^ fxev d/jL(f)orepa)v

7roXv<; eyeyovei, " Avrai he rfj oc^erepa dperfj, a/xa

he Kol Trj<i hva^Mp'ia^ o<^i(Ti ^vXXafji[3avovarj<^,

^vv Tot? dfx^l TovXXiavov dypo'iKOL's tov<; ivavTiov^

6 erpeyjrauTO. (povo^i re avrwv eyeyovet ttoXv^.

r^OL'? he ravra 6 TofTtXa? eyvoi 'PoofjLTjv fxev

KadeXelv e? eha(po<;, tov he ' arparov to /xev

TrXelarov evravOd ttt) d-noXLiTelv, rw he dX\(p

7 €7Ti re 'Icodvurji; fcal \evKavov<; levai. tov fxev

ovv irepL^oXov ev )(copoi<s 7toXXol<^ toctovtov

KadelXev oaov e<? 7pLTr]fji6piov rov rravrof; /xaXiara.

e/jLTTiTrpdv he fcal tmv OLKoho/jLiciyi/ ra KuXXiard re

KoX d^LoXoycoTara e/xeXXe, 'P(ji)fjL7]v re /jLrjXojSorov

KaracTT'ijaeaOai, dXXd ^eXiadpio^ /naOcop irpea-

/3et9 T€ Kal ypd/ifxara ^ Trap' avrov eire/iyjrev.

8 oXirep eTrechr)^ TovrlXa e? o-yjnv rjXdov, elirov re

S)v eveKa yKoiev koI rd ypafM/iaja ive')(^eipi,aav.

ehi]Xov he t] ypacjir} rdhe'

"TToA-eo)?^ fjuev KdXXr) ovk ovra epyd^eadai

dv6paiTTOiv av <j)pov//iQ)v evpijfiara elev kol

ttoXltlkws ^LoreveLv eirio-Taixevwv, ovra he d(f>a-

vi^eiv T0U9 7^ d^vverov^ etVo? Kal yvcopicrpLa

TOVTO T?}? avTMv (f)va€(i><^ OVK ala^vvo/jLeP(>v<; ^

9 XP^^V "^V ^o-repft) diruXtiTeLV. 'Pco/at; fievroi,

1 rov 5e Comparetti : tov Se rov K, rov re L.
- ypd,u/j.ara LH : Trpdy/xara K.
'^ o'lirep infi^T] L : «i K, o'lTrep iirel H.
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their ability to fight on rough ground. When Totila

learned this, though he considered it inexpedient to

assign Goths to the task, he gathered a multitude

of rustics, and sent them with a very few Goths,

with orders to try with all their strength to force

the pass. When these two forces engaged in battle,

a violent struggle ensued, each side striving to force

the other back, but the Antae by their valour, and
also because the very roughness of the ground was
to their advantage, together with the rustics under
Tullianus turned their opponents to flight ; and a

great number of them were slaughtered.

But when Totila learned this, he decided first to

raze Rome to the ground, and then, while leaving

the most of his army in that neighbourhood, to

march with the rest against John and the Ivucanians.

Accordingly he tore down the fortifications in many
places so that about one third of the defences were
destroyed. And he was on the point also of burning
the finest and most noteworthy of the buildings and
making Rome a sheep-pasture, but Belisarius learned

of his design and sent envoys with a letter to him.

When these envoys came before Totila, they stated

why they had come and delivered the letter, which
conveyed the following.

'' While the creation of beauty in a city which has

not been beautiful before could only proceed from
men of wisdom who understand the meaning of

civilization, the destruction of beauty which already

exists would be naturally expected only of men who
lack understanding, and who are not ashamed to

leave to posterity this token of their character.

* TTc^AectS KH : n6Keasv L.
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TToXecov diraaMV, oaat v(f)' r)Xi(p rvyy^dvovatv

ovaa I, fieyicrrr] re Kal d^LoXoycordrrj oi/jLoXoyrjrai ^

10 elvai. 01) yap dvSp6<^ €vb<; dperfj elpyaarai ovBe

')(^p6vov /3pa'X,eo<i hwdfiei e? toctov jieyedov^ re

fcal Kd\Xov(; d(f)LKTai, dWd ^aaiXewv fiev 7r\rj6o<;,

dvBpoov Be dplarcov crv/ifiopLac TroWat, 'X^povov re

/LLrJKO<; Kal irXovrov i^ovala^; vTrep/SoXij rd re

dWa rrdvra €k 7rdaj]<; r?}? 7779 fcal re'^^vira^i

11 dv6pcoTTOV'^ evravOa ^vvayayelv ta^vaap. ovrco

re rrfv ttoXlv roiavrrjv, o'iavrrep opa<;, /card ^pa^^
reKrt]vd/jL6V0i, fjLvyjixela ri)^ irdvrwv dperr]<^ roL<;

€7riy€P7jao/x€VOL<; aTreXiTrov, Mare rj e? ravra
eTnjpeia etVoro)? dp dSiKrjfjLa fieya e? rov<s

dp9pd>iT0V<s rod rrapro^ aldypo^; Bo^eiep elpar

12 d(^aipelrai yap rov<i fiev rrpoyeyev7]p,epov<^ rrjv

ri)^ dperrj^ fjiPr]/jLrjp, rov<; Be varepop €7riyeprjao-

13 fiepov<:; rcop epywp rrjp Oeap. rovrwp Be roiovrcup

oprcop eK€LPo ev cadt, co? Bvolp dpdyKT] to erepop

elpai' 77 yap rjaaijOrjay ^aGiXe(ti<^ ip rwBe rw
14 TTOVO), rj rrepiecrr}, dp ovrco rv)(^OL. rjp fiep ovp

PLKa)7]<;, 'Fcofirjp re KaOeXoop, ov rrjp erepov rov,

dXXd rrjp aavrov d-jroXcoXeKoyfi dp, a> fSeXrLare,

elr]^, Kal Biacj^vXa^a'^, Kr/jfiari, co? to cIko^, rcop ^

rrdprcop KaXXiarco 7rXovr/]aeL<;' rjp Be ye rrjp

X^^P^ <^ot rv\rip TrXrjpovcrOaL ^ ^vfi^air}, (rcoaapri

fjuep 'PcofMTjp X(^P^^ ^v (TOL)t,oiro rrapd rw pepiKrjKort

TToXXr), Biacj)6eLpaprL Be (^iXapOpoiiria^ re ovBeU

en XeXel^jreraL X6yo<; Kal rrpoaearac to /jurjBep rod

^ u/jLoXoyriTai KL : dfioXoyurai H.
^ Tuv KL : TO) H.
' ir\T}povadai KH : KAripovaCai h.
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Now among all the cities under the sun Rome is

agreed to be the greatest and the most noteworthy.
For it has not been created by the ability of one
man, nor has it attained such greatness and beauty
by a power of short duration, but a multitude of

monarchs, many companies of the best men, a great

lapse of time, and an extraordinary abundance of

wealth have availed to bring together in that city all

other things that are in the whole world, and skilled

workers besides. Thus, little by little, have they
built the city, such as you behold it, thereby leaving

to future generations memorials of the ability of

them all, so that insult to these monuments would
properly be considered a great crime against the

men of all time ; for by such action the men of

former generations are robbed of the memorials of

their ability, and future generations of the sight

of their works. Such, then, being the facts of the

case, be well assured of this, that one of two things

must necessarily take place : either you will be
defeated by the emperor in this struggle, or, should
it so fall out, you will triumph over him. Now, in

the first place, supposing you are victorious, if you
should dismantle Rome, you would not have de-

stroyed the possession of some other man, but your
own city, excellent Sir, and, on the other hand, if

you preserve it, you will naturally enrich yourself

by a possession the fairest of all ; but if, in the second
place, it should perchance fall to your lot to ex-

perience the worse fortune, in saving Rome you
would be assured of abundant gratitude on the part

of the victor, but by destroying the city you will

make it certain that no plea for mercy will any
longer be left to you, and in addition to this you
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15 epyov airovaaOai. KaTaXrjyjreTai Be ae Koi oo^a

T7}9 Trpd^eco^; a^ia 7rpo<; ttuvtcov avOpcoircov, ijirep

€<p' eKarepd^ aoL Trj<i jvco/jlt]<; eroLfiw^; earrjKev,

16 OTTola jdp av tmv dpyovTwv rd epya ecrj, tolovtov

dvdyKT) /cat virep avroyv ovofxa ^epecrdau.^^ to-

aavra fiev ^e\LadpLO<^ eypayjre.

17 TovTi\a<; Be iroWdicL^ dvaXe^dpievos rrjv

iiTio-ToXrjv Kol T?}? irapaiveaew^ e? to aKpi/Sh

7r67roLr]/jL€PO<; rijv fid6r]aiv, eTreiaOT) re Kal 'Vm/jltjv

elpydaaro cL')(api irepaLrepco ovhev. arjfMj]pa<; t€

BeXcaapLfp rrjv avrov ypco/jurjv tov<; irpea^et,^

18 €vdv<; aTreTre/jLyjraro. Kal rov /jL6V arparou to

irXelarov /JL€po<; 'P(o/jir]<; ov ttoWw diroOev, dXX!

oaov diTO (TTa8iQ)v ecKoai Kal eKarov e? rd tt/oo?

Bvovra rjkiov iva-rparoTreSevaa/ievovf; iv y^ayploi

^AXy7]h6vi eKeXevev ^cr^XV l^^vetv, oVo)? Br)

/jLTjSe/jLia i^ovaia'^ rol<=; dix(^L J^eXccrdpiov etr]^ e^co

rrrr) rod Hoprov levar avro'^ he ^vv tCo dXXw
crrparui eiri re ^Icodvvrjv Kal AevKavov^ fjei.

19 'Vwfiaiwv jJLevroL rov^ /jl€V ck t)}? avyKXyjrov

^ovXrj<^ ^vv aura> eZ^j^e, tov<; Be dXXov^i diravra^

^vv re yvvai^l Kal Traialv earecXev e? rd iirl

Ka/jL7ravLa<; ^ft)/>ta, iv 'Pcofirj dvOpcoirov ovBeva

idaa<;, dXX' epy]/jLOV avrrjv ro Trapdirav diroXLiroov.

20 'l(odvp7j<^ Be TovTiXav ol eTrievai /juaOcov, /levecv

eVl T?}? ^KirovXia^ ovKert ij^iov, dXX' e? tov

Apvouvra Bpofiw dcpLKero. rcov re irarpLKiwv ol

e? Ka/jLiraviav dyo/jLevoi €9 KevKavov^ ire/jbyfravre^

rwv oIk€L(ov Tti^a?, TovrlXa yvco/HT}, tol"? acjierepov;

dypoUov<i eKeXevov ixeOieadai. fiev rMv Trpacr-

^ (KaTtpd KL: erepas H.
* i^ovaia KH : /xrjxayr} Suiara elfyj L. ' eli; H: Oin. KL.
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will have reaped no benefit from the deed. Further-

more; a reputation that corresponds with your conduct
will be your portion among all men, and it stands

waiting for you according as you decide either way.
For the quality of the acts of rulers determines,
of necessity, the quality of the repute which they
win from their acts.'* Such was the letter of

Belisarius.

And Totila, after reading it over many times and
coming to realize accurately the significance of the

advice, was convinced and did Rome no further

harm. So he sent a statement of his decision to

Belisarius and immediately dismissed the envoys.

And he commanded the main body of the army to

make camp not far from Rome at the town of

Algedon,^ which is about one hundred and twenty
stades distant from the city toward the west, and
to remain quietly there, in order that the troops of

Belisarius might have no freedom to go anywhere
outside Portus ; but with the rest of the army he
himself marched against John and the Lucanians.

As for the Romans, however, he kept the members
of the senate with him, while all the others together

with their wives and children he sent into Campania,
refusing to allow a single soul in Rome, but leaving

it entirely deserted.

When John learned that Totila was marching
against him, he refused to remain longer in Apulia,

but went hastily to Dryus. Now those patricians

who were being taken into Campania sent certain

of their domestics into Lucania, by direction of

Totila, and bade their tenants abandon their

^ Perhaps Mt. Algidus (modern Ceraso), though this lies

east, not west, of Rome and is remote from Portus.
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(TOfJLevwv, Tou? he dypov<i yecopyelv rJTrep elooOeaav

eaeadac yap avTol<=; rayaOa ^ airi'^yyeWov t6)u

21 KeKTrjfjLevwv. ol he airerd^avro fiev rou 'Vwfiaiwv

arparov, ev he roi<; dypoc^; r)av)^r] efievov^ 'Tov\-

\iavo<; he (f)vyd>v w^^ero, Kal ol rpLaKoaLOi"Avrai
22 irapd rov 'Icodvvrjv avaxwpetv eyvcoaav. ovtm

fiev d-TTavra rd evro^ koXttov tov ^Iovlov, ttXtjv

70V ApvovPTO<^, avOi<; viroy^elpia T6tOoi<^ re kol

TovTiXa yeyove. 6apaovvTe<^ he i]hrj ol ^dp^apoi
Kal Kara GVixiJ,opia<s aKehavvv/jLevoi irepiyeaav

23 kukXo) diravTa. oirep 'lo)di>vr)<i fiaOcor rcov ol

eirofxevodv ttoWov^ eV avTov<; eTrep^yjrev. at hrj

TOt? TToXefiLoi^; dirpoahoKi^roi eirnreaovTe^^ ttoX-

24 Xovf; eKTCLvav. Kal avr' avroO heiaa^; 6 TovTiXa*;,

aTravrdfj re tou? ^vv avrw dyeipa^;, d/icpl 6po<; to

Tdpyavov, oirep ev
^

A.itovXlol<; ttov fieaoL^ dve)(eL,

ev TO) ^AvvL^aXo<; rov At/Sfo? ')(^apaK09fjLaTi ajpa-
707r€hev(7d/j.evo<i rjav^^vj e/Jtevev.

XXIII

'Ey TOVT(p he 7(X)V Tf? ^VV TM K.6vO)Vl CK Pci)/JLr)<;

4>vy6vro}V, rjviKa r/ TroXf? rjXLCTKeTO, yiaprLviavo^

ovofxa, ^v^dvTLO<s yevo<;, ^eXiaapiw npoaeXOoov

(jTeXXeaOaL avT6fMoXo<i hrjOev rw Xoyo) irapd tol'9

TToXefXiovq i)^iov, fxeydXa 'Pw/xatou? eirayyeX-

Xofxevo^ dyaOd hpdaeiv ho^av re tovto BeXi-

' avTo7s rayada K : avTovs L,
- a.Tri]y')e\\ov—e/xevop L: om. K.
* i-mirfffovTCi Iv: e7r€K77r€<rovTes L.
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present machinations, and till the fields as they
were accustomed ; for, the message announced, they
would have the property of their masters. So they
detached themselves from the Roman army, and
remained quietly on the land ; whereupon Tullianus

made off in flight, and the three hundred Antae
decided to follow John in his retreat, in this wav
the whole territory south of the Ionian Gulf, with
the exception of Dryus, became once more subject

to the Goths and Totila. And the barbarians by
this time were filled with confidence and, scattering

in small bands, began to overrun the whole country
round about. When John learned this, he sent a

numerous force of his men against them. And this

force, falling unexpectedly upon the enemy, killed

a large number. And Totila, as a result of this

ex})erience, became cautious and gathered all his

troops together in the neighbourhood of Mt.
Garganon,^ which rises near the centre of Apulia,

and encamping in the fortified enclosure of Hannibal
the Libyan, he remained quiet.

XXIH
At this time one of the men who had fled from

Rome with Conon while the city was being captured

—he was named Martinianus, a Byzantine by birth

—

came before Belisarius and asked permission to go
to the enemy, pretending to be a deserter, and he
promised to render the Romans a great service ; and
since this met with the approval of Belisarius, he

^ Modern Gargano.
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aapUp, aTTLCov (x>')(eTo. koI avrov 6 TofTtXa? Ihcou

2 v7r€p(f)UC0<i rjarOrj. €v8oKL/JLOVVTa yap iv /jlovo-

fxa')(iaL<i TOP veaviav ijKovae re koI elhe 7roWuKL<;.

OPTCDP Be avTw iraihwv re Svo koI Tr}<^ yvvaiKO';

iv Tolf; al^/ia\ct)Toc<;, Tr)v /x€v yvvoLKa koI tcop

iraihwv tou erepov evOv^ ro) dvOpcoTrq) airiScoKe,

TOP Se erepov iv o/ucrjpov Xoyo) i<j)v\a(ra€v, e? re

XttoXltlov ^vv eTe'yOot? tigIv eire/x'^ep.

3 'EiTvy^^^avop Be TotOol, rjul/ca 'HpcoSLavou

eVSiSoi^To? XttoXltiop eVkov, t^)? fiev iroXew^ rov

irepi/SoXov e? to eBa(po<; Ka6eX6vTe<s, rov he irpo

rrj<; 7r6X€(o<; Kuvrjyealov, oirep KaXelv aixc^iOearpov

vevo/jLLKatTL, Td<; re elaoBov^; e? to ciKpij^h

d7ro(ppd^avTe<; koI (fipovpdv ivravOa Karaa-Trjad-

fxevoi VotOcov re ^ koX 'Vwfxaiwv rcov avro/bioXcov,

4 e(f)' (p (pvXd^Mat,'^ rd e/celvr) y^copia. MapTLViavo<^

ovv eTreiBr] et? SttoXItiov r)X6e, arpaTLcora^; irevre-

KaiBeKa ^ eraipicraaOai, ta-^vaev, ovcrTrep dveireiOe^

Bpdaavrdfi rt e? rovs ^ap^dpov^ fxeya ovtco Bt]

5 eiravrjKeiv e? to 'Vwfiaicdv arpaToireBov. arelXa<;

Be TLva^ Koi irapd tov dp')(^ovTa rov ev Ylepvaia

^vXaKTTjpiov ifceXevei' ol crrpdrevfia on Td)(^LcrTa

€9 ^ttoXltlop ire/jL^lrai, rov irapro'; Xoyov rrjp

6 BtjXcoaiP 7roi,riad/iiepo<=;. 'OBoXydp Be Ovppo^ VPX^
Tore T?}? €P Hepvala <f)povpd<;, K^virpiavov 7Tp6<;

TOU TMp auTOV Bopu(f)6p(i)P, CO? /HOC efJLTTpoaOep

€ip')]Tai, B6X(p e^ dpOpcoTTCdP dcfiapicrOePTO^. oairep

7 ^up arparev/jLari eirl to XttoXItlop jjei. MapTt-

^ re K : re avrwp L.
^ (pv\d^cc<n K: (pvAa^ovai L.
^ fis 'S.TroXiTiov -^Kde, (XTpaTiwTas irevTeKai^eKa Haury : Kol K,

nyas L, cf. sec. 7.
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went off'. Now when Totila saw liim, he was ex-

ceedingly pleased. For he heard that the youth

had won fame in single combats, and he had also

seen him many times. And since the man had two
children and his wife among the captives, lotila

immediately restored to him his wife and one of

the children, but the other he continued to guard

as a hostage, and sent Martinianus to Spolitium

with a few others.

Now it so happened that when the Goths captured

Spolitium by the surrender of Herodian, they had

indeed razed the w hole circuit-wall of the city to

the ground, but they had thoroughly walled up the

entrances of the structure in front of the city, which

served for the keeping of wild animals and has come
to be called an amphitheatre, and had established in

it a garrison both of Goths and of Roman deserters,

for the purpose of guarding the country round about.

So when Martinianus had come to Spolitium, he suc-

ceeded in winning the friendship of fifteen soldiers,

whom he persuaded to return to the Roman army
after first accomplishing some great exploit against

the barbarians. And he also sent some men to

the commander of the garrison in Perusia, bidding

him send an army to him at Spolitium with all

possible speed, and explaining to him the whole

situation. Now the garrison in Perusia was at that

time commanded by Odalgan, a Hun, Cyprian having

been treacherously removed from the world, as has

been stated above,^ by one of his own bodyguards.

And he came himself with an army to Spolitium.

1 Cf. chap. xii. 20.

* ouairep aveireiBe K: tovtqvs avfireiai L.
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viav6<; Se dy)(^i(TTd Trt] elvat to (Trpdrevfia tovto

alaOofievo'^, ci/xa to?«? TrevrefcaiSeKa aTpariaiTaL^i ^

Tov T€ (f)vXa/CTr)pLOV TOP ap-)(^ovTa iic rod al<^vihiou

hii^jOeipe kol ra? irvXa^ dvairerdaa^i 'Vwixaiov^;

diravra^i tw (ppovptw iSe^aro. at Srj Kreivovai

fjL€v Twi/ TToXefiLMV irXeiaTOV^y Tiva<; Sk ^wypr}-

aavre<^ irapa ^eXiadpiov rjyov.

8 '0\t7ft) Se varepov BeXiaapUp evvoia yeyovev

€9 'VcofMijp re dva^rjvai koI 6? 6 tl rv^Vi iXrjXvOei

Oedaaa^aL. rcov aTpancoTCov ovv x^Xiov; diro-

9 \e^dixevo<; ivravOa yei. 'Pwyuato? Se dvrjp

dfjiiKo/jLevof; hpofjbw e? tol/? iroXe/JLLOvf;, o'iTTep

iarparoTTehevovTO iv ^AXyrjhovL, ro ^ T^eXicrapLOV

10 aTpdrevfxa r}yyeLXev. ol he jSdp^apot irpoXo'X^L-

(7apT6<s evehpaL<^ rial rd irpo tt)? 'P(jo/jlt]<; '^^copua,

iTreiBr} dy^^Lard irr) d<^iK0/ji€V0v<; tou? d/uL<f)l

^eXiadpLov elSov, €k tcov evehpMV dvaajdvTe^ iir'

11 avT0v<i yeaav. /xa;^?;? re KapTepd<; yevofxevri^, rfj

a^erepa dperf/ 'PcofMacoL tou<; iroXejiiov^i rpe^^d-

fievoi, TrXetcrTou? re hia(f>6eipavTe<; e? tov Uoprov
evOv'i dvexd)pr](Tav. TavTa fiev ovv TrjSe

€xd>pria6v.^

12 "Eart ^6 KaXa^pcov emOaXacraia 7t6Xl<; 6

Tdpa<;, hvolv ax^hov tl rj/xepaiv 68ov Apvoui>TO<i

Sie)^ovaa, iirl re ^ovpiOV<; koX 'Vrjyivov^i ivOevhe

I'i lovTi. evravda Xwdvvr)^ ^vv oXiyoL'^ tictl,

TapavT^]VMv avTOv^ eTTayayofxevcov, dcpLKCTO,

Tov'i XotTTOU? eVl rfj tov /\pvovvTO<; cpvXaKfj

14 KaTa(TTr]ad/jL6vo<;. koX iirel ttjv ttoXlv elhe

^ (TTpariaiTais K : arpariunais roaovrovs yap eraipiaaadai

2 rb L: TOV K.
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Then, when Martinianus ascertained that this army
was close at hand, he in company with the fifteen

soldiers suddenly slew the commander of the garrison

and, opening the gates, received all the Romans
into the fortress. And the most of the enemy they

slew, but they made some prisoners and brought

them before Belisarius.

Shortly after this Belisarius conceived the idea of

going up to Rome and seeing into what condition it

had fallen. So he selected a thousand of his soldiers

and with them went to the city. But a man of

Rome went in haste to the enemy who were in camp
at Algedon, and re{)orted the presence of Belisarius'

army. So the barbarians occupied the district in

front of Rome with several ambuscades, and, when
they saw that the force of Belisarius had come close

upon them, they rose from their places of ambush
and attacked them. Thereupon a fierce battle en-

sued, in which the Romans by their valour routed

their enemy, and, after destroying the most of them,

they withdrew immediately to Portus. Such was

the course of events at Rome.

There is a city on the coast of Calabria called

Tarentum, about two days' journey distant from

Dryus, on the road from there to Thurii and Rhegiym.

Thither John came with a few men, at the invitation

of the Tarentines, having established the rest of his

command as a garrison in Dryus. And when he saw

TovTO /xfu ovv T^Se 6;^aip7j<rev L: om. K.
avrhv K.: avruv L.
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fieyicrrrjv re xj7Tep(^v(i)<i koI TravraTraaiv aTei\L-

(7T0V ovaav, iraoav jxev cfivXd^ai oto? re eaeaOai

ovSefiid fjLii')(^avfi (vero, IBoiv 8e rrjv OdXaaaav rr}?

7roXea)9 f9 to, TTyoo? /Soppdv dvepLov dfjxf)L riva

')(^o)pov arevop fidXiara cKarepcoOev e? koXttov

lovaav, 01) St] TapavT^jvcov 6 Xi/X7]v i<TTiv, laOpiov

T€, CO? TO eiKO^, Tov €v /jbiacp ')(^(opov ov')(^ rjaaov i)

15 GTahiwv cLKoaiv ovra, iirevoei rdSe. diroTepioov

diTo tt}? dXXrj<; TroXeo)? riji^ rov laOpLOu jjLolpav

reix^a/iari re avrijv rrepie^aXev €k Oarepov

OaXdaa7]<; ^ /xepov; d^pi- e? erepov kuI rd<^pov

16 j3a0€lav d/jL(f)L ro reixt^a/jia topvaaev. ivravdd re

ov Tapavrrji>ov<; pLOPov, dXXd Kal oaoL rd eKeivy

-^^copLa (pKOVv avpTjyaye, Kal ^vXaKrjv avroU
17 Xoyou d^iav iXirrero. ravrij re J^aXa^pol

diravre'^ iv rw dacj^aXet ySy yevofievoi, TorOcov

e? drrocrracnv eiSov. ravra puev i(pepero rfjBe.

18 TofTtXa? Be (fypovpcop eV AevKavol<; KaraXa^cov
i^vpcorarov dy^iard rrrj rayp K.aXafipia<; opicov

KeipLevov, oirep Wy^epovriBa KaXovai 'Fco/jiaLoi,

ivravdd re (pvXaKr^jpiov dvhpodv ov\ rjaaov rj

rerpaKocridiv Karaar7]adp,evo<; avro^ ^vv rw dXXw
arparM eirl 'Pd/Sevvav fjei, rcov ^ap/3dp(ov ripd^

aTToXiTTCLV e? rd eVt KapLTravlai; y^copia, olairep

r) 'Fay/jLaicov iireKeiro (^vXaKi], rcov eK t^9 cTvyKXi]'

rov fiovXrjf; ivravOa ovrwv.

XXIV

^eXiaapicp he roXjjua rrpofjLri6i-j<; yeyove rore

dp\7)v fiev p,avid)8yi<; Bo^aaa elvai role: re opwau

^ QaXdaarjs K: ttjs daXaaaris L.
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tliat this city was exceedingly large and entirely

without defences, he thought that he would be
utterly unable to defend the whole of it ; but he
observed that the sea to the north of the city formed
a bay on either side of a very narrow strip of land,

where the port of I'arentum is situated, and thus

the space between the bays naturally forms an isth-

mus for a distance of not less than twenty stades
;

so he formed the following plan. He cut off from
the rest of the city that portion which lay on the

isthmus, and enclosed it by means of a wall extending
from one bay to the other and along the wall he dug
a deep trench. There he collected not only the

Tarentines but also all the inhabitants of the sur-

rounding country, and he left them a garrison of

considerable size. In this way all the Calabrians

were now in a secure position and they consequently

purposed to revolt from the Goths. Such was the

course of events in this quarter.

Totila, for his part, occupied a very strong fortress

in Lucania, situated close to tlie boundaries of

Calabria, called Acherontis by the Romans ; and after

establishins: there a o-arrison of not less than four

hundred men. he himself with the rest of his army
marched against Ravenna, leaving in Campania some
of the barbarians, who were charged with the guard-

ing of Roman prisoners, the members of the senate

being in that place.

XXIV
At that time Belisarius conceived a daring and far-

seeing plan, which in the beginning indeed appeared
insane to those who first saw and heard of his actions.
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Kal cLKOvovaL iTpOiTov, €K^daa Be e? aper))'; epyov

2 {jyjrrjXov re Kal 8ai/iovL(o<; vnipoyKOv. tojv yap
(TTpaTKOTOiv oXlyov^ TLva<; <^povpa<^ eveKa r?)? iv

T\6pT(p aTToXLiroiv avTO^ ^vv tw aXkw arpaTO) e?

'Pcofxrjv TfXOe, irpoaTToielaOal re avrr]v aOevci

3 iravrl riOeXev. iirel Be ovx ol6<i re rjv oaa
KaOeXoDv rod Trepi^oXov TourtXa? erv^^e ^pa^f^el

4 avoLKoBo(ir)aaa6aL ^p6v(p, eTToiei rdBe. \idou<i

ciy')(^i,aTd ttt] ovra^; ^vvayaycov eV dWrfKoix;

ovBevl Koa/jLO) ^vve^aXev, ovBev to rrapaTrav evro^

€')(ovTa<;, errel ovre TiTavov el)(^ev ^ oure rt dWo
TOLOVTOV," dX)C OTTO)? fJLOVOV TO T?"}? oL/coBofiia<;

a-co^oiTO TrpoacoTTOv, cTKoXoirwv re fieya tl XP^lf^^
5 e^coOev 1(JT7]. ervyxave Be Kal rd(j)pov<; /3aO€La<;

dfKpl rov irepl^oXov oXov opv^a^ irporepov, oicrirep

fxoL iv roh efxirpoaOev \6yoL<; ippyjdr]. iravro^ Be

rov arparou nrpoOvixia rf/ irdarj ravra epya^o-

fievov rrevre Kal elKoaiv r)[iepo)V oaa rov

Trept-jSoXov KaOrjprjro rw rporrcp rovrqy rereXearo,

7 ro)v re 'Fcofialcov ocroi dfjLcfil rd eKeivr) x^P^^
(OKrjvro evravda rjyelpovro, rrj<i re ev rcofirj

olKt]ae(o^ imOvfjiia Kal ore rwv emrrjBeiwv rew^

aiTavL^ovre<i d(f)Ooi>Lap evravOa evpov, yvnep
BeXiadpco^ iroulv 'La)(yae, vav^ on 7rXeLara<;

iTuvTwv i/jL7rX')]adfjL€vo<; rcou dvayKalcov, e? re

'F(t)/i7jv Bed rov TTorap-ov iaKOfJiiaa'^.^

S TaOra errel TovrtXa^ i]Kovcrep, dpa^ avriKa
iravrl rw arparcp eirl TieXiadpiov re Kal ' Piofx-qv

^

^ dx^y K: om. L.
* ToiovTov K: ToiovTOv 4" iTJpacTKev?! eZxf ^'^

" icrxofilcras followed by a blank space of one word L:
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but its outcome proved to be a splendid achievement
ot" marvellous importance. For he sallied forth,

leaving behind only a few of his soldiers to keep
guard in Portus, and went himself with the rest of
his army to Rome, with the intention of trying with
all his strength to establish himself in possession of

the city. And since he was unable in a short time
to rebuild all the portions of the wall which Totila

had torn down, he did as follows. Gathering stones

which lay close by, he threw them one on top of the
ether, regardless of order, without putting anything
at all between the stones, since he had neither lime
nor anything else of the sort, but caring only that

the face of the masonry should be preserved, and he
set a great quantity of stakes on the outside. Now
he had previously, as it happened, dug deep trenches
around the entire circuit-wall, as stated in the pre-

vious narrative.^ And since the whole army carried

out this work with unbounded enthusiasm, in twenty-
five days such parts of the fortifications as had been
torn down had been finished in this manner. And
al! the Romans who lived in the neighbourhood
gatliered in the city, both because of their desire to

make their homes in Rome, and also because they
had for a time been scantily supplied with provisions

and they found abundance there ; for Belisarius

had been able to bring this about by loading a great

number of boats with all manner of provisions and
brin.ring tliem up to Rome by the river.

When Totila heard this, he immediately set his

whole army in motion and marched against Belisarius

1 Cf. Book V. xiv. I.").

* bupLfiv K : -KoXiv T..
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rjXOev, ovTro) ^eXicraplov Ta<? TruXa? evapfioaaaOai,

9 Tw 7r€pi^6\(p ia')(vaavro<^. 7r(iaa<; yap Sia<j)OeLpa<;

TofTtXa? 6TV)^ev, aairep ovk ec^Orf T6')(i'iTwv airopia

10 ^eXicrdpio'^ T€KTr)vd/ji€vo<;. eVet Se 6 r(bv ^ap-
^dpcov arparof; dy-^ou iyevovro,^ rore fiev

ip(TTparo7reS€vadfi€voL rjuXlaavro irapa Ti^epiv

TTora/jLov, r]/jL€pa re ry eirtyevoiievr] afia 7]\i(p

dvla^OPTL Ov/U-O) T6 TTOWS Koi OopV^W ixop^GVOL

11 dfjic^l TO T€iXo<i rjeaav. BeXicrapfO? Se tmv fxev

arparccorcbv tou? fia)(^ificordrov'^ d7To\€^d/jL€vo<; e?

rr^i' ')(^d)pav roiv ttuXcov earrjcre, tou? he \oi7rov<;

dvcddev diTO rS)v irepilSoXaiv dfjuvveaOai tov<;

12 i-TTLovra^; irdarj Bwd/xec eKeXeve. yeyove rolvvv

Kaprepd /iidxV' ol yap (Bdp^apoi rd fxev irpwra

eXrriha el-x^ov avro^oel rrjv ttoXlv alprjaeiv, rov

Se iTpdyfiaTO^ a^'iaLv dvTtaTarovvTO<^ , xal twv
'Vwfiai(i)v la')(^vp6Tara dfivvofievojv, opyfj ^pco/uLevoc

Tot? -TToXefiiot^; eTreKtwro, tov Ov/iov a(pd<; rrapd

13 hvrafXLV e? Tifv evroXfilav oppiwvro^. oi re 'Pco-

fialoi rrapd ho^av dvTei^^ovTo, tov klvSvpov, ci)?

14 TO euKo^, 69 Ti]v evy\rv')(iav evdyovTO^? yeyovev

ovv (f)6i>o<=; Tcbv ^ap/Sdpcov ouTe d(j) vyjryXov

/SaXXofxevcov 7roXv<;, koitw re ttoXXw kuI TaXai-

TTCOpla €KdT€p0L ^ 6LX0VT0 Kul T) fldxV TTpWi

16 dp^auevrj ireXevTa e? vvktu. eVetra * ol fxev

^dp^apoi iv TOi? (TTpaTOTTeBoi'i yevojJievoL ivvKTe-

pevaav, tcov iv a(f)L(Ti TpaufiaTicov i7n/j,€Xovfi€voi,

'V(Dfxai(ov he ol fiev dXXoi ev tw irepiSoXw

(pvXaKr]v elxov, ol Be dvBpia<^ irepi fidXicTTa

^ iyevouTO K : iytviTo L.
' hvT^iXovTo—fvdyovTOS L : rvx^^TfS tov kivSvvov, ws rh

eiKSi, is TTjv ivxj/vxio-f' ivqyovTo K.
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and Rome, before Belisarius had as yet been able to

fit the gates to the wall. For it so happened that

Totila had destroyed them all, and Belisarius had 1

not up to that time succeeded in having gates built [^

because of the lack of artisans. And when the bar- |

barian army came near the city, they made camp
for the moment and bivouacked on the bank of the

Tiber, but on the following day at sunrise they

advanced, filled with great fury and shouting as

they came, to a position before the walls. But
Belisarius had selected the most warHke of his

soldiers and stationed them in the open gateways,

commanding the rest to stand above and ward off

the assailants from the wall with all their force. So
a fierce battle ensued ; for the barbarians, on their

part, at first entertained the hope that they would
capture the city at the first shout, but since the

attempt proved difficult, and the Romans offered a

most vigorous resistance, they gave way to rage and
began to press upon the foe, their fury inspiring

them to daring beyond their strength. The Romans,
meanwhile, resisted with unexpected determination,

the danger naturally arousing them to bravery.

Consequently a great slaughter of the barbarians

took place, since they were being shot at from a

high position, and both armies were becoming very

weary and distressed ; and the battle, which had
begun in the morning, ended at night. There-
upon the barbarians repaired to their camps
and passed the night there, caring for their wounded

;

as for the Romans, some were keeping guard on the

wall, while others, who were the men most con-

^ kKOiT^poi K : TO (TTparevfjiara e/carepa L.

* ?TretTa K : eTref re ^vv^trKSra^ev ^Stj L.
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TrdvTcov €v rjKOvref; ev rrepLTpoTrfj ra^ rwv irvXcov

•^(lipa^s e(^v\aaaov,jj)i(36\ov<^ efiTrpoadev 7roWov<i

defxevoL, o'TTw^ /jltj ef eircBpofjLrj^; ol iroXefJuoi ettI

16 Ot Se Tpi^oXoL ToiolBe elci. (tkoXottcov rer-

rdpwv l(70fMy']K(ov /jLoXicTTa rd oTTLcrde 7rpo<; dXkrjXa

evap/jLoad/uL€voL rpiyoovov a')(r)id,a rd^ avTayvjeydelafi^

Travraxodev epyd^ovrai, /cat avroi)^ e? ri-jv yP]v

17 OTTov iraparvxy piirrovai.. ravrr) re rcov (tkoXo-

TTwv ol fiev rpeh e? to €ha<^o<i laxvporara
earyJKaai 7rdvT€<;, 6 Se XetTTo/Aei^o? dv€)((ou yLtoi/o?

efMTToBcov dvhpdcn re koX iTTTrot? e? del ylyveraL.

IS 6adKL<; Be ri? rovrov Brj KvXivBeL rov rpi'/SoXov, 6

fJL€V Te&)<? CK TCOV (JKoXoTTWV T7)V ^ TOV dipO^i OpOlOV-

KXr]pQ)ad/jLevo<; y^oipav e? to eSacf)0<} earrjKev, dXXo<;

Be dvT avrov yiyv6/ii€vo<; dvw rot? eirt-evai ^ovXo-

fxevof^ e/jLTToBiov ecrriv. ol fieu rpl^oXoL roiolSe

elaiv. efcdrepoL Be ovrco /lerd rrjv P'd)(7)i'

r^vXiaavTo.

19 T^ Be varepaia TovrlXa^ avOt's iravrl ro)

arparo) T€t.')(o/jLax€LV eyvco, ol Be 'Pw/iacoi rpoTTO)

To3 elpifpevM rjpbvvovTO. KaBvireprepoi t€ rfj

^v/il3oXfj yeyevT]/jLevoL eire^eXOelv TOi? 7roXefjLL0L<;

20 e6dp(Ti]aav. koI twv ^apfSdpwv v7Toxo)povvrcov

Blcokovt6<; TCOV 'Vctypaicdv Ttve^ iroppco ttov tov

Trepi/SoXov eyevovro. oi)? Bt] KVfcXdxreadaL ol

^dp^apot €/jLeXXov, o)? /x?) dvacrrpecpeiv e? ttjv

TToXiv BvvuTol elev. dXXd BeXtadpto^; (KaTevot^ae

yap ra iroiovfieva) twv dp(f avTOV TroXXoix;

tvravOa aT€L\a<; Biaacoaaadai tou? dvBpa^

^ TTjv K : rriv ebOv L. ' up6iov L : Tp'i^oKov K.
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spicuous of all for their bravery, were guarding the

open gateways in relays, having placed tribolt in great

numbers in front of them, so that the enemy might
not make a surprise attack upon them.

Now these triholi ^ are of the following sort. Four
spikes of equal length are fastened together at their

butts in such a manner that their points form the

outline of a triangle on every side. These they throw

at random upon the ground, and because of their

form three of the spikes all plant themselves very

firmly upon the ground, while the remaining one

stands up alone and always proves an obstacle for

both men and horses. And as often as anybody
rolls over one of these triboli, the spike which

hitherto has chanced to stand up straight in the air

becomes planted on the ground, but another one

takes its place above, as an obstacle to those who
wish to advance to the attack. Such are the

triboli So both sides bivouacked thus after the

battle.

On the following day Totila decided to storm the

wall again with his whole army, and the Romans
proceeded to ward them off in the manner described ;

and gaining the upper hand in the engagement,
they plucked up courage to make a sally against

their enemy. And as the barbarians retreated, some
of the Romans, in pursuing them, went to a con-

siderable distance from the fortifications. These the

barbarians were on the point of surrounding, so that

they might be unable to return to the city. But
Belisarius, noting what was taking place, sent a

large number of his men to that point and thus suc-

* Caltrops ; used, for example, at Bannockburn.
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21 i(T)(va€v.^ ovro) re airoKpovaOevTe^i ol ^dp^apoi
ave'X^ctipriaav, ttoWov^; fxev airo^e^XrjKOTe^; rcov ev

a(f)Lcri pa')(^ifxwv, irXeidTov^ Be TpavpLajia^; e? to

22 (TTparoTreBop errayo/xevoi. evravOd re rjcrvyi]

efievov, TCI re rpav/xara Oepa7r€vovre<; koI rwv
oirXwv empLeXovfievoL {rroWd yap (T(f)icn BiecjyOapro

ijBr}) KoX rd dXXa ev irapaaKevfj rrdar} Troiov/Jievoi.

'Hfiepai<i Be rroWaU varepov eirl rov Trepl/SoXov

23 &)? reL)(^o/jLax^jo-opre<; fjeaav. 'Pcofiaioi Be cr(f)L(nv

iJ7ravridaavre<; e? x^Lpa<; tjXOov. tvxv "^^ '^^^'^ ^

TO TofTtXa a}]fjL€LOP (pepcov Kaipiav 77X777619 avr6<;

re €K rod lttttov eKTriirrei koI ro (TTj/jbelov e<; rrjv

24 yrjv eppiyjre. kol 'Fw/iaLMv fjuev oaoi e? rd irpoyra

ifjid'X^ovro, Mpp-riaav ware ro arj/jLeLov koX rov

veKpov dpTraao/ievoi. <f)Odaavre<; Be ro)v /3ap-

^dpcov ol evroXfxoraroi ro re cnipielov dprrd^ovai

KoX rov ^ ve/cpov x^'^P^ '^V^ Xatdv aTTorepLovre^ ^vv

25 avroU eXa/3ov. yjreXXiov jdp XP^^ovv eTrl ravrrj^

6 7re7rra)K0)<; J^opo)v ervxe \6yov d^iov, (orrep

iva^pvveaOai rov<; evavrlov^ rjKiara ijOeXov,

(pevyovre^ BrjXovorL rrjv diro rov epyov alaxvvijv.

26 Kol 6 p-ev ra)v fBap^dpoiv crrparof; e? v7raycoyr]v

erpdiTovro ^ ovBevl Koa/xco, ' Po)p,alot, Be ro p,ev

dXXo rov veKpov acopia iaKvXevcrav, tou? Be

rroXepiiov<; eirl irXelarov Bioi)Kovre<^ ttoXXou?

eKrecvav, e? re rrjv ttoXlv KaKO)V TravrdiraaLv

diradel^; rjXOov.

27 Tore Be oaoi ev T6rdoL<; XoyipiOi rjaav TovriXa
'7TpoaeX06vr€<; eXoiBopovvro re kol dveByv avra>

r7]v d^ovXiav covelBt^ov, on Brj 'Vco/nijv eXcov ovre

^ Ifcxwo-ev L : fo'xei' K. ^ rov Haury : om. MSS.
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ceeded in rescuing the force. After being repulsed

in this way the barbarians withdrew, having lost

many of their able fighting men, and bringing with

them a great number of wounded to their camp.

There they remained quiet, caring for their wounds
and attending to their arms, many of which had

now been destroyed, and putting everything else in

readiness.

Many days later they again advanced against the

wall with the purpose of storming it. But the

Romans came out to meet them and joined battle.

And by some chance the man who was bearing the

standard of Totila received a mortal wound and not

only fell from his horse himself, but also threw the

standard to the ground. Whereupon those of the

Romans who were fighting at the front made a rush

with the intention of seizing the standard and the

corpse. But the most courageous of the barbarians

got there first, seized the standard, and also cut off

the left hand of the corpse and took it with them.

For the fallen man was wearing upon this hand a

notable bracelet of gold, over which they were
quite unwilling that their opponents should exult,

and they sought thus to avoid the disgrace which
its loss would involve. Then the barbarian army
was turned to retreat in complete disorder, while

the Romans despoiled what was left of the corpse,

and in pursuing the enemy to a great distance

killed many of them, and then returned to the city

without the slightest loss.

Then all the notable Goths came to Totila and
inveighed against him and reproached him merci-

lessly for his lack of wisdom ; after capturing Rome,
they said, he had neither levelled the whole city
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^vjiTraaav 69 ^ eBa^o^; KaOelXev, oVo)? fjbTjKirt rot?

7ro\6fiLoi<; KaraXrjTTTr} etrj, ovt6 avro^ ecr^ei^, aA,X'

6iT€p TTovw T€ Koi ')(^p6v(p TToWft) auTOi? €p<yaaOev

ervxe, tovto X07&) avTo<; ovBevl Bia(f)d€ipet,€v.

28 oi;Tft) Tot? dvdp(t)7roi<; ifiTrecpvKe tt/jo? twi/ irpay-

fxdrwv ra? diToj3daeL<^ del rrjv yvcofirfv pvOjii^eiv

KOi rrjv Bidvoiav rw tt}? tu^?;? pevfiari 7rpo(T')(^copelv,

dy')(^tqTp6(f)0v<; re dir^ avrov ra? fieTaardaeci

29 TToielcrdaL t^? B6^7]<;. Slo St} koX VorOoi evrjfjue-

povvra fiev toI<; iyxeiprj/Jiaat, TovrlXav ireOrjireaav

I'aa dew, apia')(ov Tiva koX dijrTrjTOV d7roKa\ovvTe<;,

r)VLKa iroXeoiV rwv d\i(jKO}xevwv etc p,otpa<; tiv6<;

rd T€LXV Bia^OeLpeLV eta, a(f)a\evTt, Be, wcnrep

€ppi]dri, XoiBopelaOac ov/c dirrj^iovv tcov evay^yo'^

acplaiv dfKJ)^ avrov elpr)fMev(ov d/nvrjfiovovPTe^;, a7r'

30 €i'ai'Tia<; re avrcov ovBefiia OKvrjaei lovre^. dWd
ravra fiep Kal rd roiavra ovx olov re ia-ri firj

ovyl T0t9 dvOponTTOi^; e? del dfjuaprdvea-dai, iirel

fcal <fiV(T€L yiyveaQai eiwOe.

31 TouTi\a<; Be Kal ol ^dp/3apoL \v(TavTe<; rrjv

irpoaeBpeiav e? Tl^ovpiv ttoXlv d<f)iKovTO, irdaa'^

ax^Bov TL rd^ rod TijSepcBo^; ye(pvpa<; BieXovre^;,

OTTO)? P'^] 'Paypaloi, eL'Trerw? crjiiaLv eTrtevat oloi re

32 S)(JL. y€(f)vpav pevroL piav, rj MoXtjSlov €7rd)vvp6'^

earn, Bia(f)6eLpai ovBap^i} taxycrav, eirel dyxicna
rr]^ iToXew^ ervyxo-vev ovaa. to re ev Ti/Sovpei

(ppovpiov dvoi/coBop,7]aaaOai crOevei rravrl eyvwaav
33 KaOeXovre'^ yap avrb irporepov erv^ov rd re

Xpvpara evravOa KaraOepevoi, diravra rjcrvyrj

34 epLevov. Kal BeXiadpio<; dBeearepov y]Bi] ra^

1 is L : in' K.
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to the ground so that it might be no longer possible

for the enemy to take possession of it, nor had him-
self held it, but that which they had accomplished

by a great expenditure of both labour and time, this

he himself had undone in an altogether unreasonable

manner. Thus it is by nature inbred in men to

accommodate their judgment in every case to the

outcome of events and to allow their mind to be
dominated by the current of fortune, and to make
their changes of opinion instantly as a result of

this. It was indeed for this reason that while

Totila was succeeding in his undertakings, the

Goths had reverenced him equally with God, calling

him an unvanquished and invincible leader, at the

time when he allowed them to destroy only a portion

of the defences of captured cities, but when he met
with the reverse above mentioned, they did not feel

it improper to inveigh against him, unmindful of

what they had recently said about him, and going
contrary to these declarations without the least

hesitation. But these errors of judgment and others

like them must inevitably be constantly committed
by men, since they are due to human nature.

So Totila and iiis barbarians broke up the siege

and went to the city of Tibur, having torn down
practically all the bridges over the Tiber, that it

might not be easy for the Romans to make an
attack upon them. One bridge, however, which
bears the name of Mulvius, they were quite unable
to destroy, since it was very close to the city. And
they decided to rebuild the fortress in Tibur with
all their might ; for they had dismantled it previously

;

and they deposited there all their possessions and
remained quiet. As for Belisarius, having now less
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TTL/Xa? Tou 'Pcofiri<; irept^oXov ^ iravTayoOi

€(papfioad/jievo<; aihrjpcp re avTa<; irepi/SaXcov

ai'Oi^ fiaaiXel ra^ /cXet? eTre/jLyjre. /cal 6 ')(eL/j.(i)v

eXrjye, koI to ScoBeKaTov eVo? eTeXevra tw
TToXe^o) TwSe, ov Upo/coTTio'^ ^vveypaylrev.

XXV
'Eruyx^ave Be ttoXXco irporepov arpdrev/iia eirl

IlepucTiav 6 TovTlXa<; (TT6iXa<;, o'lirep d/acpl rov t?}?

7r6\ece)9 Trepi/SoXov ivarpaTOTreSevad/jLepoL eVo-

XiopKOVv e? TO aKpL^e^ rov^ ravTy 'Fcofiaiov(!.

2 Kol eVet TMP einTrjBeiwv avTov^ (T7ravL^ovra<;

fjcrOovTO yBi], 7reyLf\/rai^T69 rrapd TovrlXav iSeovro

iravrl tcd arpaTut ivravOa levat, paov av ovrco fcal

diTOvdiTepov i^eXelv Yiepvaiav re /cal tov<; ivravda
h 'P(OfjLaLov<, olofievoi. TovriXa^ Be ov Xiav 6? ra,

€7rayy6XX6fjL€va 7rpoOv/iovfievov<^ tol/? ffap/3dpov<;

6pa)v irapaiveaiv riva TrotelaOai e? ^ avTOv<i

4 I'-jdeXe. Blo Brj ^vyKa\eaa<^ drravTa^ eXe^e roidBc
" 'Opchv L'fta?, dvBpei; ^varparicoTaL, e'/ie /xep

ovK 6p06d<^ Bi 6pyr}<; €\ovTa^, dyavaKTOvvra^ Be

7rp6<; TO tt}? tvxv^ ^vjjbireTTTcoKo^ ivavTidifia,

^vvayayelv Tavvv eyvwKa, ottoj? vfxwv Bu^av dx;

TjKLaTa opOrjV d(f>eXd>v avTiKaOiaTavai ttjv yvdyfirjv

eVl ra /SeXTioo BvvijacofMat, /cal /nyTE dx^piaTelv
ovBev vfjbiv irpoarjKov 69 efxe Bo^rjTe fitJTe dyvo)-

jxoavprj eh to Oelov vtto d^eXrepia'^ ^PW^^^'
Ta yap dvOpd)7r€ia Kal ac^dXXeaOai iroTe^ irec^VKeVf

* 6S L : tV K. * 7roT6 K : ^vixTravTa \j.
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cause for fear, he fitted gates to the circuit-wall of

Rome on every side, bound them with iron, and
once more sent the keys to the emperor. And
the winter drew to a close, and the twelfth year

ended in this war, the history of which Procopius 547 a.d,

has written.

XXV
Long before this Totila had, as it happened, sent

an army against Perusia, and they had encamped
about the circuit-wall of the city and were main-
taining a close siege of the Romans there. And
since they perceived that the city was scantily *

supplied with provisions, they sent to Totila and
begged him to come there with his whole army,

thinking that they would thus capture Perusia and
the Romans in it witli less difficulty and labour.

Now Totila saw that the barbarians were not very

eager to carry out his orders, and so he desired to

deliver an exhortation to them. With this in view,

he called them all together and spoke as follows.

" I have observed, fellow-soldiers, that you are

cherishing toward me an unjustified anger, and at

the same time that you bitterly resent that adversity

of fortune which has befallen us ; for this reason I

have decided to bring you together on the present

occasion, in order that I may be able to remove
from your minds an impression which is absolutely

wrong and bring you back to a better judgment, and
also that you may appear neither to shew me an
ingratitude which ill befits you, nor to be led by
base motives to assume a thankless attitude toward

the Deity. For it is of the very nature of human
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ocTTi^ re avOpwTTO<; cov elra hvay^epoi^ '^X^^ ^^ '^^

TrpoaTTLTrrovra (fyaiveraL, avrb^ fiev afiaOla';, oi)9

TO elKo^, aiToioreTCU ho^av, ovSev'Se^ vireKarrjae-

6 rai, ^ rr]V airo ry]<; tv)(7j^ dvdyKrjv. ^ovXo/xat Se

Tcov TTporepov TreTrpajfjuevcov vfid'^ vTroixvYjaaL, ovy
oaov €V€Ka tov raf; alTLa<^ tcov ^v/x^e^rjKorcoi'

eKXvcraaOai, dWd koX rod BiKaiorepov dv ^ Tavia'^

7 u/Luv^ irpoai'jKeiv ^vhel/cvvaOat. OvLTTiyL^ yap
TO ef "PXV? Ka6iaTdfjLevo<^ e? irokcfjiov Tovle

^avov fxev koX Tliaavpov tcov iirtOaKaaaiwv
iroXeoov rd telxv icaOelXe, 'Vd>fjL7)v he Kal Ta^

dXka<^ ^iTokia^ TToXei^; dirdaa^ d<f)7]Kev ovS'' oriovv

8 \v/ij]vd/x6V0<;. ck fiev ovv ^avov Kal Iliaavpov

(j>\avpov ovBev FoT^ot? ^v/x/3€/3)]K€V, €k Be tov

'P(i)p,7j<; irepi^oXov teal tcov dWcov 6)(^vpcofidTO)v

TavTT), fjirep vfieU lcttc, For^oi? Kal OviTTLytBL

eKe)(^copi]K€L Ta Trpdy/iiaTa.

9 'Eyo) TOLVVV iireiSr] SiSovtcov v/xcov ttjv dp')(r]v

eXafiov, iXoyLadfjLijv tcov epycov TOi<; dfieivoaL

So^aaiv elvai fxdXXov eireaOaL rj eK tcov Xv/nr)-

10 vap^evcov ^ tol^ TTpdy/jLaai SiSovai ^ l3Xd/3o<;. (pvcrei

/jL€v yap dvOpcoTTOL ovhev tl pukya Biac^kpeiv

dXXyXcov hoKovGiv, 7) Be irelpd tictl
"^ yivofievy

BiSdaKaXo^; Kpeiaaco tov eKpaOovTa tcov ov

TCTVXV^^oTCOv T?79 8i8aaKaXia<; ro) iravrl TiOy-

1

1

acv. €7r€tSr] tolvvv Beve^evTov eiXofjiev, tu

^ 5e MSS. : Se r\TTov editors.
- vTreKO-T-naeTai Haiiry : i)vo(TTr}cr(rai MSS.
3 &!/ MSS. : &\\ois Maltretus.
* v/Mv Haiiry : r; K, om. L.
^ iK rwv XvjjL-qvafxivuiv Christ : iic twj' Swa/xevwv K, ruu

5e5rjv7jM€Vaj»' L, e/c ruv Xviiaivo^xfvwv Scaliger : Hanrv suggests

fjpTrjaBai e/c rii' Svyaufi'wv.
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affairs that failure must come at times, and when any

man, forgetting that he is human, shews himself

rebelUous against that which befalls him, he will

himself naturally acquire a reputation for stupidity,

and yet in no wise escape the necessity which

fate has laid upon him. Now I wish to remind you

of previous events, not so much in order to absolve

myself from the blame for what has happened, as

to demonstrate that this may with more justice be

laid upon yourselves. For when Vittigis was enter-

ing upon this war at the very beginning, he did

indeed tear down the walls of the coast towns

Fanum and Pisaurum, but Rome and the other cities

of Italy without exception he exempted, not dam-
aging them in the least. Consequently, w^iile no
trouble has come to the Goths from Fanum and
Pisaurum, it was because of the circuit-walls of

Rome and the other fortified places that trouble

came to the Gauls and Vittigis after the manner
that is well-known to you.

" Accordingly, when I accepted the royal power
offered by you, I formed the reasonable purpose

of emulating those deeds Avhich had come to be

regarded as better for us rather than to damage
our cause by doing those things which had harmed
us. For while men do not seem to differ greatly

one from the other as far as nature is concerned,

still some have had the advantage of experience,

which, like a teacher, makes him who has learned

her lesson superior in every respect to those who
have not received such instruction. Accordingly,

when we captured Beneventum, we razed its walls

^ SiSovai L : SiwKeiv K.
' 7;

—

Tiffi K : el 5e irc^pd tis ^r L.
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reixv Ka6€\6vT6<^ tmv dWcou evOv^ efcparov/xei',

MVTTep 6/jL0Lco<i Tou? 7re/3t/3oXou9 KaOeXetv eyvco/jiev,

OTTCt)? firj €^ e')(^vpov rivo<^ op/nco/xevo^ 6 to)v iroXe-

fiLwv arpaTO<; ao(f)L^eaOai top TroXefiov BvvaTO^;

€17), dX)C ifc Tov evOeo^ dvay/cd^rjrat tj/jlIp e?

12 irehiov Karicov e? ')(^elpa<^ levat. kol ol fiev

€(f)euyop, eyob 8e Kadaipelp tmp iroXewp rd^

13 dXia/co/jieva^ i/ceXevov. u/iet? Be ttjp ev^ovXiap
6av/uLd^0PT6^ v7rovpy6LT€ rfj ypcop^y ravry, ro

epyop, &)? TO eiKo^i, OLKeLov/juepoi. 6 yap iiraipecra^

TOP hpdaavTa ^ ovBep tl vjacrop tcjp TreTrpayfiepcov

14 avTOvpyo'^ yipeTai. pvp Be ixeTajSej^X^fadey m
(f)LXTaTot roTdoL, eireLBr) ^vpe^Tj BeXio-dpiop

tcpelaaop Xoyov dpdao<^ eXofiePOP twp eyKex^tp*]'

/jLepcop avTM - irapd Bo^ap KpaTelp, kol dir avTov
KaTaTreTrXfi^OuL top dpOpwirop utc dpBpelop vfjup

15 ^vfji^aipet. paop yap ol Opaael'^ evToX/xoL

KefcXr)PTai i) ol TTpo/jbTjOeU dacj)aX6l<;, 6 fiep

yap irapd rd KaOeoTcoTa ToX/iii](7a<; ^ eppoia tov

BoKovPTo^ BpacTTijpLov TeTLfJLiiTaL, 6 Bi Trpo/n]6eL

ypcop^t] dTroKP)](Ta<; top KLvhwop dTroTV)(cop re

T1]P aUTLap eTTiaTTOLTaL tmp ^v/xttltttoptcop Ka\

iTpd^a^i fcaTa povp ouBep avTo<; toI<; ye dfiaOeaLP

epydaaaOaL BoKet.

16 Xcopl? Be TOVTcop ovK eKXoyi^eaOe otl e/jLol

')(aXe'KaipeTe, Bl cjp * v/xlp dyavaKTelp ^vfiBaipei

Tapup. "H ^^eXlc^dpLOP evBoKi/jLrjfcepai KaO' v/jlmp

^ SpdcTuPTa K: BeSpaKOTa L.
* iyKex^'pilufuwu avTw K : ix^P^^ avTov L.
' Tok/j.i'jau'i KL : ToXfirjcras evrf/aepwy ye (re Boissouade) tV

aru TOO (pyou b6^au ipeperai ^Vfiiraffav /col ccpahels Yi,
4 ,T.uu K : hy L.
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and straightway captured the other towns, whose
circuit-walls we decided to raze in the same way,
in order that the enemy's army might not be able,

by having any strong base, to carry on the war
by stratagem, but should at once be compelled to

come down to the plain and engage with us there.

So while the enemy, for their part, were in flight,

I was giving orders to raze such of the cities as

were captured. And you, marvelling at my good
judgment, aided and abetted this decision, and so, it

would seem, made my actions your own. For he who
praises the man who has done a deed becomes him-
self the agent of the deed no less than the other.

But now you have reversed your position, my
dearest Goths, simply because it has come about
that Belisarius, by adopting a course of unreason-
able daring, has unexpectedly attained the object

for which he strove, and in consequence of this you
have come to be astounded at the man as a marvel
of courage. For men of daring are called courageous
more readily than men of foresight are called safe.

And the reason is that, while he who displays

daring beyond the established bounds of conduct is

honoured with the name and fame of a strenuous
man, he who refrains from danger with careful

judgment and meets with ill success draws upon
him the responsibility for what happens, and even
if he achieves the success he planned, he still seems,

to foolish men at any rate, to have accomplished
nothing by himself.

''And apart from this, you do not consider that

you are angry with me for the things which, in

reality, cause you resentment just now. Or do
you really believe that Belisarius has won a glorious
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oleaOe, oXirep SopvdXcoroi ovre^ kol hpaireTau

'y6'y€vr)fievoL vir* e/Jioi, re (TTparyjyovvri oifka

avTdpavT€<; vTrep^aXicrOai TroXXa/ti? avTOv^ tc5

17 TToXe/jLO) hehvvy]a66; Kairoi el fxev i/xfj dperfj

eKelva vp,a<^ elpydaOat ^vve^rj, ravTJjv t'/ya?

aLa^vpo/uLevov<i ')(pr) aiconrdv, €V roi? TrraLafiaai

8)} TMV dvOpcolTOdV €vdvflOV/J,€VOV<i ft)? OvSh
7r€(f)v/cev 6<p' eavTov fieveiv el he t^? vfiiv rv^V
efcelvo TO Kpdro<; e/Spd/Sevae, aelSeiv fiaWov rj

SvaKoXci)'^ TTyOo? avTijv e\eiv vplv ^vvolaei,^ 009 fir}

irpoaKeKpovKore's ti^v evyvwixoavvrfv fMera/jLaOetv

18 ^id^rjo-de.^ KaiTot ttw? ovic av diro roi) aco(f)povo^

Tpoirov (pavetT) tou? TroWd re fcal peydXa irept-

fie/SXrifiivov^ evTV^i]/iaTa ov iroXXu) efxirpoaOev

iv ^pay^el re ravvv TrraicravTaf; ovtm Se-

BovXcoadat^ rb cf)p6pi]fjLa; ov yap ciXXo ovSep

TO TOiovTov eariv rj aTra^iovv re /cat dirapvelcrOai

19 dvBpoDTTOV^ elvai. ro yap ev ovBevl acpdXXeaOai-

Xpov(p Oeov av ^ lSiov yevoiro. rovrcov roivvv

(f)7j/j,l '^pijvai. d(j)€/iievov<; vpa<; rrpoOvfiia rfj irdcr]

6p,6ae ^ rol<^ ev HepvaCn iroXefxioi^^ levac. rjv yap
€K€Lvov<; e^eXelv 8vv7]a7]a0e, avOi<; v/jllv ra rrj^

20 Ti^Y^? ev KaXw Kelaerai. rb jiev yap ^vfirreabv

ovS* av 6 7ra9 alcov dTroitjrov rlOeaOat. Bvvairo,

evrv')(iipdro}v Be aXXcov einylvofievcov rol^i iirrai-

KocTL XeXaxpijKevai ^v/x/SaLvet, ryv rcov KafCMV

fivjfM'nv.

"Eo-rat Be vfilv 1) Tiepvaia'^ tTriKpdrrjo-L^; ovBtil

1 avrhy L : avrwv K.
* ^vvoifffi editors: ^uin tret K, ^^'tati L.
3 iidCvT^f Paris 1699: fiidC^re- K. a ay dCvr^f T/.

* SeSovXwtrdai L : Se^riXaxTdai K.
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success against you—you who, though reduced to

the condition of prisoners of war and runaway slaves,

took up arms under me as your general and have

proved yourselves able many a time to overcome
him in battle ? And yet if it was through my merit

that you succeeded in accomplishing such things,

out of respect for that merit you ought to be silent,

remembering in the hour of men's reverses that

nothing can remain fixed ; and if, on the other

hand, it was some fortune which bestowed that

victory upon you, it will profit you more to shew
reverence toward her rather than vexation, so that

you may not be compelled through failure to learn

the true meaning of her favour. Indeed, how
could it fail to appear inconsistent with a well-

tempered spirit that men who have achieved for

themselves many great successes not long ago and
have now met with a slight reverse should allow

their pride to be thus humbled ? For such an
attitude means purely and simply this, that you
obstinately refuse to acknowledge that you are

human. For never to make mistakes could be
predicated only of God. Consequently I say that

you must abandon this attitude and with all

enthusiasm grapple with the enemy in Perusia.

For if you prove able to capture them, Fortune will

again smile upon you. For while that which has

happened could never be undone by all eternity,

still when fresh successes fall to the lot of those

who have met with reverse, it comes about that the

memory of evil days is made lighter.

^^And you will achieve the mastery of Perusia

^ &,»' K : a.v ijl6vov L, Uv ixovov Vj.
® bixoffe K: om. L.
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21 iTovto. Kv7Tpiavo<; yap 09 rwv evravOa 'Poy/iiaLcov

VPX^' '^^XV '^^ ^^^^ (3ov\aL<i 7]fi€Tepai<; eKTroScov

yeyope, irXrjdo^; Be avapxov aXXco<; re Kal rwv
avayKaiwv viroaTravi^ov dpSpayaOi^eaOai i]KLara

22 7r€<f)VK€v. ov ixrjv ov8e oinaOev Tf? e? r][xa<;

KaKovpyiqGei' ra? re yap rov irora/iov y6(f)vpa<;

TovTov eveKa KaOeXelv eyvwKa, co? fii'^ n TrdOoifjiev

i^ €77 iSpofMi^^; dTTpocrSofcyjTov, Kal l/ttottt-ol'? ^Vfl-

/Saivei BeXiadptop re fcal 'lcodvin]v dXX7]XoL<;

elvai, oirep^ Sid tmv Treirpay/ievcov opdv irdpeaTi.

23 yvwjxai yap dXXi]XaL<^ paxopLevai hid tmv epycov

eXiyxoi'Tai. ovkovv ovhe irr] dXXijXoi's eVt-

pbiyvvaOai 6? rohe rod ^povov hehvvr^vrai.

dvaxdtri^ei yap eKdrepov rj e? dXXi]Xov<; dfKJiolv

vTro^la. oh 8' dv avrrj iyyevrjrai,''^ cpOovov re

24 Kal eyOo'; eirdvayKe'^ ^vvoiKi^eaOai. mv St}

pera^v imrreaovrwv yevkaOai ri royv Seovrcov

dSvvarov.'^ roaavra 6 TovriXa<; elrrcov irrl

Ylepvaiav i^rjye to arpdrevpa, ivravOd re

d<^LK6p.evoi dyx^^'To. rov TrepL^oXov earparo-

TTeSevaavro Kal eyKaOeXop^evoL e? TToXiopKLav

KaOiaravro.

XXVI

'Ey w he ravra eyivero rfjhe, ev rovro) ^Icodvvrj

"K')(epovriBa ro (ppovpLou TroXiopKOvvri, eirel ovSep

7rpovxd)p€L, evpoid ri,<; Kal roXp^a yeyovev, r)

'Fcopatcov p.ev rrjv ^ovX^jv BLacrcoaacrOai, avr(p Be

«:Xeo? rrepilBaXeaOai peya re Kal uTrep^i/e? e?

2 d.v6p(t)7rov<; diravra^ 'La-)(y(Te. TovriXav yap Kal

^ oirep K : w<nrep L. ^ iyyiyrjrai K : y4vr]Tai L.
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without any trouble. For Cyprian, who was com-
mander of the Romans there, has been put out of

the way by fortune, coupled with our planning, and
an ungoverned multitude, particularly when scantily

supplied with the necessities of life, is quite in-

capable of offering a brave resistance. Nor indeed
will anyone harm us from the rear ; for not only

have I seen fit to destroy the bridges over the river,

with this purpose, that we might suffer no loss from
unexpected assaults, but it is also true that Belisarius

and John are regarding each other with suspicion,

a fact which can be seen from previous events. For

the conflict of men's judgments, one with the other,

is clearly detected by their actions. This indeed is

the reason why they have not even been able to join

forces with each other up to this time. For their

mutual suspicion disconcerts each of them ; and
those who admit this feeling are bound to harbour
envy and hostility besides. And when these passions

assault men, no needful thing can be done." After

this speech Totila led forth his army against Perusia,

and, upon their arrival at that city, they made
camp hard by the circuit-wall and established

themselves for a siege.

XXVI

While these events were taking place in the

manner described, John was meanwhile besieging

the fortress of Acherontis ; and since he was not

making any progress, he conceived a daring plan,

which not only effected the rescue of the Roman
senate, but also caused him to win for himself an
extraordinarily great renown among all men. For
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TOP FotOcov (jrparov TeiX0lia')(^elv aKOvaa^ a/jLcfyl

TOP 'Va)/jL7j<; irepi^oXov, rcbv Imrewv rov<; Sokl/xo}-

rdrovi a7ro\€^d/jL€VO<;, rav ttclvtcov ^ ovhevl irpop-

pTjdev, e? Ka/jL7ravov^, ovre vv/cra dviel^ ovt€

Tf/jbipav, rjei {ivrauOa yap avroij^ aTroXiiTcov

TourtXa? €TV)(^€v), otto)? iirnTeacov dirpoaSoKriTO'^

dvapirdaaL re koI SiaacoaaaOaL roi)? diro rr}?

(TV'yK\7]Tov ffovXij^; olo? re ehj are ra)v ivravOa

)(^(opi(ov dreL\iaro}V iravrdiraaLV ovrcov.

3 S,vvi]vex0f) ^e vTTo rov xP^^ov rovrov TovriXav

heiaavTa, oirep iyevero, fiy rt? twi^ iroXepUov e?

TO 1/9 at;;^AtaA.coTOL'? KaKovpyi^crwv loi, crrpdrev/ia

4 irrl Ka/i7ravia<^ iTrirewv arelXat. ot ^ Brj inel €v

^ievTOVpvr] TToXei eyevovro,^ dfieivov cr(f}Laiv eho^ev

elvai Tou? fxev TrXelarov; ivravOa 7](Tvxv fJ'^v^tv

TMV re LTTTTcov iiTifieXela6at {koitco yap ttoXXw iv

ravrrj rfj iropeia cr^iaiv ofjuXijaai, ^uve/Sr}), arelXai

Be Tiva<; * ra ev Ka7ru/7 re fcaraaKeyjrnp,evov<; Kal

T0t9 ravrr) p^coptot?.^ ^^P^^ ^^ ^v/jb/Salvei elvai

rrfv fiera^v ov irXeov rj arahiov^ rpiatcocriov^^.

5 rerpaKoaiov<^ ovv,^ ovarrep hi] 'ittttoi'^ re Kal

aco/uLaaiv aKpai^viai XPV^^^'' fi^^eru^e, eirl
"^

6 KaracrKoirfi eireix'^av.^ '^^XV '^^ '^^^^ ^vvrjvexOr]

ifcelvT) T/; ij/iepa inro rov avrov xpovov rov re ^uv

r<i) ''\wdvvr] arparov Kal rovrov<; Brj rov<; rerpa-

Koaiovfi fia pj3dpov<^ ev Kairvrj yeveaOat, ovBerepov;

^ irdvTccv ^ISS. : iraiTbiv irtpi editors.

2 otK: hL.
' iy4i'0VT0 K : iy4veTo L.
* riyas K: rivas tcutjAos tcDv trap' avru SoKifJLOvs TerpaKoaiovs

r/f'\770-6 L.
^ Tots—x'*'P'<"* ^'^ '• '''^—xwpia L.

• r(TpaKo<riovs oh' Haury : om. MSS., cf. next sentence.
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upon hearing that Totila and the Gothic army were

engaged in assaulting the fortifications of Rome, he

chose out the most illustrious of his horsemen, and,

without announcing his plan to anyone at all, he

rode with them into Campania (for Totila had, as it

happened, left the members of the senate there),

resting neither day nor night, in order that by
making an unexpected attack he might be able to

seize and rescue the senators, seeing that the towns

there were entirely without defences.

Now it so happened that Totila at that very time

began to be alarmed lest some of the enemy should,

as in fact they did, come with the intention of

striking a blow to rescue the prisoners, and he had

accordingly sent an army of cavalry to Campania.

Now when this force reached the city of Minturnae,^

it was decided that the better course for them was

for the main body to remain quietly there and care

for their horses (for they had become greatly fatigued

on this journey), while they sent a few scouts to

investigate the situation at Capua and the adjoining

towns. Now the distance between the two places

is not more than three hundred stades. They
accordingly sent forward as scouts four hundred
men whose horses were unwearied and whose
strength was still unimpaired. And it so fell out

by some chance that on that very day at the same
time both John and his army and these same four

hundred barbarians reached Capua, neither having

^ Near modern Traetto.

^ 4ir\ K : TOVTOvs eVt L.

* (irefiil/af K : TcurtXas eTre/ui^e L.
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7 TL TTporepov roiiv evavrtcov Tript dKovcravra^;. Kai

/J'd^T) /jl€v i/c 70V al(f)VLhlov L(7Xvpd ylverar dfia

yap rfj 6y\rei e? ')(^elpa<^ rjXOov vtfcodai Se /card

Kpdro'^ Fay/jbaloL Kal tov<; TrXeiarov^ tmv iroXe/xlcou

8 €v6v<i eKjetvav. oXlyoc re roiv /3ap/3dp(op rive^i

(pvyeiv ta-xyaaVjKal Sp6/xo) exofievoL e? M.€VTOvpvai'

d(^LKOvro. ovairep iirel ol dXXoc elSov tou? /xef

aLfiari ^ Trepippeopbevov^, tov<; Sk fcal rd ^iXr) iv

Tol'^ aM/juaaiv en (pepovra^;, aWoi/? Se ovre rt

(pOeyyo/jL6vov<i ovre ri dTrayyeXXovra^; rcov ^vfnre-

a6vTcoi', dXX^ 6TL T/}? vTraycoyrj^i e^o/juevov^ Kal to

iv a(f)LaLV avrol<; Seo9 evSeLKvvvTa<;i^ avriKa e? roi)?

9 LTTTrov; dvadop6vre<; ^vv avrol^ e^evyov. Kal irapd

TovrlXav €X66vt6<; itXtjOo^ d/ivdrjTov elvau tcop

TToXe/jLLWv earjyyeXXov, ravrrj BrjXopoTC rr)v ck t/}?

(I)vyf}<; ala')(yvriv ld>iievoi.

10 ^FuTvy')(^avov Se arpariMrai 'Poy/iatoL ovX vaaov
rj e^Sop,7]KOVTa tmv eh VorOovfi rjvrojjLoXrjKorcop

TO TTporepov e? rd iirl Kayu-Traz^ta? %ft)/3ta lovre^;,^

11 oiirep 'IcodvvT) irpoaX^^p^'i'V eyvwaav. ^lo)dvvr]<i

Se dvSpa<; fiev rcov e'/c /^ofX?}? 0X1701/9 TLvd<;

evravOa evpe, yvvalKa^ Se (Tx^Sou tc d7rd<ja<^.

12 'PcoyU,7/9 ydp dXLaKo/jL€vi]<; ttoXXoI fxev dvSpe^

(f)6vyovai roh aTparKOTac^ eTnaTTopievot. e? rov

TlopTOV d(f)LKOvro, rah Se yvvat^l ivdaai'^ dXwvat
13 ^vve^^i. K.XT)fjLevTLVo<; pbevrot, 7TarpLKi,o<i dvrjp,

Kara^vycov e? rcva rcov eKelvrj vewv, raj^'Fco/jLaicop

crrpaTM eireaOac ovSaui) i]OeXev, iirel ^povpiov

NeairoXecix; dyxiard eaii TovrlXa re Kal TotOol^
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heard anything previously of their opponents.

Thereupon a fierce battle ensued on the spur of the

moment ; for no sooner did they see each other than

they began fighting ; but the Romans won a decisive

victory and killed most of the enemy immedi-

ately. Only a few of the barbarians were able to

escape, and these reached Minturnae in rapid flight.

But when the others saw these men, some dripping

with blood, some still actually carrying the missiles

in their bodies, and others refusing to speak a word
or give any account of what had happened, but

still persisting in their retreat and openly displaying

the terror which was in them, they leaped upon
their horses immediately and joined in the flight.

And when they came before Totila, they reported

that there was an innumerable host of the enemy,
seeking in this way to remove the shame of their

flight.

Now it so happened that not less than seventy

Roman soldiers of those who had previously deserted

to the Goths were on their way into the towns of

Campania, and these men decided to go over to

John. And John found there only a few of the

members of the senate, but practically all their

wives. For during the capture of Rome many of

the men followed the soldiers in flight and reached

Portus, but the women were all captured. Clemen-

tinus, however, a patrician, took refuge in one of the

sanctuaries there and refused absolutely to follow

the Roman army, for he had previously handed over

to Totila and the Goths a stronghold which is close

' iSvres Maltretus : oires MSS.
* iaeLiri veuu, t<^ L : iKe'i vatouTwv K.

3Sr



PROCOPIUS OF CAESAREA

evBovf; TTporepov, rrjv /3aai\6a)<;, co? to cIko^, opyrjv

iSeSUr ^Opearijcf re, o ' Pfo/ialcov yeyovax; i/Traro?,

ay\iaTa fxev irr) eTvy\avev cov, Xmrwv he aTropia

14 o)? i]tciara iOeXcov avrov efieve. toi)? /i€v ovv eic

rr]<; avyKKrjrov ^ovXrj'i ^vv rol<; 'Trpo(TK6')(0}pr}K6(Jiv

€0BofU]KOPTa aTparioDTat^ €9 ^iKeXlav €v6v<;

earetXev 6 'l(i)dvv7](;.

15 TovTL\a<; 8e ravra dKovaa<; ev iTevdet eiroLelro

(leyaKcp Kal riaaaOai ^Iwcivvy^v rov epyov toutov

iQirelyero. Sib Srj ^vv rw ttXclovl tov arparov
iiT avTOV rj\avv€,^ rcov ol eirofievcov fiolpdv riva

16 (j)povpd<; evefca ivravOa diroki'iTcov. irvy^ave he

'l(odvvr}(i ^uv TOi? d/j,(f)' avrov, ^iXlok; ov<tiv, ev

Aev/cavol^; arparoTrehov Trourjadfjievo^ fcaracTKOTroiK;

T6 TTporepov 7r6/jL'^a<;, ot hrj dirdaa^i hiepevvoofievoi

rdf; ohoi)^ e(f)v\aaaov firj iroXeulwv arparo^^

17 KaKovpy7]act)v in avrov'^ trj.^ ev v(p re ro roiov-

rov TovriXa^i e')(0}v, on hrj ovy^ olov re ecrri

KaraaKOTTCdv ')((Dp\<i rov<^ dficf)! rov ^\(odvvr)v ev

rw (Trparoirehw Kadrjadat, rd<^ avvet,Oi(r/jL€va^

6hov<; iKXiTTcbv hta r(ov opwv, direp ivravOa
TToXXd Kp7]/jLvcohrj re Kal vyJryXd Xiav dve^ei,^ eV
avroi)^ ifXavvev, oirep ovk dv rL<i VTroroird^eiv

ea^ev, iirel Kal d/3ara rd oprj ravra vo/jbu^erai elvai.

18 01 ixevroi eirl ravrrj hi] rfj KaraaKoirfj irpo^ rov

'\codvvov ara\€vre<i alado/xevoi fiev iroXefiicov

arparov dfKpl rd eKelvr) -^wpla yeveaOai, ovhev

he rovrov hrjJveKa cra^e? Trerruafjievoi, dXX^ oirep

eyevero heiaavre<^ rfXavvov Kal avrol eirl rb

19 'Pcofialayv arparorrehov. Kal ^vvrjvexOrj ofxov

^ fjXavvf K : ^€j L. * fr? K : tot L.
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to Naples^ and in all probability dreaded the wrath
of the emperor for this reason. On the otiier

hand, Orestes, who had been consul of the Romans,
though he chanced to be near at liand, was obliged

to remain, altogether against his will, owing to a

scarcity of horses. John then immediately sent to

Sicily the members of the senate together with the

seventy soldiers who had come over to him.

Totila, upon hearing this, was sorely grieved, and
eagerly sought an opportunity to inflict vengeance
upon John for the deed. With this in view, he
marched against him with the main body of his

army, leaving a small part of his troops behind in

order to keep guard. Now it so happened that

John and his men, a thousand in number, had made
camp in Lucania, having previously sent out scouts

who were watching all the roads closely and keeping
guard that no hostile army should approach to do
them harm. But Totila had in mind that such

would be the case, believing it impossible that

John's force should settle in their camp without

sending out scouts, and so he abandoned the

customary roads and marched against them through

the mountains, many of which in that region are

precipitous and rise to a very great height—a feat

which no one would have been able to suspect, for

these mountains are considered in fact impassable.

Meanwhile, the men thus sent out as scouts by John
did indeed observe that a hostile army had got into

that region, but they secured no definite information

about it ; however they feared what actually did

take place, and so they too marched toward the

Roman camp. And it so turned out that they
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T0t9 fiap^dpoL^ ivravOa jeviaOaL vvKrcop. opyfj

Se TToXXfj KOI ov TrpofjLTjOel yvcofiy 6 Tofr/Xa? iJSt]

€)(^6/jL€V0<; tt}? Sk rod ^ Ov/buov d^eXrepia^ dTraovaro.

20 arpdrevpa yap heKairXdcriov ?') to tmv evavrlcov

rjv ^vv avTw eyuiv evSrjXov re ov on Br) crTparw

fcpeiaaovi ^vficpopov eanv ck rod e/j,(f)avov<; Bia-

fxdy^eaOaL, Seov re ^ /jloXXov avrov opOpov tol<;

7ro\6fiioc<; e'? ')(€'ipa^ ievai, co? jxr] iv aKorw hta-

XaOeiv Bvvarol elev, rovro fiev co? rjicLaTa

icpvXd^aro' y yap d7ravTa<; aayTjvevaa^ evOv^ dv ^

rov<; evavTiov^ elXev dXXd rw 6vfia) 'x^api^opievo^

dcopl TMV VVKTOiV 6776(77/; Tft) T(x)V TToXefJLlWV

21 arparcp. koX avrcov ot'Set? fiev to Trapdirav €<;

dXK7]v elBev, irrel Kal ol irXelaTOi en eKudevBov,

ov jjLevTOt dveXelv ttoXXov^ SeSvvrjvrac TorOoi,

dXXd dvaardvT€<^ ol irXelcrTOL are iv (JKorw

22 SiaXaOelv Xa^vaav. €^o) Be rov arparoireBov

yev6p,evoL e<^ rd oprj, drrep dyyjidrd irrj ttoXXu

23 ai^e^ei, dvaBpap6vre<; eadiOrjcrav. ev oh * ^Io}dvvTj<^

re avro^y rjv kol "Apovcpo^; 6 rcov ^EjpovX(ov r\yov-

fjievo<;. drreOavov Be VcofxaLot e<^^ eKarov /judXiara.

24 ^Hi^ Be ri<^ ^vv rw ^Jcodwy TLXdKio<; ovopa,

^ApfievLO^ yevo<;, oXlycov rivMV Wpfievlcov dp')(0}v.

ovrof; 6 FiXdKio^; ovre eXXtivi^eiv rjiridraro ovre

AarLvrjv ?'} ForOiKTjv rj dXXrjv rivd r) ^Apfievlav

25 fiovrjv d(f)eivat (pwvijv. rovro) Brj TorOoi ivrv-

')(^ovre<; rivh eirvvOdvovro oari^ irore ecrj. Kretvai

yap rov TrapaTTiTrrovra ovBap^P] rjdeXov, co? //-^

^ Tov K : om. L. * S(ou t€ K : koI Sia tovto xpv L.
3 ei/^ys &»' editors: eu^us MSS.
•* oh K: Tols L. ^ «s K : oni. L.
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arrived there at night together with the barbarians.

But Totila, being now overmastered by violent

passion and not weighing the consequences with

careful judgment, reaped the fruits of his fatuous

fury. For though he had under him an army ten

times as large as that of his opponents, and though it

was plain to be seen that for a stronger army it was
of course advantageous to figlit the decisive battle

in broad daylight, and he should rather have engaged
with his enemy at dawn in order that they might
not be able to escape in the darkness, still he did not

observe this precaution at all ; for, in fact, he could

have stretched a cordon about his opponents and
immediately captured every man of them as in a

net ; but instead he gave way to his anger and fell

upon the hostile army at an advanced hour of the

night. And although not one of them thought of

offering the least resistance, since the most were in

fact still sleeping, none the less the Goths did not

find themselves able to slay many, but they got up,

and the majority, thanks to the darkness, succeeded
in slipping away. And once outside the camp they
ran up into the mountains, many of which rise close

by, and thus were saved. Among these was John
himself and Arufus, the leader of the Eruli. Of the

Romans about a hundred perished.

Now there had been with John a certain Gilacius

of the Armenian race, commander of a small force of

Armenians. This Gilacius did not know how to

speak either Greek or Latin or Gothic or any other

language except Armenian alone. When some of

the Goths happened upon this man, they enquired

who he might be. For they were quite averse

to killing every man who came in their way, lest

385



PROCOPIUS OF CAESAREA

aX\i]\ov^ hia^OeipeLV iv vvKTO/jLa')(La, ax; to eiKcg,

26 avayKii^oivTO. 6 he avTo2<; aWo ovBev airo-

KpivaaOai l(T')(vcr€ irXtjv ye hrj on ^ TiXd/cto^

arparityo<^ elrj. to yap a^lco/jba, o Brj irpc^

/3acrtXe&)9 \a^cov ervj^^e, 7ToWdKi<; dfcovaa^

27 eK/jLadelv 'ia')(vae.^ ravrr) roivvv ol ^dpffapoi
aladofJievoi ort Sr] TroXi/jLio^ etrj, iv fxev to)

TTapovTL €^a)yp7]crav, ov ttoWo) Be varepov top

28 dvOpwTTov hie')(^p7^aavT0. ^\(odvvri<; fiev ovv Koi

"Apov(^o<i ^vv TOt? e7ro/jLevoi<; e^evyov^ re Trdarj

Suvdfiei Kal e<? rov Apvovvra Bp6/jL(p dcpLKOvro,

Tordoi Be to 'Fcofialwv (TTpaTOTreBov \7]iadp,€voi

d7rexd>pr)<7av.

XXVII

To. fM€V OVV ev 'lTaXid)Tai<; (TTpaToireBa Trjde

e<f)€p€TO^ I3ac7i\ev<i Be ^lovaTiviav6<; aTpaTeufxa

Tre/jLTreiv dWo eVt TotOov; Kal TovTiXav eyvco,

ypd/jL/iaai, Tol<i Y^eXcaaplov r]ypbevo<s, eirel avTov ^

69 TOVTO ivrjye, to, irapovTa (KftCai irdXkdKL^

2 arjfjLT]va<;. Trpwra fxev ovv TLaKOvpiov t€ top

YlepavLOV Kal 'Eepyiov top Xo\6/ji(ovo<; dB6\(f)iBovi'

^vv 6\iyoi<i Tialv eTrefiyfrev. ol Be et? 'IraXtW
d<f)LK6/jL€voi T(p dWo) aTpaTM avTLKa ^vve/jLL^av.

3 /leTo, Be Bfjpov ts ^vv ^KpovXoL<i TpiaKO(jiOL<s Kal

Ovapd^rjv 'Apfievtov yevo<; ^vv oKTaKoaioL^ ^

'Apfi€ViOi<;
"^ aTeXkeL, BaXepiavov re tov t(ov

1 tffxvo^^ ttAtjj' ye 5^ on L: "iax^^^^ "'''' M^ ^•
' taxva-e L: e<TX^ K. ^ fcpevySv K : ^(pjy6v L.

* iipepero K : ix'^P'n<^°'^ L. ' aurhi' K : avrhs L
* Kal—oKTaKoaiois K : om. L.
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they be compelled to destroy each other in fight-

ing at night, as might easily happen. But lie was
able to make them no answer except indeed that he
was Gilacius, a general ; for his title which he had
received from the emperor he had heard many
times and so had been able to learn it by heart.

The barbarians, accordingly, perceiving by this that

he was an enemy, made him a prisoner for the
moment, but not long afterwards put the man to

death. So John and Arufus fled with their followers

as fast as they could go and made for Dryus, which
they reached on the run, and the Goths plundered
the Roman camp and then retired.

X\\ 11

Thus were the armies in Italy engaged. And the
Emperor Justinian decided to send another army
against the Goths and Totila, being led to do so by
the dispatches of Belisarius, who kept urging him to

take this action, having indicated many times tlie

situation in which the Romans found themselves.
Accordingly, he first sent Pacurius, the son of

Peranius, and Sergius, the nephew of Solomon, with
a few men. And they arrived in Italy and immedi-
ately united with the rest of the army. Later on he
sent Verus with three hundred Eruli, and Varazes,

an Armenian by birth, with eight hundred Armenians,
and he recalled from his post ^'ale^ian, the General

' 'Apfitrvlois Haury: om JvlSS. : this or T(dvots must be
supplied, cf. sect. 10 below, and vm. xiii. 10 ; aTpaTiwrais
Hoeschel.
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^Ap/jL€Vi(ov (JTparr]yoi> ivQevhe dvaaT)]a-a<; ^vv tok
kirofjuevoi'^ 8opu(f)6poL<i re Kal VTTaaiTiaTal^ irXeov

4 7) %tXtoi? ovaiv 6? 'IraXiav eKekevev levaL. B^ypo?

OVV TT/QWTO? ApVOVVTL TTpOa^^COV /COL Ttt? VUV^

ivravda ac^el? fieveiv p.ev avrov ouSa/jirj rjOekev,

ov hi] Kol TO ^Iwdvvov arparoTTeSov rjv, iTnrevcop

5 Be ^vv TOt? diJi<f avjov irpoaOev fjet. rjv yap
0^X09 dvrjp ov KareaTTOvSaafjiivo^, dWd fieOt]^

v6(T(p dv€L/jL€vo'; GK Tov iirl irXelcTTOv, fcal dir

6 avTOv Opdaei dTTepiaKeiTTOi e? del et;^eTO. eirel

he dyxi'(J"T^^ '^V 7roXe&J9 BpevTeaiov dcpUovro,

avrov ero-rparoTTehevcrdfievoL e/ievov.

"Airep 6 TovTiXas fxaOcov " 'O 67)^09 Svolv
"

€(f)r)
" TO erepov rj hvvdpei fieydXy '^(pfjrat, r) dvoia ^

7 TToWfj ex^Tat. loy/iev tolvvv iir' avrov avriKa

Sr) fid\a, 07rft)9 rj rr]<; Swd/necof; dirorreLpaGcofieOa'^

TOV dvOpcDTTOV, TJ T^9 dvoia^ eKelvo^ rrj'^ avrov

8 atadrjraL.^^ 6 fiev ovv TouTtXa9 ravra elircov

arparo) ttoWo) enr avrbv^ fjet, "EpouXot Se

rrapovra^ i]B7j Karihovre^; tou9 TroXefiiov; Kare-

9 (JDvyov 69 vXrjv rtvd e77U9 tt?; ovaav. kvkKco-

aavre<^ re avrov^ ol irdXepiLOi irXeov fiev rj

SiaKO(TLOv<; hiecpOeipav, efieXXov he Bfjpov re

avrov Kal rov^ Xenrofievov^ €9 rd^ d/cdvOa^

Kpv7rro/jL€VOV<; x^ipdyaaaOat, dXXd rv)(i) rL<; avrol^

10 ^v/jL^daa Bteadxiaro e/c rod irapaBo^ov. vrje^

yap ev aU 6 re Ovapd^7]<; Kal ol ^vv avrro

*Ap/jLeviOL eirXeov, dcf)v(i) €9 Tr]v eKeivrj aKrrjv

Karfjpav. oirep eirel o TovrlXa^i elSe, TrXelova

Tjirep ^]v vTToroTrd^cjv elvai rov roiv ^ iroXefiKOv

arparov dpa<; avriKa evOevhe dirrjXavvev, o\ re

dfi^l rov Brjpov dajxevot 69 Ta9 vav<i Spofi'i)
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of Armenia, and ordered him to go to Italy with his

attendant spearmen and guards, who numbered
more than a thousand. Now Verus was the first to

put in at Dryus, and he left his ships there, being
quite unwilling to remain in that place, where John's
army was, and went forward on horseback with his

command. For this man was not of a serious temper,
but was utterly addicted to the disease of drunken-
ness, and consequently he was always possessed by a

spirit of reckless daring. And when they had come
close to the city of Brundisium, they made camp and
remained there.

. And when Totila learned this, he said " Verus has

one of two things, either a powerful army or a

very silly head. Let us then proceed against him
instantly, that either we may make trial of the

man's army, or that he may realize his own silliness."

So Totila with these words marched against him
with a numerous army ; and the Eruli, spying the
enemy already at hand, took refuge in a wood which
was close by. And the enemy surrounded them and
killed more than two hundred, and were about to

lay hands on Verus himself and the rest of the force

who were hiding among the thorn-bushes, but fortune

came to their aid and saved them unexpectedly. For

the ships in which Varazes and the Armenians
under him were sailing suddenly put in at the shore

there. Now when Totila saw this, supposing the

hostile army to be more numerous than it really

was, he immediately set out and marched away
from there, while Verus and his men were glad to

^ avoia K : airovoia L.
' a-Koir€ipaaojjj.e6a K : a-Troireipav iroiriawueOa L.
^ avrhv L : avrovs K. * Thv twv L : om. K.
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11 a(t)LK0VT0. 6 re Ovapd^r)<^ irXelv fiev eTTLTTpoaOev

ovKeTL eyvo), e? 8e rov Tdpavra ^vv avTOL<; rjXOev,

ov St] kol ^Jcodwrff; 6 BcTaXiavov iravrX tm crrpaTw

d(f)lK€TO ov TToWo) vcTTepov. Tavra fiev ovv rfjSe

12 BeXLO-aplfp Se /SacnXev^; eypa^^rev on Br) iroXXrjv

avTcp arparidv irepiy^reLeVy olairep avrov hetv ^ iv

KaXa^pla ^u/jL/jLL^avra rot<i 7roX€fiiOL<; o/xocre levai.

13 rjhrj he kol ^aXepiavo^ a'^iyjLGTa koXitov tov ^Iovlov

7]K(i)V BiaTTopO/j.evcracrOai, fjuev coero ol ev ye rw
14 irapovTi d^vfi(j)opov elvai. aTparicoraL^i re yap

fcaX 'LTTiroL'i e? eKelvo rov fcacpov ra einrrjheLa ovk
av iirapKeaeLv, iirel dp^l rpoTrd<; yeLfiepivd'^ tjv.

15 rpLaKoaiov^ Se row avrw eiropLevwv ^Icodvvrj

Trep.-yjra'^ (jD/jLoXoyrjae Sia')(^€i/jLd(Ta<; dfia rjpL dpyo-

puevw Kal avro<; rj^eiv.

16 HeXiadptof; ovv eTreiBr) rd iSaatXew^ dveXe^aro

ypdfjL/jbara, evaKoaiov<^ dpLarivBriv diroXe^dfievo^i,

LTTiTeh fiev eTTraKoalov^i, Trefou? Be BiaKoaiov<^,

rov<i re Xonrov'^ diravra^ e? (pvXaKrjv^ rrj<; i/ceivrj

Xdypa'i ^ Karaarijad/jievo^, dp^ovrd re avrol<{

'K.ovwva eiTiarijaa^ eirl XifceXLa<; avriKa errXei.

17 evOev re jdvr}ydyero,_ Karaipeiv BLavoov/ievo<; €<?

rov TapavTrjVMV Xifxeva, ev dpiarepd e%a)t/ rov

^KvXaiov KaXovpL€vov yoapov, e(f)^ ov Br] rr}v

^fcvXXav 01 TTOcrjral yeyevrjcrOai (f)aaLV, ov^ ort

ravrrj tttj ro Or}pi(tiBe<^ yvvaiov, coarrep e/cecvot^

XiyovdiVy rjv, aXV on aKvXdKwv fjbiya n XP'}f^^>

ovarrep kvvl(tkov(; ravvv KaXovaiv, evravOa rov

^ Tiflu K : Se? L.
^ is <pv\aKT]U L : (pvXaKrj K.
^ Trjs iKeivT] x^P°-S ^'' om. K.
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reach their ships on the run. And V'arazes decided
to sail no farther, but proceeded with them to

Tarentum, whither John the nephew of V^itaHan

also not long afterwards came with his whole army.
Such was the course of these events.

Now the emperor wrote to Belisarius that he had
sent him a numerous army with which he should
unite in Calabria and so engage with the enemy.
And in fact Valerian had already come down close

to the Ionian Gulf, but he thought that, for the
present at any rate, it was inexpedient for him to

ferry across. For at that season of the year, he
reasoned, provisions would not be sufficient for men
and horses, since it was near the winter solstice.

But he did send three hundred of his men to John
with the promise that after spending the winter
there he would also come himself at the beginning
of spring,

Belisarius, accordingly, upon reading the emperor's
letter, selected nine hundred men distinguished for

valour, seven hundred horse-men and two hundred
foot-soldiers, and leaving all the rest to guard that

district, and appointing Conon commander over
them, he immediately set sail for Sicily. And from
there he again })ut out to sea purposing to sail to

the harbour of Tarentum ; and as he sailed by he
had on his left the place called Scylaeum, at which
the poets say that Scylla once lived, not because
tliere really existed there the woman in the form
of a beast, as they say, but rather because a certain

fish, formerly called '^ scylax " and now ''' cyniscus
"

has been found in great abundance in this part of

* €K6^^0I K : Orn. L.
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TTopOfiov eK irakaiov re fcal e? i/ae ^vjji^aivei,

18 elvac. ra yap ovo/nara rot? Trpdy/xaaiv ap')(^rjv

fiev eiKora e? ael jLverai, i) he (ftrjfJLr] avra irept-

ayayovaa e? aWov<i av9pojirov^ Tcva<; h6^a<; ovk

6p6a<i ayvoia tcov dXrjOivcov ivravOa iroLelrai.

19 Ka\ TTpOLCOV OVT(D<;^ 6 %/30I^09 l(T')(^Vp6^ fjAv Ti?

Br]fiiovpyo<; avTLKa rov fivdov KaOiararai.,^ /xdp-

Tvpa<; Se to)v ov yeyovorcov rov<; Troiz/ra? i^ovala

rfj<; Te)f^v7]<;, o)? to ei/co?, eTaipi^eTai. ravrd rot,

eK iToXaLOv /lev oDvo/xaaav iircx^aipLOL Kui^o?

KecpaXi]!^ ciKpav tjjv p.iav KepKvpa's t?}? vrjcrov

fj TTyoo? dvia^ovTa 7]\l6v ecTTLV, dWoL Be diT

avrov KuvoKe(pd\ov<; tlvcl^; elvai /SovXovrat tou?

20 T^^e dv6pci)7TOu<;. dWd /cal AvKOKpavLra<^ Ka-

Xovai ^ TO)v YliaiBoyv TLva<i, ^^X ^'"^^ Xvkwv
K€(j)a\d^ e'X^ovaiv, dXX! on Avkov Kpdvo<;* to

6po<i €K\yjd7j b ravTy dvkyei. dWd ravra pep

OTTT] eKdcrrcp /3ov\op,ev(p eirj ravTrj BoKeirco re fcal

XeyiaOo). iyoo Be oOevnep e^ejSrjv eirdveLpLL.

XXVIII

BeXttra/Jto? pev ovv evOv ievai rov Tdpavro^;

ev ctttovBtj €l)(^ev. eari Be rt? dKrr] pr]voeLBr)<;

evravOa, ov By rr]<^ r]l6vo^ VTro')(^cdpovai]<^ rj

ddXaaaa cocnrep ev koXttw eirl TrXetarop^ Tfj<i

2 77}? dvajSaivei. kcli 6 p,ev tt)? uKTrff; ravTTj^

BidTrXov^i dira^ e? ')(^lXlov^ aTaBiov<^ Buj/cet,, eKare-

pwdi Be irapd rov pevpuaro^; irjv €K/3oXr]v Kelrat,

^ ovTws Compai-etti : outos MSS.
' Kadii/Tarai K: «ada7rT€Tai L. * KaKovffi K; om. L.
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the strait from ancient times even down to my day.

For names in the beginning are always appropriate

to the things they describe, but rumour, carrying

these names to other peoples, engenders there

certain false opinions through ignorance of the facts.

And as time goes on with this process, it immediately
becomes a powerful builder, as it were^ of the story,

and allies itself with the poets, presumably because
of the licence of their art, as witnesses of things

that never happened. Thus, for example, the natives

of the island of Cercyra have from ancient times
called one headland of the island " Dog's Head "

—

the one toward the east—but others because of this

name will have it that the people there are a kind
of dog-headed folk. Indeed they even call some
of the Pisidians " Wolf-Skulls," not because they
have the heads of wolves, but because the mountain
which rises there has received the name " Wolf-
Helmet." Now as for these matters, let each one
both think and speak as he wishes. But I shall

return to the point from which I have strayed.

XXVIII

So Belisarius was making haste to go straight to

Tarentum. Now the shore there has approximately
the form of a crescent, where the coast recedes and
the sea advances in a gulf, as it were, far up into the
land. But the distance, as one sails along this

whole coast, extends to one thousand stades, and
on either side of the opening of the gulf stand

* Kpdvos K : Kpdva L.
^ €m irKflarov K: om. L.
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TToXidfiara Bvo' darepov fiev 6 Kporwv tt/jo?

Bvovrd TTOV Tov rjXiov, 6 Tapa? ^e tt/oo? avia)(0VTa}

3 Kara Be to fieaov rrj^; r)'i6vo<^ Sovplcov ?; ttoXl^

olKeirai. tov he ')(eLiio}vo<^ avTLcrTaT0VPT0<i kol

TOV TTvevixaTO^i avv ttoWo) poOiw ^ca^o/jiivov,

irepaiTepco Se Ta? vav^i levai ovBa/jbrj i^ievTO^,

Tw KpOTCovLaTMV \i/ii€VL 7r/)ocrecr;^e.^

4 BeXtadpio's ovr, errel ovt€ tl o^u/ow/xa ivTavOa

€vp€V 0VT6 T0L<; aTpaTLoiTai'i 66ev av to, iiriTi'^heia

iaKOfjii^oiVTO el-)(^ev, avT0<; fiev ^vv t€ ttj yvvatKc

Koi Tot? TrefoZ? avTov efieivev, ottw? ivdevhe

fjL€Ta7refjL7r€aOaL re /cat hieTreiv to ^vv tw ^Icodvrrj

6 cTTpdrevfia BvvijTar tol'9 Be lirirel^; aTravTa^i

eirlTTpoa-Oev eKeXevev l6vTa<^ (TTpaTOTreBeveadac

Trapd ra? t?)? ;)^a>/oa? €La6Sov<;, <^d^av re tov

''l^rjpa fcal Bap^aTicova tov Bopvcf)6pov avTol'^

6 eTnaTrjaa^. ovtco ydp avTOv^^ paaTa oieTO a(f)iai

/lev Kol Xttttol^ TOi? a(f)6T€pot^ Ta iirLT/jBeia irdvTa

TTopL^eaOat, tov<; Be 7ro\ep.iov<; ev crrei^o^wpta, o)?

7 TO elKO^, diTOKpoveaOaL BvvaTOv<; eaecrdai. to.

ydp AevKavoiv oprj fiexpi- e? BpLTTL0V<; Bir/KOVTa

KOI TTpb'i dXXrjXa ev cTTevu) ^viiovTa Bvo /x6va<i

elcr6Bov<; (TTCi^a? fidXiaTa evTavda jroielTai, cov

uTepa /juev UeTpa AlifjLaTO^; ttj AaTivcuv (jxovfj

KeKXrjTai, Aa^ovXav Be ttjv eTepav KaXelv ol

8 eiTiy^oopLOL vevop-t/caaiv. evTavda p.ev irapd Trjv

uKTtjv 'Fova/ciovT] eaTL to SovpLwv e-niveiov,

virepOev Be avTov ocrov diro aTaBiwv e^jj/covTU

^povpiov e')(ypd>TaT0v eSel/iavTO ol wdXac 'Pco/jLalot.

^ 6 T.

—

avia-xovra K: om. L.
^ irpocrecTX^ L : irpofficrxov K.
'^ auTovs Haury : avTo7s M»SS.
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two cities, the one toward the west being Croton/
and the one to the east Tarentum.^ And at the

middle of this shore is the city of Thurii. But
Belisarius was hindered by a storm and forced

from his course by a violent wind and a high sea

which would not permit his ships to make any
progress at all ; he therefore put in at the harbour

of Croton.

And since he neither found any fortress there

nor any place from which provisions could be

brought in for the soldiers, Belisarius himself

together with his wife remained there with the

infantry, in order that from there he might be able

to summon and organize John's army; but he ordered

all the horsemen to go ahead and make camp at the

passes leading into the country, placing in command
of them Phazas the Iberian and the guardsman
Barbation. For in this way he thought that they

could secure all necessary supplies for their horses

and themselves very easily, and would probably, too,

be able in a narrow pass to repulse the enemy. For

the mountains of Lucania extend as far as Bruttium,

and standing as they do close to one another, they

form there only two passes, which are exceedingly

narrow, one of which has received the name " Rock
of Blood " ^ in the Latin tongue, while the natives

are accustomed to call the other Lavula. Not far

from these passes on the coast is Rusciane, the naval

harbour of Thurii, while above it at a distance of

about sixty stades is a very strong fortress * built by

^ Modern Cotrone.
2 The description is misleading ; Tarentnm lies in the

eastern recess of the " crescent," not at the tip.

3 Petra Sanguinis. * Perhaps modern Rossano.
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OTTcp 'l(i)dvv7]<; ttoWm irporepov KaraXa^cov ervx^

(f>poupdv T6 \6yov d^lav eKeivrj KajaaTrjcrdfievo^.

9 Oi iiev ovv l^eXicrapLov arpartMrac ivravOd
irr) l6vT6<; iroXeixioiv arparevfiari iprvy)(dvovaiv,

ovairep 6 TofrtXa? eirefjiy^ev, i(f> c5 diroTreipdaovTai

10 Tov rffhe ^povpiov. e? ^^Ipa^ Be avTOL<; avrUa
iX66vT6<; dperfj re ovBevl ttovw erpe-yjrap, Katirep

avTOiv Tft) TTXi]6eL TTapa iroXv eXaaaoviievoL, kcll

11 irXkov rj SiaKoaiov; hie^Oeipav. ol he Xonrol

(^evyovre^ irapd TouriXav re d(f)iKOPTo Kal rd

^vfJbTrecFovTa irdvra icDJyyeXXov oi re Pco/iaLOL

avTou ivaTpaTOTTeheuGaixevoi efxevov, are he

dvapyoL Kal vevLKi]K6re<i dSeecrrepov rrj Biairr]

12 expcovTO. ovre yap dyTjyep/jLevoi rjavxa^ov ovre

dyx^GTa Tr)? GTevoywpia^ eyKade'C,op,evoi Td<;

elaoBovf; e(f)vXaaaop, dXX' 6? oXLywpiav rpairo-

/juevoL vvKTCop fiev oj? dTrcordra) dXXi'jXayv BLea/crjpr]-

jievoi e/cdOeuBop, ip Be Bi-j ttj rj/iepa rd iiriTTJBeia

BiepevpodpevoL iTepLi]p-)(OPTo, ovre Tipd<; irrl Kara-

GKOirfj aT€iXaPTe<i ovre dXXo otlovp da^aXeia<i

TrepL ^e^ovXevp,epoi.

13 TouTtXa? ovp, ineiBr] eirvOeTO dirapra, e?

TpLa'^iXiov'^ LTTirel'i tov iravro'^ arparoTreBov

14 diToXe^dfxepo'i eVl tol*? iroXeixiov^ fjei. Kal

avTOL^ eiTLTTedoiP dirpoaBoK-qTw^ ov ^vpreray-

fiepoi^;, dXX^ ovtoj Trepiiouaip (tiairep eiprjraL,

15 KaTeirXij^e re Kal avperdpa^ep dirapra^. epravOa

^d^a<; {ayyjiaia ydp ^ 7r>; e(JKrjpr]p,epo<^ ervyyapep)

v7raPTidaa<; rot? iroXepiioL^ epya re dpeTi)<^ d^ia

ipBeL^d/juepo^y rial fiep tov Biacpvyecp atriof;

* ydp K : om. L.
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the ancient Romans. This fortress had been occu-

pied by John much earlier and he had established a

considerable garrison in it.

Now the soldiers of Belisarius, upon reaching this

district, chanced upon a hostile army, which Totila

had sent for the purpose of making an attempt on

the fortress there. And they engaged with them
immediately and by their valour routed them with-

out any difficulty, although they were far out-

numbered, and they slew more than two hundred.

Those who were left took to flight and when they

came before Totila, reported everything that had
befallen them. As for the Romans, they made
camp and remained there, but since they were
without proper commanders and had won a victory,

they began to conduct tliemselves in a rather care-

less manner. For they neitlier stayed quietly gathered

in one place, nor did they take up positions near

the pass and guard the approaches, but, becoming
negligent, they were sleeping at night in encamp-
ments very far removed from one another, and
during the day they would go about searching for

provisions, neither sending any men out as scouts

nor taking any other measures for security.

Totila, consequently, upon learning everything,

selected three thousand horsemen from his whole

army and went 'against the enemy. And falling

upon them unexpectedly, not drawn up in battle

formation but going about in the manner described,

he threw them all into consternation and complete

disorder. At this moment Phazas, who happened
to be camping near by, encountered the enemy and
made a display of valorous deeds, and he did, indeed,

thus make himself the cause of the escape of a few
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^e<yovev, auTo? he ^vv tol<; d/jL(f)' avrov airaai

16 OpijaKCL. fieya re rrddo'i ^ tovto 'Pci)/jLaLOL<;

^uve/3rj, eVel e'? avTov<; are hia^epovra^ ra iroki-

17 [JLia rrjv iXTriSa ^vixiravre^ e^XO^- oaoi /levroc

(f)vy€Lv La')(vaav, w? ttt] eKaarq) Sward yeyove

SL€(Tco6r)aav. tt^wto? Te ^ap/3aTLa)V 6 ^ekiaapiov

hopv^6pu<^ ^vv erepot^ Bvolv (^evywv dvd Kpdro^

e? rov KpoTcova y'jXde. xal Tvyrjv ttjv irapovaav

dirayyeXkcov iireLTrev oteaOai avriKa Sij fidXa

18 KaX Tou? /3ap^dpov<i ^ irapeaeaOaL. IBeXiadpio^

Be Tavra d/covaa<; ev re peydXw irevdei eyivero

Kal e? Ta<? vav<; iaeirySTjaev. evOev re dpavre^;

KoX irveu/jLaTO'; iiriTv^ovre^; etceivrj rfj rj/iepa rfj

SiA:eXta9 Meatjvrj '7Tpoaea')(ov, i) rou fiev Kpo-
TCDvo^ eiTTaKoaiov^ araBlov^ 8te;^6t, 'Prjyuvcov Be

KaravTiKpv Ketrai.

XXIX

'Ttto rovrov top -x^povov SfcXa^rfvcav arpdrevfjia

Bia^avre^; TTorapov "larpov 'WXvpLOv^ diravra^i

dxpt' *hl7nBa/iivi(ov eBpaaav dvrjKeara epya, Krei-

vovre^ Kal dvBpairoBi^ovTe'; roi/? ev iroalv r}^t]B6v

diravra^; Kal rd xpi]fjbara Xi]i^6fi6VOi. ySrj Be Kal

(f)povpia evravOa iroXXd re Kal BoKovvra e^vpd

rd TTporepa elvat ovBevo<^ dpLwofJievov e^eXelv

Xayyaav, Kal TrepLyjp^ovTO ^ ^vfiiravra Kar e^ov-

aiav BiepevvcofxevoL.^ ol Be tmp iXXvpicov dp-^ovje^

^ 7ra0oj K : TiivBos 1j

^ Kol Tovs ^ap^dpovs L: om. K.
^ TT(ptr]pxovro V: ir€pu6yT(s ]j.
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men^ but he himself perished together with all his

men. This misfortune fell heavily upon the Romans,
because they all pinned their hope on this detach-
ment as an unusually efficient fighting force. Now
as many as succeeded in fleeing saved themselves in

such manner as each found possible. And Barbation,

the guardsman of Belisarius, fled with two others as

hard as he could, and was the first to reach Croton.

There he reported how matters stood at the moment,
and added that he thought the barbarians too would
be at hand right speedily. And Belisarius, upon
hearing this, was sorely grieved, and rushed on
board the ships. So they set sail from there, and
since a wind was blowing, they succeeded that day
in reaching Messana in Sicily, which is seven
hundred stades from Croton, being situated opposite

to Rhegium.

XXIX

At about this time an army of Sclaveni crossed

the river Ister and spread desolation throughout the

whole of lllyricum as far as Epidamnus, killing or

enslaving all who came in their way, young and old

alike^ and plundering their property. And they had
already succeeded in capturing numerous strongholds

of that region, which were then quite undefended,

but which previously had been reputed to be strong

places, and they continued to roam about searching

out everything at their own pleasure. And the

commanders of the Illyrians kept following them

* diepfvvw/xfvoi V: Kal hapfvywi-icvoi, L
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(TTpdrev/uLa 7r€vraKLa')(cXl(ov re fcal fivpiwv €')(0VTe^

617T0VTO, ay^i^ara fievroi rcov iroXefiiwv ovha/jbi]

iroX/jbcov levai.

4 Tore he kol creicr/jLol 7ToWdKL<; ^et/iwi/o? a>pa

(TK\r)pol re Xiav Koi L'7r6/3^f6t? ev re Bu^avrlw
KOL ^((opioLf; dWoi<; eyevovro, vvKTcop diravTe';.

5 Koi 01 /jLev TavTT) ajKr]/j,evoL fcara^cDaOyja-eaOai

vTroTOTTijaavTe^; ev Sect fieydXco eyevovro, ovBev

/jievroi ivBevBe <j)Xavpov avroL<; '^vvr]ve^(6r] rraOelv.

6 Tore Kal NetXo? 6 Trorayuo? virep OKrayKauSeKa

.li'VX^'^^ dva/3d<; erreKXvae jiev rrjv Atyvirrov Kal

r]p8evcre ^ irdcrav, dXXd ^ ev fiev ^rj^athi rfi

virepOev ovcrr) v(f)i^dvovrd re Kal d7ro')(^(opovvra *

rol^i KaOi'iKovGi ')(^p6voi<^ rd vBara irapel'^ero rot^

rfjSe (pKTjiievoi'^ aireipeiv re rrjv yrjv Kal rcov

7 dXXcov eiTifjieXelaOaL yirep elcoOer ^(opa<; Be rrj<;

evepOev eireiBi-} irpoyrov eireiroXaaev, ovKeri dirk^T),

aW' evoyXSiv avrfj ^vfjuiravra Btayeyove rov rod

Grreipeiv Kaipov, ou ^vfjureaov rovro ye rrporepov

€K rov rravro'^ alm'0<i,^ ean Be ou Kal drroXw-

<^7]aav ro vBcop €7reK\vcrev avdi^ ov ttoXXo) vcrre-

8 pov. ravrrj re diravra eaearjiret rd CTTrepfiara,

oaa Brj fiera^v Karafie^Xrjfieva e? rrjv yf]V erv^e.

Kal 01 jxev dvOpoyTTOi rw TrapaXoyo) rrjt; ^vfjb<^opd(;

dfjLij^avla TToXXrj ety^ovro, rcov Be dXXcov ^(ocov

diropia t/qoc^T;? rd irXelara e(f)Odprj.

y Tore Kal ro Krjro^;, o Brj J^v^dvrioi Uopcpvpiov

eKdXovv, edXw. rovro re ro Krjro<f irXeov /xev rj

69 irevrrjKOvra evLavrov<; ro re Hv^dvnov Kal rd

^ TTT/XLis V : ir6Keis L.
- Koi ijpdfuae V: ovk rjpS^uae 5i L.
^ oAAa V : aWa Kal L.
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with an army of fifteen thousand men, without,

however, having the courage to get close to the

enemy.
At that time also, earthquakes of extraordinary

severity occurred many times during the winter

season, both in Byzantium and in other places,

always at night. And the inhabitants of these

cities, supposing that they would be overwhelmed,
fell into great fear, yet no harm befell them as a

result of the earthquakes.

Then it was, too, that the river Nile rose above
eighteen cubits and flooded all Egypt with water ,

and yet in the region of Thebes, which is higher

upstream, the waters settled and receded at the

appointed time and gave opportunity to the in-

habitants of that district both to sow the land and
to attend to their other tasks just as they were
accustomed to do. But as for the country below,

after the water had first covered the surface, it did

not recede, but remained in the way throughout
the time of sowing, a thing which had never

happened before in all time ; and there a\ ere places

where the water, even after receding. Mowed in

again not long afterwards. Thus it came about that

all the seeds, such as had been put into the ground
in the interval, rotted. And by this strange occur-

rence the people were reduced to dire straits, while

most of the animals died through lack of sustenance.

It was at that time also that the whale, which
the Byzantines called Porphyrius, was caught. This

whale had been annoying Byzantium and the

anox^'povvTa V : vTroppeovra L,

alwvos V : xpovov L.
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d^<l)^ avTo \(t)pia r)V(t)')(\et, ovk €(f)€^rj<; ^evroi,

a\Ka 6iaX€L7rov, av ovtw tu;\;;77, ttoXui^ nva fiera^u

10 )(^povoi/, Kal TToXXa /xev Kareovae irXola, ttoWwv
he Tou<; eTTL^ciTa^i ^vvTapdrrov re koX ^lai^oixevov

u)< aTrwrdriv diT-qve'yKev , eiTLfjueXe'^ fxev ovv 'lof-

jrii'iavo) fiaaiKtl eyeyouec to dripiov rouro y^eipoct'

aaadai, ^-nireXeaai Be r6 (SovXevfjua ouSeuia

^.Tj^auTj 'e<j\€v. OTTQ}^ Se avTO) ravvv dXwvai
11 ^uv€7r6(T€v, eyo) hrjXcoao). irvyx^ave fi€V^aXi']vr}

T7)v OdXaaaai voXXi] e'xpvcra, heXcpivwv he irdpL-

TToXv ri 7rX7]6o<; dy')(^i(TTd ttt] tov aT6/jLaT0<; Hovrov
12 rov Kv^elvov ^vveppeov. olirep eV rov al(f)viBiov

TO KrJTO<i l86pTe<; €(f)€vyov ^ co<; nrrj etcdara) Sward
yeyovev, ol he rrXeldroi d/icf)! rov ^aydpi,So<; rd<;

€Kfio\d<; r)X6ov. rivd<; /lev ovv avrS>v KaraXa^ov
13 TO Krjro<; Karamelv evOv^ X(T')(y(Tev. etre Be ireivrj

elre ^iXoveiKLa en exofMevov ovhev n rjaaov iBla)-

Kev, eco? hr] avro dyxiard rrri t?}? -yr}? eKireaov

14 eXaOev. ivravOd re IXvi jSaOeia KO/jLtBr} €vrv)(ov

e^id^cro ixev Kal iravra e/clvet, ottoj? Brj evOevBe

on rd^iara diraXXdaaoLro, Biacpvyelv Be ro

^ivayoq rovro ovBajirj elx^v, dXX' viro ra> rryXo)

15 €Ti fiaXXov eyivero. iirel Be rovro eV toi;?

TrepiolKov; diravra^; yXOe, Bpo/jLO) evOv^; err avro
rjeaav, d^ivai<^ re iravraxoOev evBeXex^crrara

K6yfravre<; ou8' o)? exreipaif, dXXd o-xpivoL<i dBpal<;^

IC naiv elXfcov. ev Te^ dfjid^ai<: evOe/jbevoi evptaKov

fir)Ko<; fiev mix^^ /ndXiara rpvaKovra op, evpo<;

Be BeKa. evravOd re Kara avfifiopia<; nvd<; Bia-

(jrraadfievoL ol ijuev rLve<; avrov ev toj rrapovn

* ipivyoi V: K<pvyou L.
* ?»/ Tc V : rais re L.
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towns about it for fifty years, not continuously, how-

ever, but disappearing sometimes for a rather long

interval. And it sank many boats and terrified the

passengers of many others, driving them from their

course and carrying them off to great distances. It

had consequently become a matter of concern to the

Emperor Justinian to capture this creature, but he

was unable by any device to accomplish his purpose.

But I shall explain how it came to be captured in

the present instance. It ha])pened that while a deep
calm prevailed over the sea, a very large number of

dolphins gathered close to the mouth of the Euxine
Sea. And suddenly they saw the whale and fled

wherever each one could, but the most of them
came in near the mouth oi the Sangarius. Mean-
while the whale succeeded in capturing some of

them, which he swallowed forthwith. And then,

either still impelled by hunger or by a contentious

spirit, it continued the pursuit no less than before,

until, without noticing it, it had itself come very

close to the land. There it ran upon some very deep
mud, and, though it struggled and exerted itself to

the utmost to get out of it as quickly as possible, it

still was utterly unable to escape from this shoal, but

sank still deeper in the mud. Now when this was
reported among all the people who dwelt round
about, they straightway rushed upon the whale, and
though they hacked at it most persistently with

axes on all sides, even so they did not kill it, but
they dragged it up with some heavy ropes. And
they placed it on waggons and found its length to

be about thirty cubits, and its breadth ten.^ Then^
after forming several groups and dividing it accord-

^ About 45 feet by 15 feet.
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eyevaavio, ol 56 Kai fiotpav Tapi')(€V<7ai ttjv ein-

^aWovaav a(f)laiv eyvcoaav.

17 Bv^difTioL Be, €7recSr} tmv re creia/jicov^ rjaOovro

Koi TO. ^vinreGOVTa dficpl t€ tw NetXft) koI tw
Kr}rei 70VTM eyvwaav, ttpovXeyov avrcKa ^vfi/Sjjae-

18 a6ai 6aa Si] avToyv eKaaTw r)peaKe. (jiiXovcri yap
avOpwiToi TOL<s vrapovai htairopoviJievoi to. eaojiieva

_^7€par€V€aOaL, kciI rol^ ivoy^Xovaiv ajroKvaioixevo}

19 la ^vfxjSrjaoixevaXoyw ovBevlTeKjJiripiovo-Oai. eyw
Be ixavreia^s t€ Kal repdroyv Br]Xooa€L<; a\XoL<;

d<})ieU €K€LVO €v olBa, co? 7] jiev rov NetXou eirl

rr)(; )((opa<i BiarpL^r) pueydXcov airia ev ye tw
TTapovTi (TV/jLcf^opcov yeyove, to Be fC7]ro<; d(^avL<jdev

ttoXXmv diraXXayj] KaKMV BiaBeiKwraL ovcra.

20 7Lve<; Be (fyaaiv ov to KfJTO<^ tovto, ovirep €/jlv7]-

aOv^', aXX' cTepov elvai, o Br] dXcovat ^vveireaev.

eyo) Be odev t7]v iK^oXrjv tov Xoyov iTTOLYjadfjbrjv

i'ndveiiJH,.

21 TouTtXa? ovv TavTa Biaireirpayfievo'^ a irpo-

BeBi]\(j)Tai, eirel PcofiaLov<^ rou? iv toj eirl

'PovaKiav)]'^ (j)povpi(p TOiv dvayKalwv viroaira-

vi^eLv^ iiTvOeTO, i^atpyjaetv avTov<^ ol6/jL€po'=; otl

Td')(^L(TTa, Tjv /jLT] Ti €(7 Ko/jLi^ecrOai T(bv ilTLTr]Bei(OV

old Te o)(TLV, icTTpaTOTTeBevcraTO re &)? dyxoTdTO)
Kal eyKade^6pLevo<; e? TroXiop/ciav KaOiaTaTO. Kal

6 'yeifioov eXijye, Kal TpiCKaiBeKaTov ero? eTeXevTa

Tft) TToXefiM TcpBe, OV npOK6'7rio<; ^vpeypayjre,

1 riov Tf afiaixwv Hoeschel in marg. : r6v tc creio-fihv V, tev

re acKT/xov L.
' inroffTravi^fiu Haury : iTriairapi^ew MSS.
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ingly, some ate the flesh immediately, while others

decided to cure the portion which fell to them.
Now tlie Byzantines, observing the earthquakes

and learning the circumstances of the Nile's rise and
the capture of this whale, began straightway to

prophesy that such and such things would take
place, according to the taste of each. For men are

wont, when present events baffle them, to utter awe-
some prophecies of the future, and, distracted by
occurrences which trouble them, to infer, with no
good reason, what the future will bring forth. But
as for me, I shall leave to others prophecies and
explanations of marvels ; still, I know well that the
lingering of the Nile on the fields did prove a cause

of great calamities at that time at any rate, while

the disappearance of the whale, on the other hand,

unquestionably provided an escape from many
troubles. However, some say that it was not the

same whale that I mentioned, but another one tliat

was captured. But I shall return to the point where
I made the digression from my narrative.

Totila, after accomplishing what has been re-

counted, learning that the Romans in the fortress

near Rusciane were beginning to feel the want of

provisions, thought that he would capture them very

quickly if they should be unable to bring in any
supplies, and so he made camp close to the town
and settled down for a siege. And the winter drew
to a close and the thirteenth year ended in this war, 548 a.d

the history of which Procopius has written.
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XXX

oix riaaov y) 8i(7')(iKiov<; f? ^iKeXiav vavalv

e'reixy^e Kai BaXepLavbi^ ovSe/jna ixeWrjaei irapa

2 h^\.i(jdpioi €K€\€V€i levai. KaX 6? hiairopdfxev-

adfxsvo'; €<; rov Apvovv-ra KareTrXevcrev, ov Br)

3 Kai BeXia-dpLOv ^vu ttj <yvvaiKl evpev, vtto

Tov'^op 70V ')(^p6vov ^KvTwviva fxev r) BeXiaapiov
yvvT] 6? hv^av^Lov (TieXXeraiy t7}9 ^aaiXiBof;

Bevo-Ofiev*] fiei^ovi irapaaKevfj tov iroXeixov ^

4 e^aprveadai. rj he ySacrtXt? ^eoSaypa voaTJcraaa

€^ dvOpcoTTcop r)4)di^LaTo, iviavTOv^ eva re kol

elKoai TTj Ba(Ti\eia eTn/Siovcra kuI jxrjva'i rpeU.

6 'El/ TovTO) Be ol iv Tco iirl ' PovcrKiavr]<; ^ <f)povpi(p

TTOKlOpKOV/J^eUOl 7TL€^6/l€l>OL T(i)V dvayKULCov rf/

di-opia €? Xoyov^ rot^ TroXe^iLOifi ^vviaciv, co/xo-

Xoyrjadi^ re fxecrova-qf; /idXiara t?}? toO 6epov<i

copa^ TO (^povpLOv ivBcaaeiVy rjv /jurj ti<; iTnyevfjrai

/jLera^i) ^ ^O7]0eia (T<f>i(TLV, e<^' (p /nevroL diraOel^i

KaKMv d7TavTe<i iieivwatv. rjcrav Be ^IraXcou jxev

iif TCO (ppouplo) rovTfp ttoXXol re Kai Xoyi/jioi, Kai

Aeocj^epwv 6 TovXXiavov aSeXc^o?, rod Be 'Voyp.aloiv

arparov lirirel's p-^v ^\\XvpLol rpiaKoaLoi^ ovcrirep

^\a)dvvT)^ ivravOa KaTaarrjad/jievo^ '^^v^^e, XaXa-
^dp re avTOL^ tov Bopv(f)6pov i7riaTr]aa<;, yiaaaa-
yerrji/ yevo<;, Bia^epovrco^; dyaOov to, iroXefiLa,

Kai TovBiXav SpaKa, Kai Tre^ol eKarov Trpo^

^ rhf TrSKf/JLOu K: rhv n6\(ixov r6vhe L.
' cTTt 'PovaKiavrfs Hauiy: om. K. povaKiavw L: cf. sect. 21,

above.
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XXX
The Emperor Justinian now sent not less than

two thousand infantry by sea to Sicily and ordered
N'alerian to join Belisarius witiiout any delay. He
accordingly crossed the sea and put in at Dryus,

where he found Belisarius together with his wife.

At about this time Antonina, the wife of Belisarius.

set off" for Byzantium, intending to beg the empress
to make larger provision for carrying on the war.

But the Empress Theodora had fallen sick and
passed from the world, having lived as queen twenty- June 23.

one years and three months.^ 548 A.n

Meanwhile the Romans who were being held under
siege in the fortress near Rusciane, hard pressed,

as the}' were, by the lack of necessary supplies,

opened negotiations with the enemy and agreed
that precisely at the middle of the summer season

they would hand over the fortress, unless some relief

came to them in the interval, on condition, how-
ever, that they should all remain free from harm.

Now there were in this fortress many notables of

the Italians, among whom was Deopheron the

brother of Tullianus, while the Roman army was
represented by three hundred Illyrian horsemen
whom John had stationed in that place, appointing

as commanders over them Chalazar the guardsman,

a Massagete by birth and an especially able warrior,

and Gudilas the Thracian ; and there were also a

^ Since April 1, 527 a.d.

2 ,ueTa|u K : om. L,
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BeXiaapiov tVi rf/ (f)v\aKfj tov ^povpiov

G7a\evr€<i.

7 Tore /cat oaot. cripaTiOiTai tt po<^ BeXiaapiov Ittl

ifi 'Fa)/iri<; (ppovpa €T€Td)(^aTO rov a(f>(ov dp^ovra
Kovcoua KieivovGLV, ifiiropiav avrcp^ rov re alrov

Ka\ rodv dWo)V iiTLTTiheioiv eTrl irovijpo) tw acperepw

8 €7r€V€yfc6vTe<;. TTped/Set^; re twi/ Upecov rivd^

TrifJiTrova-iP, aTTiaxvpL^ojJLevoi ct)?, 171^ /jLt) ^a(TiX€v<;

rovrov St] jov e'ykXi'}fxar o<^ afiviicniav a(f>Lcn

dihoirj -^povov re prjrov rd^; avvrd^ei<i iKTvaoi 6aa<i

hr] avTol<i 10 hrj/jLoaiop wc^eiAe, TovriXa re kol

T6t6oi<^ ovhev ixeWi')aavT6'^ Trpoay^wpijaouaL.

/3aaL\ev<; re avroU rrjv Berjaiv iirtTeXr] eiroiei.

9 BeXtcra/Oio? he tov 'l(odpv}]L> e? rov Apvovi^ra

/jLeraTrefxylrdfievof; ^vv t€ avTw koX BaXepiavu) kciI

aXXot^ dp^ovav otoXov ttoXvv d<y6ipa<; evOv

'VovaKLavrj<s Kaid idyo^ eirXei, roU ^ iroXiOpKOV-

10 /JL€VOL<^ eiraiivveiv ^ iv aTrovSfj e')(^cDV. oX re iv tm

(f)povpL(p TOP GToXov TOVTop UTC d(f)^ vyjrrjXov Kart-

h6vTe<^ eueXTTiSe? re yevop^evoL ovKen roL<; TroXe/xtot?

7rpo(T')(^(op€LP eyvwaav, Kaiirep eviajapevi]'^ ?;S?; t^9

11 <j4>LaL ^vy/c€t-pevr](; {^pepa^. Kal rd p,ev Trpcora

')(eLp(Jdvo<i i^aialov eTnTreaovro^, dXXco<; re Kal rrj(;

iK€Lvr) aKrrjf; dXtp-evov iravraTraaLv ovar)^, raZ<;

vau(j\v drrdaaL^;^ oi^i dirwrdrw dXXjjXcov ^vvrj-

12 vex^^l hLaaKehdvvvaOaL' ravry re xpoi'ov p.i]Ko<;

a(f)i(7i rpL^rjvaL ^vue^rj. avOl^ re dy-qyeppevov

ev r(p KporcDVLarMV Xipevi eirl 'VovaKiavrjv dvtj-

yovro. ovarrep eirel 01 /3dp/3apoi elSov, eirl rov<i

'lttttovs dvadop6vre<i dp,(f)l rrjv r]i6va eyevovro

* oiiTw L : avTuv K pr. m. , avrhv K corr.
* Tots K : tqIs €«€? L.
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liundied infantry sent by Belisarius to guard the

fortress.

At that time also the soldiers who had been
detailed by Belisanus for the garrison of Rome
killed their commander Conon, bnnging against him
the charge of traffickmg in grain and the other pro

visions to their detriment. And they sent some of

the priests as envoys, firmly declaring that if the

emperor did not exonerate them from guilt for this

deed and remit to them withm a specified time the

back payment which the state owed them, they
would without the slightest hesitation go over to

Totila and the Goths. And the emperor fulfilled

their request.

Belisarius now summoned John to Dryus and,

together with him and Valerian and other com-
manders, he gathered a great fleet and sailed straight

for Rusciane with all speed, being intent upon
bringing relief to the besieged. And those in the

fortress, seeing this fleet from their elevated

position, revived their hopes and now decided not

to yield to the enemy, although the day upon which
they had agreed was already close at hand. First

then a terrific storm came on, and for this reason and
also because the coast there is altogether without

harbours, the ships came to be scattered far apart

from one another; thus it came about that con-

siderable time was wasted. And when they had
been collected in the harbour of Croton, they put
out a second time for Rusciane. But when the

barbarians saw them, they leaped upon their horses

^ errafxvveiv K : afxivfiv Li.

'' rals vavaXv airaaais K : ras vavs airdaas L.
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rrjv CLTroBcLcriv roh TroXeyatot? avacrreWetP Btavo-

13 ov/ievot,. TofTtXa? t€ avrou^^ eirl irXelcrTov -rrj^;

aKrrjfi avri^erooTrouf; ecrrrjae rat? t&v vrjuv irptp-

pai<:. Toi)9 /jl€p dopa-ra exovrw;, rov<; Se ra lo^a

14 €vr€iva^i€vov<;. birep eirel 'Pco/jbaloo elhov, KUToip-

p(i}hr}adv T€ /cal ay')(^t<rTa ovhafXYj iroX/xcov levai,

aWa xpovov p,ev riva ra<; vav<; eKaaraTco apa/cco-

j^evaavT€<; rjav)^?] cfievov, varepov he aTvoyvov-

re? rrjv dr-oQaaiv irpvixvav ts Travre^^ €Kpovovro

Kai dva)(Sevje<i tw Kporcovtarcjv av6i<; XifxevL

•npoaeaxov.

15 Ol' hrj €7rl KOLVY}^ /3ov\€vaa/j.€voc<; eSo^e ac^iatv

aixeivov elvai, VteXiadpiov f^uev t'? 'Pco/jlvv lovra rd

ravrr) re ox? dpiara BioiKijaaaOai koI tcl eTriTrjBeia

€(TKO/jLL(TaaOaL, ^Iwdvvriv he kol BaXepiavov tov^

re dvhpa<; e? yr^v /cal tov<; i7r7rov<; aTro^L^dcravTa^

oBq) re TTopevofjievov^ e? YIlki-jvov^ levai, ^vvrapd-

^ovra^ roiv iroXeiJiiwv tou? rd eKeivr] iroXiopKOvv-

16 ra? TroXla/xaTa. outco yap dv avrol^; TovrlXav

hiaXvcravTa rrjv irpoaehpeiav eiriaiTeadaL ^ iXiriha

i7 elxov. 'lo)dvp7)<; jjuev ovv ^vv rol'^ eirofjievois %tX.60t9

ov(7L Kaid ravra eiroiei- ViaXepiavo^ he tov

Kivhvvov heiora<; Tal<; vaval koXttov Trepucop top

'loPLOP €7T\ei, TOV WyKcopo<i evOv. TavTT) yap iv

TIlktivoI^; re yepijaeaOai ^vp tm dacpaXel wero Kal

18 Tft) ^IcodppTj ^ufi/jLL^ai. dXXd TourtXa? hcaXvauL

rrjp Trpoaehpeiap ovh^ &>? i]6eXep, dXJC avTO<; pbep

ipravOa KaOijaTO, ^icr^tXtoL'? he /TTTret? tov cTTpa-

roTrehov diroXe^dfjiepo^ e? YIlktjpov'; aTeXXec, 60'
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and came down to the beach, intending to prevent

the disembarkation of their enemy. And Totila

placed them for a great distance along the shore

face to face with the prows of the ship, some with

spears and some with bows ready strung. This

array struck terror to the hearts of the Romans
when they saw it and tliey had not the courage to

come close, but they first stopped their ships at a

great distance and remained quiet for some time,

and then, giving up the landing in despair, they

all backed off" and put to sea and sailed once more
into the harbour of Croton.

There, after taking council together, they decided

that it was better that Belisarius should proceed to

Rome and there set matters in order as well as

possible and bring in provisions, while John and
Valerian should first disembark the men and horses

on the shore and then march overland into Picenum,
in order to throw into confusion those of the bar-

barians who were besieging the strongholds in that

region. For they entertained the hope that Totila

would be led by such moves to abandon the siege

and follow them. Accordingly, John, for his part,

accompanied by his troops, a thousand in number,
carried out this plan ; but Valerian, fearing the

danger, went around through the Ionian Gulf with

the ships and sailed straight for Ancon. For he
thought that he could in this way reach Picenum with

safety and unite -with John. But even so Totila was
unwilling to abandon the siege, but, while he him-
self remained settled there, he selected two thousand
hor'^emen from the army and sent them into

^ avrovs MSS. : tovs avrov Hoeschel,
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u) roh ivravOa jBappapot^ ^ ^vfjLfii^avT€<; 7ov<;

dfjicjiLTe ^l(odvv7]v koX BaXepcavov dTroKpovaovrair

19 Ol Be 7ro\LOpKOv/jL€vot iv rw eirl 'FovaKiav7]<;

(ppovpiw, iirel (T(f)d<; rd re dvajKala i]Sr} iravrd-

iraaiv eVeXeXotVet fcal ovSefilav en diro 'Fco/jLalwv

iiTiKovpia^ eXiTiha el^ov, TovhiXav re rov Bopv^o-

pov Kcu Aeocpepovra rov ^IraXccorrjv irapd TovrlXav

Trefi-ylravre^ iirpeajSevovro dfxcpl rrj awrripia, heo-

/jicvot, (T(j>L(TLv avTOL<; Tcbv ireTTpayfjuevoyv ^vyyvco-

20 /lova eivai. 6 Be TofTiXa? e? dXXov ovBeva on
/XT] e? Tov \a\a^ap eTTiTeXeaeiv ttjv KoXaaiv
iTrrjyyeXXero are id irpoaOev ^vy/cel/jieva yXoyrj-

Kora, Tot? Be dXXoi<; to eyKXrj/xa eVt^wpeti^ irdaiv.

21 ovTw TOLvvv avro<; to (ppovpiov eBe^aro. /cal rov

fjLev \aXa^dp d/jbcfxo re tod ^^tpe dTrore/jLODv kol rd
alBola evOv^ eKretve, rcov Be arparicorcov tou? /lev

jSouXoyLtez/ou? fieveLv eKeXeve rd cr^erepa avrcov

e^o^Ta?, ecf)' w ro Xolttov eirX rrj car) kol ofiola

T6r6oL<; ^vvrd^ovrar oirep kuv roh dX\oi<;

o^vpcjofiacTL rol<; dXia-Kopievoi^ irpdacreiv elooOer

22 ol? Be ro fxeveiv ev rjBovfj &>? rj/ciara r)v, TOUTOf?

Brj yvfjLVOv<; oirrj jSovXoLvro eKeXevev aTraXXda-
aeaOai, rov firj rivd ol rcov dirdproiv dvOpdiirwv

23 aKOVGiov ^vcrrpareveaOat. oyBorjKOvra fiev ovv

rov 'VcDjiaicov arparov rwv ')(pr)fjLdr(ov diroXe-

XetfjL/xevcov e? toi^ Kporawa rjXOov, ol Be dXXot ^vv

24 Tot? ^pijfiacnv avrov e/xecvav. rcov /jbevroi ^IraXcov

rd fjL€V ')(^pr)p.ara irdvra dcf^elXero, rd Be ye crco/xara ^

KU/ccbv TTavrdiracTLv diraOr) ecacrev.^

^ fiap0dpois K : TroAfixlois L,
* aTTOKpovaovrai K: oLiroKpovauvrai L.
^ iravra— (TwfxaTa L: Oin. K.
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Picenum, in order to unite with the barbarians

there and throw back the forces of John and
Valerian.

The Romans who were besieged in the fortress at

Rusciane, seeing that their provisions had now com-
pletely failed them and that they had no further

hope of assistance from the Romans, sent Gudilas the

guardsman and Deopheron the Italian to Totila and
opened negotiations concerning their safety, begging

him to pardon them for their deeds. And Totila

promised that he would inflict punishment upon no
one except Chalazar, seeing that he had disregarded

the previous agreement, but he would remit the

charge against all the others. On such terms he

in person took over the fortress. And he cut off

both the hands of Chalazar and his private parts and
then killed him immediately ; as for the soldiers, he
ordered those who wished to do so to remain, keeping
their own possessions, on condition that they array

themselves thereafter with the Goths on terms of

complete equality ; indeed this was the same pro-

cedure which he had regularly followed when the

other strongholds were captured ; those, on the

other hand, who were not at all satisfied to remain,

he commanded to depart from there and go without

equipment wherever they pleased, in order that no
man in the world might march unwillingly under his

standard. Thus, while eighty of the Roman army
abandoned their possessions and came to Croton, the

rest remained where they were with their possessions.

The Italians, however, he deprived of all their

property, though he left their persons entirely

unharmed.

* ^Xaffiv Scaliger : ^aay MSS.
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25 ^KvrMVLva 8e ?; rod BeXicraplov yvvrj Trj<;

(3aaiXUo<; ajroyepo/jLeprj^; 6? Bui^auriov a(j)LKO/ji€vi]

iheero ^ ^a(TLXe(o<; fjuerdire/jLTrrou ol rov avhpa

ivravOa i\6eiv. paarci re hieirpd^aTO rovro.

{]Sr] yap KOi 6 'MrjSiKO^; 7r6X€p-o<=; i7rLK€i/ji€uo<;

lo-'X^uporaTa ^aaiXea ^lova-riviavov e? rovro

evYj-yev.

XXXI

'Ei/ rovrw he rive^ erriOeo-Lv iirl ^aaiXea
^lovGnviavov e^ovXevaavro. o'iirep otto)? re e?

TO ^ovXevfia rovro Kareari^aav fcal rpoira) Bt)

or(t> diTOKpovaOevre'; ovBa/jiTJ e^ to epyov d(f)ifcovro,

2 avr'iKa SrjXaxjo). ^Apra^dvtj Tovdapiv /caOeXovri

rov rvpavvov, oxrrrep p.oi ev roU efMirpoaOev X6yoi<;

eppr)drj, e^aiaia rt-<; eirLOvpLia eyevero YlpeieKrav

ri]v ^aaiXew^ dSeXcpLSijv, ))v elxev'^ jyj^l'T^V^i

3 yvvalfca rron^aacrOaL. oirep koX avrfj ^ovXofievrj

ft)? pidXiara r)v, ovk epwri rov dvOpwirov ivravOa

'^yfxevT], dXX^ on ol ')(^dpLra<s odfxoXoyei TroWa? are

riaap,€V(p jiev rov 'Apeo/SivBov rov dvBpb'i (povov,

avrrjv Be dvaacoo-apLevfo Kal dvapTrdaavri, alxP'd-

Xwrov re ovaav Kal ovk t'? p^aKpdv rw rvpdvvfo

TovOdpiBi pLeXXovaav ovri eKovalav e? evvt]v

4 ^vveXOelv. eVet Te dp-cjxo ravra rjpeaKe, YlpeieKrav

fiev ^ Apral3dv7]<; /SaaiXel lirepiy^ev, avro<^ Be,

Kaiirep Ai^vrj^; 6Xr]<; (jrpartiyo<; Kara(Trd<^, (rXPU^e

^aat.X€(i)<i, dvairXdcTa'^ rtvd^ ov^ vyieU cr/c/y-v/rfi?,

5 OTTft)? avrov i<; l^v^dvriov /leraTri/jbTrocro. evvjye
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When Antonina, the wife of Belisarius, reached
Byzantium after the decease of the empress, she
begged the emperor to summon her husband thither.

Tliis she accomplished very readily. For the Persian
war was now pressing the Emperor Justinian to the
utmost, and inHuenced him to this decision.

XXXI

At this time certain men formed a plot to assail

the Emperor Justinian. And I shall now set forth

how these men came to undertake this plot and the
manner in which they were frustrated and never
came to the accomplishment of their purpose. Arta-

banes, after slaying the tyrant Gontharis, as told in

the preceding narrativeJ conceived an immoderate
desire to take to wife the emperor's niece Preiecta,

wl)o was betrothed to him. Now she, too, desired

this very ardently, not that she was led to this by love

for the man, but because she acknowledged a heavy
debt of gratitude to him, seeing that he had not

only avenged the murder of her husband Areobindus,

but had also rescued and snatched her from peril

when she was a captive and destined after no long

time to become the unwilling consort of the tyrant

Gontharis. Since, then, both wanted this, Artabanes
sent Preiecta to the emperor, while he himself^ though
appointed to the post of General of all Libya,

invented sundry untruthful pretexts to induce the

emperor to summon him to Byzantium. For he was

» Cf. Book IV. xxviii. 29.
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yap €? TOVTO avrov rj rod yd/xov eX-TTt?, dXXa re

TToWa ivOevhe ayaOa v7TO(f>aLvovaa Koi t?}? jSaai-

6 \eia<; ov Tvoppco avrov rb Xoittov eaeadai. ol yap
avOpcoTTOL €vr]fjLepLa<; e/c tov irapaXoyov einXa^o-

fjL€voi ov BvvavTat rrjv hidvoiav evravOa ecrrdvaL,^

dWd KapaSoKovo-L ra Trpocrw, xal rat? iXirla-Lv

iTTLTrpoadev del ^w/ooOo-t^, eo)? koI ttj? ^ ov Siov

v'TTap^dar}<s avTol<i evSaL/jLOPLa<^ (JTeprjaovTai.

Bao-^Xeu? fievrot ^ ri^v SerjaLP iimeXTj eiroiei

7 Kal TOV Wpra^dvrjv e? 3v^dvTiov /xereTre/^Trero,

erepov avrifcaracrTrjcraf; Ai/Svrj'^ o-rpaTrjyov, rjirep

8 [JLOL hehii^yriraL. yevofievov he rov Wpra^dvrjv ev

Bv^avTLO) 6 fxev BrjfMOf; twv Treirpayixevcov iOavfia^e

9 Ka\ dX\rjo<; i^ydira. r)v yap €v/xyKr]<; re to acj/ia

Kal /caX6<i, TO T€ 7]6o<; iXevOepio^; koI oXlya ciTTa

(^6eyy6fievo^. ^acriXev^; Se avrov ev tol^ fid^iara

10 ereri/iiTjKet. arparyjyov re yap tmv ev ^v^avrlo)

arpaTLwrodv Kal dp-xovra (poiSepdrcov /caraarr}-

o-d/jLevo<i €9 TMV inrdrwv dveypdylraro to d^lcofia.

U rfj fjuevTOt, YLpeleKra ^vvoiKi^eadai ovhafirj X<T")(y-

aev. r)V yap avrw yvvi] Tvporepov ^vyyevrj<; re'^

12 ovora Kal €K TraiSo^; avrw e? ydfiov eXOovaa. rjv

hr) TToXXw efJiiTpoaOev d7roaeiadfjLevo<; avTO<i erv^^e

TMV TLvo^ Xaw^ 7rapa7re7rr(i)KVia<; alria^;, cjv 8r]

ev€Ka yvvalKa<; dvhpdai rrpoaKpoveiV ^vfi^aLvei.

i3 avrrj, reo)? iiev rSt ^Apra^dvjj ovk ev KaOecrrjJKet,

rd rrpdyjiara,^ oXkoi KaOrjaro ev irdar} dirpay-

^ kcTTo.vai MSS. : lardvai Maltretus from an inferior MS.
* rris K : T7JS ovShs 6 ^adubs. rh irapa rov 0a<ri\4a)S

a^iwixa L.
' /jLfUTOi K : rolvvv L. ^ T6 K : T6 Kal uiu6(pv\os L.
* auTTf—trpayixara K : ^pTi re tw aprafiavi] ovk eS Ka0€<TTi]K6-

Tos 70V TrpdyfxaTOs L.
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led on to do this by the hope of this marriage,
which suggested to him many blessings that would
flow from the union and, in particular, that he would
thereafter not be far from the throne. For when
men lay hold upon prosperity unexpectedly, their

minds cannot remain stable, but in their hopes they
ever keep going forward, until they are deprived
even of the felicity that has been undeservedly
theirs.

However, the emperor fulfilled his request and
summoned Artabanes to Byzantium, while he ap-

pointed in his place another General of Libya, as has

been related above. "^ Now when Artabanes reached
Byzantium, the common people admired him for his

achievements and loved him for his other qualities

For he was both tall of stature and handsome, of a

noble character and little given to speech. And
the emperor had honoured him in a very unusual

manner. For he had appointed him general of the

troops in Byzantium and commander of the foederati,^

as well as clothing him with the dignity of consul.

But as for Preiecta, Artabanes was quite unable to

marry her. For he had already a wife who was a

relative of his and had been married to him from
childhood. This wife he had, for his part, re-

pudiated long before, doubtless because one of those

causes had developed such as lead to the estrange-

ment of man and wife. She, for her part, as long as

the affairs of Artabanes were not prosperous, had
remained at home without causing any trouble,

1 Cf. Book IV. xxviii. 45.
2 Private bands of troops under the leadership of con-

dottiere. See Book III. xi. 2, note.

417



PROCOPIUS OF CAESAREA

ixoavvr], TO, TTapovra cnoiirfj (f)€povcra. iirel he

'ApTa(3dvri(; rjh) \a/x7rp6<; re rot? 6pyoi<; koX /xeya?

eyeyouei ral^ Tu')(^aL<^, ovk eveyKOVcra rj yvvr) en
TTjv drifxiav e? ^v^clvtlov rfkOev. iK6T(<i re yevo-

jjuevr] rr}<; l3a(JL\iho<; diroXalBelv top avhpa rj^LOV.

14 7] Be ffacriXl^ {eiTe(fvKet yap del hvarvxovaaL^
yvvai^l irpocj-x^copelv) ' dKovaio) avrrjv tw ^Apra-

^di'-fi 0)9 fxaXicrra ^vvoiicelv eypco,'^ t/]v re UpeleK-

rav ^\u}dvvr}<; o Uo/jlttijIov tov "TiraTLov yvvoLKa

15 yafX€Trjv€7Ton]aaTO. TavTr)p'ApTa/3dvr)(;Tr}p^vfi-

(f)opav OVK rjveyKe 7rpa(o<;, a\V Tnypiaivero T€ kuI

dyaOd elpyaap^evov 'Pio/malov^ kXeye rocra ^
. . .

yvi'al/ca p,ev Tr)v oi auro) KarTjyyvrj/xevijp eKovTa

eKOvcrav dyaykadai ovSel^; eatr], rfj he -rravTiov

avTO) Sva/uevecrrdrr) overt] TrXrjaid^eiv dvayKa^yj-

TUi rov CLTTavra xpoi^ov o Sij fidXco-ra dvOpcorrov

16 yp-v^rju dvidv 7re<^VKev. ware dfieXet ov tfoXXm

varepov eTreihr] Td-)^tara rj ^aaiXl'^ e^ dvOpcoircov

rj(f)dvL(TTo, ravTTjv dafxevct)^ dTreTre/jLyjraTo rrjv

yvvaiKa evOv^.

17 'Krvy')(^ave he /SacriXeL tov Vepfjuavov dveyjnbv

ovra Hopa'ihrju dheXcf^ov e^eLv. ovto<; ovv * Bo-

paihrjq 6 Vepfiavov dheXcpo*; eray^o'^ erereXevrijKei,

TOiv ')(pTj/uLdra)v rd TrXelara tm re dheX<^w koI

18 TTaial'' rol^ eKeivov diroXiTTcov. oi'cr?;? he avrw
yvvaiKO^ T€ Kal TratSo? /xta?, roaavra ttjv iralha

CKeXevev e%e£z/ oaa 6 v6/a,o<; r/vdyKa^e. hio hrj

* irpo(Txcop€7v K : Bo-qOe^v) npoax^^'^'^°-'^ "^^ L.
2 ^yvu K : KaTr]va.yKaaf L.
^ (Ipyaaixivov—rJcra Haury : flpya.crfi.fvov K, elpyafffifvco

pwaaiots (\(yf r6<ra L, Haury suggests fipyacrarvw 'Pumaiovs

f\fye roaa ixerafiiKa^ -^Stj ef-
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bearing her lot in silence. But when Artabanes had
now become illustrious by his deeds and great by his

good fortune, the woman could no longer bear her

dishonour and came to Byzantium, There, making
herself a suppliant of the empress, she demanded
the right to take back her husband. Whereupon
the empress, whose nature always led her to assist

unfortunate women, decided to force Artabanes to

accept her as his wife, although he rebelled violently,

while John the son of Pompeius and nephew of

Hypatius made Preiecta his wedded wife. This

calamity Artabanes did not bear lightly, but he

became furious and said that one who had served

the Romans so well . . . was now refused per-

mission to lead in marriage the woman to whom he

was betrothed and who shared with hmi a common
desire to consummate the marriage, but he was, on

the contrary, compelled for ever to share the couch

of the one woman in the world most hateful to him
—a situation which is bound inevitably to harass a

man's soul. Consequently, a little later, as soon as

the empress had passed from the world, he, without

further ado, promptly and joyfully sent this wife

away.
Now it happened that Germanus, who was nephew

to the emperor, had a brother named Boraides. This

Boraides, then, brother of Germanus, had recently

died, leaving the most of his pro{)erty to his brother

and nephews. And though lie had a wife and one

daughter, he directed thai the daughter should have

only as much as the law required. Because of this,

* Bopai^Tji'

—

oiiv L: oni. K
* B-aiffi JVlaltretus : iroo-c MSS.
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ev TOt<f fjidXiara Tepfxavbu ehaKve.

XXXII

BaatXet ixev ovv to. re cifjL(f)l ^ Apra,8dvjj kul

VepfxavM Tavrrj irrj el'xev. r)v he tl<; 'ApaaKr]'^

dvo/j,a iv Bv^avrlfp, 'Ap/xevLo<; yevo^, 'Apo-aKiSijs

2 dvi]p, TU) ^Apra^dvrj Kara y€VO<i TTpoai^Kwv. 09

hrj KaKovpyMV e? Tr]V iroXireiav ov ttoWm efxirpoa-

6ev i(f)ci)pdO)] KoX TTpoBoaia^ Siacfyavco^ ^ edXa) are

Srj e? Xoap6r]v tov Uepawv /SaaiXea irpdyjiara

3 cttI 'Pco/jialoii; vecorepa Trpdaacor. (BaaiKev's re

aviov " dWo jxev elpydcFaro ovSeu d^api, ^dva%
he ov TToA-Xa? tcard vodtov eTrofXTrevae KafiyjXfp

dvd TT]v ttoXlv 6-)(ovjui€vov, ovheu fjuevrot avrov

ovre TOV ad)/.LaTO<i ovre t/}? ovaLa<^ dcpelXero,

4 ov p^j-fv ovhe <pvyrj el^)]p.L(t)a6. hvacpopov/xevo^ St

OAtw? Tot<? ^vpnTeinwKoo-Lv 'ApadfCT)<; hoXcoa€L<; ^

€7TL T€ ^lovariviavo) /cal ry TroXtreLa einvoelv

5 7]p^aTo. eireihi] re ^vva')^06fiep6u 01 tov 'A/ora-

j3dv7)v are ^vyyevr) elhev, €TL fxaXXov rjpeOi^i^

re Koi Xoywv evehpai^ tov dvOpwrrov KaraXa-
^Q)V CKdKl^eV, OVT€ VVKTa 0VT€ 7)/jLepav Tivd

dvLei<^, dvhpetov re Kal dvhpoyvvov diro Katpov

6 yeyovoTa ooveuhL^ev. eVt /lev yap KaKol<; dXXo-

TpLOL<; yevvalov t€ fcal t^9 Tvpavviho<^ hiaXvT7]v

avTov yeyovevai, (plXov re ovTa fcal eaTtaTopa

VovOapiv avTO'x^eLpl Xa/Bovra KTelvai ovhevl Xoyw.

' 5ia(pavoi)s K : Siacpavovs L.
' avruu K : avTw L.
' 8o\u}(Tfis K ? d6\ovs L.
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the emperor chose to champion the daughter's cause,

an act which irritated Germanus exceedingly.

xxxn
Such then were the relations of the emperor to

Artabanes and to Germanus. There was also a

certain Arsaces in Byzantium, an Armenian by birth

and one of the Arsacidae, related to Artabanes by

blood. This man had been detected not long before

this in an attempt to harm the state, and he had
been clearly convicted of treason, since he was
negotiating with Chosroes, the Persian king, to stir

up trouble for the Romans. But the emperor did

him no further harm than to beat his back with not

many blows and parade him through the city mounted
on a camel ; however, he did him no injury in either

his person or his property, nor did he even penalize him
by exile. But Arsaces was nevertheless incensed at

what had taken place, and began to devise treacher-

ous plans against both Justinian and the state. And
when he saw that Artabanes, as his kinsman, was

sharing his vexation, he began to stir him up still

more, and, gaining the man's attention by crafty

speeches, he ceased not day nor night to upbraid

him, rebuking him for having been both courageous

and faint-hearted out of season. For he had, on the

one hand, given proof of his nobility of spirit in his

attitude toward the misfortunes of others, in that he

had put an end to the tyranny ; indeed, though

Gontharis was his friend and his host, he had laid

hold of him with his own hand and slain him
under no compulsion whatever. But at the present
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7 €i> Be <ye rep irapovrc aiTOC€L\iaaavra ovrax;

avdvBpcof; evravOa KadrjoOai, tt}? fjL€V TrarplSo^ ol

(ppovpou/u€pr)<; re ipBeXey^iarara kol Baafioh i/cre-

T7]Kvia<^ 0,7)0eat, tov he irarpo^ dpyprj/xivov eVl

^vvdrjfccov re Kal ^Vfi^daew^ Xoyqy, 7ravr6<i Se tov

^vyy€Pov<; BeSovXwjuievou re Kal crKeBavvvfxevov del

8 iravTayoGe r/}? 'F(o/iatwv dp-)(^r}<;. dWd tovtwv
TOtovTcov ovTCOV uvTW \\ pTaf3dvr]<; diro^pw ol'eraL,

€L (TTpaTy]'y6<i Te'Vu)/iai(ov elrj Kal v7raT0<; koKoIto

jjLovov. " Kal crt^ p^ev " c^t; " ^vyyevel re /jLol oi'tl

Kal rreTTOvOoTL d'JDKecTTa epya ovhafii) <jvi>a\yel<^'

eyco 8e ere olKreipw rrj<; eV dfiffyoiv ratv yvvaiKotv,

0) ^eXrcare, rv^n^y V'^ '^^ ov heov ecrrepyjaat Kal

9 'p ^vvoLKelv yvayKd(T0r]<;. Kairoi ovheva elK6<^,

OTcp (j)pov7]/jLaro<; Kal Kara l3pa)(^v rivo'^ fiereaTi,

Tov^\ovaTLVLavov dvahveadai (f)6vov^ ovre oKin'^aei

ovre oppwhia rivi, o? 8?) KdOtjrai dcf)v\aKTO<; e<f

del eVl \ea-)(7}'^ tlvo<; dcopl vvKTwp,^ ojjlov tol<; Toyv

lepewv kayaroyepovGiv ^ dpaKVKXelv rd ^piaria-

10 V0i)v\6yia G7rovhi]v e^cov, dWdydp "
e(f)y]

" ovBe

Tt? (Tot, dvTLaT7](T6TaL TMV ^lovGTiviavov ^vyyevMV.

6 fievroL ye iravToov hwaTcoTaro'^ Vepfiavo'^, olfxai,

^v\X)]'^eTai aoL TrpoOvp^ov/nevo^ ^iiv tol<; iraial

Tol<i auTov, veaviai'^ re oven Kal rfj re ijXlkIo, Kal

rat 6vp.(p eiT avrov ^eovaip, ov<; ye Kal rrjv irpd^iv

11 avro/jLarlaeiv ekiriBa e^w. r)BLKr]fjLevoi yap irpo^

eKeivov rvyxdvovatp IjBj] oaa ovre r)fj.eL^ ovre ri?

dWo<; 'ApfxevLOiv ouSet?." roiovroi<; ^ApadK7]<; del

* <p6vov K : (p6^ov L.
* vvKTwp MSS : pvKTwv Editors.
^ iffx^Toyepovcriv Hoeschel in ma.rg. : ecxoTov yioovaiv K,

yipuvcTiv &(rx^Tov L.
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juncture, he said, he was utterly cowed, and he con-

tinued to sit there without a spark of manhood,
though his fatherland was kej)t under strictest guard
and exhausted by unwonted taxes, his father had
been slain on the pretext of a treaty and covenant,

and his whole family had been enslaved and was
kept scattered to every corner of the Roman empire.

But in spite of these facts Artabanes thought it

sufficient for him to be a general of the Romans and
merely bear the name of consul. '' And you," he said,

"do not share my sorrow in the least, though I am
your kinsman and have suffered outrageous treat-

ment, while I, for my part, pity you, my dear fellow,

for the fortune you have suffered in the case of both

those women, not only the one you have been
cheated of wrongfully but also the other with whom
you have been compelled to live. And yet it ill

becomes anyone who has even a little spirit in him
to refuse to undertake the murder of Justinian, nor

should he hesitate nor entertain any fear,—a man
who always sits unguarded in some lobby to a late

hour of the night, eagerly unrolling the Christian

scriptures in company with priests who are at the

extremity of old age. Furthermore," he continued,

"not one of the kinsmen of Justinian will o])pose

you. Indeed the most powerful of them all, Ger-

manus, will, I believe, assist you with all his heart

and his sons as well, seeing that they are young
men and consequently boiling with fury against

him ; and I am in hopes that these men will actually

carry through the enterprise of their own accord.

For they have already suffered injustice at his hand
such as neither we nor anyone else among the

Armenians has suffered." By such speeches Arsaces
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jcarayoTjrevoyv Tov ^Apra^dvrjv, eireihi] irore avrov

ivBovra elBev, inl rcva YlepcrapfxevLov erepov,

12 ^avapdyyr)v ovofia, to irpaypia rjyev. r}V 8e

OL/TO? 6 Xavapdyyij'; veavia<i /xev, /ca\o<; 8e to

acbfia, ov puevTOL /careaiTovBaapievo<iy aK>C eirl

7r\€t(7TovjratSapt(i)B)]^.

13 'ETrel ovv 'Apcra/c?;? avrov re kol ^Apra^dvrjv

rd T€ 6? Tr]v yvoopL-qv Kal 69 tou? ^ \6yov<;

^vvepL^ev, dirrfSXaaaeTO iirayyeiXdpievo^ Teppua-

vov T6 KOL Toi/? avTov irolBa^i 6pioyv(opova<; e? to

14 epyov Oi^aeaOai a^iai. kol tjv yap lovarlvo^ 6

TTpea/Surepoi; t6)v Veppiavov iraihwv veavia^ pev

fcal TTpcoTov^ v7rr]vi]T7}<;, SpacTTypLo^ Be Kal e? Ta?

15 TTpd^ei^ ofuT6/309* coare Kal 6<i rwv virdrcov rbv

Bi(j)pop ov TToXXo) epLirpoaOev dva^e^r]K6i. dcpiKo-

pevo's re irap avrov 'Ayocra/c?;? ecfiaaKev ol \d6pa
16 iv lepfp nvL ivrv')(^€Lv ^ovXeaOai. CTree re iv ro)

vaw iyevecrOrjv dp,(f)a}, rj^lov rrpdorov 'ApaaKij^;

rov ^lovarcvov Bl opKwv la^vpiaaaOai purj irore

rov<; \6yov<; e? riva twi' rrdvrwv dvdpcoTrwv on
17 pLT) e<? Toi' rraripa puovov i^OLaeiv. ravrd re

opwpoKori rw dvBpl ^ wvecBc^ev el jSacrtXel ^vy-

yevr}<; rr\r]aiairaro<; wv dyopaiov; puev Kal

dye\alov<^ dvOpdyirovf; rivd<i e')(^ovra<; ovBev avroi<;

rrpoarjKov opoiv rd<^ rr]<^ iroXireia'i dp')(^d<;, avTo<;

Be r7}\iK0<i o)v r)Br) &>? avrov elvat * BiocKelaOai rd

TTpdypbara,^ ov\ avrov povov TrepLoptpr],^ dWd
Kal rov irarepa,"^ Kaiirep eV aKpov dper7]<; rjKovra,

* e J Tovs K : is om. L.
^ TTpcoTov Haury : -npuTos K, irpuTa L.
' Tw avSpl L: T7JJ/ avSpiay K.
* ^5/7 ws avTov e'lvai K : ai'e'xotTO irphs IBiotwv L.
^ vpdy/LLaTa K : Trpayjxara TrpofferiBei re ws L.
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ever sought to cast a spell over Artabanes, and as

soon as ever he saw him beginning to yield, he
carried the matter to another Persarmenian, Chan-
aranges by name. Now this Chanaranges was a
young man who, though comely of person, was not
a man of serious character, but childish to an extra-

ordinary degree.

So when Arsaces had brought him and Artabanes
into mutual agreement, both in their thinking and
in their speaking, he departed, promising to make
Germanus and his sons of the same mind with them
in regard to the undertaking. Now Justinus, the

elder of the sons of Germanus, was a youth wear-

ing his first beard, but an energetic fellow and un-

usually keen in action ; indeed, as a result of these

qualities, he had actually risen to the dignity of

the consular chair not long before. Accordingly,

Arsaces approached him and said that he wished
to speak with him secretly in some sanctuary. When
they had both entered the church, Arsaces first

required Justinus to affirm on oath that he would
never report their conversation to any man in the
whole world, except his father alone. And after

the man had sworn to this effect, he took him to

task, because, on the one hand, he, a very close

relative of the emperor, saw other men holding the

offices of the state, common plebeian fellows with

no claim to such distinction, while he himself, on
the other hand, though he was now of such age that

he was entitled to manage his own affairs, paid no
heed to the fact that not only he himself, but also

his father, and that, too, in spite of his high achieve-

• TrepiopwT] Haurv: irepiopavK., irfpiopwv $a(Ti\evs (^aiVerat L.
' 7roT€/)o K : Trartpa rhv avrov L.



PROCOPius OF cap:sarea

Kai Tov dBeX(j)6v ^lovariviavov ev ISicorov fioipa

18 KaOy^fxevov^ tov irdvra aloiva. Kal ovSe tov

deiov TTjV ovaiav avTov elaievac ^vvejBr], ^9 5r/

fcXy]pov6/xo<i TO, ^ j€ oaa ^ Pe^ovXrjdOaL i^opathriv

auTO? yeyovQ)'^, eiTa ov heov i/c tov cttI TrXelaTOV

19 d(f)r]pi]TaL. KaiTOi ttoXXm 6TI /hoXXop avToi^;

irepLO(^6r)a€rT6ai eiKO^ avTLKa 8r] fidXa, eTreiSdi/

Taxi^cTTa ^eXiadpLO^ ef 'IraXta? d(f)LKy]Tai.

T^yyeXXeTo yap ojv ev ^\X\vpLol<^ i]Sr] ttou /zecro/?.

20 ToaavTa vTreiircop 'Apcra^'T;? e? T^i' e? ^acriXea

iiTL^ovXrjV TOV veaviav wpfxat tu re ol avTco koI

'ApTu/Sdvy ^vyKeifxeva Kal tw Xavapdyyj] ciyiK^l

21 TO epyov tovto^ diroKaXvy^ra^. TavTa 'lovartvo^;

uKOvaai; ^vveTapdy^Qy] re Kal IXtyyidaa^; dvTiKpv<;

T(b 'ApadKT]^ aTTelrre ^rjT civ ol avTW fi7]T6

Vepp-avcp TM iraTpl Tavrd ttotg TroitjTea elvai.

22 Kaf" 6 iJiev 'A/^cra/c/;? ra ^vfiireaovTa tw
^ApTa/3dvr) diT i'p/yeiXev , 6 Se 'lovaTtvo<; e? tov

vaTepa tov rrdvTa \6yov dvfjveyKe. Kal 0?

yiapKeXXo) KOLVoXoyrjadIJiev o<^t 09 tmv ev TLaXaTLW
(fivXdKcov )]pxev, d/jL(f>l to irpdyfia^ ^v/jl^ovXijv

eTTOLetTo, elirep acplac TavTa e? ^aaiXea efe-

23 veyKelv ^u/ucf)opov eirj. rjv Be outo? o Map/ceWo?
iii{3pi6eaTaT6<^ re to ^^o? Kal ttj aicoTrfj to,

TToXXd refJi(ov, oine XPV/^^^'^^'^^ '^^ eveKa Trpdaacov

ouT€ Xoywv 7] Trpu^ecov yeX'OT"'ttolwv dvexoixevo^

0VT€ dX\a)<; dveL/jbevt] Sioirr) ^at/0''i>/', dXXd /3i0i>

(TKXrjpov re TLva Kal 7]hov)]<; dXXoTpiov e? del

^ TciK; TwL. * ocraK.: orrov Ij.

^ rb epyov roxro K : to) 'ipyu> rovroi L.
* T(p 'AprrdxT] Haurv : irphs rhv ^Apadin-ji' Editors, rhp

apaaKrfV MSS.
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ments, and his brother Justinian had to sit for ever

in the place of private citizens. Nay more, he had
not even been allowed to enter into the ])roperty

of his uncle, to which he and no other had been hen-

as far as concerned the purpose of Boraides, but
the greater part of it had been unjustly wrested
from him. Still it was probable that they would
be still further humiliated forthwith, as soon as

Belisarius should arrive from Italy ; for he was
reported to be already somewhere in the heart of

Illyricum. After such an introduction Arsaces

sought to impel the youth to take part in the plot

against the emperor, disclosing to him the agree-

ment reached between himself, Artabanes and
Chanaranges in regard to this business. Upon
hearing this Justinus was greatly agitated and his

head swam, but he told Arsaces flatly that neither

he himself nor his father Germanus could ever do
these things.

Then, while Arsaces reported to Artabanes what
liad happened, Justinus referred the whole matter
to his father. He thereupon conferred with Mar-
cellus, the commander of the palace guards, and
they took the question under consideration whether
it was advisable for them to report this matter to

the emperor. Now this Marcellus was a man of

very great dignity who observed silence in most
matters, neither doing anything for the sake of

money nor tolerating buffoonery in word or deed
nor taking any pleasure in other i-jrins of relaxation,

but always living a kind of austere life to which
pleasure v/as strange ; but at the same time he was

rb irpayua K : 7V vpdyuaTi L.
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€')((ov, Tov fievTOc SiKaiov e7r/yueX7;T^9 a/cpi/3r]^ Kal

24 TOV a\r]Oov<; Sia7rvp(i)TaT0<i €pacrTr]<i. 09 Sy rore

ovfc eia tov \6yov €<; /SaaiXea ^epeadai. " Se
IJLev^ yap tovtou'^ €(pr] " jjL7]vvrrjv yeveadai
d^v/jL(j)opov. y)v yap ti \dopa epelv ^acnXet
^ovXoiO, v7roT07rr]crovaL Te €v6v<^ ol d/jb(f)l 'Apra-
^dvrjv avTo jxefiyivvaOaL, Kal i]v ttov ^ApadKi]<;

Siacpvyoov Xadelv SvuijTai, dve^eXeyKTov to

25 eyKX7]fxa pevel. eyco he tl jjurj Xiav aKpi^oXoyrjad-

fievo^ Tj TTLCTTevetv avTo<; rj /SacrtXet iaayyeXXeiv
26 ovSa/jif] eicdOa. /SovXofxaL tolvvv i) tmv Xoywv

avrrJKoo^; yeveaOai tj tcov jjlol iTrtTySelcov Tivd eK

irapacTKevrj'^ vp,6T€pa<; aKovcraL tov dvOpaoirov

XeyovTo^; tl virep tovtcop 8La(f)ave<^.^'

27 TavTa 6 Vepixavo^; dK0vaa<; ^lovcrTivop tov

iralha eKeXeve irpdaaeiv ottco? tj MapKeXXov
28 €7rLTa^i<; eTTireXr^? eh]. 6 8e 'Apad/crj fiev tl ^

vTrep TOVTov elrrelv ovKeTL el^ev, eTrel dvTiKpv<;

29 avTWy ui(T7r€p fiot epprjO)], direiiTWV eVf^^e. tov

he ^avapdyyov dveirvvOdveTO el 'XpTajBdvov

yvcofirj evay)(^o<^ ^ApadK7]<; irap' avTov rjKot.

** '£7(0 fiev yap ovk dv irore "
e(/)?; " tcov tc

aTTopprJTcov iOdpatfaa eV eKeivw TOiwhe ovti

30 KaTaXiirelv. dXX^ et /jlol ^ovXolo tl avTo<; jrwi^

iTpovpyov elirelv, eirl KOLvr)^ ^ovXevad/Juevoi Td^a
31 av Tl Kal dr/adov Trpd^ac/nev.^' virep tovtcov 6

^avapdyyr]<; tw ^ApTa^dvy KoivoXoyrjadiievo'^

diravTa e? tov ^\ov(TtIvov e^rjveyKev, oaa Srj

irpoTepov 'Apo-rtAT?;? avTw elircov eTV)(^€v.

^ 2e fieu L : e/if K.
^ /ueV Tl Haurj'^: om. K, fifv rot L.
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scrupulous in his observance of justice and a most
ardent lover of truth. So he naturally would not

on that occasion allow the report to be carried to

the emperor. "For as for you/' he said, 'Mt is in-

expedient that you should carry information of this

thing. For if you should wish to say anything to

the emperor in secret, Artabanes and his friends

will straightway become suspicious that the matter
has been denounced, and, if perchance Arsaces is

able to escape unnoticed, the charge will remain
unproved. And I, on the other hand, am not at all

accustomed either to believe myself or to report to

the emperor anything which 1 have not thoroughly

verified. It is my desire, consequently, either that

I hear the words with my own ears or that one of my
intimates, by your contriving, hear the man saying

something unmistakably clear about these matters."

When Germanus heard this, he bade his son

Justinus arrange that the requirement of Marcellus

should be carried out. He, however, was no longer

able to say anything about this matter to Arsaces,

since he had, as stated above, given him a flat

refusal. Still he did enquire of Chanaranges
whether Arsaces had recently approached him at

the suggestion of Artabanes. '^ For I," he said,
'*^ should never have had the courage to entrust any
of my secrets to him, seeing he is such a man as he
is. But if you should be willing yourself to tell

me something to the point, we could, by deliberating

in common, perhaps accomplish something really

worth while." Chanaranges then conferred with

Artabanes about this and reported to Justinus each

and every thing which Arsaces had previously told

him.
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32 'EttcI Be ^lov(TTLVo<; avTO'^ re airavra eVtreXe-

aeiv^ Kal rov irarepa o)/xo\6yei o/uLoyvco/jLovovvra

TTape^eaOai, iSoKec rep Vepixavw rov x^avapdyyriv

e? X6yov<; ^Vfi/jLi^aL, tukt rj re i)p.epa rw BiaXoyo)

33 ^vvefceiTo. ravra 6 Vepfxavo^; ^lapKekXw ar]/ji7]vaf;

y^iov T(xiv Tivci oi e7rtTi)8eto)p Trape^^eaOai, a^icTLV,

34 avTi]Koov Twv Xavapdyyov Xoycov iao/j-evov. 6

Be AeovTLOv irapelx^ro, rov WOavaalou ya/i^pop,

avBpa \6yov le rov BiKalov /j-erairoiov/jievov kqI

36 d\r]6i^ea6ai e^eirLaTcifxevov jjuaXiaTa. ov Btj 6

Tep/iavo^; e? rrjv olKiav eaayayoov iv Bco/jLariw

eKciOia-ev, Xva Brj direKpefiaTo tl<s ira-^^eia jrivBoov

jnapaireraaixa^ tt)? aTi^dBo's ovaa, e(f>' 7j<;

36 ecTTLaaOaL elcoOeL. Tavrif^ re rfjt atvB6vo<; rov

fi6v Aeoi'Tiov €vt6<; €Kpvylr€i>, avro<; Be ^vv

37 'loucTTtVft) Tw iraiBl ifcro'i efjuevev. ivravOa rov

Xavapdyyov d(f)LKop^evov ijKOvae aa(f)co^ 6 Aeoi^rto?

diravra Xiyovro^, direp avrw re kol WpralBdvr}

38 KoX Tft) ^Apcrdfcr} iv /SovXf] iyeyovei. iv Tol<i^ Kal

ToBe e? rov Xoyov rjXdev, o)?, r]v ^aaiXea Kreivwcn

l^eXiaaptov en t'? \^i%di>Tiov oBw i6vT0<;, ouBev dv

TOiv /Be^ovXeu/jLevwv 7rpox(^p^j(^€i€ adjiCTLV elirep

avTol's fiev l3aaiXea Vepfiavov Karaar/jaeadat

^ov\op.evoL<i eh], BeXt,adpLov Be TrXfjOo^ (TTparLa<s

dOpoiaeiv etVo? eV rcov ijrl SpaKi]<; x^P^^^' ovtco

re a(^L(TLV iinovTa rov dvOpwiTov ovBefiid /xrjxapfj

30 uTrwOelaOaL i/cavol eaovrai. Berjaet yovv €? fiev

TTjv BeXicrapLOV irapovaiav diroOeaOai tijv irrn^iv,

eTreiBdv Be 6 dvrjp rdxi^crra e? Bv^dvriov re
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Then, since Justinus agreed both to carry out

everything himself and to bring his father to agree-

ment with them, it was decided that Chanaranges
should meet Germanus in conference, and a definite

day was aj)pointed for the interview. Germanus re-

ported this to Marcellus and requested him to provide

them one of his intimates who should hear with his

own ears the words of Chanaranges. And he pro-

vided Leontius, the son-in-law of Athanasius, a man
who had strict regard for justice and thoroughly

capable of speaking the truth. This man Germanus
introduced into his house and placed in a room
where a thick curtain had been hung to conceal the

couch on which he was accustomed to dine. And
he hid Leontius inside this curtain, while he himself

with his son Justinus remained outside. When
Chanaranges came there, Leontius clearly heard

him say everything which he, Artabanes, and
Arsaces had planned. Among these things this too

was mentioned, that, if they killed the emperor
while Belisarius was still on the way to Byzantium,

their purpose would not be advanced at all ; for,

though they might wish to establish Germanus on
the throne, it was probable that Belisarius would
gather a vast army from the towns of Thrace, and
they would be unable by any device to repulse the

man when he came against them in this way. It

would consequently be necessary to postpone the

execution of the plan until Belisarius should be

present, but as soon as the man should reach

^ airavTa iiriTiXc-j^iv Haury: airav vnoTiKiff^iv K, aTravra

iirneXecrai L
' eV Tors L : iv oh K.
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d<piKt)rac Kal irapa ^aatXea ev YiaXarLtii cirj,

Tore 67;, 6(T7r€pa<i /3a6eia<; irov ovar]<;, i<y')(^€LpL8ia

(f)6povTa<; dirpoaSoKtjrov^;^ ivravda <yevea9ai, Kal

MdpKeWov re Kal ^eXicrdptop ^vv ^aaiXel Krelvac.

40 ovTCD yap to evOevhe dheearepov y ^ovXovrai^
hlOLKYjaOVTai..

TavTa MdpK6Wo<i 7r/5o? AeovtIov paOcov ovS'

0)9 e? ^aaiXea top \6yov dveveyKelv eyvco, aXV
eTL oKvrjdei noWfj ei^^ro, rod /jlt) rov Apra^dvrjv

arrovhfi iroWfj KarepydaaaOat d7repia/ce7rra)<i.

41 6 pevroL Veppavo<^ drravra es re l^ov^7]v Kal

Koyvaravnavov e^i]veyKe, Selaa^;, orrep eyevero,

pi] riva €K T/}? peW/](T€0)<; V7ro\jriav \d/3r).^

42 'Hp,epai,<i 8e iroWal^; varepov, eireiSr) rrapcop

BeXtorayOfo? ay^iard ttov yBi] r^yyeWero, Ma/3-

/ceXXo? pev e? ^aaiXea rov irdvra Xoyov dvr)-

veyKev, 6 he avriKa e? ri]v eipKrrjv drra'X^OrjvaL

rov^ dp(f)l ^Apra/3dv7)v eKeXeve, rcov re dpxoincov

43 rial rrjv irr^ avro2<; errerperre jSdaavov. eirel he

7] iiriPovXr] ^vpiraaa e? (jfxw? re ySr) eXrjXvdeL Kal

hiapprihrjv ev ypdppaacv rjv, drravra^ ^aat,X€v<;

rov<i €K rr](; (TvyKXrjTOV ^ovXtj^; ev UaXarLO)
eKdOiaeVy ovrrep elcoOaat rd<; dpc^l rot<; dvriXeyo-

44 pevoL<; iroieladat yvcoaei^;. ol'irep dvaXe^dpevoi

diravra oaa roL<i ev6vvopevoL<s BeBtr]yfjaOaL

rervxv^^^i ovhev n rjaaov e? Veppavov re Kal

^lovarivov rov avrov iralSa ro eyKXij/xa rjyov,

€0)9 o Veppavov MapKeXXov re Kal Keoiniov rrjv

tiaprvplav 7rapuo-x6pevo<i eKXveiv rrjv vrro-y^riav

^ a-rrpocrhoKr^Tovs K : airpoaBoK'fjrtos L.
' ySoi',\o^Ta: K : BovKoivro zh. rpdyfiara L.
* \dBv K. : Ad/3oi L.
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Byzantium and should be closeted with the emperor
in the palace, then, at some time late in the evening,

they should go there unexpectedly, armed with

daggers, and kill Marcellus and Belisarius as well as

tiie emperor. For such a course of action would
enable them thereafter to make such dispositions

as they wished without fear.

Even when Marcellus learned this from Leontius,

he could not as yet make up his mind to report

the matter to the emperor, being, as he was, still

very reluctant to act, lest by excessive haste he

should doom Artabanes on imperfect evidence.

Germanus, however, revealed everything to Bouzes

and Constantianus, fearing, as actually happened,

that some suspicion would attach to him as a result

of the delay.

Many days later, when word came that Belisarius

was now close at hand, Marcellus reported the whole
matter to the emperor, who innnediately commanded
Artabanes and his associates to be taken off to prison,

entrusting to some of his officers the duty of tortur-

ing them.i And when the whole conspiracy had now
come to light and was clearly set down in writing,

the emperor called a session of all the members of

the senate in the palace, where they are accustomed
to make their decisions regarding matters in dispute.

When they had read over everything which had
been stated by the men under examination, they

nevertheless sought to involve Germanus and his

son Justinus in the accusation, until Germanus, by
presenting the testimony of Marcellus and Leontius.

succeeded in clearing himself of the suspicion. For

^ i. e. in order to obtain their testimony.
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45 €(T')(^ev. avroL re yap koX Kcovarai'TLavo<; koI

Boiv^r79^8'ft)/xoTO£^ l(T')(ypiaavTO fitjS^ oriovv a(f)d(;

TOVTWV Br) eveKa top Fepfiavov (iTroKpv-y^aaOai,^

dWa raurr) ircivTa ^'•vei'e^dfjvai fjirep /hoc

40 evajx^^ B6Bu]jr)rai-. ol fiev ovv eV rr}? avyKKrjrov

ev6v<^ avTov re Kal rov TratSo? aTreyjrrjcjiLo-aPTo

airavTe'i are ovSev et? rrjv iroXireiav rj/juapr)]'

Korwv.

47 'ETret Be e'law 7rdvre<; iv 0a(rtXeco<; eyivovro,

avro<i fxev o^u OvficoOel^ ^a(TL\€v<i ijyavaKTei re

Kal virepc^voi'^ eirl rhv Veppiavov 7)ypialvero rrjv

^paBvTTjTa rrj<; BrjXcoaeco^; alTicoixevo^, tmv t€

dpxovTwv Bvo fjiev riv€<i 6epaiTei)0VTe<^ avrbi'

(jL>/LLo\6yovu rrjv yvco/JLy^v, Kal ^vv avrcp Bva^opov-

fxevoL^ e(pKeoav' ravrrj re rov ^acriXeo)^ Ovjjlov

eirl fJLeya e^fjpov, dXXoTpia<i avrw ')(^api€la6ai.

48 aufjL(f)opd<;- ev arrovBr) €)(OPre<;. ol Be dXXoL

Kare7rr7j')^6re<; atcorrrj eXyovro, rw firj dvriararelv

a ^ovXoiro €y')(^(i)povpre<i avrcp' Map^reWo? Be

li6vo<s 6pOocrro/j,/]aa<i BLacrcoaaaOat rov avOpwrrov

49 'larvae. ri]v yap alriav e</)' eavrov eXKWv re Kal

^La^ofievo^ Bvvd/j,eL rfj Trdarj Ten/iiavov jiev ol

eiriKaipoTara ecprj rd irpaaaofieva e^eurelv, avrov

Be irepiepyo)^ aKpL^oXoyovfievov crx^oXaiorepop

50 avrd fiefjirjvvKevac, Kal ry]v /SaaiXeco^; opyrjp

ovro) Karerravae. jieya re dir^ avrov kXco^;

ovro^ 6 MdpKeXXo^; rrepiel^dXero 6? irdvra^

dvOpuiirov; are dperrj^i ev roL<; dvayKaiordroi^

51 fxerairoLovfievo^ . ^aaiXev^ Be ^\ovarLviavo<;

^ airoKpvxpaaOai Maltretus : anoKpovaacrdai K, aTroKpv>p€<r6at L.

- d\korp(as—(rviJ.(popas K : aWorplais avrhv x^P'^^f^^'^''

^v/jL<})opa7s L.
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these men, as well as Constantianus and Bouzes,

declared under oath that Germanus had concealed

from them nothing whatever as far as concerned

these matters, but that everythintr had happened as

I have just related. The senators, consequently,

straightway acquitted both him and his son unani-

mously as having committed no offence against the

state.

But when all had gone within to the emperor's

apartment, the emperor himself, who had become
violently angry, began to complain and to speak with

the greatest bitterness against Germanus, blammg
him for the tardiness of his disclosure, and two of

the officials, courting his favour, agreed with his

opinion and seemed to share his displeasure In this

way they greatly increased the emperor's anger, eager

as they were to be complacent to him m matters

involving other men's misfortunes. But the others,

cowed by fear, remained silent, yielding to him by

not opposing his wish ; Marcellus alone, however, by

speaking with plain directness succeeded in saving

the man. For taking the blame upon himself and
speaking with all the emphasis in his power, he

said that Germanus, for his part, had told him most
seasonably what was going on, but that he himself,

making a very careful and detailed investigation,

had reported the matter more deliberately. And in

this way he allayed the emperor's anger. So Mar-
cellus won for himself great renown from this inci-

dent among all men, as one who in a moment of the

gravest peril shewed his sterling quality. And the
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Tiapekvae tov 'Apraf^dvrjv 979 el^^v "PX^?* aWo
Be avTOv^ elpydcraro ovSev a^api, ov firjv ovhe

Twv dWcov ovSiva, nrXr^v ye Sr} ore aTravra^; ov

^iiv aTLfxia ev (f)v\aKfj ea)(ev, ev TlaXaTto) fxevTOi,

OVK lu TO) Sl]fJLOaLa) olK7]/JLaTl.

XXXIII

'Ttto Be TOP y^povov rev iroXe/iov rovBe ^ fcvpiot

T/j? eairepia^ ol ^dp/3ap0L BiappjjBrjv eyevopro

irdarj^. rot? re 'V(OfiaioL<i ToiOt,Ko<i TroXe/Ao?,

Kaiirep rd irpwra Kara /cpdT0<; pepiKr^KoaiP,

axjirep fMOt, ^ ep.TTpoadep etprjrai, e? rovro direKpiOr],

coare ovy oaop a(j)Lat ')(pr)ixaTa /cal aco/xara eir

ovBe/jLia oPijaeL Btec^OdpOai TToWd, dWd koI

^IraXlap irpoaairoXeadai, koI ^lWvpLov<i re Koi

SpaKU^i cr^^eBop rt ^vfiirapTa^i eiriBelp * 7r/30? roiP

l3ap^dpcop are o/iopcop ^ yeyeprj/jiepcop Br}iov/jL€Pov<;

T€ /cal BcacpOeLpo/jLepov^ ovBepl Koa-fio). iyipero

Be a)Be.

2 FaWta? fiep 6\a<; Td<; (T(pLai Karr^Koov^i kut

dp)(d<i TovBe TOV 7ro\e/iov Veppapol^ eBoaap

VotOoc, ovfc dp olofxepoL irpo^; eKaTepov<^ dpTUTd-

^aaOac oIol re elvat, codTrep /jlol €P toU efnrpoaOep

3 Xoyoi^ eppr]dri. TavTTjp re ttjp irpd^ip ovy 07rco<;

ov BiaKwXveip 'Vcofiacoi eayop, dWd /cal ^acn-

Xev? ^lovaTtPLapo<; eireppwae (K^iai, tov fiy] tI ol

epaPTLco/Jia tovtcop Br) tcop /SapjSdpcop eKTreiro-

4 XefjLco/iepcop viraPTidaai, ov ydp ttotc wopto

^ avrhv Maltretus : avrS> MSS.
' 'T6vhi L, Christ : roZZc K.
'^

fxoi K : f.101
iv Tols L.
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Emperor Justinian removed Artabanes from the office

he held, but he did him no harm, nor in fact any
one of the others, beyond keeping them all under
guard without dishonour—in the palace, however,
not in the public prison.

XXXIII

At about this point in the war, the barbarians

became unquestionably masters of the whole West.
Thus, though the Romans had been at first decisively

victorious in the Gothic war, as I have previously

said, the final result for them was that not only had
they consumed money and lives in prodigal fashion

to no advantage, but they had also lost Italy besides,

and had to look on while practically all the Illyrians

and Thracians were being ravaged and destroyed in

a pitiable manner by the barbarians, seeing they had
now become their neighbours. And it came about
as follows.

The Goths had at the beginning of this war given
to the Germans all of Gaul which was subject to

them, believing that they could never be able to

array themselves against both nations, as has been
said by me in the previous narrative.^ This act the
Romans were not only unable to prevent, but the
Emperor Justinian even encouraged it, in order
that no obstacle might confront him through having
these particular barbarians roused to war (for the

1 Book V. xiii. 15 ff.

* eiriSetf K : cm. L. ^ 6fi6pwv K : dfiApjuv i}Si] L.
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TaWias j^vv rw da(pa\el Kf/crfja-Oai ^pdyyoi,

fjLT} roif avTOKpdropo^ to epyov iirKT^payiaavro^^

rovTo 76. Kal dir' avrov ol Vepixavoiv dp^ovre^

^laaaXlau re t7]v^ ^(oKaewv diroiKiav Kal

^VfMiravTa rd eiriOaXdaaia %&)/3ta €(T)^ov, Oa\d(T(rr}<;

5 re tt}? i/c€ivr) eKpdr'qaav. Kal^ KdOrjvraL fiev ii

rfj ^ApeXdrcp rov ImriKov dycova OeoofMevoi,,

v6fita/.ia Be ')(^pvaovv i/c tmv ev TdWoi<^ /jLerdWcoi

Treirolyvrai, ov rov P(i)/jLaiO)V avTOKpdropo<;, fjirep

eWiarai, -^^apafCTrjpa evOepLevoi rw ararijpt tovtm,

6 dXXd rrfv acfierepau avrwv CLKova. Kalrot

vup.ia/jia fiev dpyvpovv 6 Ylepawv ^aai\ev<;
f)

^ovXoLTO iTOielv elwOe, 'xapaKTi^jpa he tStop

e/jL^aXeaOai ararTjpi ')(^pvaa) ovre avrov^ Oefxi^

ovre Se dXXop ovrwaovv /SacrtXea rwv irdvTCdv

^ap^dpcov, Kal ravra fidXXov ovra %pu(7o{)

KvpioVt errel ov8e jof? ^vfxj3dXXovaL rrpotecrOaL

ro VOfJLLCTfJLa TOVTO oloL TC GLGLV, el KOL ^Up^dpoVi
Tou? ^VfjL^dXXovra^ elvai ^vfi/3aivei. ravra puev

ovv rfjSe <^pdyyoi^ eycoprjaev.

7 *E7r€t Be rd rorOcov re /cat TovrlXa KaOv-

rreprepa rw TroXepift) eyevero, ^pdyyoi ^ei'erifov

rd rrXelara a^iai iTpoaeiTOLrjcravro ovBevl Xoyw,*

ovre 'VcopLaLMV Bvvap,€va)v ert dpLvveadac ovre

ForOcov olcov re ovrwv rov iroXepiOV rrp6<; eKare-

8 pov<i Bievey/cetv. F^^Trat^e? Be iroXw re ^ippLLov

KOL AaATta? eK rov ewl rrXelarov dirdaas Kara-

Xal36vre<i ecrxov, eTreiBrj rd^Lara ^aaiXevs avrd<;

^iovcrrivLavo'i d^elXero T6r6ov<i' e^ijvBparroBiadv

^ T€ ri]u Hoeschel : t€ Ka\ tV MSS.
^ ual K : Kol vvv L.
^ wrhv K : rhv avTuv &pxovTa L.
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Franks^ never considered that their possession of

Gaul was secure except when the emperor had put

the seal of his approval upon their title). And
consequently the rulers of the Germans occupied

Massilia,^ the colony of Phocaea, and all the sea-

coast towns and gained control of that part of the

sea. So as gentlemen of leisure they view the horse

races at Arelatum,^ and also make a golden coin

from the product of tlie mines in Gaul, not stamping
the likeness of the Roman emperor on this stater,

as is customary, but their own likeness. And yet,

while the Persian king is accustomed to make silver

coinage as he likes, still it is not considered right

either for him or for any other sovereign in the whole
barbarian world to imprint his own likeness on a

gold stater, and that, too, though he has gold in his

own kingdom ; for they are unable to tender such

a coin to those with whom they transact business,

even though the parties concerned in the transaction

happen to be barbarians. Thus, then, had matters

proceeded as regards the Franks.

When the arms of the Goths and Totila had gained

the upper hand in the war, the Franks assumed
control of the largest part of Venetia with no right

at all, the Romans, for their part, being unable to

ward them off any longer, and the Goths being
unable to carry on the war against the two peoples.

Meanwhile the Gepaedes held the city of Sirmium *

and practically all the cities of Dacia, having taken
possession of them at the moment the Emperor
Justinian took them away from the Goths ; and they

^ i. e. the Germans. - Modern Marseille.
* Modern Aries. * Modern Mitrovitza

'' \6y'x K : noi'u L.
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T6 TOL/? ravTjj 'Pco/xaiov^, en /xevrot liriirpoaOev

ael 6h(p l6vT6'^ eXrjt^ovTo jSLa^ofievoi rrjv 'Fco/jLalcov

9 ap)(^7]i>. Blo Sr] /3a(Ti\6v<; avTOL<; ra? avvrd^ei^

ovKCTL tSiSov, acrirep eWiaro a(f)d<^ aveKaOev irpo<^

10 'P(o/jLaLa)v Ko/jLL^eaOat. Aayyo$dpSa<; Be ffaa-iXev^

^]ovaTLviav6<; eBwpyjaaTO NcopiKO) re iroXec koX

Tot9 eirX Ylavvovia<; 6)(^vp(o/j,a(TL re Kal aWoi<i
\(DpiOL<i 7roWot<; fcal ')(pr]/jLaai fjLeyd\oL<; dyav.

] 1 Bid rot TovTo e^ rjOwu rcov iraTpiwv Aayyo/SdpBac
€^ava(TTdpTe<; evdevBe irora/iov "larpov IBpvcravTo,

12 rrjTTalBcav ov ttoWw drroOev. Kal avrol /nev

AaXyLtara? ^ re Kal 'IWvpiov<; fJ^^XP'' "^^^ 'Ett^-

Bd/JLVOV opiwv XrjladfjLevoi rjvBpaTroSicrav, eireiBr]

T€ TWi^ ri,v€<; alxfJ'CLXcoTcov evOevBe (^vyovTS's o'tKaBe

diroKOfii^ecrOai Xaxycrciv, irepuovre^ rrfV ^VwfJLaiwv

dpxh^ ol ^dp^apoi ovTOL are 'Vcoixaioi^ evairovBoi

6Vt69 rjv Ttva^ rcov diToBpdvTWv eTnyvolev evravOa,

wairep dvBpaTroBcov olKeiwv BeBpaTrerevKorcov

eireXafx^dvovTO, tmv re yeiva/jLevcov d(^e\KOVTe<i

69 rd OLKeta ^vv avTol<; 6Ko/jLL^ovro, ovBevo^

13 G^iicTLV dvricnaTOvvTO^. Kal dXka fievTOi Aa/cta?

Xcopua B6vT0<; ^aaiKew^ "EpovXoi eayoi' dficpl

ttoXlv ^cyyiBovoVy ov Brj iBpuvraL vvv, ^iWvptov^
re Kal rd eirl €>paKi]<; x^pla KaTa6eovTe<^ Kal

Xrj'i^o/jLevoi eK tov cttI irkeldTOv, rive^ Be avrwv
Kal 'F(o/jLaLcov aTpariooTai ^ yeyevi-jvrai ev rot?

^ fx\v AaXfiaras Haury ; fxivroi SaX/xmias V, is SaX/jLariai

fifv L.

^ Probably Noreia in the province of Noricum ; modern
Neuinarkt.
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not only enslaved the f^omans of that region, but

they were also constantly moving forvi^ard, plunder-

ing and doing violence to the Roman territory.

Consequently the emperor was no longer giving them
the contributions which it had long been customary
for them to receive from the Romans. Now the

Emperor Justinian had bestowed upon the Lombards
the city of Xoricum ^ and the strongholds of Pan-

nonia, as well as many other towns and a very great

amount of money. It was because of this that the

Lombards departed from their ancestral homes and
settled on the south side of the Ister River, not

far from the Gepaedes. They then, in their turn,

plundered the population of Dalmatia and Illyricum

as far as the boundaries of Epidamnus. taking

captives ; and since some of the captives escaped
and succeeded in getting back to their homes,
these barbarians, on the ground that they were at

peace with the Romans, went about through the

Roman domain, and whenever they recognized any
of the escaped captives there, they laid hold of them
as if they were their own slaves who had run

away, and, dragging them from their parents, carried

them off with them to their own homes, no one
opposing them. Other towns of Dacia also, about
the city of Singidunum,^ had been taken over by
the Eruli as a gift from the emperor, and here they
are settled at the present time, overrunning and
plundering Illyricum and the Thracian towns very

generally. Some of them have even become Roman
soldiers serving among the foederati,^ as they are

* Modem Belgrade.
' Cf. chap. xxxi. 10, note; Book II T. x\. 2, note.
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14 (t)OiS€pdTOL<; Ka\ov/jLevoi<; rarro/j-evoL. rjvLKa ovv

^YjpovXcov e? Bv^dvTiov irrea^eL^ crToKelev, rovrwv
hrj TMV dvSpcbv, OL Tou? 'Vo)/j.aicov KaTr]K6ov<; Xrjt-

^ovrai, Ta<^ avvTu^€i<s d7rdaa<^ nrpo^ /SacnXecof;

K6Ko/xia/i€i>oi TTOVW ovhevX diraWdaaoprai.

XXXIV
Ovro) fiev 01 jSdp^apoi SieSda-avro rrjv *Vco-

fiaifov dp)(^)]v. XP^^V ^^ varepov ^^;7^aiSe9 re

KoX Aayyo/SdpSat are Si] iv yeiTovwv ttt) (pKrjpbevoL

dWifkoL^i Sid(i)opoi, ye'yevqvrai €? ra /idXiara.

2 TToXe/jiy^atiopTe^ re^ irpodvjJLia rr} irdar) e? dXXij-

XoL/? eKdrepOL wpywv tol<; iroXefjiioL^ hid fid^V^
UvaL,'^ XPovo<^ re rfj ^v/jl/SoXj} tukto^; Mpiaro.

3 AayyofidpSat Be ovk dv ol6/jl€voi VyTraKTiv d^io-

/jLa)(Oi Kara fi6va<; avrol eaeaOai (irXy]dei yap
avTov<; iXacraovaOaL rojv TroXepiwv ^vve^auve)

'Po)paiov<i eyvoiaav e? ^vpufxax^'Civ krrayayeadai?

4 7re/j,yfravr€<; ovi> irapd ^aoriXea ^iovarLvtavov

TTpeajSei'^ arpdrevfia <j(f)iaiv iSeovro TrifJLyjrat,.

oTrep eVet F^^Tra^Se? eyvwaav, irefiTTOvai koI avrol

€9 ^v^dvrLOv irpea^ei'^ virep ro)V avroiv Serjao-

/jL€vov<;* VPX^ ^^ rore Tiiiraihwv fiev Sopialp

5 ovofia, rcov Be erepcov AvBovlv. ^acr^eu? Be

^\ov(7riVLavo<i X6yov<^ /jlcu tou? Trpo? dfK^orepcDV

uKoveiv eyvci), ovx dpa pevroL ^vvlovjcov, dXkd

^ re L : om. V, olv W.
^ TOis TroAe^tots

—

l^vai LW : om. V.
^ After firayayfadat L reads: y-q-rrai^es re &s Hvtrirovioi fj

^vi'dpaadai pco^aiovs tov aywvos avTo7s Se'jf iyi^oioav derjdripai- i<:>l
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called. So whenever envoys of the Eruli are sent

to Byzantium, representing the very men who are

plundering Roman subjects, they collect all their

contributions from the emperor without the least

difficulty and carry them off home.

XXXIV

Thus had the barbarians apportioned the Roman
empire among themselves. But later on the Gepaedes
and the Lombards, having come to be neighbours,

became exceedingly hostile toward one another.

And they were extremely enthusiastic in tlieir desire

to fight each other, so that each nation was eager to

do battle with the enemy, and a fixed time had
been determined upon for the encounter. But the
Lombards, thinking that they alone by tlieir own
strength would never be a match for the Gepaedes
in battle (for they were, in fact, outnumbered by
their enemy), decided to invite the Romans to an
alliance. Accordingly they sent envoys to the
Emperor Justinian begging him to send them an
ai-my. And when the Gepaedes learned this, they
too sent envoys to Byzantium to present the same
request. Now tiie Gepaedes were ruled at that

time by Thorisin, and the others by Adouin. So
the Emperor Justinian decided indeed to hear the
statement of each of them, but he did not wish them

* (npaTev/jLa—5er)aofj.4vovsW^ : vTrep rwu avruv diriao/xtvovs V,
(KUTfooi rrji/ fKiidii/ (Kapa^OKOvi Borjdeiav L.
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6 Kol ')((opl<: Trap" avrov ^ yLvo/ievcou. iv toU
irpoiTOL ovv AayyojBdphai ^aaiXel €? oi/rfi;

i\66vT€<i eXe^av roidhe'
" 'Wixlv fxev, 0) ISacnXev, Karaire'TTXr^'yOai rfj

TriTraiScov dioiria ^vfju/Saivec, o'l ye roaavrd re

TO 7rXi]do^ KOLi TOLavra ro fieyeOo^; e? ttjv

v/x€T€pav vapavevofiyjKore^; dp-)(r]V vvv Koi rrjv

fxeyiaTtjv rcov v/Bpecov v/jlIv KOfjuovvTe^ e^' u/^a? "

7 TjKovGiv. ovToi yap av fiovoc rd ea'^ara e? tou<?

ireXa'^ v^pi^oiev, o'l Xiav avTov<; ev7rer€i<; et? to

i^aTTardaOai olofievoi rr}^ rcou rfBiKrj/iivcov aTro-

8 Xav(TOVT€<i ev7]6eia'^ irap" avTOv<; ^Koiev. vfjua^;

Be hiadKOTrelaOaL roaovrov alrovfiev, ottt) irore

yv(i)fjL7]<; rd eV (piXiav T/]7raiaLV e^^L. ovrco yap
dv id ^vvolaovra co? da^aXiaTara e^epydcratade ^

ifi 'Fco/j,ai(Dv dp')(r), irrei Tot? del irpoyeyevr^fievoL^;

reKfirjpiovaOai, rd ecrofieva ^vv tw dac^aXel

9 Svvavrat dvOpcoTToi. el jxev ovv e? erepov; Tivd<;

TYjV dyv(£)\io<Jvvriv eirihehelxQai yuovov to Vi^iraihwv

eQvo'^ ^vpeBaLve, ttoXXov Xoyov re dv rj/xlv /cat

^povov Kal zr)<; e^coOev fxapTvpia'^ iBeyjae, Sie-

Xeyx^eiv e(f)iefi€voL<; rov tmv dvSpcov rpoTTOV vvv

he TO TTapaSeLy/ia eyyv6ev irap' vyiSiv avTwv
Xa^elv irdpeaTL.

10 ''^KeylraaOeydp' TotOol fxev rrjv Aa/ccov ')(^(i)pav

€9 (t)6pov diraycoyrjv rd irporepa clxov, T7j7raL8e<i

he rov "laTpov eVi Odrepa ro i^ dp)(ri<^ wKtjvro

aTravre^, Yordcov fiev ovrco KareTrrrj'^^^ore^ rrjv

^ avrhv Maltretus : avrwv MSS.
* ii^ias iSIaltretus : r]ixa.s MSS.
^ i^ipydcraiadf Haury : i^fpydffriffOe VW, ipyia-narde L,

ipyaffaicQi Dindorf.
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to come at the same time, but to appear before

him separately. First the Lombards came mto the

emperor's presence and spoke as follows.
'^ We, for our part, O Emperor, have been astounded

at the outrageous conduct of the Gepaedes, seeing

that, although they have already perpetrated crimes

both many and great against your rea.lm, as we all

know, they have now come before you to offer you,

in fact, the greatest possible insult. For they, and
they only, can be said to put the utmost insult upon
their neighbours, who imagine that these are so very

easily deceived that they come to them with the

intention of profiting by the simplicity of those very

men whom they have already wronged. Now we ask

you to give careful consideration to one matter only,

the question namely as to what attitude the Gepaedes
assume toward their friends. For thus you could

with the greatest certainty assure the welfare of the

Roman empire, since men are always able to infer

safely from previous events what the future will bring

forth. If, now, it were true that the nation of the

Gepaedes had displayed their ingratitude only to

some other people, it would have been necessary for

us to occupy much time with a long speech and to

bring in testimony from outside, in striving to

demonstrate the base character of the men ; but as

it is, we are enabled to choose an example near at

hand from your own experience.
" This is what we would have you consider : the

Goths formerly held the land of Dacia as a tributary

province, while all the Gepaedes dwelt originally on

the other side of the Ister, being in sucli mortal

terror of the Gothic power, on the one hand, that
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Bvva/jLip wcrre rou Trora/jLov hiarropOfxeveadai ovSe

oaop CLTTOTreLpaaaaOat TrdyTrore Xa'X^uaav, evairovhot

6e nal (f)LXoL Pftj/xatOi? ja fxciXiara ovre^ /cal

So)pa TToWd TO) T)}s (f)c\ia<; ovofxaTL ko/jLl^6/jL€poi

ava TTcip €T0^ 7rp6<^ re tcov epL'/rpoaOev jSe^aaiXevKo-

11 Tcop, Kal irapa aov fxeproi ovSep tl rjaaop. ^Seo)?

dp ovp TTvOoL/xeOa ^ jovrcop 8r) tcop aphpoyp tl

irore virep Tovrcap avroh e? 'Fo)fjLaiOu<; dyaOop
e'ipyaaraL, dXX' ovk dp e'X^oiep ov fjLtKpop 7)

12 fjLeya eiiretp' ew? fxep ovv ovk ely^op i(j) otw dv

vfxd<i aSiKolep, ov ypoo/jLy tlpl, dX)C diToplci

13 i]payKaa\xkpoi i^avyj] epLCPOP. rov fiep yap
"Xarpov €7r€fC6ipa irpoairoielGOaL" v/jL€i<i ovBev

rj^iovTC, TO 8e ipdephe to eV FoTOoyp avTOv<;

U dpeaolSei Beo<;. rt? 8' dp evypcojioa-vprjp iroTe tyjp

dhvpa/jLiap Kokoiii; iroia Se (ptXta^ ^e/Balcoa-t^; ip

TT} Tov i^a/jLapTdp6LP d/jL-)]X^''^^ y€P7]a-€Tai; ovk

eGTLPy (b tSaaiXeVy TavTa, ovk 6(Jtl. Svpafiif; yap
dpOpdiTTOv (jivaip^ ipheiKPVTat fioprj, i^dyovcra

Trdaip^ ip SypLoaia) ttj tov Spdp^ i^ovala top

15 TpOTTOP. IBov yap, iTreiBrj Ta^iorTa TyiraiSef;

elSop T6t0ov<; puep eK AaKLa<; direX'^fK.apevov'^

d7rd(77]<;, vpid^ he da^oXla ty) Trpo<; tov<; iroXe-

pLLOV(; ixop^epov;, TrapTa-^oOi tt)? 7779 eTn^aTevaai
T>7? vp.eTepa<^ ol paapdiTaToi TeToXpLi'^KaaL.

16 "Hw? dp Ti? icpiKeaOaL Svpulto Xoyw t?}? tov

TTpdypaTO^ dT07r[a<; ; ov KaTe(pp6pr]aap Trj<; 'P&)-

jiaiwp dp\rj<; ; ovk eXvaav aTTOphwp Te Kal

^ Trudoifieea Hoeschel : irveS/xeea MSS.
* irpoaTToie7a6ai VL : Trpoaleadai W.
^ (pvaiv VW : (pvaif firoi irpoalpecnv avovSaiau ^ <pavKr]v L.
* iraaiv W : iraaav V, "kA-vtuv L.
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they never succeeded in crossing the stream, or

even attempting it, while tliey ^vere, on the other

liand, on terras of close alhance and friendship with

the Romans, and every year they received from tlie

former emperors many gifts in the name of friend-

ship, and indeed they have received them from thee

in no less generous measure. We should be glad

then to ask these gentlemen what good thing they

have done for the Romans in return for these benefits.

But they would not be able to mention one such

thing, great or small. Now as long as they liad no
means of doing you wrong, they remained quiet, not

because of any conviction on their part, but because

they were compelled by lack of opportunity to do
so. For you, on your part, did not seek to lay any
claim to the country beyond the Ister, while the fear

inspired by the Goths always frightened them from

the land on this side. But who indeed would call

impotence gratitude ? And what assurance of friend-

ship could be based on inability to commit an offence?

None, O Emperor, none ; these things cannot be. For

opportunity alone reveals the nature of a man, bring-

ing out his character to the common gaze of all

because of his freedom to act. For beiiold, at the

very moment the Gepaedes saw that the Goths had

been driven from all Dacia, while you, on your part,

were busily engaged in fighting your enemies, the

cursed wretches have dared to trespass upon your

land in every part.
'' How could anyone adequately depict in words

the outrageous nature of their action? Did they

not heap contempt upon the Roman empire? Did

they not break the bonds of both treaty and

" dpaf V\V . dvopbs L.
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17 Gv/jL/idxcov Oecr/uiOiK; ; ov)( v^piaav et? ov<; iJKiara

expV^ ; ovic iSidaavTO /3acri\€Lai> ?}? SovXol av

ev^aivTO elvai, ijp t/? axo^rj vfjuv iir' avTOt<;

yevijrai ; Pr^TratSe?, c5 ^aatXev, '^Ipficov exovac

Koi 'Po)/j.aLOv^ dvhpaTTohi^ovaLVy 6\r)v re irpoa-

18 TToielaOai AuKiav avxovar rlva iroXejiov virep

v/jLMV TTore rj ^vv vfiiv ?) 7rpo<; vfid'^ avrov^ vevtKi]-

Kore^; ; t) tlvo<^ d'ycovia^ dOXa Trjv x^ipav ravri^v

7re'77on]/x€VGL ; teal lavra efiixLaOoL Trpo? v/umv

yeyovore^ iroXXdKi^ koI ra XPV/^^'^^> wcnrep

elpv^aL, K€KOfjLLCTfjLei^oi XP^^'O^ ^^'^ L<rp,€P oiroaov

19 dv(i). fcaiTOi Tj]? Tvapovarii; avToyv irpecr/Beia'i ov

y€yov€ npd^i'i p.iapa)T€pa eV tov 7TavT0<^ XP^^^^-
iiretbr] yap yfid'^ iroXefxriaeiovra'^ €7r' avrov<; elSov,

69 ^v^dvTiov T6 Oapaouaiu d<^lxOcLi, koI (BaaiXel

20 6? TOGovhe ireptv/SpicTfjLevcp eV oyj/'iv ij/ceiv.^ l'aco<;

TTOV Kal dvaLheia<^ Trepiovala e? ^v/x/iaxtav'^

irapaKaXecJovGLv e^' i)puv rot? ovto) fcarecTTrov-

21 Saa/jievOL'^ vp.lv. Kal pby]V el piev dTroScoaelovre^;

ijKOvaiv oivirep iire^drevaav ovSev ac^iat TrpocrPj-

Kov, Aayyol3dpBa<; alrLcordrov^; t?)? evOevhe

dK^eXeia<;^ Xoyiareov 'FcopLaloL^;,^ wvirep rCo heei

dvayKaadevT6(; Tr]V uKovaLOV evyvwpLOGvvrjv o-v/re

22 rov fcatpov p^erapLTrlaxovrai. tw yap tv/V dvdyKy)v

7Te7roLi]p€V(p rrjv X^P'-^ eiKorccxi 6 r?}? ei>epy6aia<^

rvxd>v elaeraL. el Se ye pijBe vvv eKaTrjvai tcop

ov TTpoai^KovTwv ^e/3ovXr}PTac, ri'^ dv eirj Tai)TJ]<;

Ht] t^? KaKorpoTrlaf; virep/SoX)} ;

^ rjKdv VW : iXdclu L.
- is ^vjxjxaxi-av VW : koL ivepl ^vajLiaxias L.
^ u}(pe\eias W : a/xeAetas V, /ierajueAetas L.

* 'Pw/xalois Haury : bcciJ.a(ovs MSS.
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alliance ? Did they not insult those whom they
should never have treated thus ^ Did they not do
violence to an empire whose slaves they would crave

the privilege of being should you find any leisure to

deal with them ? The Gepaedes, O Emperor, are

holding Sirmium and enslaving Romans, and they
make the boast that they are in possession of all

Dacia. Yet what war have they ever won fighting

in your behalf, or with you, or against you ? Or
what struggle do they consider has brought them
this land as a prize? And in spite of all this, they
have often been in your pay and have been receiving

their payments, as previously stated, for we know
not how long a time. And yet there has never

been in all time an act more despicable than this

present embassy of theirs. For as soon as they saw
that we were eager to make war on them, they had
the hardihood to come to Byzantium and appear
before the emperor who has been so grievously

insulted by them. In sooth they will, perhaps, in

their excess of shamelessness, invite you to form an
alliance of arms against us who have been so favoured

by you. And verily if they have come with the

purpose of giving back what they have usurped
without any right, the Lombards should be counted
by the Romans most responsible for that benefit, if

they are really constrained through fear of them
unwillingly to change their course and manifest

gratitude late in the day. For naturally he who
creates the constraint will be thanked by him who
receives the benefit. But if indeed they have
decided even now to retreat from none of their

usurped lioldings, what could surpass such base-

ness ?
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23 " Tav-ra fxev ovv y]ixlv a^eXeia Bap^apLKJj, Xoycoif

airavi^ovar], tcov Trpayfxarwv ovhafxr) €7ra^L(o<;

24 elpvadu). (TV he, w /SaaiXev, hiaaKorrovfi€vo<; oaa

iuB6earepo)<! rj Kara rrju -^peiav tj/jlIv elpiirai, ra

'Fa)/j.aioL<; T€ teal Aayyo/SapBai'; roh aoh
^vvoiaovra rrpdaae, touto tt/jo? Tot? dXXoL'^

aitacnv ivvoixyv, co? i)ixlv /x€V dfxc})l rw Oeo) o/xoyvco-

/jLOVOVcrt re i^ dpy^ris avvrerd^ovraL Fco/xaloi,

Bi/caio)^. Tot? Be ' Apecavoh ovcjl Kal hi avro

TOVTO d-n' evavriaq xcoprjcrovaL.''

25 Aayyo8dp8ai fxkv roaavra elirov. yevofjuevoi he

TT) vcTTepaia napd ^aaiXea Kal oi rrjiraihcov

TTpealBet^ eXe^av (hhe' " AiKatov, co ^acnXev, tov?

eTTt ^viipLaxi'CL'^ alrrjaeL rrapd rov^ TreXa^ d(f)LKO-

fxevov; dvahiha^ai Trpcorov, co? ht/caid re he^ao-

fxevoi ^ rrdpeLcn Kal ^vfi(f)opa rotv ^v/xfjuax^f^ovaLv,

ovro) re tou? X6yov<i wvrrep eveKa Trpea/Sevovat

26 iroielaOai, o)? fxev ovv 7)hiK7]/jbeda Trpo? Aayyo-

Bapha)u, avroOev hr/XoV hUr) yap hiaXveiv ra

27 hid(j)opa iv arTOvhrj exo/jLev, hLKa^eadai, he 0I9 av

28 cnrovhd^rjTaL ^id^eaOai ovhafii} rrpoaearip. &>?

he iToXvavOpcorria re Kal dperfj T7]7raih€^ rrapa

TToXv Aayyo/3apha)v Kpelaaov^; ruyx^'^vovaiv 6vre<i,

29 Tt ap Ti? iv elhoai jiaKpoXoyoirf ; to he ^vv tow

Karaheearepoi^ e? Tr)v dycoviav^ Ka0LaTajjLevov<; e«?

^ SfTjcrt^Aiei'ot VW : auaSe^Sufyoi L.
^ rriu ayci>yiap V : rhv aywya L, ti]v dyuviaiv VV,
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"This then shall be our plea, expressed with

barbarian simplicity, with scant words, and in no
way worthily of the situation. But we beg that

thou, O Emperor, after carefully weighing what we
have said less adequately than the facts deserve^

take that course of action which will redound to

the benefit both of the Romans and of the Lombards,
thy people, calling to mind this, in addition to all

other considerations, that while the Romans will

justly take sides with us, seeing that we have been
in agreement from the first as regards religion, they
will stand in opposition to our opponents for the

simple reason that they are Arians."

Thus spoke the Lombards. On the following day

the envoys of the Gepaedes in turn came before the

emperor and spoke as foUow^s : ''It may fairly be

expected, O Emperor, that those who approach a

neighbouring state with a request to form an alliance

of arms, should first demonstrate that they have

come with a just request and with proposals of

advantage to those who are to form the alliance,

and then speak on the matters of which they

have come to treat. In the first place, then, that

we have been wronged by the Lombards is evident

from the facts themselves ; for we are eager to

settle our difficulties by arbitration, and those who
are bent on arbitration can have nothing to do with

violence. In the second place, why should one, in

order to prove tliat the Gepaedes are far superior

to the Lombards both in multitude and in valour,

address long speeches to those who know.^ Now
the policy of entering a conflict on the side of

the weaker contestant and thus getting into an
evil plight which has been foreseen, though the
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KaKov li irpovTTTov levai, irapov ir^v vlktjv ^vv

TOt? hwarwiepoL^ TarTOfievovf; ^ ciKLvhwov €\€U',

ovK civ Tipa<; olo/jueOa tmp Kal fcara ^pa)(u

30 aw<^povovvrcdv kXiaOat. wo^re Kal vfuv e0'

€T€pou<; 7iva<=; Iovgl ^vvTerd^ovTat to Xolttov

T /jTraihe^; , x^P^ ^ M^^ '^'^^ TreTrpayfxevcov 6(p€iXovT€<;,

hvvdfjie(i)<^ be TrepLouaia ^VfiiropL^o/jLepoL rtiv rcou

31 TToXefxicou, to? to €lk6^, iTTiKpcirijaiv. Kal /j.t]v kuI

toOto Xoyi^eaOaL vp,d^ dv irpiiroi, co? Aayyo/SapSac

fxev i^ vTToyvLov 'PcL>ixaioL<^ yeyevqvraL cplXot,

ri]7rai8a(; Se vfjuv evairovhov^ le lo dveKaOev kol

32 yvwpijjLov^ yeyovkvai ^v/jL^aiuei. (^iXia he ')(^p6vov

fjbrJKet ^v/xTrXeKofxevf] Tt]i/ SidXuaiu ovk evirery)

e\eL. cocne ^vfifid)(ov^ ^ ov Svvarov^; piovov, dXXd
33 Kal ^e(3aiov^ K€KT7]aeaOe.^ SiKaicopLaTa p-ev ovv

iTpo<i ufjid^ e? Tr}u ^vpipiaxi-CLv erraywyd ravrd
idTLV yjpLLV.'^

"(r)ed(Taad6 Be ottoIol Aayyo/SdpSai, tou? rpo-

34 TTOf? elai. Slkt] p,ev rd hLd(^opa SiaXvaai, Kaiirep

TToXXd rrpoKaXoupLeucov rjpLOdv, ovSapuP) eyvcoaav,

Opdaet dXoylaroy e-^6p,€vof eTrel Se o TroXep.o'^ ySyj

TTOV ev X^P^'^ yeyovev, ol he oiriao) twv npayp^drcoif

dvairohil^ovTe'^ to) Tr]v oiKeiav daOeveiav ^^vve-

TTLaraadac irap vp,d^ ijKOvaiv, d^L0VVTe<: Po)-

fiaiov<i dveXeaOai rov virep avTOJv ov heov^

35 dyojva. irdvTro^ he ol KXa)7re<; gutol to re

'^ipp.LOV Kal dXXa eVl Aa/cta? aTTa ywpia vtto-

6eGLi> vpLLP^ rov TToXepiOu rovhe TrpoLaxovrai

^ Tarro/xfyovs V : TaT76ufuou L, TaTTojxtvoiS W.
^

^Vfxjj.a.xovs VW : ^uu/xaxiivs riixcis L.
' KeKTrjaeade W : KeKTijcrdai V, TrpoffTjKOV iceKTriffdai L.
*

r}fxlv LW : vfuu V.
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opportunity is offered of having the victory witliout

danger by arraying oneself with the more powerful
contestant, is not one, we think, which any men
gifted with even a Httle discretion would choose.

Consequently you also will find, when you go forth

against another enemy, that the Gepaedes hereafter

will array themselves with you, thus paying a debt
of gratitude for what you have done, and by their

overwhelming power helping you in all probability

to achieve the overmastery of your foes. Further-

more, it would be in point for you to consider this

fact also, that while the Lombards have become
friends of the Romans on the spur of the moment,
the Gepaedes have been in alliance with you and
well known to you from ancient times. And friend-

ship cemented b}^ long continuance is not easily

dissolved. Consequently you will acquire not only

powerful, but also steadfast, allies. These, then,

are the just grounds on the basis of which we invite

you to form this alliance.

'' Now observe what manner of men the Lombards
are. At first they absolutely refused to settle our

differences by arbitration, though we invited them
repeatedly to do so, overcome, as they were, by
unreasoning boldness. But now that the war has

come almost to an actual engagement, they, making
a tardy retreat from their position because they
realize fully their own weakness, have come to you,

asking the Romans to take up the unjust struggle in

their behalf. Doubtless these thieves bring up the

case of Sirmium and a few other towns in Dacia, and
put this forward as a pretext on which you may

^ ov S€ov V : ws oif deov L, om. W.
• vuiv W : ixev vfuP V, Vfuv L.
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36 elvat. Kairoi iroXecov re kul \iopa<; roaovrov rff

afj fiaaikeia irepleaTiv ware kul SiepevvaaOai

TMv avOpciiiroiv tlvcl^, oI? av kuI 8oiy]<; ixolpav

37 rtva irpo^ evoifcrjcnv. ^pdyyovq d/xeXei koI to

^EpovXcov e6vo<; Kal rovrov^ Aayyol3dpSa<; roaov-

TOt? ehci)pi)(7(o TToXeo)^ re Kal )(^(ji)pa<;, m ISaaCXev,

38 fjL6TpOL<;, OTToaa ovk av rt? StapiO/jLijaatTO. r]fjiel<;

he rfj (^iXia rfj cry to Oapaelv e^^ovre^, rovro,

birep i^ovXov, ScaTreTrpdy/jieOa' 6 Si ri TrpotecrOai

Tcov v7rapx6pT(i)v ^€l3ovXeviJi6vo<; ^ Kpeiaao) irapd

TToXv Tov vrpo? avTov Terv)(^r]K6T0<; t?}? ;^a/otTO?

Tou TrpoTepijaavrd re Kal yvoifir) to Scopov

avTovofJiw ^ eXofxevov o'leTai elvai, rjv /x?) e? tov

K€KT7]/jLivOV V^pL^WV, dXXd T(p (fiiXo^ 01 fc'? TCL

/jLoXiaTa elvac Oapaihv, ttjv tov irpdjfMaTOf;

d^iwaiv TreiroLTjaOai Bokcl, oirep Kal TijTraiaiv e?

39 'F(OfjLaLov<; TeTvxV'<^^^ elvai. oiv ivOvpLovfievov^

vfjLd<; pdXiaTa fxev KaTa to ^vfXfMa')(^LKOv alTovf-tev

avv i)/jilv eTTL Aayyo/SdpSa^ levaL Svvd/xei rfj

Trdarj' el Be fir), eKjroScov d/jLCporepoLs (TTrfvai.

TavTa yap l3ovXev6fi€VOL hiKaid re rrroielre ^ Kal

Xiav €7nTr)SeLco<; ttj 'VcofxaLcov dp^fj.*

40 Kal r?;7raiSe? fxev roaavra elvov. ^ovXevad-

fievo^ 8e TToXXd 'lovarcvLavoi: i3aaiXev<; avT0v<;

fxev d7ro7r€/x\}raaOaL d7rpdKT0V<i eyvo), o/xaixi^^^i'

Be Trpo? AayyoBdpSa^ Siw/jLOtov 7Te7TOir]fjL6vo<;

irXeov avTOt^ 17 e? fxvpiov^ iTrireh eTre/iyjrev, wv Si]

Ka)v<TTavTtav6^ Kal Bov^7]<; Kal 'ApdTio<; r]p'^ov.

41 ^vrrjv Be avTol<; Kal ^Iwdvvy)^, 6 BiTaXiavev

^ $€$ovXev/j.^vos VL : fiifiovXri^fvos W.
* avrov6iJ.c»> L : avrhv ofxuis V, avr^ u6:'Cf> W.
' jroie7Te MSS : iroiTJo-fTt Scaliger.
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enter this war. And yet thy empire comprises
such an overabundance both of cities and of lands

that thou art actually searching for men upon whom
thou couldst confer some part of it for their habita-

tion. Indeed thou hast bestowed upon the Franks
and the nation of the Eruli and these Lombards
such generous gifts of both cities and lands, O
Emperor, that no one could enumerate them all.

But we, emboldened by thy friendship, have ac-

complished that which thou didst wish , and truly,

when a man has formed the purpose of parting with
some one of his possessions, he thinks far less highly

of one who waits to receive his gift than of one who
anticipates his purpose and takes the gift by his own
decision, provided such an one does not appear to

have claimed the right to take this course in a spirit

of insolence toward the possessor, but in a spirit of

-confidence in the strong friendship he feels toward
him; and this is exactly the attitude of the Gepaedes
toward the Romans. We ask you, then, to recall

these things and, preferably, to observe the terms
of our alliance by throwing all your strength into

the conflict on our side against the Lombards , other-

wise, to stand aside for both. For in reaching such
a decision you are acting with justice and greatly to

the advantage of the Roman empire."

Such was the speech of the Gepaedes, whom the

Emperor Justini-an, after long deliberation, decided
to send away witii their mission unaccomplished

;

but he made a sworn alliance of arms with the
Lombards, and then sent tiiem more than ten
thousand horsemen commanded by Constantianus,

Bouzes, and Aratius. Associated with them also

was John the nephew of Vitalian, who had received
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dS€\(f)LSov^, iTpoppriOkv avro) eV /3aai\6(i)<;, €7r€iBav

Ta;\;fo-Ta hia^axrjdwvTaL rrpo's to VriTrai^oiv e6vo<^,

evOevhe arrovSfj 6? rrjv '\ra\iav ^vv rot? eiro-

lievoL<^ levaL. iruy-^ave yap i^ 'JraXta? Kal

42 auTo? ijKcov} ^ujii^a-)(oi Se avTol<i "EipovXoi

TrevraKocTLoi re Kal y^lXwL e'tTrovro, oyv aWoL re

43 Kal ^lXtj/jlovO i]p-)(^ov. ol yap aXkoi ^u/u,7ravre<;

"RpovXot €? rpiC7-)(^L\Lov<^ ovre^ ^vv roL<; Vi'jTTaLaLv

ererd')(^aro, eirel 'Pco/xaLcoi' drroardvre^ ov rroWw
epurpocrdev erv^oi' e^ alria'^ i] fiOL ev tow
efjLTTpoadei' €pp7]6y].

44 Molpa Be 'Pcofialcov ro)v rrapd Aayyo^dpha^
iiTL ^vfjifia-^^ia Lovrcov 'EjpovXcov ricrl ^uv ^AopSco

Tftj rod dp')(^ovro<^ dBe\(pM e^aTTivaicofi emrvy^d-
45 vovaL.~ l^d-)(^r)<; re Kaprepa<; yevopevrji; VLKwat

'Pa3/jLaloL, Kal rov re "AopBov rchv re 'EpovXwv
TToWov^; eKreivav. yvovre^; he Ti'jjraihe^ dy')(io-rd

rrr) elvai rov ' Pco/xaicoi' arparov, rd Sidcf)opa evOv^

AayyolSdphai^ SieXvaav, e? re a7rovBd<; ol l3dp-

^apoi ovroi ^vve^r/jap dX\y]XoL<i, aKovrwv 'Pw-

46 fiaicov. ravra irrel 6 ' Pwixaiwv arparo^ epadov,^

ev iToWf) a/x}])(avia eyevovro} ovre yap ert

ehvvavro rrpoaw levai ovre avaarpe<j)etv oTricrco

elxov SeLfiaLvovT€<; ol arparrjyol /ir] r?;7rai3e? re

ncal "ILpovXoL KaTa6e()vre<; rrjv ^iXXvpiMv Xr)L-

47 (Twvrai ^ ')(d)pav. avrov yovv fxeivavre^ e? ^aatXea
rd rrapovra acj)iaLV dvi]veyKav. ravra pev ovv

errpdaaero rySe. 67^ ^^ oOev rrjv eK^oXrjv rov

Xoyov eTTOiTjadpLrjv errdvei/jLi.

^ eTvyxaue—tjkwv VL : oni. W.
' f-mrvyxo-vovai V : iuTvyxavovert L.
* (fiaOov Haury : e/xadeu MSS. * i'fivovro L : tyfuero V.
^ Xrjij-wj'Tai Editors : ArjlcrovTai V, SvjA^craj'Tai L.
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previous instructions from the emperor that, as soon

as tliey should fight a decisive battle with the nation

of the Gepaedes, he should hasten thence to Italy

with his troops. For he, too, as it happened, had

returned from Italy. They also took with them as

allies fifteen hundred Eruli, commanded by Phile-

niutli and others. For, except for these, the whole

nation of the Eruli,to the number of three thousand,

were arrayed with the Gepaedes, since they had

revolted from the Romans not long before for a

cause which 1 have set forth above.

^

Now a detachment of the Romans who were
marching to join the Lombards as allies unex-

})ectedly chanced upon some of the Eruli with

Aordus, the brother of their ruler. And a fierce

battle ensued in which the Romans were victorious,

and they slew both Aordus and many of the Eruli.

Then the Gepaedes, upon learning that the Roman n

armv was close at hand, straightway settled their

disagreement with the Lombards, and so these

barbarians made a treaty of peace with each other,

contrary to the will of the Romans. When the

Roman army learned this, they found themselves "

involved in a very perplexing situation. For neither

were they able to continue their advance nor could

they retrace their steps, because the generals feared

lest both Gepaedes and Eruli would overrun and
plunder the land of Illyricum. At any rate, they

remained there and reported their situation to the

emperor. Such was the course of these events.

But I shall return to the point in my narrative from

which I strayed.

2

1 Cf. Book VI. xiv. 37.
2 The digression begins with chap. xxxi.
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XXXV
BeX-tcrapfo? fxev rrjv eVl to Bv^duTLOU ovBev)

Koaixw rj€i, 7/79 /J.6V rr)? 'f TaXwi/ Trei/Taere? ovha/jLy}

aTTOySa?, ovSe ^ ttv oSco levat evravOa tV^^i/cra?,^

dWa ^vyrj KeKpVfJLiievr) i}(6ijL€uo<i nravra tovtov

rbv ')(^p6vov, €K re oy^pcouaro'^ del ^TTtOaXaacnou

Tii^o? fc dWo err) rrj<; Trapakia^ oyu p(t)iJLahLriveKe<;

2 vavTiW6/j,€vo^ Kai drr' avrov dheearepov rov^

7ro\6/jLLOv<i -rervyyiKe ' V00 i^li-jv t€^ dvhpairohiaat

Ka\ rdWa ws eiTrelv arravTa. Tore he fcal

Yiepucriav ttoXiv, i) rrpconj ev TovaKOV^ ouaa
ervyyave. iriKporaTa iroXtopKOVfievrjv dTreXLirev,

rj'TTep avrov eri oSco toi'Toc .5'^'^' aKpa<^. edXoo,

3 6<r BvtdvTLov he d<^iK6/iiei>o<^ hiarpi^r^v to Xolttov

evravOa el^e, ttXovtov fikv e^ovaiav Trepi/Se/SXr/-

fxevo'^ rroXXrjif, evrv')^}'i/jLaai he Tot<^ ejJurrcoaOev

avTw ^v/jL^e/SrjKocriv diro^XeTTTO^ cov, airep 01

iTporepov r; €? Ai^vrjv earpdrevae^ ^v/x06X(p

TrpovXeye tlvi ovk d(f)aveL ro haiixoviov.

4 'O he ^v/ui^oXo<; eyevero ^ whe. rjv tk J^eXta-apioy

KXrfpo'; ev l^vtavriwv roy irpoaareUp hi] Yiavrei-

X'ov pev ovofidterat, Kelrac he ev rfj dvTi7repa<^

rjirelpcp. ivravOa oXlyo) e/nrpoaOev 7) efxeXXe

Y^eXiadpLO's inrl re TeXifjiepa /cat Ai/3vr]v e^rjyijaa-

ddat^ rCp 'Fco/jLaLo:)U arparw, evheXex^cyrara

6 '^XyjOeiv 01 Ta? afxireXov; ^vve/Sij. o'lvov re 09

' ovZi V : 01*56 yat) L.
* (Vxi^tray V : lax^'^^^ L.
' Te V : re outtjv L.
" firTpOLTivae V : iKaTpaTfvaai L.
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XXXV
The journey of Belisanus to Byzantium was an

inglorious one ; for five years he had not disembarked
anywhere on the soil of Italy^ nor had he succeeded
in making a single march there by land, but he had
been obliged to conceal himself by flight during this

whole time, always sailing without interruption from
one fortified coast-town to some other stronghold

along the shore. As a result of this the enemy,
having now little to fear, had enslaved Rome and
everything else, practically speaking. It was on this

occasion also that he abandoned Perusia, the leading

•city of Tuscany, though it was very closely besieged
;

indeed it was captured by storm while he was still

on his way. After reaching Byzantium he took up
a permanent residence there, having now amassed a

great fortune and being greatly admired because of

his earlier successes, just as the Deity had foretold

to him by an unmistakable sign before he made the

expedition to Libya.

Now the sign was as follows. Belisarius had an
inherited property in the suburb of Byzantium which
is called Panteichion,^ and is situated on the opposite

mainland. On this property, shortly before the

time when Belisarius was about to lead the Roman
army against Gelimer and Libya, it so happened
that his vines bore a great abundance of grapes.

1 Modern Pendik, on the Asiatic shore.

^ fysuero V : iXiyfro L.
* f^rjyqaaadat V : 4^riyi](Tf(Tdai L.
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€v6evhe y€yovcb<s ervx^ ttlOcov ol Oepdirovre'^

efiTrXrjad^evoi fxeya tl y^prffxa, Kal avrcop rd /j-h-

evepOev Karopv^avTe<^, rd Sk vTvepOev infKw e? to

aKpL^e^ i-m^vaavre^;, ev tw olvoivt KareOevro.

6 fxrjal Be oKTcovarepou €V ttlOol^; tlctIv dva^pdaacov
6 olvo<; htecnrdcFaTo ixkv top TfqXov (prrep iirecppaKTO

avTcov e/cacTTO?, vTrepjSXvaa^ Sk /cal pev<ja<^ itoXv<^

£9 TOcropSe 'yi)v ti-jv e)(_op.evrjv eTre/cXvaeu wcrre fcal

leXpa iv tovtco to) €Sd<p6L epydaacrOai p.e'ya.

7 oirep e-rrel ol 6epdirovre<s elSov, iv Od/xlSet /xeydXo)

yevoixevoL 7roXXov<i fxev ivOevde d^c^opea^ ipuTrX)]-

caaOac ea^ov, avOu^ Se rovrov^ Si] TOv<i irlOov^

7(1) TrrjXw d7ro(ppd^avT€<: rd irapovra iv aLoyirfj

8 el')(_ov. iirel Se rovro 7ToXXdKi<; viro tov avrov

^povov y€yov6<; elSov, avrol fxev iirl tov /cexry]-

fxevov rb irpdyixa r)'yov, 6 he tCov iTrtrrjSelcov

TToXXoL/? ivTavOa d-yeipa'^ eVeSei^e to. TTOLov/xeva'

oiuep TO) ^Vjj./36X(i) TeKpiipLOVfxevoi e? Tavrr/v Sr]

TYjv oltclav ^ fxeyaXa irpovXeyov dyaOd eaeaOai.

9 Tavra fxev ovv rfjhe JieXtaapup ixdyprjae.

BcyiXLO'^ Se, 6 ti]<^ 'Pcoyu,?;? dp)(^iep€v<;, ^vv ^IraXot^

Tot? ivravda TrjvLKahe irapovai, iroXXoh re Kal

Xoyifiwrdroi^i iadyav ovaiv, ovKeTi dvlei, aXX'

exPD^^ /3aaL\€co<; 'IraXta? p^eraTToielcrdai- SvvdpLec

10 rfj irdar}. /xaXLara Be ttuvtcov avrov ToOtyo'^-

ivTjye, TrarpiKio^ dvr)p, e? T&iv vTrdrayv tov Siippov

dva/3e/3r)KCt)<; ttoXXq) irpoTepov iirel Kal avTO<=;

TovTwv 8}] €V€Kev €9 ^vtdvTLOv d(f)iK6/jLevo<; eTv^^ev

11 evayxo^. l3a(JL\ev<; Be 'lTaX,ta9 P'ev im^yyeXXeTO

^ 4s TOUTTjv Stj tt/J' oiKlav V : Kol ravTr) ttJ oi'/cia L, Tavrr) rfj

oiKia Dindorf from an inferior MS.
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1

And with the wine thus produced his servants had
filled a great quantity of jars, which they placed in

the wine-cellar, burying the lower part of them in

the earth and smearing the upper part carefully with

clay. But eight months later the wme m some jars,

as it began to ferment, burst the clay with which
each of them had been sealed ; then it ran over the

tops of the jars and, flowing copiously, covered the

ground around witli such a flood that it actually

formed a great pool on the floor there. When the

servants saw this, they were filled with amazement

;

and they were able to fill many amphoras from it,

after which they again stopped up those same jars

with clay and remained silent about the matter.

But when they had seen this happen many times at

about the same date, they did rej^ort the matter to

their master, and he, for his part, gathered many of

his friends there and displayed the phenomenon ;

whereupon they foretold that many blessings would
fall upon that house, basing their conclusion upon
this sign.

Such was the fortune of Belisarius. But Vigilius,

the chief priest of Rome, together with the Italians

who were in the city at that time (and there were
many very notable men there), was giving the

emperor no respite from his entreaty to stand forth

with all his power as champion of Italy. But
Justinian was influenced most of all by Gothigus, a

man of patrician rank who had long before this time

risen to the dignity of the consular office ; for he, too,

had recently come to Byzantium for this very purpose.

Now although the emperor did promise to concern

* ySe^yos V : Haury believes this an error for Kedriyos, cf.

VII. xiii. 12, Kal yodijos L.
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TTpovorjaeiv avTo^, dfxcfiL he ra XptariavMv Soy/xara

eK rov iirl TrXelcrrov BiarpiQrii/ elx^^* €v SiaOecrOai

ra iv <T(t)Laiv avTiXeyo/xeva (TTTovSdi^cov r^ /cat

Stareivo/xevo^ fxaXiara.

12 TauTa ixev iv ^vKavrlw eTrpdaaero. izvyj^ave

Be \ayyoi3dp8rj<: dvrjp €<; TT^rraiha^ (i)evyfov i^

13 al-riaff roidaSe. r]v'i<a AayyoSaphcov Ovukv,^

rip')(€v, r]u rU 01 du6\ln6<; 'Ft,aiov\(t)0(: ovofia, ou 837

v6uo<i, irrethdv Ovd<-q<i reXevT-rjaeLeu, eirl rrjp

14 rjyefjioviav itcdXei. Trpovot^cra^ ovv Ovdfcrjf; ottoj?

6t<? Tou TralSa rov avrov rj dp-)(r} ayoiro, eytcXy^fia

Vi<jiovX4)a) erreveyKwv atTiau ovk ex<^'^' (f>^yfl '^ov

15 dvdpcoTTOv e^Tj/jiirocrev. 0? Sr] €^ vjOmv dvaard's

Twv rrarpicov ^vv oXiyoc^ rcalv 6? tous: Ovdpvov^
avTLKa (f)€vyeL, Tvai^wv 01 d-noXeXeififievwv ivravOa

16 hvolv. xpr^jxacn 5e Ovdtcri<i toi)? ^ap/3dpov<i rov-

rovq dveTTeicre rov 'Pi(TiovX<^oi' Krelvai} rcov Be

'ViaiovXc^ov iraihwv 6 /aev eh ereXevn^a-e vocrcp, 6

he St] erepo?, '1x817779 ovo/ia, e? ^KXa/37]vov(; cf^evyei.

17 Ov TToXXu) p,ev ovv varepov 6 fiev OudK7]<;

voar)aa^ i^ dvdpcoTTcov rj(j)dviaro, e? he OvdXhapov,
Tov OvuKov vlov, 7) Aayyo^aphcju rjXOev dpx^h
(I) Br) nraiBl KojiiBrj ovri eirLTpoTTo^ KaTaaTd<;

18 AvBovli' TTjV dp')(T)v BiQ)KeLTo. Bvvd/xec re TroWy
dir^ avrov ')(p(t)/ii€vo<; avTO<i rrjv dpxh^ ouAf e?

fiUKpav ecr^e, tov TraiBo^ rovrov pocro) avri/ca i^

19 dv6pciijrwv dcpaviaOei'TOf;. rjvLKa tolvvv Tt'iiraiai

re Kai Anyyo^doBaiq 6 TToXefxo^; KarecTrr), wa-rrep

poi eiprjrai, 'IXBlyy)^ €v6v<; i\ayyo[SapBwv re rov<i

01 ema7Topevov<i koI ^KXa^tjvwv ttoWol/? eiraya-

mum-i^^^ ^ Thu 'Piaiov\<pov KTeTuai Maltretus : om. MSS. ; L has
a lacuna of about six words.
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himself personally with Italy, still he was devoting

his time for the most part to the doctrines of the

Christians, seeking eagerly and with great deter-

mination to make a satisfactory settlement of the

questions disputed among them.

Such was the situation in Byzantium. Meanwhile
one of the Lombards had fled to the Gepaedes for

the following reason. When V^aces was ruler of the

Lombards, he had a nephew named Risiulfus, who,

according to the law, would be called to the royal

power whenever Vaces should die. So Vaces, seek-

mg to make provision that the kingdom should be

conferred upon his own son, brought an unjustified

accusation against Risiulfus and penalized the man
svith banishment. He then departed from his home
with a few friends and fled immediately to the

Varni, leaving behind him two children. But Vaces

bribed these barbarians to kill Risiulfus. As for the

children of Risiulfus, one of them died of disease,

while the other, Ildiges by name, fled to the

Sclaveni.

Now not long after this Vaces fell sick and passed

from the world, and the rule of the Lombards fell to

Valdarus, the son of Vaces. But since he was very

young, Audouin was appointed regent over him
and administered the government. And since he

possessed great power as a result of this, he himself

seized the rule after no long time, the child having

immediately passed from the world by a natural

death. Now when the war arose between the

Gepaedes and the Lombards, as already told, Ildiges

went straight to the Gepaedes taking with him not

only those of the Lombards who had followed him,
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y6iJL€vo<: * €9 rTJTTaiSa? y)\d€, Kal avrov Vi^Traihe^;

20 ^KCLTa^eLv eTTi Tr)v dp-)(^rjv eKiriha elx^^'' yeuofxevcov

he rcov ev raJ irapovTi rrpo^; Aayyo/3dpSa<; arroi'Scju

€V€Ka "^
6 /xep Avdovlv rov '\\hiyrjv evOu^ are 7rp6?

(piXwu i^rjrelTo Vy-fTTaihoiVyol he tov ^xev avOpcoirov

eKhovvai ovhap,r) eyvcoaav, eKeXevov Be avrov
ivOevhe diraWayevra owrj /SovXoito hiaacDGaadai.

21 Kal 0? ixeXXy^aei ovBe/xia ^vv tol<; €7TO/j.6vol<; kuI

ri]7TaLSo)V Tialu i6eXov(jioL<; e? ^KXa/3')]i'ov<; uvOl^

22 cK^LKero. evOev re dpa<JTd<; irapa TovrlXav le

Kal VotOov^ rjei, arpdrevfxa ovx V^^^v t) e?

€^aKLa)(iXLOv<; ^vu auTO) e^wvy 6? t€ Be^'6Tta?

df^iKoiJLevos Vcofxaioi^; Tialu vTravTi^ca^,^ wv
Ad^a/)o? rjyelro, e? ^(^elpas ^Xde, rpey^dfievo's re

avTov<; TToXX-OL/? eKjeivev. ov fxevToc TordoL^i

^vvep.L^ev, dXX' "larpov rrorafiov Bca^a^; av6i<; e?

1>KXa/3r]i>ov<; dire\d)pi]a€v.

23 'E^ (L Be ravra eTrpdcraero rrjBe fjirep jioi

elprfrai, ev rovroi tcop Tt? BeXtcraptoL' Bopv(f)6pQ)u,

'IvBovXcf) ovofia, Bdp^apo^ yevo<;, Ov/xoeiBr]^ re

Kal BpaarrjpLO^, o? Br] ev 'IraXla XeKpOeU €TV)(6,

TovrlXa 76 Kal FoT^ot? irpoaexiopV^^^^ ovBevl

24 Xoytp. Kal avrov 6 TofTtXa? €vdv<; ^vv arparco

TToWw Kal vavalv eTTep,y\r€v e? id eirl ^aXfiaria'^

25 ;^wpta. 0? Bi-j ev x^p'^V MoviKOvpo) KaXovpLevo)

yev6fjLevo<i, birep eTTiOaXdacriov dyxt-CTTa ttt) Sa-
Xwvoiv €(TTL, Trt fxev TTpoija ^vve/jLiaye roU ravrrj

dvOpcioTToi's are Pw^tato? re wv Kal BeXiaapio)

irpoariKOiv, erreira Be avro^ re to ^L(j)0<i dpd/ievo'^

Kal TOi? eiTLOTTopievoL^ iyKeXevad/xevo^; €^a7nvaL(o<i

26 aTTavra'i eKjeive. Xi]Ladfi€v6<; re rd ;)^/3?;yLtara

* (irayayo/^fyoi V: iiraySjjLfi^os L.
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but also many of the Sclaveni, and the Gepaedes were
in hopes of restoring him to the kingdom. But on

account of the treaty which had now been made
with the Lombards, Audouin straightway requested

the Gepaedes, as friends, to surrender Ildiges ; they,

however, refused absolutely to give up the man, but

they did order him to depart from their country and
save himself wherever he wished. He, then, with-

out delay, took with him his followers and some
volunteers of the Gepaedes and came back to the

Sclaveni. And departing from there, he went to

join Totila and the Goths, having with him an army
of not less than six thousand men. Upon his arrival

in Venetia, he encountered some Romans commanded
by Lazarus, and engaging with them he routed the

force and killed many. He did not, however, unite

with the Goths, but recrossed the Ister River and

withdrew once more to the Sclaveni.

While these events were taking place in the

manner described, one of the guardsmen of Beli-

sarius, Indulf by name and of barbarian birth, a

passionate and energetic fellow, who had been left

in Italy, went over to Totila and the Goths for no

good reason. And Totila straightway sent him with

a large army and a fleet to Dalmatia. So he came
to the place called Mouicurum, which is a coast town
situated very near Salones, and at first, being a

Roman and a member of Belisarius' suite, he

mingled with the people of the town ; then however
he raised his own sword, urged his followers to do
the same, and suddenly killed them all. Then,
taking all the valuables as plunder, he departed from

* eVe/co V : om. L.
^ viravTr](Tas V : inravrr](Ta<Tiv L.
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Trdvra ivOevBe^ aircwv (px^ro, eVecr/o^-v/re hh aW(p
ev rfi irapaXia Keifjuevco <^povpico, oirep Aavpedrrjv

27 KaXovcTL 'Pco/jialoi. ov 8?; eVtySa? " tou? Trapa-ne-

TTTCDKoias dvrjpei.

" Arrep iirel K.XauBiav6<i eyvco, oairep rore

^aXwvwv y)pX^y (npcLTevjia iirl tmv Kokovpuevwv

28 hpojJbdovcDV eV avrov eTre/iyfrev. ot Br] eVet ev

Aavpedrr) iyevovro, Tot9 7ro\e/jLiOL<; e? ^etpa?

7]X6ov. irapd iroXv re r)o-ar]0€VT€<; rfj fidxV
ecpvyov oirrj kicdajui Bvvard yeyove, rov<; Spoficova^;

iv T(o Xijjiivc diroXLTTovTe^;. ov 8r) kol rd dXXa
irXola efx-nXea airov re Kal tmv dXXwv eTriTijSeLcov

29 oura ervy^avev. direp diravra ^lvSovX(f> re Kal

T6r6oL €X6vTe<; KTeivavTe<^ re rov<; ev Troalv

a-rravra'; kol rd ;)^/)?J/LtaTa XrjladjjLevoL rrapa

30 TovriXav rjXOov. Kal 6 x^l/jlcdv eXy]ye, Kal

Teraprov Kal SeKarov ero<^ treXevra rw iroXefjiw

Twbe, ov llpoKOTTiO'i ^vveypayfre.

^ ei64t^he V : eV^eVSe /j-hv L.
^ e7rt/3d^ L : airofias V.
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there and descended upon another fortress situated

on the coast, which the Romans call Laureate.
Here he entered the town and slew those who fell

in his way.
VVlien Claud ian, who was commander of Salones

at that time, learned this, he sent an army against

him on dromones,^ as they are called. And when
this force reached Laureate, they engaged with the

enemy. But they were overwhelmingly defeated in

the battle and took to flight, wherever each man
could, abandoning their ships in the harbour. And
it so happened that the other boats were there laden
with grain and other provisions. All these Indulf
and the Goths captured, and, after killing all whom
they met and making plunder of the valuables, they
returned to Totila. And the winter drew to a close

and the fourteenth year ended in this war, the history

of which Procopius has written. 649 k.v

* Swift ships.
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Acherontis, fortress ia Lucaaia; cap-
tured by Totila, vil. xxiii. 18

Aegisthus, name given to an infant
reared by a goat, vi. xvii. 9, 11

Aegypt, suffers greatly from persistent
Hooding of the Xile, Vll. xxix. (;-8

Aemilia, district in northern Italy,

VI. xviii. 25, xix. 8; recovered for

the Romans by John, vi. xix. 2'2,

xxi. 14; famine in, VI. xs. 17 tf.;

not of great military importance,
VI. xxi. 18, 22; invaded by a
Roman army, vil. xi. 11 ; by the
Goths, VII. xiii. 8; its cities,

Caesena, vi. xxix. 40; Faventia,
VII. iii. 22; and Placentia, vii.

xiii. 8, 9

Aeolian Islands, used as a naval
station by the Goths, vii. xiii. 6

Alaric, destroyed Urvisalia, VI. xvi. 24
Albilas, commander of the Gothic

garrison in Urviventus, Vi. xx. 14
Alexander, logothete in Byzantium,

VII. i, 28; his unscrupulous
practices, VII, i. 29, 30; sent to
Italy, VII. i. 31 ; offends both Goths
and Italians by his administration,
VII. i. 32, 33, ix. 13; in Ravenna,
VII. iii, 2; shares chief command
with Constantianus, vii. iii. 4

Algedon, place 120 stades west of

Rome, VII. xxii. IS; Goths camp
near, vii. xxiii. 9

Alps, crossed by the Franks, VI. xxv.
5, xxviii. 10. See also " Cottian
Alps."

Aluith, Erulian commander, vi, xxii. 8
Amal:isuntha, Gothic queen; the

benefits of her reign, vil, ix. 10
Anastasius, Roman Emperor; bless-

ings of his reign, vii. xxi. 23
Ancon, city in Picenum, vil. xxx. 17;

used as a provision port by the
Romans, VI. zxiv, 14

Antae, a barbarian nation; formerly
called Spori, vii. ijv. 29; hold
extensive territory, vii. xiv. 30,
their democratic government, viI.

xiv. 22; religious beliefs, customs,
language, etc., Vil. xiv. 23-28;
force Chilbudius to declare himself
the Roman general of the same
name, vil, xiv. 21, 31; treat with
envoys from Justinian, vil. xiv.
32-34; frequent invasions of, vil,

xiv. 2 ; defeated by the Sclaveni,
VII. xiv. 7; invade Thrace, Vli. xiv.

11; in the Roman army, vu. xxii.

3, 5, 21; good lighters on rough
ground, VII. xxii. 3, 5

Antonina, wife of Belisarius; left by
him in Portus. vii. xix. 7; he fears
for her safely, vil. xix. 30, with
him at Croton, vil, xxviii. 4, at
Dryus, vii. xxx. 2; goes to Byzan-
tium, VII. xxx. 3, 25

Aordus, brother of the ruler of the
Eruli, VII. xxxiv. 44; killed io
battle, VII. xxxiv. 45

Apulia, gained by Totila, VII. vi. 5;
its town Canusium, VII. xviii. 18;
Mt. Garganon in, vii, xxii. 24;
mentioned, vii. xviii. 29

Aratius, brother of Isaac and Narses,
VI. xvi. 21; VII. xiii. 20; com-
mander of Armenians, vi. xxvii. 16 ;

holds Auximus in check, VI. xvi. 18;
sides with Xarses against Belisarius,
VI. xviii. 6; stationed at Firmum,
VI. XX. 3 ; sent away from Ravenna.
VI. xxix. 29; sent to help the
Lombards, VII. xxxiv. 40

Arelatum, city in Gaul, VII. xxxiii. 5
Areobindus, husband of Preiecta;

slain by Gontharis, Vll. xxxi. 3

Arians, holders of the Arian doctrine,
including the Goths, Vll. xviii. 21;
and the Qepaedes, vii. xxxiv. 24;
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AruQ priests expelled trom Rome,
VII. ii. 21

Ariminam, city of oortbern Italy,

VII. si. 32: besieged by Vittigis,

VI. ivi. 3; its relief advocated by
Narses, vi. xvi. 5 ff. ; messenger
sent thence to Belisarius, vi. xvi.

14; saved for the Romans, vi. xvi.

21-xvii. 22; entered by Narses,

VI. xix. 10; Sabinianus and
Thurimuth flee to, Vii. xi. 30;
distance from Urbinas, VI, xix. 1 ,

three women cannibals in its

vicinity, vi. xs. 27 ff.

Armenia, Valerian General of, VII.

xxvii. 3

Armenians,serving in the Roman army,
VII. vi. 10, xxvi. 24, xxvii. 3, 10;

render signal service at Ausimus,
VI. xxvii. 16; the following

Armenians are mentioned : Arsaces,

VII. xxxii. 1; Artabanes, Vii. xxxii,

11; Artabazes, VII. iii. 10; Chana-
ranges, vil. xxxii. 11; Gilacius,

VII. xxvi. 24; Isaac, vii. xiii. 20;
Narses, VI. xxvi. 3; Varazos, vil.

xxvii. 3; the Armenian language,
vil. xxvi. 24

Arsaces, an Armenian, of the Arsa-
cidae, vii. xxxii. 1,3; had made
overtures to Chosroes, vii. xxxii. 2

,

mildly punished by Justinian, vil.

xxxii. 3; plots against Justinian,

VII. xxxii. 4-51; instigates Arta-
banes, VII. xxxii. 5-11; enlists

Cbanaranges, VII. xxxii. 11, 31.
seeks in vain to enlist Germanus
through his son Justinus, vii. xxxii.

13-21, 28; confers with Artabanes,
Vli. xxxii. 22; his escape feared

by Marcellus. vii. xxxii. 24
Arsacidae, descendants of Arsaces,
King of Armenia, among whom
was Arsaces, vu. xxxii. 1

Artabanes, an Armenian; General of

Libya, vii. xxxi. 4; slayer of

Gontharis, vil. xxxi. 2; desires to

marry Preiecta, do.; secures his

recall, vil. xxxi. 4, 7: admired by
the Byzantines, Vll. xxxi. 8, 9;
honoured by the emperor, vii. xxxi.

9, 10; not permitted to marry
Preiecta, vii. xxxi. 11 ; had left a
former wife, vii. xxxi. 11-13;
whom be is forced to take back.
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vn. xxxi. II; outraged thereby,
VII. xxxi, 15; sends his wife away
again, vii. xxxi. 16; incited by
Arsaces to plot sigainst Justinian,
VII. xxxii. 5-51;" consulted by
Chanaranges, vii. xxxii. 31 ; Mar-
cellus shows concern for him, VII.

xxxii. 40; imprisoned by Justinian
and examined, Vii. xxxii. 42, 44;
mildly punished, Vli. xxxii. 51;
a relative of Arsaces, Vli. xxxii. 1

-Artabazes, an Armenian; leads an
advance party into Verona, Vll.

iii. lOflf. ; escapes with difficulty,

VII. iii. 21; reproaches the com-
manders, VII, iii. 22; delivers a
speech, VII, iv. 2-8; fights in single

combat with Valaris, VII. iv. 22 ff.;

sustains a severe wound, VII, iv.

25 ff. ; his death, Vli. iv, 29
Artasires, a Persian, guard of Beli-

sarius; sent to Rome, Vll. xi. 37;
makes a sally, Vii. xiii. 2-4

Arufus, commander of Eruli; escapes
with John, vil. xxvi, 23; flees to

Dryus, Vll. xxvi. 28
Asculum, city in Picenum; besieged
by Totila,"vil. xi. 39; surrenders
to him, VII. xii. 12

Asinarian Gate, in the wall of Rome;
betrayed by four Isaurians, Vll.

XX. 4-15; opened to the Gothic
army. vil. xx. 14, 15

Asise, town in Tuscany; besieged by
Totila, vn. xii. 12; surrendered to

him, VII. xii. 18
Atalaric, King of the Goths; his

benefactions to the Romans, VII.

xxi. 12

Athanasius, Roman envoy; returned
by the Goths, Vl. xxii. 23; made
pretorian prefect by the emperor,
VI, xxii. 24; returns to Italy, Vi,

xxix. 30; father-in-law of Leontius,
VII. xxxii. 34

Audouin, ruler of the Lombards,
VII. xxxiv. 4; regent for Valdarus,
VII. XXXV. 17; assumes the royal
power, VII. ixxv, IS; demands
surrender of Ildiges, vil. xxxv. 20

Auximus, first city of Picenum; its

strong position, VI, xxiii. 6, 7;
strongly garrisoned by the Goths,
VI, xviii, 19 ff., XX. 2, xxiii. 8, xxvi.

13; well provisioned, vi, xx, 2;
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its garrison feared by the Romans.
VI. xvi. 3, 8, 17; held in check by
Aratius, VT. xvi. 18-20; besieged by
Belisarius. vi. xxiii. I, 5-xxiv, 17,

xxvi. •2-xxvii. 24, 27; surrenders
to him, VI. xxvii. 28-34; besieged
by the Goths, vii. xi. 19; fighting

around it, vii. xi. 19-31; its spring
and cistern, vi. xxvii. 2, con-
sidered the key to Ravenna by
Vittigis, VT. xxiv. 7, 10, xxvi. 13;
distance from Firmum, vi. xvi. 1

;

from Ravenna and the Ionian Gulf,

VI. xxiii.

6

Barbation, a Thracian; guard of

Belisarius, vii. xi. 37; makes a

sally from Rome. vii. xiii. 2-4

.

sent forward with troops, vii.

xxviii. 5; returns with news of

defeat, vil. xxviii. 17

Ba.silius, a patrician; escapes from
Rome, VII. XX. 18

Belisarius, commander-in-chief of

Roman armies in Italy; joins

forces with N'arses, VT. xvi. 1 , they
hold a council, VI. xvi. 2 ff.

;

receives a message from Ariminum
and arranges for its relief, VI. xvi.

14, 17ff. ,^ advances through the
mountains, VI. xvii. 12 fi.; arrives

at Ariminum, vi. xviii. 2: becomes
suspicious of John, vi. xviii. 3;
his plans blocked by N'arses, vi.

xviii. 4-11; protests in a speech,

VI. xviii. 12-22; displays a letter

from Justinian, vr. xviii. 27, 28;
accused by Narses, vi. xviii. 29;
marches against T'rbinus and
besieges it, Vl. xix. 1 ff. ; abandoned
by Narses with part of the army,
VI. xix. 8, 9; takes Urbinus by
surrender, vi. xix. 17; stations

Aratius at Firmum, VI, xx. 3

;

marches against Urviventus by the
advice of Peranius, VI. xx. 3, 4;

lays siege to the place, vi. xx. 5 ff.

;

sends troops against Uralas, VI.

xxi. 1, 16; receives a letter from
Martinus, vi. xxi. 13; orders John
and Justinus to Milan, VI. xxi. 16

;

writes a letter to Narses, VI. xxi.

17-22 ; moves into Picenum, VI.

ixii. 1 ; hears of the fall of iTilan

and reports to the emperor, vi.

ixii. 2, 3; made sole commander,
VI. xxii. 4 ; tries in vain to keep the
Eruli in Italy, vi. xxii. 5 ; Justinian
wishes to send him against the
Persians, vi. xxii. 21; holds the
Gothic envovs, Vl. xxii. 23. plans
to capture Auximus and Fisula,

VI. xxiii. 1 ff. ; lays siege to the
former, vi. xxiii. 5-xxiv. 17, xxvi.

2-xxvii. 24. 27; takes it by sur-

render, VI. xxvii. 28-34; hears of

the arrival of the Franks, vi. xxv.

15 ; writes to Theudibert, vi. xxv.
19-23; narrowly escapes a serious
wound, VI. xxvii. 13, 14; lays siege

to Ravenna, vi. xxviii. 1 ff. ; sends
envoys to Vittigis, VI. xxviii. 8 ff.

;

sends Vitalius into Venetia. vi.

xxviii. 24; sends Thomas to take
over the strongholds of the Cottian
Alps, VI. xxviii. 29 ff.; refuses to

sanction the terms of peace made
by the emperor's envoys, vi. xxix.

4, 5, addresses the officers, vi.

XXIX. 7-14; secures a written
statement from them, vi. xxix.

16. offered the kingship of the
West by the Goths, vi. xxix. 18.
unwilling to accept, vi. xxix. 19,

20, but uses the opportunity to

take Ravenna, vi. xxix. 20 ff.

;

calls a .second council, vi. xxix. 22;
writes to Vittigis to make good" his

promise, vi. xxix. 24; receives

envoys from the Goths, vi. xxix.
26-28, sends unfriendly com-
manders away from Ravenna,
VI. xxix. 29; enters Ravenna with
his army, vt. xxix. 30 ff.; guards
Vittisis not in disgrace, VI. xxix.

35; 'preserves the Goths from
barm, vi. xxix. 38; receives the
surrender of several strongholds,
VI. xxix. 39-41 ; receives envoys
from Ildibadus, VI. xxix. 41 ;

slandered to the emperor, vi. xxx,
1; summoned to Byzantium, vr.

xxx. 2, 3; again invited by the
Goths to remain as king in Italy,

VI. xxx. 24-27 ; his refusal, VI. xxx.
28; proceeds to Byzantitun, vi.

xxx. 30; VII. i. 1, 25, 31; denied
a triumph by the emperor, Vll. i. 3

;

his popularity with the people,

VII. i. 4, 5 ; his prominent position
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in Byzautium. vil. i. 17-22;
Jijstinian forced to send him
against Totila, vll. ix. 23. x. 1;
relieves Dryus, vil. x. 6, 7, 12;
moves to Pola, vil. x. 13; feigned
letter of Bonus to, vii. s.~15;
receives the spies to Totila, VIT. x.

17; sends an answer to their forged
letter, Vll. x. 18; reaches Bavenna,
VII. xi. 1 ; delivers a speech, vii. xi.

1-9; sends a force into Aemilia.
VII. xi.ll; to Auximus, VII. xi. 19;
seizes Pisaurus, vii. xi. 33, 34;
sends a force to Rome, Vll. xi. 37;
his forces not a match for the Goths,
VII. xi. 38; sends John to Byzan-
tium with a letter, VII. xii. 1-10;
hostile to Herodian. VII. xii. 16;
regrets his decision to operate from
Eavenna, vii. xiii. 13, 14; proceeds
to Epidamnus, Vll. xiii. 19; wTites
to Justinian, do.; receives rein-

forcements. VII. xiii. 21; sends a
force to Portus, vii. xv. 1 ; rein-

forced by John and Isaac, vii. xviil.

] ; disapproves John's plan, vil,

xviii. 1, 2; his concern for Rome,
VII. xviii. 3 ; sends John to Calabria,

and sails for Rome, vii. xviii. 5;
leaves Dryus, vil. xviii. 8; arrives

at Portus, VII. xviii. 11; awaits
John in vain, vii. xviii. 25, 29;
attempts to get provisions into
Rome, VII. xix. Iff.; leaves
Antonina with Isaac in Portus,
VII. xix. 7 ; which he protects by a
special force, vil. xix. 25; instructs

Bessas to divert the barbarians,
VII. xix. 12; sets fire to a tower,
vji. xix. 18. 19; and captures the
bridge, Vll, xix. 21 ; report of his
success reaches Portus, vi. xix.

23; hears of Isaac's rashness, Vil.

xix. 29: abandons the attack, vil.

xix. 30; falls sick, Vii. xix. 32, 33;
Justinian refers Totila to him,
VII. xxi. 25; dissuades Totila by
letter from destroying Rome, vii.

xiii. 7-17; held in Portus by a
Gothic garrison at Algedon, Vll.

xxii. 18; permits Martinianus to

feign desertion, vii. xxiii. 1;
receives captive.^ from Spolitium,

vn. xxiii. 7; makes a visit of

inspection to Borne, vil. xxiii

8-1 1 ; ambushed by the Goths,
but defeats them, vii. xxiii. 10, 11;
reoccupies Rome, vil. xxiv. 1, 2;
repairs its defences, Vll. xxiv. 3-6;
provisions the city, vil. xxiv. 7;
successfully defends it against
Totila's attacks, vii. xxiv. 8-26;
fits gates to the walls of Rome and
sends the keys of the city to
Justinian, vii. xxiv. 34; "sus-
picious" of John, vn. XXV. 22-24;
urges the emperor to send rein-

forcements, VJl. xxvii. 1; receives
a letter from the emperor, VIl. xxvii.
12; sails to Sicily, vil. xxvii. 16;
thence for Tarentum, Vll. xxviii. 1

;

puts in at Croton. vn. xxviii. 3;
makes a camp and sends the larger
part of his force forward, vil.

xxviii. 4, 5; hastily sails back to
Messana, vil. xxviii. 18; joined
by Valerian, Vll. xxx. 2 ; summons
John and sails for Rusciane, VII.

xxx. 9; decides to go to Rome,
VII. xxx. IT); respected and feared
by the Goths, Vll. xxv. 14; sum-
moned to Byzantium, vn. xxx. 25;
bis inglorious return, VII. xxxv. 1

;

abandons Perasia to its fate, VI I.

xxxv. 2; his return to Byzantium
expected, VII. xxxii. 19, 38, 42;
feared by conspirators, vil. xxxii.
38; who desire to kill him, vil.

xxxii. 39; takes up residence in

Byzantium, vil. xxxv. 3; his

wealth and fame, VII. xxxv. 3;
owned property in a suburb of

Byzantium, vil. xxxv. 4 ; his good
fortune foretold by a sign, VII.

xxxv. 3-8; his qualities as a man
and as a commander, Vll. i. 6-16;
his wife Antonina, Vll. xix. 7, 30,
xxviii. 4, xxx. 2, 3, 25; served by
Demetrius, navigation officer, vii.

vi. 20; had captured Sisauranon,
VII. iii. 11; the "teaching of
Belisarius," VI. xxi. 30; his guards,
Artasires, vil. xi. 37; Barbation,
vn. xi. 37, xxviii. 5, 17; Indulf,
VII. xxxv. 23; Phocas, vn. xv. 1;
Ricilas, vn. xi. 19 ; Sabinianus, do.

;

Thorimuth, do.; Unigastus, VI.

xxvii. 14; his "household," VI.

xxviii. 8; VII. i. 20, 21
Beneventum, town in Samnium; its
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defeuces destroyed by the Goth;^,

VII, XXV. 11
Besi, a barbarian tribe, vi. xxvi. 3

Bessas, Roman general; sent away
from Eavenna, vi. xxix. 29; with
others left in charge of ItaJy, VI.

XXX. 2; confers with other com-
manders, VIT. iii. 2, 3: with others
leads an army to the relief of

Florentia, VII. v. 4; holds Spolitium,
Ml. vi. 8; then Rome, Vli. xi. 37;
disapproves a sally, vii. xiii. 2;
refuses to support a Roman sally

from Portus, vii. xv. 2-6 ; appealed
to by the citizens, Vll. xvii. 2-8;
replies thereto, Ml. xvii. 8; hoards
and sells grain, vil. xvii. 10, 16,

xix. 13, XX. 1 ; instructed by
Belisarius to attack the barbarian
camps, VII. xix. 12; his failure to

obey on this and other occasions,

VII. xix. 13; neglects discipline,

VII. XX. 1, 2; questions Gothic
captives, Vii. xx. 10, 11; disregards
their warning. Ml. xx. 12; escapes
from Rome by flight, vii. xx. 18,

20; his accumulated wealth falls

to Totila, MI. XX. 26; his guards,
MI. xvii. 12

Bleschames, a Persian; sent to

Byzantiiun by Belisarius, Vll. iii. 11

Boetius, husband of Eusticiana, vil.

II. 27, 29
Bononia, city in Aemilia; captured
by Vitalius, VII. xi. 12

Bonus, nephew of John; commander
of the garrison in Genua, vil. i.

14, 16, 18
Boraides, brother of Germanus and
nephew of Justinian, vil. xxxi. 17,

mil. 18
Bouzes, Roman commander; sent

to help the Lombards, vii. xxiv.

40; confided in by Germanus.
Ml. xxxii. 41; testifies in his

favour. Ml, xxxii. 45
Brandisimn, city in Calabria, vii.

iviii. 11; Goths retire to, vii.

xviii. 6; Verus encamps near,

MI. xivii. 6 ; distance from Cannae,
Ml. xviii. 18; from Dryus, Vll.

xviii. 6
Brattium, gained by Totila, VII. vi. o

;

influence of Ttillianus in, Vil. xviii.

20; John in, MI. xviii. 25; guarded

by Rhecimundus, Vll. xviii. 26;
Lucanian mountains extend to,

VII. xxviii. 7

Burcentius, Roman soldier; sent as
a messenger by the Goths, Vi. xxvi.
3 flE., 14, 15 ; denounced to Valerian,
VI, xxvi. 25; confesses and is

kiUed, VI. xxvi. 26
Burgundians, a barbarian people of

Gaul; subjugated by the Franks,
VI. xxviii. 17; reported to be in

Liguria, VI. xxi. 13; rewarded for
their alliance with the Goths,
VI. xxi. 39

Byzantines, inhabitants of Byzan-
tium; their admiration of Beli-

sarius, VII. i, 5; mock Alexander,
VII. i. 30; make direful forecasts,

VII. xxix. 17; Martinianus a
Byzantine, Ml. xxiii. 1

Byzantium, capital of the empire,
mentioned frequently throughout

;

its suburb Panteichion, Ml. xxxv.
4; its palace, vii. i. 3, xxxii. 22,

39, 43, 51 ; visited by earthquakes,
VII. xxix. 4, 5, 17; harassed by a
whale, VII. xxix. 9

Caesena, fortress in northern Italy:
John sent thither by Xarses, VI.

xix. 19; attacked unsuccessfully
by him, vi. xix. 20, 21 ; taken over
by Belisarius, VI. xxix. 40; cap-
tured by Totila, vii. vi. 1

Calabria, provisions brought thence
by the Romans, M. xxiv. 14;
gained by Totila, Vli. vi. 5; held
bv the Goths, Ml. x. 4 ; mentioned,
vil. xviii. 2, 7, 8, 11, xxiii. 18, xxvii.

12; its city Tarentiun, Vll. xxiii.

12
Calabrians, won over by John, vii.

xviii. 17; plan revolt from the
Goths, VII. xxiii. 17; a Calabrian
acctises a Gothic soldier, vii. vi i i . 1

2

Campania, entered by Totila, vii. vi.

1 ; held by the Goths, Ml. x. 4

;

John rescues senators from, vii.

xxvi. 2-13; mentioned, Ml. xxii.

20, xxiii. 18
Cannae, 1x)wn in Apulia ; scene of the

great battle. Ml. xviii. 19 ; distance
from Canusimn, do.

Cantisitun, town in Apulia; taken by
John, Vll. xviii. 18 ; distance from
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Brundisium, do.; from Cannae,
VII. xviii. 19

Capua, town in Campania; garrisoned
by Totila, Vll. xviii. 24, 29 ; Roman
senators rescued from, vil. xxvi.
4 fE. ; distance from Mintnrnac,
VII. xxvi. 4

Outellus, an Italian notable ; slain bj''

the Goths, VII. x. 22
Cavallarius, envoy of Eraric to

Justinian, vil. ii. 16
Centumcellae, town in Etniria, Vll.

xiii.l2
Cephallenian, Demetrius a Cephallen-

ian, VII. vi. 20
Cercyra, legend as to its inhabitants,
vn. xxvii. 19

Cervarium, town in Apulia, vil.

xviii. 29
Cethegus, a patrician of Rome:

suspected by the commanders, he
goes to Centumcellae, vii. xiii. 12

Chalazar, a JIassagete; guardsman,
in command of lUyrians, vii. xxx.
6 ; mutilated and killed by Totila,

VII. xxx. 20, 21
Chanaranges, a Persarmenian, Vll.

xxxii. 11; his unstable character,

VII. xxxii. 12; involved in a plot
against Justinian, VII. xxxii. 11-51

;

entrapped by Justinus, vii. xxxii.
29-40; consults Artabanes, ^^I.

xxxii. 31
Chilbudius (a), Roman general, Vll.

xlii. 26 ; his services to the empire,
VII. xiv. 1-6 ; impersonated by a
barbarian of the same name, Vll.

xiv. 7 ff.

Chilbudius (b), one of the Antae:
captured in battle, VII. xiv. 8;
serves his master well, vn. xiv. 9,

10; ransomed and taken home to
the Antae, Vll. xiv. 16 ff.; forced

to pretend to be the Roman general,

VII. xiv. 31 ; unmasked by Narses,
VII. xiv. 35, 36

Chosroes, Persian King; envoys sent

to him by Vittigis, Vi. xxii. 17;
he violates the treaty with the
Romans, VI. xxii. 20, 21; receives

overtures from Arsaces, VII. xxxii. 2

Christians, the Franks mentioned
as such, VI. XXV. 10; Christian
Scriptures, VII. xxxii. 9; Christian
dogmas, vil. xxxv. 11
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Classes, harbour of Ravenna, VI.

xxix. 31
Claudiau, commander of Salones;

sends a force against Indulf, \1\.

xxxv. 27
Clement inus, a patrician; refuses to

follow John, VII. xxvi. 13
Conon, commander of Naples;

besieged by Totila, vil. vi. 2 ff.

;

sends Demetrius to the Roman
fleet, VII. vi. 22; urges Maximinus
to relieve Naples, VII. vii. 2

;

allowed his liberty by Totila, Vli.

vii. 16; treated kindly by him.
vn. viii. 6-9; commander of

Rome ; appealed to by the citizens,

VII. xvii. 2-8; hoards and sells

grain, vil. xvii. 10; disregards
wai-uing of captives, Vll. xx. 12

;

flees from Rome, ^^I. xxiii. 1 ; left

in command of Rome by Belisarius,

VII. xxvii. 16 ; killed by his soldi»TS,

VII. xxx. 7

Constantianus, Roman commander

;

sent from Dalmatia to Ravenna,
VI. xxx. 2; receives offer of sur-
render from Totila, ^^I. ii. 8;
which he agrees to accept, Vll. ii. 9

;

confers with other commanders.
VII. iii. 2, 3 ; shares chief command
with Alexander, VII. iii. 4; holds
Ravenna, VII. vi. 8; appeals to

Justinian, Vll. ix. 5; receives

confidence of Germanus, VII. xxxii.

41 ; testifies in his favour, Vll.

xxxii. 45; sent to help the Lom-
bards, VII. xxxiv. 40

Consul, Vll. xxxii. 15, xxxv. 10
Cottian Alps, between Gaul and

Liguria, vi. xxviii. 28; strongholds
in, partly taken over by Belisarius,

VI. xxviii. 29 ff.

Croton, city in Bruttium, Vll. xxviii.

2, 3, xxx. 12, 14, 23 ; distance from
Messana, vii. xxviii. 18

Cumae, town in Campania; captured
by Totila, Vll. vi. 3

Cyprian, Roman commander; sent
against Fisula, VI. xxiii. 2 ; with
Justinus presses its siege, VI. xxiv.

18; receives its surrender, VI.

xxvii. 26 ; with others leads an
army to the relief of Florentia,

VII. V. 4; holds Perusia, vii. vi. 8;
ordered by Totila to surrender



INDEX

Perusia, vii. sii. 18; slain by
Ulifus, VII. xii. 19, 20, xxiii, 6,

XXV. 21

Dacia, taken by the Gepaedes, vii.

xxxiii. 8, xxxiv. 17, 35: parts of,

taken by the Eruli, vil. xxxiii. 13

;

formerly under Gothic power, VII.

xxxiv, 10: Goths driven from,
VII. xxxiv. 15

Dahnatia, plundered by the Lom-
bards, ^11. xxxiii. 12 ; visited by a
Gothic fleet, \ai. xxxv. 24-29;
mentioned, VI. xxi. 41, xxviii. 2,

XXX. 2, VII. xiii. 19
Decius, a patrician; escapes from
Rome, VII. XX. 18

Demetrius (a), Roman commander
of infantry, VI. xxiii. 2; sent to
Italy, VII.' vi. 13, 14; endeavours
in vain to relieve Naples, vil. vi.

15-24; escapes capture, VII. n.
25; sent by Maximinus to Naples,
VII. vii. 3 ; captured by the Goths,
VII. vii. 6; forced by Totila to

advise Neapolitajas to surrender,

VII. vii. 8-10
Demetrius (b), a Cephallenian

;

Governor of Naples, vii. vi. 20;
his wanton abuse of Totila, vii. vi.

21 ;
goes secretly to the Roman

fleet, VII. vi. 22, 23 ; captured and
mutilated by the Goths, vil. -n.

26
Deopheron, a notable Italian, vii.

XXX. 6 ; brother of Tullianus, do.

;

sent as envoy to Totila, VII. xxx. 19
Dog's Head, eastern point of Cercyra,

VII. xxrvii. 19
Domnicus, comes as an envoy from

Justinian to Vittigis, \t:. xxix. 1, 7

Dorthon, town on the Po, VI. xxiii. 5

Drvus, town in Calabria; besieged bv
the Goths, vil. ix. 22, x. 8; its

garrison parley with the Goths,
Vll. X. 5 ; relieved by Valentinus,
VII. X. 6, 7, 9 ; its siege raised by the
Goths, VII. xviii. 6; only city of

southern Italy held by the Romans,
VII. xxii. 22, xxiii. 13; distance
from Brundisium, vii. xviii. 6;
from Rome, vii. xviii. 4; from
Tarentiun, VII. xxiii. 12; men-
tioned, VII. xviii. 5, 8, xxii. 20,
xxvi. 28, xx^'ii. 4, xxx. 2, 9

Epidamnus, city in lUyricum ; reached
by Lombard invasions, vil. xxxiii.

12 ; by an invasion of the Sclaveni,

VII. xxix. 1 ; mentioned, vii. xiii.

19, 21, xviii. 1

Epirus, in northern Greece, vil. vi.

11
Braric, one of the Rogi; serving in

the Gothic army, vil.ii. 1 : declared
king of the Goths by the Rogi,
VII. ii. 4; hated by the Goths, vil.

ii. 10; who plot his destniction,

VII. ii. 12, 13; sends envoys to

.Justinian, VII. ii. 15-17; slain bv
the Goths, Vii. ii. 6, 18, iii. 1

Eridanus, river in northern Italy,

VII. iii. 22 ; Placentia situated on,

VII. xiii. 9. 8ee also " Po."
Eruli, a barbarian nation; some-

times serving in the Roman army,
VI. xix. 20 ; VII. xxvii. 3, xxxiii. 13

;

counted as followers of N arses,

VI. xviii. 6; refuse to remain with
Belisarius, VI. xxii. 5; meet the
army of Uraias, VI. xxii. 6 ; reach
Venetia, and go thence to Byzan-
tium, VI. xxii. 7, 8; follow Narses
into Thrace, Vll. xiii. 21, 22 ; defeat
the Sclaveni, vil. xiii. 25; receive

parts of Dacia from the emperor,
VII. xxxiii. 13, xxxiv. 37; oveiTun
Illyricimi and Thrace, vii. xxxiii.

13, 14; receive pa.yments from
the Roman emperor, vil. xxxiii.

14; arrayed with Roman forces
against Gepaedes, Vll. xxxiv. 42;
side with Gepaedes, vii. xxxiv.
43; with their leader Aordus,
defeated by the Romans, vii.

xxxiv. 44, 45; feared by Roman
commanders, VII. xxxiv. 46; com-
manded by Arufus, Vll. xxvi. 23;
bv Verus, vii. xxvii. 8 ; by Vitalins,

vil. i. 34, 35
Buxine, Sea, VII. xxix. 11

Fanus, fortress on the Adriatic, VII.

xi. 32 ; dismantled by Vittigis,

VII. xi. 32, XXV. 7, 8

Faventia, city in Aemilia; distance
from Ravenna, VII. iii. 22

Firmum, city on the Adriatic, VI.

xvi. 1; Aratius stationed there
to hold Auximus in check, vi. xx. 3 ;

besieged by Totila, vil. xi. 39;
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svirreuders to him, Vll, xii. 12

;

distance from Auximus, VI. xvi. 1

Fisula, town in Etruria; Belisarius

plans its capture, VI. xxiii. 1;

besieged by Cyprian and Justinus,

YI. xxiii. 2, "xxiv. 18, xxv. 19;
surrenders to the Komans, VI.

xxvii. 25-27
Florentia, city in Etruria; besieged

by the Goths, Vll. v. 1; relieved

by a Roman army, Vli. v. 4, 5;

held by Justinus, vii. vi. 8 ; distance
from Mucellis, vii. v. 5

Foederati, foreign bands in the Roman
army, Vll. xxxi. 10, xxxiii. 13

I'orocornelius, ancient town in

northern Italy, vi. xix. 22
Franks, " modern " name for the
Germans (v. xi. 29); their reported
alliance with the Goths, VI. xviii.

21; distrusted by the Goths, VI.

xxii. 10; regardless of treaties,

VI. xxv. 2 ; decide to enter the war,

VI. xxv. 1 ; their fighting equip-
ment, VI. xxv. 3, 4, 12 ; their

atrocities at Ticinum, vi. xxv. 9;
attack and rout a Gothic and a
Roman force, VI. xxv. 11-14;
suffer from lack of food, VI. xxv.
16-18; their previous alliance

with the Romans, VI. xxv. 21 :

retire from Italy, VI. xxv. 24, sxvi.

12; feared by JBelisarius, VI. xxvii.

30 ; send envoys to Vittigis without
success, VI. xxviii. 7-23; seek the
emperor's approval of their occu-

pation of Gaul, VII. xxxiii. 4;

conduct themselves as equals of

the Romans, VII. xxxiii. 5; issue

gold coinage, Vll. xxxiii. 5, C;

acquire most of Venetia, VII. xxxiii.

7 ; received lands from Justinian,

VII. xxxiv. 37; Milan a bulwark
against them, VI. xxi. 6; adherents
of Christianity, but retaining much
of their pagan religion, VI. xxv. lU

Garganon, mountain in Apulia, vil.

xxii. 24
Gaul, separated from Italy by the

Alps, VI. xxv. 5, xxviii. 28; the
Gothic portion of, offered to the

Franks as the price of alliance with
Theodatus, VI. xxviii. 19; Vll.

xxxiii. 2; occupied by them, vii.

xxxiii. 4; gold mined in, Vli.

xxxiii. 5

Gelimer, King of the Vandals, vii.

i. 3, XXXV. 4
Genua, city in Liguria; commanded
by Bonus, Vll. x. 14

Gepaedes, a barbarian nation; take
possession of Dacia, Vll. xxxiii.

8, xxxiv. 17, 35; oppress the
population, vil. xxxiii. 8; long
received pay from the Roman
emperor, vii. xxxiii. 9 ; in alliance

with the Romans, Vll. xxxiv. 10,

31 ; received gifts from the emperor,
VII. xxxiv. 10; Lombards settle

near them, ^^I. xxxiii. 11 ; become
hostile to the Lombards, Vll. xxxiv.
1, 2, XXXV. 19; whom they out-
number, VII. xxxiv. 3, 28; seek
an alliance with Justinian, Vll.

xxxiv. 4-39; who rejects their
proposal, VII. xxxiv. 40 ; a Roman
army sent against them, vil. xxxiv.
41

;

' have most of the Eruli as
allies, VII. xxxiv. 43; make hasty
settlement with Lombards, vii.

xxxiv. 45 ; feared by Roman
commanders, VII. xxxiv. 46 ; some
of them follow Ildiges, Vll. xxxv.
21 ; a Lombard flees to them, Vll.

xxxv. 12 ff. ; ruled by Thorisin,
VII. xxxiv. 4

Gei-mans, called also Franks, g.v.;

receive from the Goths a portion
of Gaul, VII. xxxiii. 2

Germanus, nephew of Justinian,
VII. xii. 11; his daughter marries
John, do. ; brother of Boraides,
VII. xxxi. 17; father of Justinus,

VII. xxxii. 14; and of Justinian,

Vii.xxxii.l7 ; vexed by interference

of Justijiian in settling the estate

of his brother, vil. xxxi. 18;
attempt to involve him in plot

against Justinian, Vll. xxxii. 10,

13-21 ; confers with Marcellus,

VII. xxxii. 22, 24-27; through his

son entraps Chanaranges, VII. xxxii.

27-38 ; plot to name him emperor,
VII. xxxii. 38; reveals plot to

Bouzes and Constantianus, Vll.

xxxii. 41 ; involved in an accusation

of conspiracy, Vll. xxxii. 44;
successfully defended by Marcellus

before the senate, do.; and by
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Constantianus and Bouzes, VII.
xxxi i . 45 ; experiences the emperor's
anger, vii. xxxii. 47 ; saved by
Marcellus, VIl. xxxii. 48

Gilacius, an Armenian; General in
the Roman army, VII. xxvi. 24,

26 ; captured and put to death by
the Goths, Vll. xxvi. 25-27

Gizeric, King of the Vandals, VII. i. 4
Gontharis, tyrant of the Vandals;

slain by Artabaues, VII. xxxi. 2,

xxxii. 6; slayer of Areobindus,
VII. xxxi. 3

Gothigus, a patrician and ex-consul;
urges Justinian to defend Italy,

VII. XXXT. 10
Goths, used throughout to indicate

the Ostrogoths, often coupled with
"Italians" (VI. xxix. 26, etc.);

raise the siege of Ariminum, VI.

xvii. 21, 22; control Aemilia, VI.

xviii. 25; surrender Urbinus to
Belisarius, VI. xix. 17; take Milan
by surrender, vi. xxi. 38 fE. ; become
masters of Ligiuria, vi. xxi. 42

;

seek the alliance of the Lombards,
VI. xxii. 9-12; decide to stir up
Chosroes against the Romans,
VI. xxii. 17; besieged in Auximus,
VI. xxiii. 9-xxiT. 17, xxvi. 2-xxvii.

24, 27; surrender to Belisarius,

VI. xxvii. 28-34; surrender Fisula,

VI. xxvii. 25, 26; disappointed in

their hopes of the Franks, VI. xxv.
6 fE. ; many Goths in the Cottiau
Alps submit to Belisarius, VI.

xxviii. 28-35; accept the terms
offered by Justinian, VI. xxix. 3;
distrust the Romans, VI. xxix. 6

;

dissatisfied with Vittigis, wish to

make Belisarius King, vi. xxix.
17 ff.; arrange to receive Beli-

sarius into Ravenna, VI. xxix. 24 S. ;

attempt a new national movement,
VI. XXX. 3 fi. ; their power re-

organized by ndibadus, vii. i. 25 ff.

;

take Placentia by surrender, vil.

xvi. 3; capture Rome, vii. xx.
14 flf. ; capture the fortress of

Rusciane, vil. xix. 21; give the
Franks a portion of Gaul, VII.

xxxiii. 2 ; unable to hold back the
Franks, VII. xxxiii, 7; dreaded by
the Gepaedes, VII. xxxiv. 10;
capture Perusia, VII. xxxv. 2

;

formerly held Dacia, Vll. xxxiv.

10 ; which was taken from them by
Justinian, Vll. xxxiii. 8, xxxiv. 15;
Gothic captives of Belisarius, VII.

i. 12; in the retinue of Belisarius,

VII. i. 6; the Gothic language, VII.

xxvi. 24; the Gothic War, vil.

xxxiii. 1

Greece, vil. vi. 11
Greeks, contemptuous name for the

armies of the Eastern Empire,
VII. ix. 12, xxi. 4, 12, 13

Gudilas, a Thracian; Roman com-
mander, VII. XXX. 6 ; a guardsman;
sent as envoy to Totila, Vll. xxx, 19

Hannibal, Carthaginian General; his

memorable defeat of the Romans,
VII. xviii. 19; his camp used by
Totila, VII. xxii. 24

Herodian, Roman commander of

infantry, VI. xvi. 21 ; accompanies
Belisarius to Byzantium, Vll. i. 1

;

commander of Thracians, VII. vi.

10; sent to Naples, vri. vii. 3;

escapes capture, vii. vii. 7; com-
mander of Spoiltium, VII. xii. 12

;

parleys with the Goths, Vll. xii. 13

;

surrenders the town, vil. xii. 15,

xxiii. 3; his fear of Belisarius,

VII. xii. 16; praised by Totila,

VII. xxi. 15, 16
Huns, invade Illyricum, VII. xi. 15;

frequent invasions of, VII. xiv. 2

;

Justinian tries to block them by
means of the Antae, Vll. xiv. 33;
in the Roman army, VII. vi. 10;
Hunnic soldiers asked for by
Belisarius, vii. xii. 10; the Hunnic
character, Vll. xiv. 28; Odolgan a
Hun, VII. xxiii. 6

Hypatius, brother of Pompeius and
uncle of John, VII. xxxi. 14

Iberians, Phazas an Iberian, vil. vi.

10, xxviii. 5

Hdibadus, Gothic commander of

Verona ; sends envoys to Belisarius,

VI. xxix. 41 ; suggested for the
kingship of the Goths, VI. xxx. 14

;

summoned from Verona, VI. xxx.
16; declared king, VI. xxx. 17;
addresses the Goths, VI. xxx. 18 ff.;

sends envoys to Belisarius, promis-
ing to obey him as king, VI. xxx. 25,
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26; receives the report of hi-

envoys, Vl. xxx. 29; his children
taken to Byzantium by Belisariu?,

VII. i. 1: reorganizes the Gothic
power, VII. i. 25-27, iv. 12; defeats
Vitaliiis, VII. 1. 34, 35; increasing
his fame thereby, Vll. i. 36

;

becomes hostile to Uralas, Vll. i.

37 ff.; slays him, vii. i. 41; re-

proached by the Goths, vil. i. 42;
offends Velas, Vll. i. 43 ff. ; slain

by him, Vll. i. 47-49, ii. 4, 8. 10;
hopes of the Goths in him, vli. ii. 5

;

they sorrow for his loss, Vll. ii. 11

;

nephew of Theudis, VI. xxx. 15;
uncle of Totila, vil. ii. 7

Ildiger, Roman commander; sent in
command of a fleet to Ariminum,
VI. xvi, 22; takes possession of the
Gothic camp, VI. xviii. 1 ; slighted

by John, VI. xviii. 2, 3; sent to
guard the Po, VT. xxviii. 24;
accompanies Belisarius to Byzan-
tium, VII. i. 1

Ildige«, a Lombard prince: son of

Risiulfus; flees to the Sclaveni,
VII. XXXV. 16; and thence to the
Gepaedes, Vll. xxxv. 19; his

surrender demanded by Audouin,
VII. xxxv. 20; returns to the
Sclaveni, VII. xxxv. 21 ; starts to

join Totila, ^^I. xxxv. 22; defeats
a Roman force and recrosses the
Danube, do.

Illyrians, their land at the mercy of

the barbarians, Vll. xxix. 3, xxxiii.

1 ; in the Roman army, VII. x. 2,

xi. 11, XXX. 6; abandon Vitalius,

VII. xi. 13, 14, 16; commanded by
Nazares, VII. xi. 18

lUyricum, invaded by the Huns,
VII. xi. 15; canvassed for recruits

by Belisarius, VII. xii. 4; Totila
threatens to carry the war into
Illyricum, vil. xxi. 19; devastated
by the Sclaveni, vil. xxix. 1-3;
Belisarius reported in Illyricum,

VII. xxxii, 19; plundered by the
Lombards, vii. xxxiii. 12; overrun
by the Enili, vil. xxxiii. 13 ; at the
mercy of the barbarians, Vll. xxxiv.
46

Indulf, guard of Belisarius; deserts

to Totila, VII. xxxv, 23; sent to
Dalmatia with an army and lleet,

VII. xxxv. 24; raids Mouicurum,
VII. XXXV. 25, 26; and Laureate,
VII. xxxv. 26-29

Inuocentius, commander of Portus,
VII. XV. 1, 7; receives reinforce-

ments, VII. XV. 1

Ionian Gulf, the modern Adriatic;
controlled by the Romans, VI.

xxviii. 6; mentioned, vi. xvi. 1,

XX. 21, xxiii. 6; Vll. xi. 32, xviii,

2, 23, xxii. 22, xxvii. 13, xxx. 17
Isaac, the Armenian, brother of

Aratius and Narses; sent to
Belisarius, MI. xiii. 20; joins forces

with him, vil. xviii. 1 ;
placed in

command of Portus, VII, xix, 7;
disobeys Belisarius' instructions,

VII. xfx. 24, 32: crosses the river

and attacks a Gothic camp, VII.

xix. 24-28 ; captured by the Goths,
VII. xix. 29, 30; executed by
Totila, VII. xix. 34

Isaurians, in the army of Belisarius;
sent against Fisula, VI. xxiii. 2;
sent to destroy the cistern at
Auximus, VI. xxvii. 5ff. ; in

Conon's garrison of Naples, VII. vi.

2 ; form the garrison of Tibur, VII.

X. 19-21; four Isaurians negotiate
with Totila, VII. xx. 4-10, 12, 13;
open the Asinarian Gate to the
Gothic army, VII. xx, 14, 15, xxi.

15, 16

Ister River, the modern Danube;
the Sclaveni settled near its banks,
VI. xxvi. 19; crossed by the
Sclaveni, VII. xiii. 24; guarded by
Chilbudius, Vll, xiv. 2. 3; crossed

by the Sclaveni, YlJ. xxix. 1 ; by
the Lombards, VII. xxxiii. 11;
recrossed by Ildiges, VII. xxxv. 22;
mentioned, VII. xiv. 30, 32, xxxiv.
10, 13

Italians, separated from Gaul by tlje

Alps, VI. XXV. 5; oppressed by
Alexander, VII. i. 32, 33; said to
repent " betraying " the Goths,
VII. iv. 16; suffer grievous hard-
ships during the war, VII. vi. 7,

ix. 2-4, xviii. 20; their condition
improved, Vll. xviii. 22, 23 ; at
Rusciane, spared by Totila, VII.

xxx. 24; in Byzantium, urge
Justinian to defend Italy, vil. xxxv.
9; Deopheron an Italian, VU. xxx.
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I'J; ofteu coupled with "Goths,"
VI. xxix. 26, etc.

Italy, scene of the Gothic War;
desired by the Franks, VI. xxv. 1,

xxviii. 7, 15; invaded bv Theudi-
bert, VI. xxv. 2-23; Theudibert
retires thence, VI. xxvi. 1 ; Beli-

sarius commander in Italy, vil.

i. 16 etc.; its revenues taken by
Totila, VII. xii. 6, xiii. 1 ; lost to

the Eomans, VII. xxxiii. 1

John the Glutton, Roman com-
mander; sent to the Po, VI. xxiii.

3-5; accompanies Narses, VII.

John, son of Pompeius, nephew of

Hypatius; marries Prelecta, vii.

xxxi. 14
John, nephew of Vitalian, Roman
commander; leads his command
into Picenum (vi. vii. 25); bis

action discussed by a council of

war, VI. xvi. 4fE. ; his friendship

with Narses, vi. xvi. 5 ; writes to

Belisarius, VI. xvi. 14-16; his

sufferings in the siege of Ariminum,
VI. xviii. 2 ; his reply to Belisarius,

VI. xTiii. 3; becomes suspicious

towards him, do., sides with
X arses against Belisarius, VI. xviii.

6 ; accompanies Belisarius to

[Jrbinus, VI. xix. 1 ; had previously

failed to capture Urbinus, vi. xix.

8 ; sent by N"arses against Caesena,
VI. xix. 19; makes an unsuccessful

attack upon it, VI. xix. 20, 21;
occupies Forum Cornelii and
recovers all Aemilia, VI. xix. 22,

xxi. 14; refuses to obey Belisarius,

VI. xxi. 16, 25; sent by Narses to

Milan, VI. xxi. 19, 23; later sent

to bring boats, VI. xxi. 24; sent to

the Po, VI. xxiii. 3-5; feared by
Vittigis, VI. xxiv. 12 ; his force

routed by the Franks, vi. xxv. 14,

19; returns with Martinus, VI.

xxvi. 1; comes to the relief of

Thomas, VI. xxviii. 33-35; Gothic
soldiers desert to him, VI. xxviii.

35; sent away from Ravenna,
VI. xxix. 29; with otbers lelt in

charge of Italy, vi. xxx. 2, comers
with other commanders, Vll. lil.

•J, 3, leads an army to tbe rellel ot

Flureutia. vn. v. 4: chosen by lot

to lead an advance partv, vii. v. H,

9; engages with the enemy and
is repulsed, vii. v. 10-12; false

report of his death, Vli. v. 14, 17;
holds Rome, Vll. vi. 8; prevents
Romans from answering Totila's

letter, VII. ix. 20; sent to Byzan-
tium for reinforcements, vii. xii.

1; marries the daughter of Ger-
manus, vil. xii. 11; sent to Beli-

sarius from Byzantium, vil. xiii.

20, joins forces with him, vil.

xviii. 1 ; urges a land march on
Rome, vn. xviii. l, 2; sent to
Rome, VII. xviii. 5; awaited in

vain by Belisarius, vii. xviii. 11,

29 : surprises the Goths at Brundis-
ium, vn. xviii. 11-16; wins
Calabria, VII. xviii. 17, takes
Canusium, vii. xviii. 18, admon-
ished and assisted by Tullianus,
VII. xviii. 20-22; his route to Rome
blocked at Capua, vii. xviii. 24, 25;
disperses a Gothic force in Rhegium,
VII. xviii. 27, 28; sends Antae to
Tullianus, vii. xxii. 3; Totila
marches against him, VII. xxii. 6,18;
retreats to Dryus, MI. xxii. 20;
Antae return to him, vil. xxii. 21;
intercepts fonaging parties, VII.

xxii. 23; fortifies Tarentum, VII.

x.xiii. 12-17; "suspicious" of

Belisarius, Vll. xxv. 22-24; fails

tc capture Acherontis, vil. xxvi. 1

;

rescues Roman senators, vil. xxvi.
1-13; sends them to Sicily, VIl.

xxvi. 14; Totila marches against
him, VII. xxvi. 15; encamps in
Lucania, vil. xxvi. 16; surprised
and routed by Totila, vn. xxvi.
17-23; flees to Dryus, vn. xxvi.

28; at Dryus, vn. xxvii. 4
;

marches to Tarentum, Vli. xxvii.

11; receives a small detachment
sent by Valerian, vn. xxvii. 15;
had garrisoned fortress near
Eusciane, vil. xxviii. 8 ; summoned
by Belisarius to Dryus. vn. xxx. 9

;

disembarks and marches to Pice-

num, vn. xxx. 15, 17, 18. sent
with an army to tielp tbe Lombards,
vn xixiv. 4J , had returned from
Italy, do.; uncle of Bonua, vii. x.

14
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Justinian, Eoinau Emperor; sends
a letter to the army in Italy regard-
ing Narses, VI. xviii.27, 28; recalls

Narses and makes Belisarius sole

commander, VI. xxii. 4; decides
to summon Belisarius and attack
Chosroes, VI. xxii. 21 ; Belisarius'

loyalty to him, VI. rxix. 20, xxx. 28

;

returns the envoys of Vittigis, VI.

xxii. 22; sends envoys to conclude
peace with him, Vl. xxix. 1; sum-
mons Belisarius from Italy, VI.

XXX. 2 ; treats him coldly, Vll. i. 2,

3; not loved by the Italians, VII.

i. 33 ; receives envoys from Eraric,

VII. ii. 15-18; provoked at the
commanders, Vll. iii. 1 ; appoints
Maximinus pretorian prefect, VII.

vi. 9; sends an army to Italy, VII.

vi. 10; sends Demetrius to Italy,

VII. vi. 13 ; forgives Illyrian soldiers,

VII. xi. 16; appealed to by Beli-

sarius, VII. xii. 1-10; sends troops
to him, VII. xiii. 20; sends Narses
to the Eruli, VII. xiii. 21; offers

Turris to the Antae, Vll. xiv. 32-34

;

summons Vigilius, VII. xvi. 1

;

intimate with Pelagius, Vll. xvi. 5;
receives envoys and a letter from
Totila, VII. xxi. 18-25; sends
reiniorcements requested by Beli-

sarius, VII. xxvii. 1-3; writes a
letter to him, vil. xxvii. 12; his

unsuccessful attempts to capture
the whale, VII. xxix. 10; sends
further reinforcements to Sicily,

VII. XXX. 1 ; forgives the garrison
of Rome for killing Conon, Vli. xxx.
8 ; summons Belisarius from Italy,

VII. xxx. 25 ;
plot against his life,

VII. xxxi. 1-xxxii. 51; recalls

Artabanes and appoints a new
general of Libya, VII. xxxi. 7;
honours Artabanes, vil. xxxi. 9, 10;
incurs the hostility of Artabanes,
VII. xxxi. 15; and of Germanus,
VII. xxxi. 18; alters the will of

Boraldes, do.; had punished
Arsaces mildly, VII. xxxii. 3;
imprisons conspirators, VII. xxxii.

42 ; assembles the senate, Vll.

xxxii. 43; angry with Germanus,
VII. xxxii. 47; persuaded by
Marcellus, VII. xxxii. 48-50;
punishes the conspirators mildly,

VIT. xxxii. 51 ; approves the cession
of Gaul to the Franks, vii. xxxiii. 3,

4 ; had taken Dacia from the Goths,
VII. xxxiii. 8; withholds payments
from the Gepaedes, VII. xxxiii. 9;
gives certain towns to the Lom-
bards, VII. xxxiii. 10; makes
payments to the Eruli, Vll. xxxiii.

14; his alliance solicited by both
Lombards and Eruli, VII. xxxiv.
3-39 ; favours the former, vil.

xxxiv. 40; had given lands to
Franks, Eruli, and Lombards, Vli.

xxxiv. 37 ; sends a force to support
the Lombards, VII. xxxiv. 40;
urged to defend Italy, Vll. xxxv. 9,

1 ; but devotes himself to Christian
dogmas, VII. xxxv. 11; a student
of the Scriptures, VII. xxxii. 9;
his " household," Vll. xiv. 1 ; uncle
of Germanus and Boraides, vil.

xii. 11, xxxi. 17; and of Prelecta,
VII. xxxi. 2

Justinian, son of Germanus, brother
of Justinus, VII. xxxii. 17

Justinus, General of Illyricum ; sides
with Narses against Belisarius,

VI. xviii. 6; accompanies John's
troops, VI. xix. 21 ; in Aemilia,
VI. xxi. 14; refuses to obey Beli-

sarius, VI. xxi. 16; sent by Narses
to Milan, vi. xxi. 19, 23; sent
against Fisula, VI. xxiii. 2; with
Cyprian presses its siege, VI. xxiv.
IS; receives the surrender of

Fisula, VI. xxvii. 26; besieged in

Florentia, VII. v. 1 ; sends for relief,

VII. V. 2 ; relieved by a Roman
army, VII. v. 5, 6 ; holds Florentia,

VII." vi. 8; left in command of

Ravenna, VII. xiii. 19
Justinus, elder son of Germanus, an

ex-consul, Vll. xxxii. 14, 15;
brother of Justinian, Vll. xxxii. 17;
Arsaces endeavours in vain to
involve him in a plot against
Justinian, VII. xxxii. 14-21, 28;
reports to his father, VII. xxxii. 22

;

entraps Chanaranges, vil. xxxii.

27-38; involved in an accusation of

conspiracy, Vll. xxxii. 44; success-

fully defended by Marcellus, do.

Latin tongue, VII. xxvi. 24, xxviii. 7;
spoken by Chilbudius, VII. xiv. 36
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Laureate, a stronghold in Dalmatia;
raided by a Gothic force, Vll. xxxv.
26-29

Lavula, pass between Lucania and
Bnittium, Vli. xxviii. 7

Lazarus, Roman commander

;

defeated by Tldiges, Vll. xxxv. 22
Leontius, son-in-law of Athanasius;

assists in detecting a plot, vii.

xxxii. 34-37 ; reports to ^larcellus,

VII. xxxii . 40 ; exonerates Germanus,
VII. xxxii. 44

Libya, northern Africa, VII. i. 16,
vi. 20, xxxv. 3, 4; Artabanes
General of, vii. xxxi. 4; a new
general appointed, Vli. xxxi. 7

Libyans, Hannibal a Libyan, Vll.

xviii, 19. xxii. 24
Liguria, separated from Gaul by the

Cottian Alps, VI. xxviii. 28; occu-
pied by Uralas, vi. xviii. 19, 22,
xxiv. 20, xxviii. 35; Franks
reported present in, vi. xviii. 21;
also Burgundians, VI. xxi. 13; falls

under the power of the Goths, VI.

xxi. 42, xxviii. 3; Eruli proceed
tiither, VI. xxii. 5; entered by the
Franks, VI. xxv. 5, 7; gained by
Ildibadus, vii. i. 27

Ligurians, in Milan, slain by the
Goths, VI. xxi. 29, 39 ; in the army
of Uraias, VI. xxviii. 31 ; sent as
envoys to Chosroes by Vittigis,

VI. xxii. 18, 19
Lombards, their alliance sought by

the Goths, VI. xxii. 11, 12; receive
certain towns from Justinian, vii.

xxxiii. 10 ; migrate to the south
side of the Danube, Vli. xxxiii. 11

;

plunder Dalmatia and lUyricum,
VII. xxxiii. 12; become hostile to
the Gepaedes, Vll. xxxiv. 1, 2,
xxxv. 19; seek an alliance with
Justinian, Vll. xxxiv. 3-39; who
favours their cause, vii. xxxiv, 40

;

outnumbered by the Gepaedes,
VII. xxxiv. 3, 28

;' receive lands from
Justinian, Vll. xxxiv. 37; Justinian
sends them Roman troops, VI I.

xxxiv. 40, 44; make hasty settle-

ment with the Gepaedes, Vli. xxxiv.
45, xxxv. 20 ; their kings, Audouin,
VII, xxxiv. 4; Vaces, Vll. xxxv. 13

;

and Valdarus, vil. xxxv. 17; a
Lombard fugitive, vn. xxxv. 12 fl.

Lucania, gained by Totila, vii. vi. 5;
TuUianus influential in, vil. xviii.

20 ; mountains of, vii. xxviii. 7

;

mentioned, vii. xviii. 25; xxii.
1 ff., xxiii. 18, xxvi. 16

Lucanians, Totila marches against
them, vil. xxii. 6, 18

Magnus, Roman commander; sent
to guard the Po, vi, xxviii. 1

;

besieged in Auximus, VII. xi. 19,
26

Mantua, city in northern Italy;
distance from Verona, vil. iii. 5

Marcellus, commander of palace
guards; consulted by Germanus,
VII. xxxii. 22 ; his austere character,
VII. xxxii. 23; advises cautious
action, Vll. xxxii. 24-27; wishes
to secure direct evidence, vil. xxxii.
26, 27; gives the services of
Leontius, VII. xxxii. 33, 34; his
death plotted, vii. xxxii. 39;
hearing Leontius' report, still defers
action, vii. xxxii. 40; reports to
Justinian, vil. xxxii. 42; exoner-
ates Germanus, Vll. xxxii. 44;
saves Germanus from the emperor's
wrath, VII. xxxii. 48-50; gains a
high reputation, Vll. xxxii. 50

Marcian, a man of note in Venetia;
helps the Romans to capture
Verona, Vll.iii. 6 ff.

Martinianus, a Byzantine ; flees from
Rome, VII. xxiii. 1 ; goes over as a
pretended deserter to Totila, vii.

xxiii. 1, 2; captures the amphi-
theatre at Spolitium from the
Goths, Vll. xxiii. 4-7

Martinus, Roman commander; sent
to Ariminum with a land army,
VI. xvi. 23, xvii. 20; sent to
succour Milan, VI. xxi. 1; delays,
VI. xxi. 2 ff. ; writes to Belisarius,
VI. xxi. 13-15; John and Justinus
sent to assist him, vi. xxi. 16, 19,
22, 23 ; marches toward Rome,
VI. xxi. 42; sent to the Po, VI.
xxiii. 3-5 ; defeated by the Franks,
VI. xxv, 14, 19 ; returns with John,
VI. xxvi. 1 ; comes to the relief
of Thomas, VI. xxviii. 33; accoiu-
pauies Belisarius to Byzantium,
VII. i. 1

Massagetae, a barbarian nation;
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their austere life, vii. xiv. 28;
Cbalazar a Massagete, Vll. xxx. 6

Massilia, city in Gaul; comes under
the power of the Franks, vii. xxxiii.

4; colony of Phocaea, do.

Matasuntha, davighter of Amalasuntha
and wife of Vittigis; suspected of

burning the grain stores in Ravenna,
VI. xxviij.26

Mauricius, son of Mundus, and father

of Theudimundus, Vll. i. 36
Maximinus, comes as envoy from

Justinian to Vittigis, VI. xsix. 1, 7;
appointed pretorian prefect, vii.

vi. 9; sails to Epirus, Vli. vi. 11;
a timid warrior, Vll. vi. 12, vii. 1;

puts in at Sicily, vii. vii. 1 ; urged
by Roman commanders to come
to their relief, VII. vii. 2 ; sends his

force to Naples, VII. vii. 3

Maximus, a Roman ; takes sanctuary,
VII. XX. 19

Medes, see " Persians "

Messana, city in Sicily, VII. xxviii. 18

;

distance from Croton, do, ; opposite
Rhegium, do.

Milan, city in northern Italy ; besieged

by Uraias, VI. xviii.l9, 22, 24, xxi.

Iff.; Paulus seeks relief for the

city, VI. xxi. 3-11; John and
Justinus sent to relieve it, VI. xxi.

16, 19, 22, 23; surrenders to the

Goths, VI. xxi. 38, xxii. 2; razed

to the ground, VI. xxi. 39 ; held by
Uralas, VI. xxiii. 4, xxvi. 9; dis-

tance from the Po, VI. xxi. 2;
second only to Rome among the

cities of the West, vi. xxi. 6;
bulwark against the Franks, do.

Mintiu-nae, town in Latium, vil. xxvi.

4, 8; distance from Capua, VII.

xxvi. 4

Moors, their power destroyed by
Belisarius, VI. xxii. 16; in the
retinue of Belisarius, Vll. i. 6:

deserters in the Gothic army,
VII. xviii. 26, 28; a Moor dis-

tinguishes himself at the siege of

Auximus, VI. xxiii. 36-39
Moras, commander of the Gothic

garrison in Urbinus, VI. xix. 10

Mouicurum, town near Sulones ; raided

by a Gothic force, VII. xxiv. 25
Mucellis, town in upper Italy;

distance from Fioreatia, VII. v. 5

Mulviau Bridge, over the Tiber.
Vll.xxiv. 32

Mundilas, guard of Belisarius; sends
from Milan for relief, VI. xxi. 3-9:
agrees to surrender the city on
certain coudilions, VI. xxi. 27-29;
addresses the soldiers, VI. xxi.

29-37 ; kept under guard by the
Goths, VI. xxxi. 39

Mundus, father of Mauricius, VII. i. 3G

Naples, city in Campania; besieged
by Totila, Vll. vi.*2ff. ; its relief

attempted by Demetrius, Vll. vi.

15 S. ;
governed by another

Demetrius, VII. vi. 20; second
attempt to relieve it, Vll. vii. 3 ff.

;

inhabitants addressed by Totila,

VII. vii. 11-16; surrendered to
Totila, VII. vii. 20, xiii. 6; its

defences partially dismantled by
him, VII. viii. 10; a fortress near
Naples, VII. xxvi. 13

Narses the Eunuch, imperial steward

;

joins forces with Belisarius, VI.

xvi. 1 ; they hold a council, VI.

xvi. 2 ff. ; friendship with John,
VI. xvi. 5 ; defends him in a speech,

VI. xvi. 6-13; accompanies Beli-

sarius to Arirainum, VI. xvi. 24;
considered by John responsible for

the relief of Ariminum, vi. xviii. 3;
persuaded to separate from Beli-

sarius, VI. xviii. 4-9; blocks the
plans of Belisarius, vi. xviii. 10, 11

:

replies to Belisarius' speech of

protest, VI. xviii. 23-26; letter

written by .Justinian regarding his

authority," vi. xviii. 28; his per-

verse interpretation thereof, \\.

xviii. 29; accompanies Belisarius

to Urbinus, VI. xix. 1 ; encamps
apart from him, VI. xix. 2 ; aban-
dons him with part of the army,
VI. xix. 8, 9 ;

proceeds to Ariminum,
VI. xix. 10; vexed at Belisarius'

success at Urbinus, VI. xix. 18;
sends John against Caesena, VI.

xix. 19; receives a letter from
Belisarius, VI. xxi. 17-22; John
awaits his command, vi. xxi. 25;
sends John and Justinus to Milan,
VI. xxi. 23; recalled by Justinian,

VI. xxii. 4, 5; sent by him to the
Eruli, VII. xiii. 21; unmasks the
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pretended Chilbudius, VIT. xiii.

26-iiv. 36
Ifarses, an Armenian, brother of

Aratius : commander in the Roman
army, vi. xvi. 21, xxvi. 3, xxvii. 16

;

'iides with Narses the Eunuch
agaia>t Belisarius, VI. xriii. G:
sent away from Ravenna, VI. xxix.
2y; brother of Isaac and Aratius,
V)l. xiii. 20

^'azare^, an lUyrian commander;
distin^ished for bravery, vii. xi. 18

N'eapolitans, approve Totila's pro-
posal, VII. vii. 18

Nile River, its unusual flooding, vil.

xxix. 6-8, 17, 19

Odalgan, a Hun; commander of

Perusia; sends aid to Martinianu?,
VII. xxiii.6

Olyvrius, a Roman ; takes sanctuary

,

VII. XX. 19
Orestes, a Roman; takes sanctuary,

VII. XX. 19 ; unable to flee with
John, VII. xxvi. 13; an ex-consul, do.

Osdas, Gothic commander; burned
to death, Vll. xix. 20

Pacurius, son of Peranius; sent to

Italy, VII. xxvii. 2

Panteichion, suburb of Byzantium,
VII. XXXV. 4

Patrician rank, Vil. xiii. 12, xx. 18,

xxvi. 13, XXXV. 10
Paulus, messenger of Mundilas, vi.

xxi. 3 ; swims the Po and delivers

his message, vi. xxi. 4-9; returns
to Milan, VI. xxi. 11

Pelagius, a priest of Rome; intimate
with Justinian, vii. xvi. 5; uses
his wealth to relieve suffering in
Rome, VII. xvi. 6 ;

goes as an envoy
to Totila, VII. xvi. 7—xvii. 1;
appeals to him to spare the Romans,
\TI. XX. 23-25; entreats him for

the senators, vil. xxi. 17; sent a^s

envoy to Justinian, vil. xxi. 18
Peranius, Roman general; sent

against Urviventus, VI. xix. 1 ;

persuades Belisarius to march
against it, VI. xx. 4; uncle of

Phazas, vil. vi. 10; father of

Pacurius, vii. xxvii. 2

Persannenian^, Chanarang^ a Persar-
menian, vii. xxxii. 11

Persia, vii. x. 1

Persians, called also Medes, vi. ixii.

15, 16, 17, 21, Vll. ix. 23, xi. 3 ; in

the Roman army, vii. iii. 11;
Artasires a Persian, m. xi. 37;
Chosroes King of the Persians,
VII. xxxii. 2; the Persian War,
VI. XXX. 2, VII. XXX. 25; the
Persian King issues silver, but not
gold, coinage, vii. xxxiii. fi

Perusia, first city in Tuscany, vii.

XXXV. 2 ; held by Cyprian, vii. vi.

8 ; its surrender demanded by
Totila, VII. xii. 18; support
obtained thence by Martinianus,
VII. xxiii. 5-7; besieged bv the
Goths, VII. XXV. 1, 2; totila
summoned thither, vil. ixv. 19,

20; he moves against it, vii. xxv.
24; abandoned by Belisarius and
captured by the Goths, vii. xxxv. 2

Peter the Apostle, his church in Rome,
VII. XX. 22

Peter, Roman ambassador; returned
by the Goths, vi. xxii. 23; made
Magister ililitum bv the emperor,
VI. xxii. 24

Petra, fortress on the Flaminian Way

;

captured by Totila, vii. vi. 1

Phanitheus, an Erulian commander;
slain at Caesena, vi. xix. 20, xxii. 8

Phazas, an Iberian, nephew of
Peranius; commander of Armen-
ians, VII. vi. 10; sent to Naples,
VII. vii. 3; escapes capture, Vli,

vii. 7; sent forward by Belisarius,
VII. xxviii.5; dies fighting bravely,
VII. xxviii. 15

Philemuth, succeeds Phanitheus as
commander of the Eruli, vi. xxii. 8

;

VII. xiii. 22, xxxiv. 42
Phocaea, its colony Massilia, Vll.

xxxiii. 4
Phocas, guard of Belisarius ; sent to

Portus, VII. XV. 1 ; with Valentinos
plans a sally, Vll. xv. 2; not
supported by Bessas, Vll. xv. 3, 4;
meets his death in a second sally,

VII. XV. 5-8
Picenum, raided by John, vi. xvii. 1

;

story of an infant abandoned there,

VI. xvii. 2ff. ; inhabitants of

Aemilia seek refuge there from
famine, vi. xx. 18; ravages of the
famine therein, VI. xi. 21 ; scarcity
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of food, VI. ixiv. 15; invaded by
Totila, VII. xi. 39; Totila sends a
force into it, Vll. xxx. 18; its

metropolis Auiimus, vi. xxiii. 6;
mentioned, VI. xviii. 9, xxii. 1,

VII. xxr. 15, 17
Pisaurus, fortress on the Adriatic,

VII. xi. 32; dismantled by Vittigis,

VII. xi. 32, XXV. 7, 8; seized by
Belisarius, VII. xi. 33, 34

Pisidian.s, some of them called " Wolf-
Skulls," VII. xxvii. 20

Placentia, first city of Aemilia, on
the Po River, vii. xiii. 9 ; besieged

by the Goths, vil, xiii. 8-11;
inhabitants hard pressed by the
siege, VII. xvi. 2, 3; surrender to

the Goths, Vll. xvi. 3

Po River, distance from Milan, vi.

xxi. 2; spanned by a bridge at

Ticinum, VI. xxv. 8; proposed as

a boundary between Gothic and
Roman territory, VI. xxix. 2

;

VII. ii. 15; remarkable falling of

its water, VI. xxviii. 3-5; Paulus
swims across it, VI. xxi. 4 ; Martinus
and Uliaris delay on its banks, VI.

xxi. 2, 13; guarded by Roman
troops, VI. iiiii. 3-5, xxviii. 33;
crossed by Uliaris, VI. xxiv. 21

;

by the Pranks, VI. xxv. 7-11,
xxviii. 19; at Ravenna, guarded
by Magnus and Vitalius, VI. xxviii.

1, 2 ; and by Belisarius and Ildiger,

VI. xxviii. 24; mentioned, VI. xxix.

35, XXX. 3. See also " Eridanus "

Pola, city in Illyricum, VII. x. 13
Pompeius, father of John and brother

of Hypatius, VII. xxxi. 14
Porphyrins, the whale which harassed
Byzantium, Vll. xxix. 9 fE.

Portus, town at the mouth of the
Tiber ; receives reinforcements,

VII. XV. 1 ; sally from, VII. xv. 7, 8

;

Roman ships intercepted at, VII.

XV. 11-13; shut off from communi-
cation with Rome by Totila, vii.

xviii. 10; protected by a special

force, VII. xix. 6 ; held by Isaac,

VII. xix. 7; report of Belisarius'

success reaches it, VI i. xix. 23 ; its

loss feared by Belisarius, vii. xix.

30; Belisarius returns thither, VII.

xix. 32 : checkmated by a garrison

at Algcdon, vil. xxii. 18 ;
guarde i

by the Romans, VII. xxiv. 2

;

refuge of Roman fugitives, vit.

ixvi. 12; the road between Portus
and Rome, Vll. xix. 11, 18

Prelecta, niece of Justinian; be-
trothed to Artabanes, Vll. xxxi. 2

;

to whom she owes a debt of grati-

tude, VII. xxxi. 3; wife of Areo-
bindus, do. ; sent to the emperor
by Artabanes, vii. xxxi. 4; Arta-
banes unable to marry her, vil.

xxxi. 11; married to John, son
of Pompeius, vii. xxxi. 14

Procopius, writer of the history of
the Gothic War, VI. xxii. 25, xxx.
30; VII. i. 49, v. 19, vii. 20, ix. 23,
xi. 39, XV. 16, xxiv. 34, xxix. 21,
XXXV. 29; witnesses the infant
reared by a goat, VI. xvii. 10;
makes a useful suggestion to
Belisarius, VI. xxiii. 23-28

Ravenna, city in northern Italy;
held by the Goths and Vittigis,

VI. xvi.-xxii. ; besieged by Beli-

sarius, VI. xxviii. Iff.; its stores

of grain burned, VI. xxviii. 25, 26

;

entered by Belisarius and his army,
VI. xxix. 30 fif. ; left by Belisarius,

VII. i. 25; administration of

Alexander in, vii. i. 32; held by
Constant ianus, vil. vi. 8; head-
quarters of Belisarius, VII. xi. 1 ff.

;

found by him unsuitable for this

purpose, VII. xiii. 13, 14; left iu

charge of Justinus, VII. xiii. 19;
its harbour Classes, VI. xxix, 31;
its palace, VI. xxix. 37; Auximus
considered its key by Vittigis,

VI. xxiv. 7, xxvi. 13; distance from
Auximus, VI. xxiii. 6; from
Faventia, Vll. iii. 22

Reparatus, pretorian prefect; his
death, VI. xxi. 40

Rhecimundus, a Gothic notable; in

command of Bruttium, VII. xviii.

26 ; his force attacked and dis-

persed by John, vil. xviii. 27, 28
Rhegium, city in Bruttium, vil.

xviii. 27, xxiii. 12; opposite
Messana, vii. xxviii. 18

Kicilas, guard of Belisarius; sent to
Auximus, VII. xi. 19; his rash
encounter with the Goths, Vll. xi.

22-24; his death, VII. xi. 25
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Risiulfus, a Lombard; nephew of

Vaces and heir to the throne, Yll.

XXXV. 13; banished by him, vil.

XXXV. 14; flees to the Varni, vil.

XXXV. 15; his two children, VII.

XXXV. 15, 16
Rock of Blood, pass between Lucania
and Bruttium, vlI. xxviii. 7

Rogi, a Gothic nation, VII. ii. 1-2;
elevate Eraric to the Gothic throne,

vil.ii. 4
Romans, (a) subjects of the Roman
empire both in the East and in

the West; mentioned constantly
throughout; their alliance with
the FranJis, VI. xxv. 2 ; in control

of the sea, VI. xxiv. 14, xxviii. 6;
unable to keep out the Franks
from Venetia, Vll. xxxiii. 7;

Roman deserters in the Gothic
army, VII. xxiii. 3, xxvi. 10;
Roman senators left in Campania
by Totila, Vll. xxiii. 18, xxvi. 2;
the Roman emperor alone privileged

to issue gold coinage, vil. xxxiii.

6, 6 ; (b) the inhabitants of Rome,
VII. i. 21 ; send Pelagius as envoy to

Totila, VII. xvi. 7; sufEer famine
during the siege by Totila, Vll. xiii.

4fE., xvi. 7, xvii. 1, 9-19, xx. 3;
appeal to Bessas and Conon, Vir.

xvii. 2-8; their attempts to get

away from Rome, Vll. xvii. 23-25;
a Roman drowns himself before

his children, Vll. xvii. 20-22 ; only
five hundred left when Totila

captured the city, Vll. xx. 19

;

reduced to beggary, vii. xx. 27, 28

Rome, avoided by Totila, Vll. vi. 1

;

held by John, vii. vi. 8; garrison

of Naples repairs thither, VII. viii.

6-9; placarded by Totila, vil. ii.

21; Belisarius sends a small force

thither, Vll. xi. 37; besieged by
Totila, VII. xiii. 1 fif. ; Vigilius

seeks to send in provisions, Vll.

XV. 9 ff. ; sufferings of the popu-
lation during the siege, VII. xiii.

4 ff., xvi. 4, 7, xvii. 1, 9-25, xx. 3;
concern of Belisarius for it, vii.

xviii. 3; its approaches guarded
by Totila, VII. xviii. 8; captured

by him, Vll. xx. 16 ff. ; its walls

partly razed by Totila, Vll. xxii. 7,

zxly. 3 saved from destruction

by a letter from Belisarius, vii.

xiii. 8-17; left utterly without
inhabitants by Totila, Vii. xxii. 19

;

visited by Belisarius, Vll. xxiii. 8;
reoccupied and held by him, Vll.

xxiv. 2-26 ; its walls hastily

rebuilt by him, Vll. xxiv. 3, 4; its

keys sent to Justinian by Belisarius,

vii. xxiv. 34; its garrison kills

Conon, VII. XXX. 7 ; at the mercy of

the Goths, Vll. xxxv. 2; its chief

priest Vigilius, VII. xv. 9, xxxv. 9

;

its priest Pelagius, vii. xvi. 5 ; the
road between Rome and Portus,

VII. xix. 11, 18; its harbour, vii.

vi. 18 ; distance from Algedon, VII.

xxii. 18; from Dryus, Vll. xviii. 4

Ruderic, Gothic commander, vil.

V. 1 ; defeated by Isaac, VII. xix.

25, 26 ; dies of wounds, VII. xix. 34
Rusciane, harbour of Thurii, vil.

xxviii. 8; strong fortress near it,

do.; which is besieged by Totila,

VII. xxix. 21 ; makes terms with
the Goths, Vll. xxx. 5; Belisarius

attempts to relieve it, vii. xxx.
9-14; surrenders to Totila, Vll.

xxx. 19-21
Rusticiane, daughter of Symmachus
and wife of Boethius; reduced
to beggary, VII. xx. 27, 28; hated
by the Goths, VII. xx. 29 ;

protected
by Totila, Vll. xx. 30

Sabinianus, guard of Belisarius; sent

to Auximus, Vll. xi. 19; decides

to leave Auximus, Vll. xi. 26, 27';

attacked by Totila, but escapes,

VII. xi. 29-31 ; sent to Pisaurus,
VII. xi. 34

Salones, city in Dalmatia, Vll. x.

3, 12 ; near Mouicurum, vil. xxxv.
25; commanded by Claudian,
VII. xxxv. 27

Samnium, entered by Totila, Vll. vi.l

Sangarius River, in Bithynia, VII.

xxix. 12
Sclaveni, a barbarian nation, VI.

xxvi. 18; settled near the Ister,

VI. xxvi. 19 ; formerly called Spori,

VII. xiv. 29; hold extensive terri-

tory, VII. xiv. 30 ; their frequent
invasions, Vll. xiv. 2 ; defeat
Chilbudius, Vll. xiv. 4, 5; make
war on the Antae, VII. xiv. 7 ; cross
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the Danube, vil. xiii.24; defeated
by the Eruli, Vll. xiii. 25; invade
Illyricuin, vil. xxix. 1-3; Ildiges

flees to them, vil. xxxv. 16 ; many
of them follow him, Vll. xxxv, 19;
Ildiges returns to them, vil. xxxv.
21, 22 ; their democratic govern-
ment, VII. xiv. 22 ; religious beliefs,

customs, language, etc., Vll. xiv.

23-28; one of them renders a
service to Belisarius, VI. xxvi.
20 ff.

Scylaeum, place in Sicily, VII. xxvi i. 17

Scylla, fabled monster in Sicily,

VII. xvii. 17; the Strait of Scylla,

VII, xviii.26
Senate, VII. xxi. 19, xxii. 19, xxiii. 18,

xxvi. 1, 2, 14, xxxii. 43, 46
Sergius, nephew of Solomon; sent

to Italy, VII. XXV ii. 2

Siciliaa'5,' marked for vengeance by
Totila, VII. xvi. 14-21, 31

Sicily, had been captured by an
insigniGcant Roman force, VII. xvi.

18, 19; important source of sup-
plies for Rome and all Italy, VI.

xxiv. 14 ; VII. vi. 15, xiii. 7, xvi. 20,

xix.l3; mentioned, VI. xviii. 9;
VII. vi, 14, 16, vii, 1, XV. 9, xvi. 1,

xviii. 26, xxvi. 14, xxvii. 16,

xxviii. 18, XXX. 1

Singidunum, city in Moesia; towns
near it given to the Eruli, VII.

xixiii.13
Sirmium, city in Pannonia, taken by

the Qepaedes, vil. xxxiii. 8; held
by them, VII. xxxiv. 17, 35

Sisauranon, city in Mesopotamia;
captured by Belisarius, VII. iii. 11

Sisifridus, a Goth ; commander of

the Roman garrison of Asise, Vll.

xii. 12 ; killed in a sally, Vll. xii. 17
Sisigis, commander of a Gothic

stronghold in the Alps; submits
to Belisarius, VI. xxviii. 30, 32;
besieged by Uraias, vi. xxviii. 33

Solomon, uncle of Sergius, VII. xxvii. 2

Spolitium, city in Tuscany; held by
Bessas, vii. vi. 8; besieged by
Totila, VII. xii. 12; surrendered to
him, VII. xii. 15, 16, xxi. 15; its

walls razed by the Goths, VII.

xxiii. 3; Roman prisoners sent
there, vii.xxiii.2; its amphitheatre
used as a garrison by the Goths,

VII. xxiii. 3; captured by Afar-

tiniauus, VII. xxiii. 4-7
Spori, ancient name of the Antae and

Sclaveni, VII. xiv, 29
Symmachus, father of Rusticiane,
'vil. XX. 27, 29

Syracuse, city in Sicily, VII, vii, 1

Tarbesium, stronghold in Venetia;
surrenders to Belisarius, vi. xxix.
40; Vitalius defeated near it, VII.

i. 35; commanded by Totila, VII.

ii. 7 ; who proposes to surrender it,

VII. ii. 8, 9

Tarentum, city in Calabria; fortified

by John, Vll. xxiii. 12-17; its

harbour, Vll. xxiii. 14; its location,

VII. xxiii. 14, xxviii. 2; distance
from Dryus, vii. xxiii. 12; men-
tioned, VII. xxvii. 11, 17, xxviii. 1

Thebes, city in .\egvpt, Vll. xxix, 6

Theodatus, King of the Goths,
nephew of Theoderic, VI, xxx. 5;
VII. viii. 21

Theoderic, King of the Goths, uncle
of Theodatus, vi. xxx, 5; VII.

i, 4, 21, 32 ; conciliates the Rogi,
VII. ii. 2; begged to send only a
small garrison to Sicily, vii. xvi,
1 7 ; benelits of his reign, Vll. ix, 10,
xxi. 12, 23; his wealth carried to
Byzantium, Vll. i, 3 ; statues of
Theoderic destroyed, Vll. xx. 29

Theodora, wife of Justinian, Roman
Empress; compels Artabaues to
take back his wife, vil. ixxi. 14;
her death, Vll. xxx. 4

Theodorus, an orator in Rome; sent
as envoy to Justinian, VII. xxi, 18

Theodosius, head of the household
of Belisarius, VI. xxviii. 8

Theudibert, Frankish King; leads
an army into Italy, VI, xxv. 2-24;
receives a letter from Belisarius,
VI. xxv. 19-23; retires from Italy,
VI. xxv. 24, xxvi.l, 12

Theudimund, son of Mauricius;
escapes from peril, vil. i. 36

Theudis, King of the Visigoths; uncle
of Tlilibadus, vi. xxx. 15

Thomas, Roman commander; sent
by Belisarius to take over the
strongholds of the Cottian Alps,
VI. xxviii, 29 ff.; besieged by
Uraias, VI, xxviii. 33
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Thorisin, ruler of the Gepaedes, Vli.

xxxiv. 4

Thrace, soidiers recruited thence by
Belisarius, VII. x. 1, 2, xii. 4;
Narses leads the Eruli thither,

Vll.xiii.22; invaded by the Antae,
VII. xiv. 11; overrun by the Eruli,

VII. xxxiii, 13; Chilbudius General
of Thrace, vii. xiv. 2 ; mentioned,
VII. xxxii. 38

riiracians, at the mercy of the
barbarians, Vii. xxxiii. 1 ; in the
Eoman army, Vll. vi. 10; the
following Thracians are mentioned :

Barbation, vil. xi. 37; Gudilas.
VII. XXX. 6

Thurii, city in Bruttium, VII. ixiii.

12 ; between Croton and Tarentum.
VII. xxviii.3; its harbour Rusciane.
VII. xxviii. 8

rhurimuth, guard of Belisarius:
sent into Aemilia, vii. xi. 11 ; with
Vitalius defeats the Goths, vii. xi.

17; returns to Ravenna, Vli. xi.

18; sent to Auximus, vii. xi. 19;
defeats the Goths, Vll. xi. 25;
decides to leave Auximus, vii. xi.

26. 27; attacked by Totila, but
escape, VI. xi. 29-31; sent to
Pisaurus, vll. xi. 34

Thuringians, subjugated by the
Franks, vi. xxviii. 17

Tiber River, its bridge, Vll. xvii. 22;
guarded by a bridge built by
Totila, VII. xviii. 9, 10, xix. 16;
the most of its bridges destroved
by the Goth.s, VII. xxiv. 31, xxv.
22; mentioned, Vll. vi. 1, x. 23,

xix. 5, 6, xxiv. 10
Tibur, town in Latium; taken by

Totila, VII. X. 19, 21, xi. 1; its

inhabitants slain, VII. x. 22; held

by the Goths as a check on Rome,
VII. X. 23; its defences destroyed,

VII. xxiv. 33 ; occupied by Totila,

VII. xxiv. 31 ; strengthened by
him, VII. xxiv. 32

Ticinum, city in northern Italy;

I'raias proceeds thither, vi. xxiv.

20, 21, XXX. 4; a bridge there over
the Po, VI. XXV. 8; held by the
Goths, VII. i. 27, iii. 3, iv. 12

Totila, nephew of Ildibadus, Vll.ii. 7;
offers to surrender Tarbesinrv to

Constantianus, vii. ii. 8, 9; invited

to the Gothic throne, vii. ii. 11;
his conditions, VII. ii. 12; assumes
the power, VII. ii. 18, iii. 1; in

Ticinum, vil. iii. 3; moves against
the Romans, VII. iv. 1; addresses
his army, vil. iv. 10-18; crosses

the Po and defeats the Romans,
VII. iv. 19 ff. ; sends a force against
Florentia, vil. v. 1; treats Roman
captives kindly, VII. v. 19; cap-
tures Caesena, Petra and Bene-
ventum, VII. vi. 1; lays siege to
Naples, VII. vi. 2fF. ; takes by
surrender a fortress near Naples,
VII. xxvi. 13; captures Cumae,
VII. vi. 3; his chivalrous treatment
of the senators' wives, Vll. vi. 4

;

gains Bruttium, Lucania, Apulia,
and Calabria, VII. vi. 5; feared

by Roman soldiers, vii. vi. 10;
insulted by Demetrius, vii. vi 21

;

intercepts a relieving fleet, vii. vi,

24; humiliates Demetrius, Vll.

vii. 8, 9 ; addresses the ^eapolitans,
VII. vii. 11-16; receives the sur-

render of Naples, vii. vii. 18-20;
his humane treatment of the
Neapolitans, Vll. viii. 1-5; and
kindness to the Roman garrison,
VII. viii. 8, 9; partially dismantles
the defences of Naples, Vll. viii. 10;
imprisons one of his guards, vil.

viii. 13; appeases the Gothic
notables, vii. viii. 14-24; executes
the guard, VII. viii. 25; writes a
letter to the Roman senate, vii.

ix. 19 ; has Rome placarded, vii. ii.

20.21; sends a force against Dryus,
and moves to Rome, vii. ix. 22

;

receives a report from Dryus,
vil. X. 9 ; sends spies to Belisarius'
army, Vll. x. 14-18; takes Tibur,
VII. X. 19-21; sends army to
Bononia, Vll. xi. 16; eluded by
the Romans, Vli. xi. 20 ; ambushes
the Romans, viT. xi. 28-30;
threatens Pisaurus, Vll. xi. 35, 36;
attacks several towns, vli. xi. 38,

39; besieges Tuscan towns, Vll.

xii. 12; takes Firmum and Asculum
by surrender, vil. xii. 13; receives
the surrender of Spolitium, vii.

xii. 15; and of Asise, Vll. xii. 18;
demands the surrender of Perusia,
do.; has Cyprian murdered, vii.
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xii. 19, 20; besieges Eome, VII.

xiii. IflE. ; urges the farmers to
cultivate the land, Vll. xiii. 1;
takes the revenue, do. ; sends a
force into Aemilia, vil. xiii. 8-11;
ambushes a Koman force, V7I. xv.

7, 8; puts to death a Roman
bishop, VTI. XV. 14, 15 ; treats with
Pelagius, vil. xvi. 7—xvii. 1;
receives news of Belisarias' arrival

at Drvus, VII. xviii. 6; guards the
approaches to Rome, VII. xviii. 8;
constructs a bridge over the Tiber,
VII. xviii. 9, 10, xix. 16; receives

remnants of a force from Brundis-
ium, VII. xviii. 16; sends a
force to Capua, vil. xviii. 24; ap-
points Rhecimundus conamander of

Brattium, Vll. xviii. 26; executes
Isaac, VII. xix. 34 ; negotiates with
four Isaurians, Vli. xx. 4-13;
captures Rome, Vll. xx. 14 flf.

;

satisfied to have the Romans flee,

VII. XX. 20, 21 ;
prays in the church

of Peter the Apostle, vii. xx. 22;
appealed to by Pelagias, Vll. xx.
23-25; orders the slaughter of

Romans to cease, VII. xx. 25;
secures the accumulated wealth
of Bessas, VII. xx. 26 ;

prot€cts

Rusticiane and other Roman women,
VII. XX. 30, 31 ; addresses the Goths,
VII. xxi. 1-11 ; and the Pooman
senate, VII. xxi. 12-16

;
persuade'd

by Pelagius to spare the senators,

VII. xxi. 17; sends envoys with a

letter to Justinian, vtl. xxi. 18-24;
referred by Justinian to Belisarius,

VTI. xxi. 25 ; sends Roman senators

to Campania, \Ti. xxvi. 2; sends a

force against Tullianus, VTI. xxii.

4; decides to dismantle Rome,
VII. xxii. 6; does so in part, vn.
xxii. 7, xxiv. 3, 9; dissuaded by a

letter from Belisarius, VII. xxii.

8-17
;

garrisons Algedon and
marches against John, Vil. xxii. 18

;

disposes of his prisoners, vil. xxii.

19; persuades the Roman farmers
to return to their work, vii. xxii. 20,

21 ; becomes master of southern
Italy except Dryus, Vll. xxii. 22;
encamps at Mt. Garganon, Vli.

xxii. 24; receives Martinianu?
kindlv, VII. xxiii. 1, 2; ciptures

Acherontis and goes to Ravenna,
VII. xxiii. 18; attacks Belisarius in
Rome unsuccessfully, vil. xxiv.
8-26; reproached by the Gothic
notables, vii. xxiv. 27 ; worshipped
by them while successful, vii. xxiv.

29 ; retires to Tibur, Vll. xxiv. 31

;

had sent an army against Perusia,

VII. XXV. 1; requested to assist in

its siege, VII. xxv. 2 ; addresses
the Goths, vii. xxv. 3-24; moves
against Perusia, VII. xxv. 24;
sends a force into Campania, VII.

xxvi. 3; receives report of its

defeat, Vll. xxvi. 9 ; vows vengeance
on John, and marches against him,
VTI. xxvi. 15; surprises and routs
him, VII. xvi. 17-23; surprises a
force under Verus, Vll. xxvii. 6-9;
frightened away by a Roman fleet,

VII. xxvii. 10; sends troops to

Rusciane, vri. xxviii. 9; who
return defeated to him, vri. xxviii.

11 ; surprises and overwhelms the
Roman force, Vll. xxviii. 13-15;
besieges a fortress near Rusciane,
VII. xxii. 21 ; prevents a Roman
fleet from landing, vil. xxx 13, 14;
the Romans unsuccessfully attempt
to draw him away from Rusciane,
VII xxx. 16, 18 ; sends a force into
Pic«num, VTI. xxx. 18; takes the
fortress of Rusicane by surrender,

VII. xxx. 19-21 ; his moderation
in treating the captives, vii. xxx.
21, 22 ; ndiges plans to join him,
VII. XXXV. 22 ; receives Indulf as a
deserter, Vli. xxiv. 23; sends him
to Dalmatia, vil. xxxv. 24; Indulf
returns to him, Vll. xxxv. 29

'ITajan, Roman Emperor; founded
Turris, Vll. xiv, 32

Tullianus, son of Venantius;
admonishes and assists John, Vil.

xviii. 20-22; exercised great
influence in Bruttium and Lucania,
VII. xviii. 20; brother of Deopheron,
VII. xxx. 6; rouses the rustics,

VII. xxii. 2 ; defeats a Gothic force,

VII. xxii. 4-6; makes ofif in flight,

VII. xxii. 21

Turris, ancient city founded by
Trajan, VII. xiv. 32

Tuscan V, famine in, VI. xx. 19;
Romans flee thither, vr. xxv 14;
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entered by Totlla vir. vi. 1 ; shut
off from Rome, vii. x. 23 ; invaded
by Totila. Vli. xii. 12; its chief
city Perusia, vn. xxxv. 2

Cliaris Roman commander, vi. xvi.

21; sent with Martinus against
Uraias, vi. xxi. Iff.; urged by
Mundilas to hasten, VI. xii. 5-9;
continues to delay, vi. xxi. 10, 12;
John and Justinas sent to assist
them, VI. xxi. 22, 23; marches
toward Rome, VI. xxi 42; for-

bidden to come before Be'isarius,
VI. xxii.3

Uliaris Gothic commander, vil. v. 1

Ulifus guard of Cyprian; kills him
at the instigation of Totila, vii.

xii. 19, 20
Unigastus, guard of Belisarius; saves
him from a serious wound, VI.

xxvii. 14
Uralas, nephew of Vittigis, VI. xxx.

4, 12; besieges Milan, vi. xviii.

19, xxi. 1; makes terms with the
Eruli VI. xxii. 6 ; held in check by
John and others, vi. xxiii. 4; sent
to Ticinum, vi. xxiv. 20-22;
summoned by Vittigis, n. xxvi. 9

;

leads a relief expedition to Ravenna,
VI. xxviii. 31 ; turns aside to the
Alps, n. xxviii. 33 ; unable to
continue, vi. xxviii. 35 ; invited
to assume the kingship of the
Goths, VI. xxx. 4 ff. ; declines the
offer, VI. xxx. 11 ff. ; becomes
hostile to Ildibadus, vil. i. 37 ff.

;

slain by him Vll. i. 41 49
Urbinus, city in Picenum; its

situation, VI. xix. 3, 4; distance
from Ariminum, vi. xix. 1 ; be-
sieged by Belisarius, VI. xix. 1 ff.

;

failure of its water supply, vi. xix.

12, 13; captured in mid-winter,
VI. xix. 17, XX. 1

Urvisalia, town in Picenum

;

destroyed by Alaric; an infant
reared there by a goat, vi. xvii. 1 ff.

Drviventus, town near Rome;
guarded by the Goths, VI. xviii. 19

;

its situation, VI. xx. 7-10 ; Peranius
sent against it, VI. xix. 1 ; Beli-
sarius marches against it by the
advice of Peranin= vt. tx. 3, 4;
besieged by lum, VI. xx. 5 T.

Vace:, ruler of the Lombard=, VI.

xxii. 11; VII. XXXV. 13; friend of

the emperor, VI. xxii. 12; uncle of

Ri-iulfus, VII. XXXV. 13; father
of Valdarus, VII. xxxv. 17 ; banishes
Risinlfus, VII. xxxv. 14; bribes
the Varni to kill him, vii. xxxv. 16

;

dies of disease, Vll. xxxv. 17
Vataris, a Goth; challenges the
Roman army, VII. iv. 21 ; fights

with Artabazes, VII. iv. 23; slain

by him, VII. iv. 24, 28
Valdarus, son of Vaces; becomes

king of the Lombards, Vll. xxxv.
17

Valentinus, Roman commander: sent
to relieve Dryas, \t;i. x. 6, 7; his
men defeated, vii. x. 10, 11;
returns to Salones, vil. x. 12 : sent
to Portus, VII. XV. 1 ; with Phocas
plaas a sally, Vll. xv. 2 ; not
supported by Bessas, VII. xv. 3, 4;
meets his death in a second sally,

VII. XV. 5-8
Valerian, Roman commander; assists

Belisarius at Auximus, VI. xxvi.
17 ff. ; accompanies Belisarius to
Byzantium, Vll. i. 1; Gi«neral of
Armenia; sent to Italy, vil. xxvii.

3; hesitates to cross the Adriatic,
VII. xxvii. 13, 14; sends a small
detachment, vil. xxvii. 15 : ordered
by Justinian to proceed, xii. xxx.
1 ; crosses to Dryas, vii. xxx. 2

;

accompanies Belisarius to Rasciane,
VII. xxx. 9 ; arrangements made
for him to disembark and march
to Picenum, atii. xxx. 15, 18;
instead sails to Ancon, vil. xxx. 17

Vandals, in Africa; their ovei'throw,
VI. xxii. 16: VII. i. 3; in the
retinue of Belisarias, vii. i. 6; as
captives of Belisarius, Vll. i. 12

Varazes, an Armenian, commander
in the Roman army; sent to Italy,
VII. xxvii. 3; unexp'ectedly r^cues
Venis, VII. xxvii. 10; lands and
marches to Tarentum, vii. xxvii. 11

Varni, a barbarian tribe; RisiuLfus
flees to them, vii. xxxv. 15

Velas, a Goth ; offended bv Ildibadus,
vri. i. 43 ff. ; slays him, vil. i. 47, 48

Venantius, father of Tullianos, Vll.

xviii. 20
Venetia, Vitalius sent thither, vi.
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xxviii. 24; gained by Ildibadus,

VII. i. 27; paxtly acquired by the
Franks, VII. xxxiii. 7; its towns,
Tarbesium, vi. xxix. 40 ; Verona,
VII. iii. 3; mentioned, VI. xxi. 41,

xxii.7; Vll. i. 34, xxxv. 22

Vergcntinus, Roman senator; pro-

ceeds to Dalmatia, vi. xxi. 41
Verona, city in upper Italy; com-
manded by Ildibadus, vi. xxix. 41,

XXX. IG; VII. iii. 3; attacked by a
Roman army, vii.iii. 4 ff. ; entered
by Artabazes, vii.iii. 14 ; recovered
by the Goths, Vll. iii. 16, iv. 18;
niany of its garrison summoned by
Totila, VII. iv. 1; distance from
Mantua, vii.iii. 5

Verus, commander of the Emli ; sent

to Italy, VII. xxvii. 3; arrives at

Dryns, VII. xxvii. 4; his uncon-
trolled nature, VII. xxvii. 5, 6;
almost captured by Totila, Vll.

xxvii. 9; rescued by Varazes,
VII. xxvii. 10

Vevon, placeinBruttium, Vll.xviii.27

Vigilius, chief priest of Rome; sends
supplies to Rome, VII. xv. 9 fE.

;

goes to Byzantium, VII. xvi. 1

;

urges Justinian to defend Italy,

VII. xxxv. 9

Visandus, Erulian commander; left

in Venetia, VI. xxii. 8; killed in

battle, VII. i. 35
Visigoths, in Spain; their king

Theudis, vi. xxx. 15
Vitalian, the tyrant; uncle of John,

VI. xxviii. 33; vii.iii. 2, v. 4, xii. 1,

xiii.20, xxvii. 11, xxxiv. 41

Vitalius, General of Illyricum, Vll.x. 2
;

meets the Eruliin Venetia, VI. xxii.

7 ;
guards the Po near Ravenna, VI.

xxviii. 2; sent into Venetia, Vi.

xxviii. 24; defeated by Ildibadus,

VII. i. 34, 35; escapes, Vl. i. 36;
confers with other commanders,
VII. iii. 2, 3; return=i from Italy

and accompanies Belisarius through

Thrace, Vll. x. 2S.; pertuades
him to proceed to Ravenna, VII.

xiii. 14; repulses an attack of the
Goths, VII. xi. 16, 17; sent into
Aemilin. vil. xi. 11; captures
Bononiu, VII. xi. 12

Vittigis, King of the Goths; places
a very strong garrison in Auximus,
VI. xxiii. 8; learns from Gothic
fugitives of the approach of Beli-

sarius to Ariminum, VI. xvii, 17,

18; holds Ravenna, vi. xviii. 19,
xxiii.l, xxiv. 24; seeks the alliance

of the Lombards, VI. xxii. 9-12;
persuaded to stir up Chosroes,
VI. xxii. 13 ff. ; his envoys returned
by Justinian. VI. xxii. 22 ; appealed
to in vain by the Goths in Auximus,
VI. xxiv. 1-16, xxvi. 2, 5-15; also

by those in Fisula, VI. xxiv. 19;
sends Uralas to Ticinum, VI. xxiv.

20; besieged in Ravenna, VI.

xxviii. 1 ff. ; receives envoys from
the Franks and from Belisarius,

VI. xxviii. 7-22 ; favours the latter,

VI. xxviii. 23 ; despairs of success,-

VI. xxviii. 27; agrees to make peace,

vi.xxix. 2, 3; Vil.ii.l5; the Goths
dissatisfied with his rule, vi. xxix,

17; encourages Belisarius to accept
the kingship, vi. xxix. 21; invited

by Belisarius to make good his

promise, VI. xxix. 24; places
himself in the hands of the Romans,
VI. xxx. 21 ;

guarded by Belisarius,

VI. xxix. 35; taken to Byzantium
by Belisarius, VII. i. 1, 2; had
dismantled Pisaurus and Fanus,
ni. xi. 32, XXV. 7 ; uncle of Uralas,

VI. xxx. 4, 12 ; husband of Mata-
suntha, VI. xxviii. 26; VII. i. 2

Vledas, Gothic commander, vii. v. 1

Wolf-Helmet, mountain in Pisidia,

VII xxvii. 20
Wolf-Skulls, name applied to certain

of the Pisidiaus, Vll. xxvii. 20
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Hubbell.
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Florus. E. S. Forster; and Cornelius Nepos. J. C. Rolfe.
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QuTNTrLiAN. H. E. Butler. 4 Vols.

REMArs's OF Old Latin. E. H. Warmington. 4 Vols. V'ol. I.

(Ennius and Caecilil's.) Vol. II. (Livius, Naevtus,
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Demosthenes VII. : Funeral Speech, Erotic Essay, Exordia
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Lysias, W. R. M. Lamb.
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